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Preface

This work is written as part of the Indo-European Etymological Dictionary
project initiated by Robert S.P. Beekes and Alexander Lubotsky at Leiden
University. The primary objective of the project is to compile a new etymo-
logical dictionary of the Indo-European proto-language that can replace the
now outdated dictionary by Pokorny. The present monograph aims at cov-
ering the Proto-Germanic lexicon, or at least as much of the lexicon as pos-
sible.

As for most projects like these, only a limited amount of time could be
reserved for it. While at the beginning of my career as a historical linguist,
with a foreseeable academic life span of no longer than two years, I have
been able to spend much less time and energy on the dictionary than I
would have wished to. The publisher offers funding for the Leiden Diction-
ary Series as a whole, a most generous investment that enabled me to col-
lect much of the material during my time as a PhD student at Leiden Uni-
versity. However, the actual text has almost completely been composed
(written or rewritten) at Copenhagen University during my two year post-
doc project on the “Birth of Germanic”. As a result, I have been forced to
drastically limit the incorporation of the scholarly literature as well as the
coverage of the Germanic vocabulary, skipping well-established Pro-
to-Germanic lexemes and systematically leaving out Germanic languages or
language stages under certain circumstances. In the entries, for instance, |
have cited reflexes from as many as possible dialect groups in order to cre-
ate a faithful representation of the distribution of a Germanic word. Due to
time limitations, not all attested forms are always included. The dictionary
cannot be used, in other words, as an exhaustive overview of a particular
Proto-Germanic word’s reflexes in the Germanic languages, but rather at-
tempts to establish the most important evidence on which the cited Pro-
to-Germanic reconstruction is based. In keeping with this principle, I have
for instance left out modern Icelandic forms that are identical to their Old
Norse precursors. The Old Saxon attestations generally trump their direct
cognates in Old Dutch and Old Low Franconian, and one will hardly ever
find any Salian Frankish material. Similarly, the Middle Low German attes-
tations are ignored when they are mirrored by any existing Middle Dutch
forms. Also, the Middle English, Middle Dutch and Middle High German
cognates are left out when they are “sandwiched” between etymologically
identical forms in the old and modern phases of the corresponding lan-
guages. On the other hand, I have as much as possible included forms from
the modern Germanic languages, such as English, German, Faroese,
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Elfdalian and Dutch, but there was not enough time to add modern Frisian
and the remaining Scandinavian standard languages, something that I hope
to be able to make up for in the future.

Not least, the fight for time caused me to seriously consider the kind of
contribution that I wished to make to my field. Certainly unable to surpass
the accumulation of scholarship found in for instance Anatoly Liberman’s
infinitely erudite Analytical Dictionary of English Etymology (2008) or the
truly encyclopedic Etymologisches Wérterbuch des Althochdeutschen
(1988-), 1 decided to focus on the implementation of some specific advances
in Germanic and Indo-European Studies rather than on the reception of the
individual etymologies. In particular, these advances are 1) a more rigorous
implementation of the Laryngeal Theory, 2) full application of Dybo’s law of
pretonic shortening (before resonants), 3) an increased role for the widely
neglected, but derivationally highly relevant Proto-Germanic geminates,
and 4) a new treatment of the non-Indo-European elements in the lexicon,
including an integral categorization of the vocabulary according to its vary-
ing shades of Indo-European-ness. This book is, in other words, not to be
taken as a comprehensive Proto-Germanic lexicon, but rather as a mission
statement regarding the reconstruction of Proto-Germanic. Despite all of
the dictionary’s obvious limitations, I thus hope to still have succeeded at
making a constructive contribution to the current state of the field. Any
corrections, additions and updates will in the coming years be added to the
online version on Brill's website (http://iedo.brillonline.nl/dictionaries/),
and - if the opportunity presents itself — be published in a second, enlarged
edition.

I would like to express my deepest gratitude to the editor of the series,
Alexander Lubotsky, to Brill Publishers, who offered me the unique oppor-
tunity to write this dictionary, and to Jens Elmegard Rasmussen and Birgit
Annette Olsen, for giving me such a warm welcome at the Copenhagen In-
do-European department. I am also very much thankful to the countless
friends and colleagues that proofread and commented on the dictionary,
double-checked the cited forms and reconstructions, or kindly helped me
with the index. These include Rolf Bremmer, Andries Brouwer, Rick
Derksen, Jurgen van den Heuvel, Adam Hyllested, Stefan Jacobsson, Anders
Richardt Jgrgensen, Petri Kallio, Benedicte Nielsen Whitehead, Thomas
Olander, Birgit Anette Olsen, Michaél Peyrot, Marijn van Putten, Bjarne
Simmelkjar Sandgaard Hansen, Tijmen Pronk, Saskia Pronk-Tiethoff, Yair
Sapir, Stefan Schumacher, Roland Schuhmann, Patrick Stiles, and Michiel de
Vaan. My special thanks go out to Oliver Simkin, Jenne Klimp and Alexander
Lubotsky, who managed to work their way through the complete dictionary
once or even twice. However, as the author, I claim exclusive responsibility
for all the shortcomings and faults that remain.



Language abbreviations

A
Abkh.
Aeol.
AKk.
Alb.
Alem.
Als.
App.
Arab.
Aram.
Arc.
Arm.
Att,
Av.
Basq.
Bav.
Berb.
Bret.
BRu.
Byz.
Car.
Celtib.
Chuv.
Cimb.
CLuv.
Co.
Copt.
Crim.
CS
Cypr.
Cz.
Da.
Dor.
Du.

E
EDa.

Amrum

Abkhaz

Aeolic
Akkadian
Albanian
Alemannic (cf. Swi.)
Alsatian
Appenzell
Arabic

Aramaic
Arcadian
Armenian

Attic

Avestan

Basque
Bavarian
Berber

Breton
Byelorussian
Byzantine
Carinthian
Celtiberian
Chuvash
Cimbrian
Cuneiform Luvian
Cornish

Coptic

Crimean

Church Slavonic
Cypriote

Czech

Danish

Dorian

Dutch

English

Early Modern Danish

EDu.
EFri.

Elfd.
Etr.

Far.
Fi.
Flem.
Fr.
FU

Gae.
Gaul.

Georg.

Gm.
Go.
Gr.
Gutn.
Hall.
Hebr.
Hitt.
HLuv.
Hom.
Hsch.
Hung.
Icel.
IE
Ion.
Ir.
Scot.
It.
Khnt.
Khot.
Ko.
Kurd.

Symbols and Abbreviations

Early Modern Dutch
East or Saterlandic
Frisian

Elfdalian, Ovdalian
Etruscan

For

Faroese

Finnish

Flemish

French
Finno-Ugric
German

Gaelic

Gaulish

Georgian
Germanic

Gothic

Ancient Greek
Gutnish

Halligen

Hebrew

Hittite
Hieroglyphic Luvian
Homeric
Hesychius
Hungarian
Icelandic
Indo-European
Ionian

Irish

Scottish

Italian

Khanty

Khotanese

Komi

Kurdish



Lac.
Lat.
Latv.
LG
Limb.
Lith.
Lomb.
Lorr.
Luv.
Lux.
Lyc.
Man.
MBret.
MCo.
MDu.
ME
MG
MHG
Mingr.
MIr.
MLat.
MLG
MoGr.
Mong.
Mordv.
MP
MW
Myc.
NFri.
NLat.
NP
NPhr.
Nrth.
Nub.
Nw.
OAv.
OBret.
0Co.
(0]
ODa.
ODu.
OE

OEgypt.

Laconian

Latin

Latvian

Low German
Limburgish
Lithuanian
Lombardic; Lombard
Lorraine Franconian
Luvian
Luxembourgish
Lycian

Mansi

Middle Breton
Middle Cornish
Middle Dutch
Middle English
Middle German
Middle High German
Mingrelian

Middle Irish

Middle Latin

Middle Low German
Modern Greek
Mongolian
Mordvinic

Middle Persian
Middle Welsh
Mycenaean

North Frisian
Neo-Latin

New Persian

New Phrygian
Northumbrian
Nubian

Norwegian

0ld Avestan

0ld Breton

0ld Cornish

0ld Church Slavonic
0Old Danish

0ld Dutch

0ld English

Old Egyptian

Symbols and Abbreviations

OEN
OFr.
OFri.
OGutn.
OHG
Olr.
OLat.
OLFra.
OLith.
ON

OP
OPol.
OPru.
ORu.
0S
Osc.
OSw.
ow
OWN

Pa.
Pal.
Pash.
Phryg.
Piem.
Pol.
Port.
Rhnl.
Rhntl.
Rom.
Ru.
RuCS

Saa.
SaalL
SaaN
Sal.
SArab.
Scand.
Schfh.
Scot.
SCr.

0ld East Norse
0ld French

0ld Frisian

0ld Gutnish
Old High German
Old Irish

0ld Latin

0ld Low Franconian
0ld Lithianian
0ld Norse

0ld Persian
0ld Polish

0ld Prussian
0ld Russian
0ld Saxon
Oscan

0ld Swedish
0Old Welsh

0Old West Norse
Proto-

Pali

Palatinate
Pashto
Phrygian
Piedmontese
Polish
Portuguese
Rhinelandic
Rheintal
Romanian
Russian
Russian Church Sla-
vonic

Saami

Lule Saami
North Saami
Salian

South Arabian
Scandinavian
Schaffhausen
Scottish
Serbian / Croatian



Symbols and Abbreviations

SCS Serbian Church Sla-
vonic

Sem. Semitic

Shetl. Shetlandic

Skt. Sanskrit

Slov. Slovene

Slvk. Slovak

Sogd. Sogdian

Sp. Spanish

Sum. Sumerian

Sw. Swedish

Swab. Swabian

Swi. Swiss German

Tat. Tatar

Teuth. Teuthonista or Early
South Guelderish

Thrac. Thracian

ToA Tocharian A

Other abbreviations

abl. ablative

acc. accusative

act. active

adj. adjective

adv. adverb

all. allative

aor. aorist

arch. archaic

ol common gender

coll. collective; colloquial

comp. comparative

conj. conjunction

dat. dative

des. desiderative

dial. dialectal

dim. diminutive

du. dual

ed(s). editor(s)

f. feminine

fn. footnote

gen. genitive

imp. imperative

impers.  impersonal

ToAB
ToB
Tur.
Udm.
Ugar.
Ukr.
Umb.
Ven.
Visp.
VLat.
w
Wals.
WFri.

Wkh.
WPhal.
YAv.
Zeal.

inf,
infl.
inj.
inst.
intr.
lit.
loc.
m.
med.
n.
nom.
num.
obl.
obs.
pret-.pres.
perf.
pl.
poet.
pred.
pref.
prep.
pres.
pret.

xi

Tocharian A and B
Tocharian B
Turkish

Udmurt

Ugaritic

Ukrainian
Umbrian

Venetic
Visperterminen
Vulgar Latin
Welsh

Walser German
West (Lauwers) Fri-
sian

Wakhi
Westphalian
Young Avestan
Zealandic

infinitive
inflected
injunctive
instrumental
intransitive
literally

locative
masculine
medio-passive, middle
neuter
nominative
numeral

oblique

obsolete
preterite-present
perfect, perfective
plural

poetic
predicative
prefix
preposition
present

preterite
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pron.
ptc.
refl.
S.V.
sg.
sgl.
subj.

pronoun, pronominal
participle

reflexive

strong verb; sub voce
singular

singulative
subjunctive

Logical symbols and notations

>
<
+
>>
<<

turned into
developed from

did not develop from
borrowed as
borrowed from
identical to

Symbols and Abbreviations

superl.
top.
trans.
V.

var.
voc.
w.Vv.

* N

superlative
toponym, toponymic
transitive

verb

variant

vocative

weak verb

alternating with

or, existing beside
reconstructed pro-
to-form
reconstructed citation
form



Note on the Structure of the Entries

The entries in this dictionary are composed according to the following
model. Every entry starts with a Proto-Germanic reconstruction. The en-
tries are ordered on the basis of this reconstruction. The alphabetization
ignores vowel length, which means that long and short vowels (e.g. *e and
*¢) can be found in random order. The thorn (p) is placed between the let-
ters t and u. After the head word, the grammatical category is given togeth-
er with a reconstruction of the Proto-Germanic meaning. Since there is no
methodology for semantic reconstruction, these proto-meanings are not
necessarily factual, and are merely to be taken as an indication of the au-
thor’s intuition.

After the head word, the attestations in the Germanic languages are giv-
en. On the selection of these forms, see the preface. If feasible, the attesta-
tions are followed by a Pre-Germanic proto-form based on the Germanic
attestations. The distribution of this etymological construct is given be-
tween brackets; its distribution may be purely Germanic (GM), non-
Indo-European (NIE), Germanic/Balto-Slavic (NEUR), Germanic/Italo-Celtic
(WEUR), European, ie. with cognates in Greek or Armenian (EUR) or In-
do-European (IE), i.e. when the etymology is based at least partly on cog-
nates in the remaining languages. Obvious loanwords are recognizable by
the abbreviation (Lw). The extra-Germanic comparanda are then given after
the long hyphen.

After the presentation of the material, the reader will usually find a dis-
cussion of the etymology of the word, drawing in phonetic problems or
alternative etymologies. This is also where any possible internal Germanic
derivationsare given.



Introduction

1 The Proto-Indo-European and Proto-Germanic phonemes

1.1 Proto-Indo-European
In the present book, I have made use of the phonological system as envi-
sioned by Beekes 1995 for all reconstructed Proto-Indo-European forms:

voiceless stops p t K k kw
voiced (glottalized?) stops b2 d g g g”
voiced aspirated(?) stops bh dv gh gh gwh
fricative s

laryngeals h; h; h3

resonants m n l r
semivowels i u

vowels e o a? € 6

Proto-Indo-European had three series of stops, whose articulation in many
ways continues to be debated (cf. Kiimmel 2012). | have made use of the
mainstream division into plain stops, voiced stops and voiced aspirated
(breathy-voiced?) stops, but if the voiced PIE stops were actually
pre-glottalized, as is assumed within the Glottalic Theory, the feature of
aspiration becomes abundant.

Unlike Proto-Germanic, which typically had the stress on the first root
syllable of the word, Proto-Indo-European had a free tonal accent: the ac-
cent could occur on the root, the suffix or the ending, and within nominal
and verbal paradigms often shifted from one syllable to another.
Stress-bearing elements were the vowels, the semivowels, the resonants
and the laryngeals. The latter three types of phonemes could only receive
the stress when they were in vocalic position, ie. functioned as sylla-
ble-building elements. Since the vocalization rules of these phonemes in the
individual Indo-European daughter languages are often incompatible with
each other, they must post-date the parent language. PIE *hzmbhi adv.
‘around, about’, for instance, is realized as *hzmb"i in PGm. *umbi and Skt.
abhi, but as *hzmbti in Gr. auei. Similarly, the Proto-Indo-European word
*hsbhruH- ‘eyebrow; bridge’ has no less than three different vocalizations,
i.e. *hsbiruH- as in PGm. *bri- and Skt. bhri-, *hsbiruH- as in Gr. 6¢@pds, and
*hsbiruH- as in ToB pdrwa-ne (du.). The latter example is especially in-
formative, because it proves that the vocalization of the *r was triggered by
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the vocalization of the laryngeal in Tocharian, just as the vocalization of
initial *hz in Greek conditioned the non-vocalization of the *m in Gr. &peoi. It
seems evident, in other words, that the vocalization of both the laryngeals
and the resonants was phonologized in the individual daughter languages. |
have therefore refrained as much as possible from indicating vocalization
(i.e. hy, hz, hs, m, [, n, 1, as well as j, 1) in PIE reconstructions, as this would

inevitably lead to erroneous proto-forms, and have only used them to indi-
cate vocalizations in proto-forms underlying specific IE dialects.

1.2 Proto-Germanic

Proto-Germanic phonology differs significantly from Proto-Indo-European.
Itacquired a number of new vowels, both short and long, and the stress was
retracted to the vowel of the first root syllable of a word. Due to a shift of
the Indo-European stops, Proto-Germanic also acquired a large amount of
new fricatives, both voiced and voiceless. The phonemes reconstructed as
*b, *d, *g in this dictionary also at least partly appear as *b, *d, *g in the
Germanic dialects. For instance, most languages have plosives
word-initially, but *g emerges as a fricative in this position in both Saxon
and Franconian. Since the distribution surfacing in the individual languages
is divergent, this alternation is likely to have been subphonemic in Pro-
to-Germanic. Another important innovation is the rise of phonemic conso-
nant length. Due to a range of phonetically regular sound changes, Pro-
to-Germanic acquired a geminated variant of practically any existing con-
sonant, and this is perhaps one of the the most far-reaching phonological
changes that the language went through. The resulting phoneme inventory
can be summed up as follows:

voiceless (glottalized?) stops p t k kw
voiceless (glottalized?) geminates pp tt kk
voiceless fricatives oft b h hw
fricative geminates ff?  bb? hh?
sibilants s z

long sibilants ss zz?

voiced fricatives ~ stops b~b d~d g~g gw(~w)
voiced geminates bb? dd? gg?
resonants m n 1 r
geminated resonants mm nn 1l rr
glides j w

geminated glides Jji ww

short vowels e a i u
long vowels é 0 T u

diphthongs ai au eu ia
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2 From Proto-Indo-European to Proto-Germanic

2.1 The vowels

I will here discuss the most important sources of the Proto-Germanic vow-
els. As mentioned above, one of the striking innovations is that Pro-
to-Germanic acquired a lot of new vowels, both short and long, that did not
yet exist in Proto-Indo-European. These vowels developed from a number
of dissimilar sources, mostly combinations of vowels plus laryngeals (HV,
VH), vocalized laryngeals (H) and vocalized resonants (R).

2.1.1 Shortvowels

2.1.1.1 PGm. *a

PGm. *a arose out of a merger of Pre-Gm. *o0 and *a. These vowels must
nevertheless have remained distinct until after Verner’s law, as PGm. *gw
from both PIE *kw (*Xu) and *gwh (*ghu) was delabialized before *j in roots
with *a from old *o (see §2.2.4.). Pre-Gm. *o continues PIE *o, *Ho and *hse.

e *gita- m. ‘ulcer, pus’: OHG eiz m. ‘abscess, boil’ < *hz0id-o-, cf. OCS jads
m. ‘poison’, SCr. ijed m. ‘gall, poison, anger’

e *amban- m. ‘belly’: OS ambon (m.pl.), cf. Lat. umbé ‘boss (of a shield);
protuberance’ < *hzembh-on-

e *fadi- m. ‘lord": Go. brup-faps m. ‘bridegroom’ < *pot-i-, cf. Gr. mooig,
Lith. pats m. ‘husband’

The direct sources of PGm. *a are PIE *H and *hze:

e *aba adv., prep. ‘from; off: Go., ON af, OE of, OHG ab < PIE *hzep-, cf.
Gr. amo, Gmo adv.,, prep. ‘far away, away from’

« *bakan- s.v. ‘to bake’: ON baka, OE bacan, OHG bahhan < *b"hsg-e-, cf.
Gr. pdyw ‘to roast’ < *b"éhzg-e-

e *fader- m. ‘father’: Go. fadar, ON fadir, OE faeder, OFri. feder, OS fadar <
*pho-tér-, cf. Skt. pitdr-, Gr. mam)p, gen. matpds, Lat. pater, -tris, Olr.
athir, athair m. ‘father’

An important issue concerns roots with *a < *H that start with a resonant. It
is widely assumed that the resonant rather than the laryngeal is vocalized
in such roots (cf. Schaffner 2001; Miiller 2007), but this is in disagreement
with the facts (cf. Beekes 1988):

* *laka- adj. ‘weak’: ON lakr < *lhzg-o-, cf. Gr. Aayapdg adj. ‘weak’

* *lakjan- w.v. ‘to seize”: OE laeccian, cf. Gr. Ad{opau ‘id.” < *Ihzg-ie-

e *lata- adj. ‘lax, sluggish” Go. lats, ON latr, OE lt, OS lat < *lhid-o-, cf. Gr.
AnGetv ‘to be slow’ < *leh;d-
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e *magra- adj. ‘slim ON magr, OE mager, OHG mager adj. ‘id.’ <
*mh2K-ré-, cf. Gr. paxpog adj. ‘long’

e *mahan- m. ‘poppy”: OHG maho m. ‘id.’ < *m#zk-on-, cf. Gr. prikwv ‘id.” <
*méhzk-on- ‘

e *natja- n. ‘net” Go. nati, ON, OE net, OS netti, OHG nezzi < *nHd-io-, cf.
Lat. nodus m. ‘node’ < *noHd-o-; Olr. nascaid 'to bind’ < *nHd-ske-

There are additional cases that seem to indicate that the vocalization of the
laryngeals as *a does not change when the following obstruent is a conso-
nantal resonant. A difficulty with the given examples is that their probative
force is nullified by Dybo’s law, i.e. the regular shortening of pretonic long
vowels before resonants. As a consequence of this law (for which see
§2.1.2), the vocalization of *H to *a is technically unfalsifiable before
resonants, because the *a can always have developed out of unstressed
*ehzs3, *oH or *o0 in this position. Nonetheless, the vocalization *H before
resonants can be ascertained on the basis of formations in which it is mor-
phologically unlikely that the root had a full grade, such as, forinstance, the
PIE no-participles.

e *hanan- m. ‘rooster”: ON hani, OE hana, OHG hano m. ‘id.’ < *hzn-on-,
cf. Gr. fi-kavds ‘id.’” (< “morning singer”)

 *hargjan- w.v. ‘to sharpen’: MDu. haren w.v. ‘to sharpen’, derived from
an adjective *Khs-ro- or *Kohs-ré-, cf. Arm. sur adj. ‘sharp’

e *namon- n. ‘name”: Go. namo, ON nafn, OE nama, OHG namo ‘id.’ <
*hsnhs-mén- (less likely *hsnehs-mén-),cf. Gr. 6vopa ‘name’

e *nawi- m. ‘corpse”: Go. naus, ON ndr < *nhzu-i-, cf. Latv. ndve f. ‘death’ <
*nehu-ieh;-

e *wana- adj. ‘lacking” Go. wans, ON vanr adj. ‘id.” < *hjuhz-né-, cf. Skt.
und- ‘id.” (vs. Lat. vanus adj. ‘empty, void’ < *hjuéhz-no-)

PGm. *a in a small number of words continues what looks like PIE *a, but
many of these words have a limited European distribution, and it therefore
seems unwarranted to project them back into the parent language
(Lubotsky 1989). In reality, they are likely to continue Wanderwdrter or
were borrowed from now extinct European languages by the individual
dialects after they had acquired *a by the vocalization of the laryngeals.
This taken into account, very few potential instances of PIE *a remain, es-
pecially in comparison to the overwhelming evidence for the vowels *e or
*0. This alone makes it highly unlikely that Proto-Indo-European had *a as a
phoneme. But the prophecy is essentially self-fulfilling: anyone who accepts
*a for Proto-Indo-European will start seeing it everywhere:

* *bauno- f. ‘bean’: ON baun, OE béan, 0S, OHG bona < *bhau-neh;-, cf. Lat.
fabaf.‘id.’, OPru. babo ‘id.’, OCS bob®s m. ‘id.’ < *bhabh-o/eh;-
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e *gait- f. ‘goat’: Go. gaits, ON geit, OE gat, OS gét, OHG geiz < *ghaid-, f.
Lat. haedus m. ‘young goat-buck, kid’ < *ghaid-o-

¢ *hafra- m. ‘billy goat, buck’: ON hafr, OE hafer < *kdp-ro-, cf. Gr. kdmpog
m. ‘(wild) boar’, Lat. caper m. ‘he-goat, buck’ < *kap-ro-, Olr. gabor, W
gafr ‘id.” < *gabro-

e *hanipa- m. ‘hemp’: ON hanpr, OE hanep, henep, OHG hanaf, hanif <
*kanib-, cf. Gr. kdvvapigf. ‘id.’ < *kannabi-, Ru. konopljd f. ‘id.’

e *paido- f.‘coat, shirt’: Go. paida, OE pad, OS péda, OHG pfeit < *bait-éh;-,
cf. Thrac. Bait f. ‘coat made of pelt’

2.1.1.2 PGm. *e
The main sources of PGm. *e are PIE *e or *h;e:

e *beran- swv. ‘to carry’: Go. bairan, ON bera, OE beran, OFri. bera, OS,
OHG beran < *bhér-e-, cf. Skt. bhdrati, Gr. @épw, Lat. fero, ferre, Olr.
beirid ‘id.

e *etan- s.v. ‘to eat”: Go. itan, ON eta, OE, OS etan, OHG ezzan < *h;ed-, cf.
Hitt. ez(za)zi, Gr. £6w, Lat. édo, ésse ‘id.’

2.1.1.3 PGm. *i
PGm. *i developed directly out of PIE *i. It is sometimes assumed that it
merged with *e in Proto-Germanic if the following syllable contained a, but

this cannot be the case: unlike *e, *i is never affected by a-breaking in Old
Norse, only by a-mutation.

* *fiska- m. ‘fish’: Go. fisks, ON fiskr, OE, OHG fisc m. ‘id." < *pisk-o-, cf. Lat.
piscis < *pisk-i-, Olr. fasc < *peisko-

o *likkon- w.v. ‘to lick’: OE liccian, OS likkon, OHG leckén ‘id.’ < *ligh-neh;-,
cf.Lat.lingo, -ere ‘id.’

A second common source for PGm *i is PIE *e: this vowel was raised before
tautosyllabic nasals. This raising must have taken place relatively late, as it
post-dated the assimilation of *-ny- to *-nn- (§2.2.5.6) as well as the assimi-
lation of *-zm- to *-mm- (§2.2.5.4), which itself was posterior to Verner’s
law. It is further evident that it was later than the merger of *o with *qg, as *o
would otherwise have been similarly raised to *u.

e *finpan-s.v. ‘to find": Go. finpan, ON finna, OE fidan, OHG findan <
*pént-e-, cf. Skt. pdnthas, gen. pathds m. ‘road, path, course’ < *pont-H-

e *bindan- s.v. ‘to bind’: Go., OE, OHG bindan, ON binda < *b"énd"-e-, cf.
Skt. badhnati ‘id.’ < *b "nd"-néh,-



XX Introduction

2.1.1.4 PGm. *u

The source for PGm. *u is twofold: it developed from PIE *u and from a PIE
vocalized resonant (R < uR). For examples of the former:

e *kula- n. ‘coal’: ON kol, OE col, OHG kol < *gul-o-, cf. Olr. gial < *§oul-o-
e *kustu- m. ‘choice”: Go. kustus, ON kostr, OHG kust < *gus-tu-, cf. Lat.
gustus ‘taste’

The second important source for PGm. *u consists of resonants that were
vocalized between consonants:

e *fulla- ‘full’: Go. fulls, ON fullr, OE ful, OHG fol adj. ‘id." < *p]h;-nd-

* *kwumpi- ‘arrival, coming”: Go. ga-qum(f)ps, ON -kund, OHG qhumft,
chumft, chunft ‘id.” < *g“m-ti-, cf. Lat. con-ventio ‘convention’

e *tunp- m. ‘tooth”: Go. -tunpus m. ‘id.’ < *hsdnt-, cf. Lat. déns < *hzdnt-

e *uns pron. ‘us” Go. uns, ON oss, OE is, OHG uns ‘id.’ < *ps, cf. Lat. nés <
*nos

It is important to realize that resonants were also vocalized before a laryn-
geal that was later lost. It is consequently incorrect to state that laryngeals
are irrelevant for the reconstruction of Proto-Germanic:

e *suma- pron. ‘some’: Go. sums, ON sumr, OE, OHG sum < *smH-o-, cf. Gr.
apo- ‘someone’

e *ufuma- comp. ‘highest”: Go. auhuma < *up-mhz-o-, cf. Skt. upamd-, YAv.
upama- supl. ‘id.’

e *fulan- m. ‘foal’: ON foli, OE fola, OHG volo < *p]H-on-, cf. Gr. t®Aog <
*p6lH-o-

* *kuru- adj. ‘heavy" Go. kaurus < *g"rH-u-, cf. Lat. gravis

e *furai adv. ‘before”: Go. faura, OE fore, OHG fora, fura < *prhs-oi, cf. Gr.
mapog, Skt. purdh ‘id.” < *prhs-os

2.1.2 Dybo’s law

Another development involved in the creation of the PGm. short vowels is
Dybo’s law. It was suggested by Dybo 1961 that in Celtic, Italic and Ger-
manic long vowels were shortened pretonically. It is incorrect, however, to
speak about this law as one single development. While in Italo-Celtic any
long vowel seems to have been affected, the Germanic shortening applied
only to long vowels before resonants. In this position, Pre-Gm. *a, *9, *é, *1
(+ PIE *ei) and *iz were shortened to *a, *e, *i and *u respectively:

e *alino- f. ‘elbow’: Go. aleina, ON ¢in, OE eln, OHG elena, elna, cf. Gr.
wAév < *hzeHI-én-ehz-
o *delo- f.‘tit”: OE delu, OHG tila, cf. Gr. 9mA1i f. ‘breast’ < *d"eh;-1-éh,-
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« *glana- n. ‘shine’: ON glan < *g"lohs-né-, cf. *gloan- s.v. ‘to glow”: OE
glowan, 0S gloian, OHG gluoan < *g"I6hs-e-

e *hula- adj. ‘hollow’: ON holr, OE, OFri., OHG hol < *KuH-16-, cf. Lat. cavus
adj. ‘id.” < *KouH-o-; Skt. §iina- adj. lack, absence’ < *kuH-no-

e *stura- adj. ‘big": OSw., Elfd. stur < *sthou-ré-, cf. Skt. sthurd- adj. ‘big,
strong, thick, massy’

e *sunu- m. ‘son’: Go. sunus, ON sunr, sonr, OE, OS sunu, OHG sun(u), cf.
Skt. sanu-, Lith. sanus, OCS syns m. ‘id.” < *suH-nu-

e *wira- m. ‘man’: Go. wair, ON verr, OE, 0OS, OHG wer, cf. Skt. vird-, Lith.
vyras, Lat.virm. ‘id.” < *uiH-r¢-

In Pre-Germanic accentually mobile words, Dyba’s law may have given rise
to paradigmatic length alternations. It is conceivable that the difference
between OHG diimo ‘thumb’ < *piaman- and OSw. pumi ‘id.’ < *puman- arose
in a paradigm *tuH-mon, gen. *tuH-mén-os, yielding PGm. *pimé, * pumenaz.

Since Dybo’s law affected the PGm. word for ‘egg’, whose *a through *o
developed from originally long *9, it is likely to have post-dated the change
*ou > *6 , for which see §2.1.5.

e *agjja- n. ’egg’: Go. Crim. ada (n.pl.), ON egg, OE &g, OS, OHG ei < *0j6- <
*0 i0- < *h20u-i6-, cf. Gr. wdv, Lat. vum, OCS aice n. ‘id.’

2.1.3 Long vowels

2.1.3.1 PGm. *e

PGm. *é deloped out of PIE *é and *eh; and is usually reconstructed phonet-
ically as [&]. It yielded a close vowel é in Gothic and Old Frisian, & in Old
English, and a in Old Norse, Old Saxon and Old High German.

o *sédi- f. ‘seed”: Go. seps, ON sdd, OE s&d, OHG sat < *seh;-ti-, cf. Go. saian,
Lith. séti ‘to sow’ < *séhs-e-

e *néplo- f. ‘needle’: Go. nepla, ON ndl, OE napl, OHG nadala <
*néhy-tl-ehz-, cf. *néan- s.v. ‘to sow’: OHG na(w)an < *neh;-

 *kweni- f. ‘wife, woman’: Go. gens < *g“én-i-, cf. Gr. yuvn f. ‘id.’ <
*g3*(o)n-eh2-

The question whether OE & and OFri. € (the latter with raising) reflects
PGm. *& directly or developed secondarily out of Proto-North-West Ger-
manic *q is difficult to answer. Latin loanwords such as OE strét ‘street’ <
strata are in support of the latter scenario. It has been argued that @ was
substituted by & in these cases because Anglo-Frisian did not have an g at
the time of borrowing, but there are additional indications that An-
glo-Frisian raised older *a. A small but relatively old, i.e. at any rate Pro-
to-Northwest-Germanic group of n-stems displays d/a-ablaut in the root, cf.
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OHG kracho m. ‘crook’ < *krakan- vs. ON kraki m. ‘id.” < *krakan-. Since this
type of ablaut was introduced analogically on the basis of n-stems with reg-
ular i/i-ablaut, cf. OHG rido, dat. riten m. ‘fever’ < *hripo, dat. *hrideni <
*kréit-on, *krit-én-i (Schaffner 2001: 549-51), it is likely that PNWGm. had
*a rather than *, since it thus would be more susceptible to the introduc-
tion of a pure length alternation. This *a must then have been raised to *&
in Anglo-Frisian, and further to *é in Proto-Frisian, as is supported by NFri.
(Wiedingharde) krék m. ‘hook on clothes’ (Kroonen 2011: 332).

2.1.3.2 PGm. *0
PGm. *¢ is the result of a merger of Pre-Gmc. *0 and *a from PIE *o, *ehs,
*ohi/2/3 and *ehz. Compare the following examples:

¢ *fot- m. ‘foot’: Go. fotus, ON fétr, OE, OFri., OS fot, OHG fuoz < *pod-, cf.
Gr. ovg, T086¢ m. ‘id.’ < *pod-, Lat. pés m. ‘id.” < *péd-

e *ga-noga- adj. ‘enough’: Go. ganohs, ON (g)ndgr, OE genoh, OHG ginuog
< *kom-hznéK-o-, cf. Skt. anat aor. ‘reached’ < *h;e-hznek-t

e *doma- m. ‘decision, verdict”: Go. doms, ON démr, OE dom, OHG tuom <
*d"ohz-mo-, cf. Gr. 9w ‘punishment’ < *d"oh;-eh,-

e *sokjan- w.v. ‘to search’: Go. sokjan, ON scekja, OE s@can, OHG suohhen,
cf. Lat. sagire < *sehzg-ie-

e *mader- f. ‘mother: ON mddir, OE modor, OFri. méder, OS modar, OHG
muoter, cf. *mehz-tér-, cf. Skt. matdr-, Gr. pitnp, Lat. mater f. ‘id.’

A third source for PGm. *6 is PGm. *6u. The details of the underlying sound
change are given in §2.1.5.

2.1.3.3PGm.*i
Two sources are available for PGm. *, i.e. *iH and *ei:

e *swina- n. ‘pig": Go. swein, ON svin, OE, OHG swin < *suH- ‘sow’ + the
suffix *-ina-, cf. Go. gait-ein n. little goat’

« *stigan- ‘to ascend’: Go. steigan, ON stiga, OE, OHG stigan < *stéig"-e-, cf.
Gr. oteiyw ‘to go, step’

2.1.3.4 PGm. *ui
Unlike PGm *i, which partly developed out of *e + *i, the only regular pre-
cursor of PGm. *i is PIE *uH, as the sequence *eu remains PGm. *eu.

* *miis- f. ‘mouse’: ON muis, OE, OHG mils < *muHs-, cf. Gr. pGs, Skt. mils-
e *sii- f. ‘sow’: ON syr, OE, OHG s < *suH-, cf. Gr. Ug, Lat. siis

Long *i probably also arose secondarily, i.e. in analogy to the change of PIE
*eito PGm. *. For this development, see §2.2.5.2.
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2.1.4 Diphthongs

Proto-Germanic had four diphthongs: *ai, *au, *eu and *ia. The vocalic ele-
ments of these diphthongs have the same origins as their corresponding
short vowels, and can be traced back to the Indo-European proto-language
accordingly. Likewise, the off-glides *i and *u go back to PIE *i and *u.

2.1.4.1 PGm. *ai
« *gida- m. ‘pyre, glow”: OE dd, OHG eit < *hzeid"-o-, cf. Gr. al90g ‘fire’, Skt.
édha- ‘firewood’
e *snaiwa- m. ‘snow’: Go. snaiws, ON snaer, OE snaw, OHG snéo <
*snoig*"-o-, cf. OCS snégs m. ‘id’

2.1.4.2 PGm. *au
e *aquke conj. ‘then again, too: Go. auk, ON auk, ok, OE éac, OHG auh <
*hzeu-de, cf. Gr. oD, ad-ye ‘id.’
¢ *raquda- adj. ‘red’: Go. raups, ON raudr, OE réad, OHG rot < *hiroud’-o-,
cf. Gr. £pu9pbg adj. ‘id.’ < *hzrud"’-ro-

2.1.4.3 PGm. *eu
* *eudra- n. ‘udder’: ON jugr, OFri. jader < *hieuHd"-r-, cf. Gr. o09ap <
*hjouHd"-r
e *keusan- s.v. ‘to try, choose”: Go. kiusan, ON kjésa, OE céosan, OHG
kiosan < *géus-e-, cf. Gr. yebopat ‘to taste’

2.1.4.4 PGm. *ia

What is here reconstructed as *ia is traditionally referred to as so-called *é2.
As opposed to *é! (< PIE *é, *eh;), this second *é has close reflexes
throughout the Germanic dialects, viz. Go. e, ON é, OE &, OHG ¢, ie, ia, and is
therefore generally assumed to have been a close-mid vowel [€] in Pro-
to-Germanic. It is especially frequent in Vulgar Latin loanwords:

e *be2ton- f. ‘beetroot’: OE béte, OHG bieza, cf. It. bieta

e *bré2fa- m./n. ‘letter’: ON bréf, OHG briaf, cf. Lat. brevis

e *kré2ka- m. ‘Greek’: Go. Kreks, OHG Kriach, cf. Lat. Graecus
e *mé2sq- ‘table”: Go. mes, OE mése, OHG mias, cf. Lat. ménsa
e *ré2man- m. ‘oar’: OHG riemo, cf. Lat. remus

e *té2gula- ‘tile’: OHG ziagal, cf. Lat. tégula

It has been claimed that *é2 developed out of a PIE long diphthong *éi such
as, for instance, in *hé?r ‘here’ < *Keir (Streitberg 1896: §79; Prokosch 1939:
104). This development is not entirely inconceivable, although in view of
the parallel change of PGm. *6u to *o (see §2.1.5) I would rather expect *é?
to be the outcome. In any case, a lengthened grade would be unexpected in
the word ‘here’, since it is not attested anywhere else in the Indo-European
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language family. I therefore follow Kortlandt 2006, who suggested that *é2
at least in the case of *hé2r must be analyzed as deriving from *ia, *hi-ar
consisting of the root *hi- < PIE *Ki- ‘this’ (cf. Lith. $is ‘this’) plus a locative
suffix *-ar abstracted from *par ‘there’ < *tor and *hwar ‘where’ < *k“or.
This *ia obviously merged with the diphthong *ea that is found in the redu-
plicated preterites of the class 7 strong verbs, cf. OHG erien ‘to plow’ <
*arjan-, pret. iar, ier < *e-ar-, whence it spread to other originally redupli-
cating verbs. It further seems probable that the Gothic i-stem gen.pl. ending
-e, which clearly spread to the other nominal stem classes (Vendryes 1927),
developed from PIE *-ei-om (Kortlandt 2006) through an intermediate
stage *-eq, i.e. *é2. On the basis of this evidence, I have decided to recon-
struct *é2as *ia throughout the dictionary, also in forms whose derivation
or etymology is unclear, but it is not inconceivable, for example, that OHG
sciari and ziari were formed by the addition of the adjectival r-suffix to the
roots *ski- ‘to shine’ and *ti- ‘id.":

e *skiari- adj. ‘bright’: OHG sciari < *skhji-or-i-, cf. Go. skeinan s.v. ‘to
shine’ < *skinan-

e *tigri- adj. ‘brilliant: OHG ziari < *diH-or-i-, cf. Skt. diddya 3sg.perf.
‘shines’ < *diH-doiH-e

In West Germanic, additional cases of secondary PGm. *é2 arose by the oc-
casional loss of *z after *i in some cases. The evidence for this loss is patchy,
and the phonetic conditioning of the loss remains unclear. Perhaps it oc-
curred only after i and before dentals.

e *liznon- w.v. ‘to learn’: OE leornian, OFri. lirna, lerna, OS linon, OHG
lernén < *lis-neh;-

e mizdo- f. ‘reward’: Go. mizdo, OE méd, meord, OFri. méde, OS méda, OHG
miata

e *waizda- n. ‘woad’: OE wad, OFri. wede, OS wéd, OHG weit

2.1.5 Osthoff's law

Unlike the Indo-Iranian languages, the European branches of the In-
do-European family, including Greek, Italo-Celtic, Balto-Slavic and German-
ic, did not have primary long diphthongs, i.e. *é or *o followed by a sonor-
ant. In order to explain this difference, it has been claimed that every long
vowel that stood before a sonorant followed by another consonant was
shortened in Proto-Greek (Osthoff 1884: 84-5). With the help of this vowel
shortening, which later became known as Osthoff’s law, the difference be-
tween e.g. Skt. Dydus and Gr. Ze\g < *diéus and aorists such as e.g. Gr. £6e18a
and Av. ddi$ < *hje-déik-s-t 'showed’ can satisfactorily be explained (cf.
Beekes 1995: 68; 235-6). Osthoff’s law is now generally accepted for Greek
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and Italo-Celtic (cf. Ringe 2006: 75), but in Germanic the situation is actual-
ly fairly complicated. Unambiguous evidence for *éi > *ei > *i and *éu > *eu
is lacking, and we have to rely on long diphthongs with resonants as their
off-glide:

o *fersno- f. ‘heel’: Go. fairzna, OHG fersana, cf. Gr. wtépvn, Skt. pdrsni- <
*tpérs-n-

¢ *mimza- n. ‘meat’: Go. mimz, cf. Skt. mamsd- < *meéms-o-

e *winda- m. ‘wind’: Go. winds, ON vindr, OE, OFri., OS wind, OHG wint <
*hauéhi-ent-o-, cf. Hitt. huuant- c. ‘id.” < *hauhz-ent-, Lat. ventus m. ‘id.’ <
*houeh;-(e)nt-o-, Skt. vata- m. ‘id.’ < *haueh;-nt-o-

An important issue is the outcome of PGm. *-6u- that arose from both
Pre-Gm. *-du- < PIE *-ehzu- and *-6u- < PIE *-6u-, *-ehsu-, or *-ohz s3u-. This
long diphthong was affected by Osthoff’s law in just three cases, and only in
closed syllables (i.e. before two consonants) or word-finally.

e *goman- ~ *gauman- m. ‘gum, palate”: ON gémi, gémr, OE goma, OHG
guomo, gaumo < *gomo, gen. *gaumnaz < *ghehz-u-moén, gen.
*ghehz-u-mn-os-, cf. Lith. gomurys m. ‘palate’, Latv. gdmurs m. ‘larynx,
trachea’ < *ghehz-mr-

e *nausta- n. ‘boathouse, boatshed”: ON naust < *nehzu-sthz-o-, cf. ON nér
m. ‘id.’, Skt. ndu-, Gr. va0g, Lat. navis < *nehzu-

¢ *ghtau num. ‘eight’: Go. ahtau, ON dtta, OE eahta, OFri. achta, OS, OHG
ahto < *hzekt-ehsu, cf. Skt. astd, astdu, Gr. kT, Lat. octé ‘id.”

In open syllables, the diphthong was not shortened at all, but rather lost its
labial glide (cf. Mahlow 1879: 29-34; Schmidt 1983; Streitberg 1892:
29-37). The material thus demonstrates that the intervocalic loss of laryn-
geals was coupled with compensatory lengthening at least before u. There
is a large corpus of evidence for this change, of which I have given a selec-
tion here:

e *boan- s.v. ‘to live, dwell: Go. bauan s./w.v. ‘id” < *bhéhyu-, cf. Skt.
bhdvati ‘to become, happen, come about’, Gr. @Uopat ‘to grow, arise,
spring up, become’ < *bhéuhz-e-, Lith. biiti, OCS byti ‘to be’ < *bhuh;-
(with laryngeal metathesis)

«*déida- ptc. ‘vexed’: Go. af-dauidai (m.pl.) < *d"ohzu-i-to-, cf. OCS daviti
‘to suffocate’, Lith. dovyti ‘to make tired’ < *d"oh,u-éie-

* *for, gen. *funenaz n. ‘fire”: Go. for, gen. funins < *péhz-ur, *phz-un-gs, cf.
Hitt. pahhur, gen. pahhuenas$ n. ‘id.” < *péhz-ur, *phz-uén-(o)s

e *|oma- m. ‘betrayal”: Icel. I6mur < *lohu-mo-, cf. Go. lewjan, OE l&wan
w.w. ‘to betray’
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e *soel- n. ‘sun’: Go. sauil, ON sdl < *séh;-uel (gen. *shz-un-ds), cf. Gr. fjAiog,
Dor. &éAtog m. ‘id.’, Lat. sél, salis m. ‘id.’, Lith. sdulé f. ‘id.’

e *stora- adj. ‘big’: ON stérr, OE, OFri. stor < *stéhau-ro-, cf. Skt. sthird-
adj. ‘big, strong, thick, massy’ < *sthpu-ré-, Skt. sthavira- adj. ‘broad,
thick’ < *steuhz-ro- (with laryngeal metathesis)

The sound law also seems to have been at work in the Gothic 1du. verbal
ending -os (cf. Schmidt 1883: 11-13; Streitberg 1896: 322), whose deriva-
tion is often considered to be problematic (cf. Boutkan 1995: 319-20). In
view of the Skt. thematic ending -avas, attempts have been made to derive
this -os from *-o-ues, but the intervocalic *u would never have been lost in
this position. I therefore reconstruct the ending as *-o-hju-es, with the ele-
ment *-hju- as in Skt. avdm du. ‘we two’ < *n-hju-om (which no doubt de-
veloped from *-du- ‘two"). The resulting *-owiz then regularly lost its labial
glide in Proto-Germanic times, and through *-6iz developed into Go. -os.

The material presented here is of some importance because it proves
that Osthoff's law must have been posterior to the specifically Germanic
loss of the labial glide. This implies that the law cannot have been identical
to the parallel shortening of long diphthongs in e.g. Italo-Celtic and Greek,
and must have taken place at a late stage within Germanic itself. In other
words, there was no such thing as a common West-Indo-European innova-
tion that can be brought under one umbrella. It is therefore better to con-
sider the shortening of long diphthongs a linguistically trivial sound change
that took place independently in the different Indo-European dialects at
different moments in time. For more on the position of the change *-ou- >
*-0- in Proto-Germanic relative chronology, see §2.2.5.7.

2.2 The consonants

The Germanic consonant system differs considerably from its In-
do-European counterpart. One of the earliest changes in the Pro-
to-Germanic consonant inventory was its centumization, i.e. the
depalatalization of the Proto-Indo-European palatovelars *K, *g, *g* and the
subsequent merger of *ku, *gu, *ghu with the labiovelars *kw, *gw, *gwh. This
development also occurred in other branches of the Indo-European family,
e.g. Italo-Celtic and Tocharian. The most important, exclusively Germanic
innovations are 1) the structural modification of the three series of stops
known as the first and second Germanic sound shifts, and 2) the rise of
consonantal length. Both developments are phonetically and chronologi-
cally complex, involving several different sound changes in often debated
orders and interpretations, and can only be interpreted in a meaningful way
by keeping track of the changes in the dynamics of the system as a whole.
This is, in short, an overview of the most important changes that took place
between Proto-Indo-European and Proto-Germanic.
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2.2.1 Grimm's law

Unlike the Germanic vowels, which do not radically differ from the vocalic
elements in related languages such as Italo-Celtic or Balto-Slavic, the Ger-
manic consonantism has evolved in an entirely different direction. This
Lautstand has become one of the most striking features of the Germanic
branch, and forms a major contrast with its closest relatives. It is, in other
words, what to a large extent defines Germanic. The relationship between
the Proto-Indo-European and the Proto-Germanic consonant inventories
has been clarified by the discovery of Grimm’s law, which in the traditional
view first lenited both voiceless *p, *t, *k, *kw to *f, *p, *h, *hw:

e *faiha- adj. ‘colored, colorful: OE fah, OS, OHG feh < *péik-o-, cf. OCS
pbstrs adj. ‘varicolored’ < *piK-ro-

e *hamfa- adj. ‘maimed”: Go. hamfs, OS haf, OHG hamf < *kémp-o-, cf. Lith.
kuripas adj. ‘curved’ < *kmp-o-

* *hwapera- pron. ‘who of two?": Go. lvapar, ON hvdrr, OE hwader, 0S
hwethar, OHG wedar, hwedar < *kwé-ter-o-, cf. Skt. katard-, Gr. TdtEpOG
‘which of two’

A consecutive stage consisted of the devoicing of the originally voiced stops
*b, *d, *g,*gw to PGm. *p, *t, *k, *kw:

e *inkwan- m. ‘lump’: Icel. kkr, 6kkvi m. ‘lump; hillock’, MDu. enke, inke
m. ‘small wound’ < *engw-on-, cf. Gr. aévv, -évog f./m. ‘gland’, Lat.
inguen, -inis n. ‘swelling on the groin; groin’ < *ng¥-en-

 *knewa- n. ‘knee” Go. kniu, ON kné, OE cnéo(w), OS knio, OHG kneo <
*gn-eu-, cf. Skt. jd'nu- n. ‘id.’, Gr. yovu n. ‘knee; joint of plants’ < *§onu-

* *paido- f. ‘coat, shirt’: Go. paida, OE pad, OS péda, OHG pfeit, cf. Thrac.
Baim f. ‘coat made of pelt’

e *turhta- adj. ‘bright”: OE torht, OS toroht, OHG zoraht < *drk-to-, cf. OAv.
-darasta- adj. ‘seen, visible’

It is further assumed that lenition also turned the PIE voiced aspirates *b*,
*dh, *gh into the voiced fricatives PGm. *b, *d, *g. The fricatives often surface
as plosives, especially word-initially and after n.

e *banda- n. ‘band, bond”: ON band, OE beand, OFri. bend, OS band <
*bhondh-o-, cf. YAv. Handa- m. ‘bond, fetter’

e *berga- m./n. ‘mountain’: ON bjarg, berg, OE beorg, OFri. berch, OS,
OHG berg < *bhergh-o, cf. Hitt. parku-, Arm. barjr adj. ‘high’ < *bhrgh-u-

Accordingly, PIE *gwh (as well as *§"u) developed into PGm. *gw. This pho-
neme is not attested as such in the actual languages, except directly after a
nasal, where it was a plosive:
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e *lingwa- n. ‘heather”: ON lyng, OSw. liung < *leng#h-o-, cf. OCS lpgs m.
‘meadow, underbrush’, Ru. lug m. ‘meadow’ < *longwh-o-

e *sangwa- m. ‘song” Go. saggws, ON spngr, OE, OS sang, OFri. song <
*song¥h-o-, cf. Gr. 6u@n f. ‘divine voice, oracle, emblem’ < *songwh-eh,-

PGm. *gw was delabialized under certain circumstances, especially initally
before *u and *r:

e *guda- n. ‘god”: Go. gup, ON gud, OE, OFri., OS god, OHG got < * gwhu-t¢-,
cf. OCS govéti ‘to revere’ < *gwhou-eh;-

e *gunpi- ~ *gunpjo- f. ‘wound’: ON gunnr, gudr, OE gid, OS giudea <
*gwhn-tihz-, cf. Hitt. kuenzi ~ kunanzi ‘to Kill, slay, ruin’ < 3sg. *gwhén-ti,
3pl. *gwhn-énti

e *grindan- s.v. ‘to grind: OE grindan < *gwhrénHd"-e-, cf. Lat. frendo, -ere
‘to grind one’s teeth’ < *gwhrénHd"-e-

The default outcome of PGm. *gw seems to have been *w, however:

« *aiwiskja- n. ‘shame, disgrace’: Go. aiwiski, OE @&wisc < *hzeigwh-isk-, cf.
Skt. an-ehds- adj. ‘flawless’ < *p-hzeigwh-os-

e *neura/on- n./m. ‘kidney”: ON nyra, OHG nioro < *neg%h-r-on-, cf. Lat.
nefronés m.pl. ‘kidneys, testicles’ < *neg¥h-r-on-

e *snaiwa- m. ‘snow’: Go. snaiws, ON snaer, OE snaw, OS snéo, OHG sné(o)
< *snoigwh-o-, cf. OCS snégs, Lith. sniégas, Latv. sniegs m. ‘id.’

e *wambo- f. ‘'womb, belly: Go. wamba, ON vpomb, OE wamb, OFri.
wamme, OHG wamba < *gwhombh-eh;-, cf. Skt. gabhd- m. ‘vagina’ <
*gwh,nnbh-o-

e *warma- adj. ‘warm” ON varmr, OE wearm, OFri,, 0S, OHG warm <
*gwhor-mo-, cf. Gr. 9epp6g adj. ‘id.” < *gwher-mo-

There is a small number of potentially convincing examples with PGm. *b as
the outcome of Pre-Gm. *g#h (Seebold 1980). The examples are too few to
establish a phonetic conditioning, however, and since all instances with *b
except *bedjan- have alternative etymologies, whereas the ones with *w

have not, it seems best to suspend the implementation of this change until
further notice.

* *banjo- f. ‘wound’: Go. banja, ON ben, OE benu, cf. OAv. bgnaiian 3pl.inj.
‘to make ill, afflict’ < *bhon-eie- or Hitt. kuenzi ~ kunanzi ‘to kill, slay,
ruin’ < 3sg. *gwhén-ti, 3pl. *gwhn-énti.

e *bedjan- s.v. ‘to ask, pray”: Go. bidjan, ON bidja, OE biddan, OFri. bidda,
OS biddian, OHG bitten, cf. Gr. mo9éw ‘to desire, long for, miss’, Olr.
guidid ‘to pray’ < *gwhodh-éie-
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e *beran- m. ‘bear’: OE bera, OHG bero, cf. Lith. béras, Latv. bérs adj.
‘brown’ < *bhérH-o- or Gr. 9mp, Lith. Zvéris, OCS zvére ‘wild animal’ <
PIE *ghuer- (Ringe 2006: 106)

2.2.2 Verner’s law

Verner’s law is the law that accounts for the ultimate merger of PIE *p, *t,
*k, *kw and *bh, *dh, *gh, *gwh into PGm. *b, *d, *g, *gw in non-initial, un-
accentuated syllables. Proto-Indo-European was an accentually mobile
language. Somewhere in Proto-Germanic, i.e. after Grimm’s law but before
the stress was fixed to the root, Verner’s law caused voicing of *f, *p, *h, *hw
and * s everywhere but word-initially and directly after a stressed syllable,
thus merging the former four of these fricatives with *b, *d, *g, *gw.1

e *qhiz- n. ‘ear’: OE éar, &hher, eher, OHG ahar, ehir < *hzéK-es-, cf. Lat.
acus, gen. aceris n. ‘husk, chaff’

¢ *fader- m. ‘father”: Go. fadar, ON fadir, OE fader, OFri. feder, OS fadar,
OHG fatar < *ph;-tér-, cf. Skt. pitdr-, Gr. tatp, Lat. pater m. ‘id.’

* *hweula- n. ‘wheel’: ON hjdl, MDu. wiel < *kwe-k¥I-6-, cf. Skt. cakrd- ‘id.’

* *magra- adj. ‘slim’: ON magr, OE mager, OHG magar <*mhzK-ré-, cf. Gr.
pakpds adj. ‘long’, Lat. macer adj. ‘thin, lean’

e *uberi adv., prep. ‘above, over: OHG ubar, G tiber < *hjupeéri, cf. Skt.
updri adv. ‘above, over, upwards’

In a number of cases, Verner’s law also operated word-initially. It is gener-
ally assumed that this happened because those words predominantly oc-
curred in clitic position and therefore had no stress.

e *ga(n)- perf. pref.: Go. ga-, OE, OFri. ge-, OS, OHG gi- < *kom-, cf. Lat.
con-, com-

¢ *bi prep., adv. ‘by": Go. bi, OE, OFri,, OHG bi < *hypi, cf. Gr. €m, Skt. dpi
adv. ‘on, at, by’ < *h;epi

Verner’s law more often operated regardless of morpheme boundaries.
Compare, for instance, the two following doublets consisting of an archaic
Verner variant beside a restored form without it:

e *mati-sahsa- ~ *mati-zahsa- n. ‘knife’: OHG mezzisahs ~ mezzirahs, (a
compound of PGm. *mati- ‘food’ and *sahsa- ‘knife’)

t It has alternatively been argued that the Verner’s law preceded the fricativi-
zation of the PIE plain stops, which after the voicing process remained distinct
fromthe old voiced consonants because the latter were glottalized (Kortlandt
1988a; 1988b; 1991).
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¢ *ga-fesjo- + *ga-besjo- f. ‘chaff: OHG ga-vissa ~ ga-bissa, cf. OHG fesa f.
‘fiber’ < *feso-

With the help of Verner’s law, the original position of the accent can some-
times be determined quite accurately in longer words with several conso-
nants in different syllables. This is especially evident in some archaic com-
paratives, which, as opposed to their end-stressed positive counterparts,
must have had the accent on the root syllable or - more accurately - on the
antepenultimate.

e *alpizan- comp. ‘older’: Go. alpiza, ON ellri < *hzél-t-i-son- vs. *alda- adj.
‘old’: OE eald, OS ald, OHG alt < *hzel-té-

e *junhizan- comp. ‘younger”: Go. juhiza, ON ceri < Pre-Gm. *juHinkison- <
*hzi-Hp-K-is-on- vs. *junga- adj. ‘young” Go. juggs, ON ungr < Pre-Gm.
*iuHunko- < *hziu-Hn-Ko-

Verner’s law seems to have preceded the resolution of the hiatus caused by
the loss of intervocalic laryngeals. This is, at any rate, what follows from the
following cases, which must still have been trisyllabic at the time of
Verner’s law:

* *maizan- comp. ‘more”: Go. maiza, ON meiri, OE mara, OFri. mara, meéra,
0S, OHG méro < *méhz-is-on-, cf. Olr. mdr adj. ‘great’ < *meh;-ro-

* *flaizan- comp. ‘more”: Go. flaiza, ON fleiri < *pléh;-is-on-, cf. Lat. plis,
-ris comp. ‘id.’ < *ploh;-is-

e *winda- m. ‘wind”: Go. winds, ON vindr, OE, OFri., OS wind, OHG wint <
*huéhs-ent-o-, cf. Hitt. huyant- c. ‘id.’ < *hzuh;-ent-, Lat. ventus m. ‘id.’ <
*hzueh;-(e)nt-o-, Skt. vata- m. id.” < *hzueh;-nt-o-

Contrary to the usual reconstruction, I derive *winda- from *hjuéh;s-ent-o-
(with generalization of the full grade in both the root and the suffix), not
from *hzuéh;-pt-o- as continued by Skt. vata-. The Proto-Germanic outcome
of the latter ablaut variant would probably have been *wé(w)unda-, as fol-
lows from PGm. *ju(w)unpi- ‘youth’ < *hziu-Hn-ti- and PGm. *junga-, which
is generally derived from *ju(w)unga- with a vocalized nasal (cf. Kluge
1913: 242; Ringe 2006: 83), and may like Go. junds ‘youth’ < *ju(w)undi- still
have had a long vowel in Gothic. The general vocalization of resonants after
laryngeals is also confirmed by the 1sg. subjunctive ending, cf. Go. -jau,
which developed from PGm. *-jéu < PIE *-ieh;-m. Also, even if *hzuéh;-nt-o-
did develop into Pre-Gm. *uénto-, it would have given **winpa-, not *winda-,
and the same is actually true for the additional variant *huh;-ént-o-. Of
course, it is still possible to start from end-stressed forms *h,ueh;s-ent-6- or
even *hauh;-ent-6-, but given the fact that full grades typically take the ac-
cent, as for instance in Skt. wfta-, it is more attractive to reconstruct the
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word as *hjuéhi-ent-o-. Interestingly, this form would suggest that Osthoff’s
law was posterior to both Verner’s law and the monophthongization of
*-ehse-, which would confirm that it is a relatively late Germanic develop-
ment unrelated to comparable vowel shortenings in other Indo-European
languages, such as Greek and Italo-Celtic.

2.2.3 Epenthesis of *f

It is interesting to see that, in Proto-Germanic, m assimilated only to a fol-
lowing voiceless *d, not to fricative *p. The latter appears to have triggered
the rise of an automatic f in between, probably already within Pro-
to-Germanic itself, and it has been argued in view of Go. anda-numt (see
below) that the sequence *-mfp- further developed into *-mft- (Rasmussen
1983).

e *sampu- m. ‘soft”: OE sefte, OHG samfti, semfti <*som-tu-, cf. Skt. santya-
adj. ‘belonging together’ < *som-tio-

o *tumpi- f. ‘agreement’s OHG zumft < *dm-ti-, cf. *teman- s.v. ‘to befit’

 *numpi- f. ‘taking, accepting” Go. anda-numts, OHG numft < *nm-ti-, cf.
*neman- ‘to take’

e *swumpi- f. ‘swamp”: OHG sunft < *sum-ti-, cf. ON swimma, OE, OHG
swimman s.v. ‘to swim’ < *swimman-

The epenthesis of fstill seems to have been automatic in synchronic Gothic
in view of the doublet swumsl ~ swumfsl n. ‘pool’ < *swum-sla-, both vari-
ants of which occur in chapter 9 of the Gospel of John. It may follow from
this that the f arose between m and p at a relatively late stage, but certainly
after the occlusivation of *d to *d after nasals (cf. Rasmussen 1983), as there
is no similar epenthesis of *b or *b.

e *hunda- n. ‘hundred’: Go., OE, OS hund, OHG hunt < *dKmtdé-, cf. Lith.
Simtas num. ‘id.’

e *skando- f. ‘ashamed’: Go. skanda, OFri. skonde, OE scand, OHG scanta <
*skom-téh,-, cf. Go. skaman sik w.v. ‘to be ashamed’ < *skameén-

e *sunda- n. ‘swimming; strait’: ON, OE sund < *sum-to-, cf. *swumpi- (see
above)

There are two cases that reveal an originally paradigmatic Verner alterna-
tion, which makes them particularly interesting:

o *kwumpi- ~ *k(w)undi- f. ‘arrival’: Go. ga-qumps, OHG qhumft, kumft <
*gwr-ti- vs. *k(w)undi- f. 'id.": ON sam-kund < *gwm-ti-2

z The labiovelar was restored on the basis of the strong verb, cf. Go. giman <
*kweman-.
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e *grumpu- ~ *grundu- m. ‘floor’: ON grunnr, G Cimb. grumf < *ghrm-tu-
vs. Go. grundus*, OE, OFri., OS grund, OHG grunt < *ghrm-tu- (for the
root structure *ghrem-, cf. ON grandi m. ‘isthmus’ < *granda-)

When Proto-Germanic still had a mobile accent, these ti- and tu-stems
probably had root-stress in the nominative, and suffix-stress in the genitive,
e.g. nom. *ghrm-tu-s, gen. *g"rm-té/6u-s. After the Germanic sound shifts, the
nominative developed into *grumfpuz, whence G Cimb. grumf, while the
genitive *grundauz ultimately served as the basis for Go. grundus and the
aforementioned West Germanic forms. ON grunnr, on the other hand, goes
back to *grunpuz, and appears to be a secondary variant with analogical n
or p. The fact that this analogy was possible proves that the paradigmatic
Verner alternation must have remained intact until after the breaking up of
Proto-Germanic and survived into Proto-Norse.

2.2.4 Delabialization before *j

As argued under §2.2.2, Pre-Gm. *gw was delabialized to *g under certain
circumstances, especially before *u and *r. Another important position in
which delabialization appears to have occurred is immediately before *j.
The evidence suggests that this development was conditioned by the sur-
rounding vocalism: delabialization is found in words where *gw was pre-
ceded by an originally round vowel.

* *dangjan- w.v. ‘to beat’: ON dengja, OE dencgan < *dhongwh-éie-, cf. OSw.
diunga s.v. ‘to beat’ < *dingwan- < *dhengwh-e-3

e *sagja- m. ‘man, hero’: ON seggr, OE secg < *sokwH-ié-, cf. Lat. socius m.
‘companion’ < *sok¥H-io-, Skt. sdkha, dat. sdkhye m. ‘id.’ < *sokwH-oi-

» *sagjan- w.v. ‘to say, recount’: ON segja, OE secgan, OFri. sedza, sidza,
0S seggian < *sokw-éie-, cf. Lith. sakyti, SCS sociti ‘to indicate’ <
*sokw-éie- and Gr. év(v)émw ‘to say, recount, announce’ < *hjen-sekv-

 *wulgi-, gen. *wulgjoz f. ‘she-wolf: ON ylgr,ylgja < *ulkw-thz-, *-iéhz-s, cf.
Skt. vrki-, Lith. vilké f. ‘id.’ (also cf. OHG wulpa f.‘id.’ < *wulbjé- with the
labial adopted from *wulfaz ‘wolf < *ufkw-o- prior to Verner’s law)*

When there was originally an *a in the root, we find the expected outcomes
of PGm. *gw:

3 Note that the cluster *-ngwj- was phonotactically fine in Proto-Germanic, cf.
the denominatives Go. ga-aggwjan w.v. ‘to oppress’, ON gngva, gngja w.v. ‘to
make narrow’ < *angwjan- and ON pragngva swv. ‘to press, force’ < *prangwjan-.

4 Contrary to Rasmussen 1983 and Ringe 2006: 111, I do not think that Siev-
ers’ law has a bearing on the evolution of this word.
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e *qujo- f. ‘wetland, island’: ON ey, OE ieg, OHG ouwa < *hzek*-iéhz-, cf. Go.
alva, ON 4, OE ¢, 0S, OHG aha f. river’, Lat. aqua f. ‘water’ < *h,ék¥-eh,-
e *mawi, gen. maujoz f. ‘girl’: Go. mawi, gen. maujos, ON maer, gen. meyjar
< *magt-u-iehz-, cf. Go. magus, ON mggr m. ‘boy’, Olr. mug, Corn. maw

m. ‘servant’ < *magh-u-

The alternation of PGm. *dangjan- vs. *dingwan- is especially interesting
because it provides a model for the original distribution of the *g and *w in
Go. hneiwan, ON hniga, OE, OS, OHG hnigan < *hniwan- ~ *hnigan- ‘to bow
(down)’ and the pertaining causative Go. hnaiwjan, ON hneigja, OE hnagan,
0S gi-hnégian, OHG neigan, hneiken < *hnaiwjan- ~ *hnaigjan- w.v. ‘to make
bow (down)'. It seems reasonable to assume that the labialization was reg-
ularly lost in the causative *hnaigjan- < *knoigwh-éie-, but retained in the
strong verb *hniwan- < *knéigwh-e-. In order to eliminate the root variation,
Gothic generalized the *w and Northwest-Germanic the *g.

2.2.5 The rise of consonantal length

2.2.5.1 Assibilation of dental clusters

Unlike Germanic, Proto-Indo-European did not have long consonants. When
two identical consonants collided across a morpheme boundary, the surface
result was always a singulate, cf. PIE *h;és-si ‘you are’ > *h;esi > Skt. dsi, Gr.
el The only exception to this rule is when the colliding stops where dentals.
The resulting dental clusters were not simplified in Proto-Indo-European,
but received an automatic sibilant between the two segments, e.g. *-t-t-,
*-d-t-, *-dh-t- > *-tst-. The outcome of this cluster, which was retained as
such only in Anatolian, varies across the different Indo-European dialects,
but always yielded long *-ss- in Germanic:

* *kwessi- f. ‘consent’: Go. ga-qiss* < *gwet-ti-, cf. Go. gipan s.v. ‘to speak’ <
*gwét-e-

¢ *sessa- m. ‘seat’: ON, OE sess < *sed-to-, cf. Skt. sdtta- ptc. ‘seated’, Lat.
sessus m. ‘sitting’

¢ *wissa- adj. ‘certain’: Go. un-wiss (‘uncertain’), ON viss, OE wiss, OFri.
wis, OHG gi-wis < *uid-to-, Skt. vittd- adj. id.’, Gr. &.otog adj. ‘'unseen’

 *wissi- f. ‘joint: Go. ga-wiss < *(H)ued’-ti-, cf. Go. ga-widan s.v. ‘to
(con)join’, OIr. feidid ‘to lead, bring together’ < *(H)uéd"h-e-

Long *s may have been the first geminate to arise in Proto-Germanic. But as
the result of a number of progressive and regressive assimilations, many
others were to follow. Below is a summary of the most important ones.
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2.2.5.2 Kluge's law

A central Germanic innovation giving rise to Proto-Germanic long stops is
Kluge’s law. According to the traditional formulation of this law, voiced *b,
*d and *g were geminated to *bb, *dd and *gg by the assimilation of a fol-
lowing *n in a stressed syllable (Kluge 1984). These geminates were then
devoiced to *pp, *tt and *kk together with old Proto-Indo-European *b, *d,
*g and *gv during stage 2 of Grimm’s law.

e *budmé, gen. *buttaz m. ‘bottom’: ON botn, OE botm, OS bodom <
*bhudh-mén, gen. *bhudh-n-és, cf. Gr. muduiv m. ‘id.’, Skt. budhnd-, Lat.
fundus m. ‘id.’ (with Thurneysen'’s law)s

 *hwitta- adj. ‘white”: Du. wit < *Kuit-né-, cf. Skt. $vitna- adj. ‘white, whit-
ish’ < *Kuit-no-

e *bakkan- w.v. ‘to touch, pat”: E paccian < *th;g-néh;-, cf. Lat. tango, -ere
‘to touch’ < *thzg-néh;- (again with Thurneysen’s law)

For obvious reasons, Kluge’s law had far-reaching consequences for the
n-stems and the nehz-presents: these grammatical categories developed
paradigms with an alternation of geminated and non-geminated roots. The
different dialects often resolved this allomorphy by leveling either the
voiced or the voiceless consonant, a simplification process that paradoxi-
cally enough gave rise to a more complex phonological system by creating
new, secondary geminates such as *ff, *bp, *hh and *bb, *dd, *gg. Although
these geminates can often be shown to go back to Proto-Northwest Ger-
manic, it is not entirely certain whether they could already have been in-
troduced in the Proto-Germanic period (but cf. Kroonen 2011: 80-2).

e nom. *hripo, gen. *hrittaz m. ‘fever’: OS hrido, OHG rido, rit(t)o < nom.
*kréit-on, gen. *krit-n-6s, cf. Olr. crith, W cryd ‘id.’ < *kri-ti/u-

e 3sg. *lappopi, 3pl. labunanpi w.v. ‘to lick up’, OSw. lapa, OE lapian, EDu.
labben, lappen < 3sg. *lap-néh;-ti, 3pl. *lap-phz-énti, cf. Lat. lambo, -ere
‘to lick’, Lith. lapenti ‘to drink greedily’ (of pigs)

Kluge’s law had a particularly strong impact on the verbal system. The PIE
nehz-presents, which often had iterative semantics, are an extremely pro-
ductive category in Germanic. Browsing through this dictionary will reveal
that practically every strong verb was accompanied by an iterative verb. In
many cases, these iteratives seem to have been more primary than their
pertaining strong verbs. It can be shown, at any rate, that many strong
verbs were back-formed to their iteratives. When this happened, the root
varation present in the iterative paradigm was typically exported to the

5 Latin n-suffixes became infixed in the root, voicing any intermediate stop in
the process (Thurneysen 1883).
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strong verb, which as a result received a similar set of root alternants. Con-
sider the cross-dialectal variation of the strong verb ‘to suck’:

e *stigan- ~ *sitkan- s.v. ‘to suck’ ON stiga, OE stigan, sican, MDu. sugen,
sucen, OHG sigan, cf. Lat. sicus m. ‘juice’ < *souk-o-, OCS swsati (s®sp)
‘id.” < *sukK-eh,-

Since the PIE root underling this verb was *seuk-, not *suHg"- or *suHg-, the
alternation between root-final *g and *k must find its origin in the pertain-
ing iterative:

e 3sg. *sukkopi, 3pl. *sugunanpi w.v. ‘to suck”: OE socian, G Rhnl. sucken,
Swi. (App.) suga < 3sg. *suK-néh,-ti, 3pl. *suk-phz-énti

There is an additional corollary to the frequent back-formation of strong
verbs to iteratives. It seems evident that the long *i of strong verbs such as
*siigan- ~ *sukan- arose analogically as a result of the back-formation pro-
cess (Kroonen 2011: 112-7). Parallel to strong verbs in *7, which were ac-
companied by iteratives with short *i, the *u of *sigan- ~ *sitkan- must have
arisen by the lengthening of the *u of the iterative allomorphs *sukk- and
*sug-. For the shortening of the *kk after long *z, see §2.2.6.

2.2.5.3 Nasal assimilation by resonants
The resonants *! and *r (possibly also *m and *n) were also lengthened by
the assimilation of a following *n. Consider the following examples:

e *alla- adj. ‘all: Go. alls < *hzel-né-, cf. Osc. allo (f.) ‘all, entire’

e *fella- n. ‘skin”: Go. pruts-fill n. ‘leprosy’ < *pel-no-, cf. Lat. pellis ‘id.’ <
*pel-ni-

e *hulli- . ‘hill: OE hyl < *ki(H)-ni-, cf. Lat. collis ‘id.’ < *kolH-ni-, Lith.
kdlnas m. ‘id." < *kolH-no-

e *star(r)an- m. ‘starling’: ON stari, Icel. star(r)i, MDu. sterre, OHG star(o)
< *hystor-on, gen. *hzstor-n-és, . Lat. sturnus m. ‘id’ < *hzstor-no-

e *ster(r)an- m. ‘star’: OE steorra, OFri. stera, OS sterro, OHG sterro,
sterno < *hzstér-on, gen. *hyster-n-ds, cf. Hitt. haster- c. ‘id.’, Gr. actip,
-¢épog m. ‘id.’ < *hzster-

o *wello- f. ‘wave’: OHG wella < *uel-neh;-, cf. Ru. volnd f. ‘id." < *ul-neh;-

o *wullo-f. ‘wool’: Go. wulla, ON ull < *HulH-neh,-, cf.Skt. irna- f. ‘id.

It is plausible that assimilation only occurred when the nasal was in a
stressed syllable, especially since that would be parallel to the conditioning
of Kluge’s law. It is probably significant that the lack of gemination in the
following instances with *-rn- indeed seems to correspond to root-stress in
the extra-Germanic cognates:
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e *hurna- n. ‘horn”: Go. haurn, ON, OE, OFri., OHG horn < *Krn-o-, cf. Skt.
Sfinga- 'horn’ < *Krn-go-

e *skarna- n. ‘dung”: ON skarn, OE scearn, OFri. skern <*sK-or-no-, cf. Gr.
ox®p, gen. oxatog n. ‘muck, excrement’ < *sk-or, *-nt-6s

e *purna- n. ‘thorn’”: ON, OE porn, OFri. thorn, OHG dorn < *tr-no-, cf. Skt.
tfna- n. ‘grass, blade of grass, herb’

e kurna- n. ‘corn, grain; kernel”: Go. kaurn, OE corn, ON, OS, OHG korn <
*grhz-no-, cf. Lat. granum, Olr. grdn, OCS zreno n. ‘grain’s

2.2.5.4 Long*m

It is not entirely certain whether geminated *m could arise by a parallel
assimilation of *n, as the evidence is marginal. The cluster *-mn- usually
seems to develope into *-bn-, although it is possible that this only happened
in those cases where n was retained due to a preceding accent. In the Pro-
to-Germanic word for ‘voice’ (see below), all three possibilities seem to be
represented. Apparently, this no-stem continues an older ablauting
(m)n-stem in which the nominative *stemé alternated with a genitive
*stimmaz and a dative *stemeni. Thematization into a no-stem gave rise to
several different variants. OHG stimma, for instance, seems to be built on
the original genitive, while Go. stibna must continue *stebné- or *stibné-,
which could have developed out of a secondary genitive *stemnaz or
*stimnaz before the change *-mn- > *-bn-. OHG stimna, on the other hand,
may have developed from yet another thematization posterior to this
change.

o *stebno- ~ *stimné- ~ *stimmé- f. 'voice”: Go. stibna, OFri. stemme, OS
stemna, OHG stimma, stimna, cf. Hitt. iStaman- ~ itamin- c./n. ‘ear’, Gr.
otoua n. ‘mouth’ < *stom-n-; Av. staman- m. ‘snout’ < *stem-n-; MW
safyn f./m. ‘jawbone, mouth’ < *stm-n-

There further is compelling evidence for Proto-Germanic assimilation of a
preceding *z:

e *gamman- m. ‘animal stall(?)": ON gammi < *gazma-(?) < 7*ghos-mé-(?),
cf. Arm. gom ‘fold (for cattle)’

e *immi 1sg.pres. ‘l am’: Go.im, ON em (with e from the plural erum, erud,
eru) < *ezmi, cf. Skt. dsmi, dsi, dsti and Gr. &lpi, €, £ott < PIE *h;és-mi,
*hyési, *hiés-ti

e *kwramma- adj. ‘thawed, wet: ON krammr < *kwramzma- <
*gwroms-mo-, cf. Lith. grimzti (grimztu) ‘to sink’ < *gwrms-ske, Ru.
grjdznut’ ‘to sink into something sticky or boggy’ < *gwrms-ne-

6 The lack of Dybo’s law in Italo-Celtic as well as the accent paradigm of Pro-
to-Slavic *zérno (a), cf. SCr. zi'no, points to original root stress.
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e *mammon- f. ‘flesh’ < *ma(m)zmaon- < *mo(m)s-mon-, cf. Go. mims, Skt.
mamsd- n. ‘meat’ < *memsé-

e *bammé dat.sg.m. ‘that” Go. pamma < *tosmeh;, cf. Skt. tdsmai dat. ‘id.’
< *tosmoi

A problem is that the underlying *z of *immi and *pammé does not corre-
spond to the initial accent in the corresponding Sanskrit forms, but it seems
likely that Verner’s law operated in these two words simply because they
often occurred in unstressed position (cf. Ringe 2006: 141). Incidentally,
*immi seems to indicate that Verner’s law preceded the raising of *e to *i
before tautosyllabic nasals. Assimilation did not affect *-sm-, as follows from
the examples below:

e *hosma- m. ‘bosom” OE bosm, OFri. bosem, OHG buosum <
*b"ehzg’"-smo-, cf. ON bégr m. ‘shoulder’, Skt. bahu- m. ‘arm, forearm,
forefoot of an animal’, Gr. mtfjyus m. ‘forearm, arm; cubit’ < *bteh,g"-u-

e *rusman- m. ‘rust’: OHG rosmo < *hyrud”-smon-

e *paismjan- m. ‘sourdough’: OE p@&sma, OHG deismo < *tehzis-mon-, cf.
Ru. tésto n. ‘dough’, Olr. tdis, W toes m. ‘id.’ < *tehzis-to-

2,2.5.5 Long *l
Like long *m, geminated *! could arise by the assimilation of a preceding *z:

e *gilla-: Nw. dial. gjell m. ‘interrupted rainbow’ < *gizla-, cf. Icel. gi'sli m.
‘beam, ray’ < *gislan-

e *krulla- adj. ‘curly’: MDu. crul, MHG krol < *kruzla-, cf. MHG kris adj.
‘id.’ < *krisa-

Similarly, long *! could arise by the assimilation of preceding *d. Apparent
counter-examples such as OE idel, OHG ital adj. ‘void’ < *idla-, may have
been created with productive I-suffixes after the assimilation took place, or
there may have been an a- or e-vowel before the /.

e *knulla- m. ‘lump” OE cnoll < *knudla-, cf. OE cnoda m. lump’ <
*knudan-

e *stalla- m. ‘standing, stall, stable’: ON stallr, OE steall, OHG stal <
*sth-dhlo- or *sthy-tl-, cf. Lat. stabulum n. ‘stable’

e *strullon- w.v. ‘to gush’s MHG strullen, cf. OHG stredan s.v. ‘to seethe’

e *trullon- w.v. ‘to pace’: MHG trollen, cf. Go. trudan s.v. ‘to tread’

2.2.5.6 Long *n
Long *n primarily arose by the assimilation of a *u by a preceding *n. There
are numerous examples of this change, including the following ones:
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e *minna- adj. ‘small’: OE minn < *mi-nu-o-, cf. Lat. minué, -ere ‘to dimin-
ish’ < *mi-nu-

e *punnu- adj. ‘thin": ON punnr, OE pynne, OHG dunni < *tnh;-u-, cf. Skt.
tanii(ka)-, OCS tenwsks, Gr. tavaos, Lat. tenuis adj. ‘id.’

e *winnan- s.v. ‘to suffer; to labor; to gain’: Go. winnan, ON vinna, OE
winnan, OFri. winna, OS winnan, OHG winnan < *uénu-e-, cf. Skt. vandti
‘to win, defeat, procure’ < *un-néu-

2.2.5.7 Holtzmann'’s law

In a significant number of words, the PIE glides *-j- and *-u- emerge as PGm.
*-jj- and *-ww-. The gemination underlying these long glides is referred to
as Holtzmann'’s law, after its discoverer Adolf Holtzmann (1835). In syn-
chronic Proto-Germanic, the glides appear in intervocalic position, but only
after short vowels. This constraint may be due to the original conditioning
of the sound law, which is generally assumed to have operated only after
short vowels. It is possible, too, that long glides from this law were simply
shortened after long vowels along with the resolution of all other overlong
syllables (see §2.2.6). In Gothic and Old Norse, *-jj- and *-ww- were further
occlusified to -ggj-, -ggv- and -ddj-, -ggw- respectively, a process that is
generally referred to as the Verschdrfung. It is considered to be an im-
portant Northeast Germanic isogloss, and is sometimes adduced to demon-
strate a Gotho-Nordic versus a West Germanic division. Actually, it is more
likely that Verschdrfung only partly affected the Proto-Germanic dialect
continuum, leaving the future West Germanic dialects untouched. Consider
the following cases with PIE *-y- > PGm. *-ww-:

e *blewwan- s.v ‘to blow": Go. bliggwan, OHG bliuwan < *mléu-e-, cf. Gr.
auPAvg adj. ‘blunt; dim, faint’ < *p-ml-u-, Av. mruta- adj. ‘crushed(?),
weak’ < *mlu-té-

e *brewwan- s.v. ‘to brew’: OSw. bryggia, OE bréowan, OFri. briouwa,
brouwa, OS gi-breuwan < *bhréuh;-e-, Gr. Hsch. am-é@puoev aor.
‘brewed’ < *bhruh;-s-, Lat. de-frﬁtum n. ‘must’ < *-bhruhi-to-

e *gruwwa- n. ‘dregs’: Icel. grugg < *ghruH-o-, cf. W gro ‘pebbles, coarse
gravel’

*sawwa- m./n. ‘juice’: Icel. sggur, OE séaw, OHG sou < *souo-, Skt. savd-
m. ‘(Soma) juice’ < *sou-6-, Lith. sula f. ‘birch sap’ < *su-I-ehz-

« *snawwa- adj. ‘quick’: ON sngggr < *snouh;-o-, cf. *snewan- ‘to rush’
(see below)

¢ *snawwa- adj. ‘bald’ (< ‘shaved’): ON sngggr < *ksnou-6-, cf. Skt. ksnduti
‘to whet, to sharpen’ < *ksnéu-, YAv. hu-x$nuta- adj. ‘well-sharpened’ <
*ksnu-to-
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The counter-examples to Holtzmann'’s law are numerous, and this indicates
that the scope of the law was restricted by some sort of conditioning. At
present, it is widely assumed that gemination occurred only by the assimi-
lation of a laryngeal (cf. Smith 1941; Jasanoff 1978b; Rasmussen 1999
[1990]). The material, however, contains many cases with long glides in
roots that are usually reconstructed without a laryngeal (see above). More-
over, many of the forms in which gemination is lacking have roots that did
have a laryngeal in Proto-Indo-European.

e *hrawa- adj. ‘raw’: ON hrdr, OE hraw, hreaw, OHG rao < *krouhz-o-, cf.
Skt. krard- adj. ‘bloody, cruel’ < *kruhz-ré-

¢ *knewa- n. 'knee”. Go. kniu, ON kné, OE cnéo(w), OS knio, OHG kneo <
*gn-eu-o-, cf. Hitt. genu- ~ ganu- n./c. ‘id.’ < *gén-u-, *§n-eu-

 *lewan- m. ‘scythe’: ON Ié, obl. ljd < *leuh;-on-, cf. Skt. lavitra- n. 'sickle’
< *leuh;-tro-

e *snewan- s.v. ‘to rush’: Go. sniwan < *snéuH-e-, cf. OE snid m. ‘rush’ <
*snuH-to-7

A similarly unclear distribution is encountered for the words with PGm. *-jj-
from PIE *-i-, but the material is far more limited, and so are the coun-
ter-examples.

e *ajuki- adj. ‘eternal’: Go. ajuk-dups (‘eternity’), OE éce < *hzoiu-g¥hsz-i-

e *dgjjan- w.v. ‘to suckle Go. daddjan, OSw. daggia < *d"h;-oi-éie-, cf.
OCS doiti (dojg) 'to breast-feed, nurse’8

* *ejjon 1sg.pret. ‘went”: Go. iddja, OE éode < *hjei-om, cf. Icel. ida, Gr.
{Tdw, Lat. ito, -are 'to go (here and there)’ < *hyi-t-ehz-ie-

« *twajjan num.gen. ‘of two’: Go. twaddje, ON tveggja < *duoi-om®

* *wajju- m. ‘wall’: Go. waddjus, ON veggr < *uhii-u-

In view of unambiguous cases such as *knewa- < *§néu-o-, *sawwa- ~ Skt.
savd- < *sou-6- and *lewan- < *léuh;-on-, | have decided to drop laryngeals
as a factor in the rise of the long glides. With alternations such as *snewan-
‘to rush’ < *snéuH- vs. *snawwa- ‘quick’ < *snouH-o-, it seems out of the
question, at any rate, that the laryngeals were the only factor at work. I have
therefore chosen to adopt the more traditional formulation of Holtzmann’s
law by Kluge 1879: 128, who defined it as plain and simple pretonic

7 Note that ON snemma adv. ‘fast’ with its geminate appears to have developed
from *snewmot, while the corresponding OE snéome and OS sniumo point to
*sneumot.

8 Possibly, *dajjan- arose out of an intermediate form *dajijan- by loss of the i
in the second syllable (cf. Jasanoff 1978b: 85; Rasmussen 1999 [1990]: 2, 381).
9 Rasmussen 1990: 385 reconstructs this form with the dual suffix: *duoih;-om.
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gemination. Although this conditioning is not without exceptions either, it
seems to predict the Germanic material relatively accurately. Apparent
counter-examples such as *brewwan- < *bhréuh;- can for instance be ac-
counted for by leveling in a verbal paradigm *brewan-, pret.3sg. *brawe, 3pl.
*bruwwun, ptc. *bruwwana-, or by assuming influence from the pertaining
iterative ON brugga w.v. ‘to brew’ < *bruwwoén-. Most importantly,
Holtzmann’s law seems to have been fed by Dybo’s law, which is another
indication that the accent was located not on the root, but on the suffix or
ending. This is especially clear in the PGm. word for ‘egg’:

 *gjja- n. ‘egg" Go. Crim. ada (n.pl), ON egg, OE &g, OS, OHG ei <
*h26u-id6-, cf. Gr. ®dv, Lat. Gvum, OCS aice n. ‘'id.’

If we assume that Holtzmann’s law only affected pretonic glides, the Ger-
manic form *ajja- must go back to earlier *oid-. This is exactly the form that
is expected if the PIE form *h20u-ié- was previously modified by 1) the reg-
ular change *-6u- > *-0- and 2) Dybo’s law. It follows from this chronology
that Holtzmann’s law was triggered by a following accent, not by the assim-
ilation of an adjacent laryngeal.

2.2.6 Shortening of overlong syllables

One of the final sound laws leading up to the stage we reconstruct as Pro-
to-Germanic caused the resolution of overlong syllables, i.e. syllables ending
in a long vowel or diphthong plus a long consonant. In syllables like these,
long stops were shortened, thus giving rise to a Proto-Germanic constraint
on overlong syllables. The constraint is likely to have arisen at a relatively
late stage, but it is conceivable that originally overlong syllables can be re-
trieved from the loanwords in the Finnic languages, which have no such
phonotactic limitation (Mulder 2010). Anyhow, all geminates arisen ac-
cording to the sound laws mentioned above were shortened in overlong
syllables, as follows from the following examples:

¢ *gila- n. ‘fire”: OE al < *ailla- < *hzeid"-lo-, cf. Skt. édha- m. ‘firewood’, Gr.
af90g m. ‘firebrand’

e *bloman- m. ‘flower”: Go. bloma, ON blémi, OS blomo, OHG bluomo <
*blomman- < *blozman- < *bhlehz-smon-, cf. OE blos(t)ma m. ‘blossom’ <
*blosman- (without Verner’s law)

e *deupa- adj. ‘deep’: Go. diups, ON djupr, OE déop, OFri. diap, OS diop,
OHG tiuf < *deuppa- < *dheubh-né-, cf. Olr. domain, W dwfn adj. ‘deep’ <
*dhubh-ni-, Lith. dubus adj. ‘hollow, deep, spacious’ < *dhubh-u-

e *dika- n. ‘dam; ditch’: OE dic, OFri., OS dik < *dikka- < *dheigh-n6-, Gr.
Toixog m. ‘wall’, Arm. déz ‘heap’ < *d"héi gh-o-
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e *hwita- adj. ‘white”: Go. hveits, ON hvitr, OE, OS hwit, OHG wiz, hwiz <
*hwitta- < *Kueit-né-, cf. Skt. §vitna- adj. ‘white, whitish’ < *Kuit-no-, Skt.
Svetd- adj. ‘white, bright’, YAv. spaéta- adj. ‘white’ < *Kuoit-o-

o *kila- m. ‘wedge”: OHG kil < *killa- < *kidla-, cf. G dial. Keidel < *kipla-

e *stola- m. ‘chair’: Go. stols, ON stoll, OE, OFri., OS stol, OHG stuol <
*stolla- < *stodla- < *steh,-tlo-, cf. Lat. ob-staculum n. ‘obstacle’

* *tola- n. ‘tool”: ON tdl, OE tol < *télla- < *todla-, cf- Go. taujan w.v. ‘to do,
make’

e *wisa- adj. ‘wise’: Go. un-weis (‘ignorant’), ON viss, OE, 0S, OHG wis <
*wissa- < *ueid-to-

The shortening of long consonants in overlong syllables is especially ap-
parent in those strong verbs that adopted their root-final consonantism
from their pertaining iteratives or were back-formed from them. For this
effect, see §2.2.5.2.

2.3 Flowchart
The relative chronology of some of the most important sound changes given
above can be schematized as follows:
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*aba prep,, adv. ‘(away) from, off — Go. af prep. ‘id.’, ON af prep., adv. ‘id.’,
Far. av prep., adv. ‘id., Elfd. dv prep., adv. ‘id.’, OE of prep., adv. ‘id.’, E of,
OFri. of, af prep., adv. ‘id.’, OS af prep. ‘id.’, Du. af adv. ‘id.", OHG aba, ab prep.,
adv. ‘id.’, G ab prep., adv. ‘id.’ = *hzep-6 (IE) — Hitt. appad adv. ‘behind, af-
terwards; back, again, further’, Skt. dpa adv. ‘away, off’, Av. apa- pref. ‘away,
from’, OP apa- pref. ‘id., Gr. &nd, @mo adv., prep. ‘far away, away from’, Lat.
ab prep. ‘from, off’; Lith. pa- pref., OCS po, Ru. po, SCr. po prep. ‘after, on, by,
at’, Alb. pa prep. ‘without’.

An adverb and preposition representing a fossilized allative case *hzp-6
to an ablauting root noun *hzép-s, gen. *hzp-6s (cf. Skt. pas-cdd, Lith. pas-kut
‘after’). Like Germanic, most Indo-European languages generalized the
full-grade root from the strong cases, but the regular zero-grade allative
form *hzp-6 has been preserved by OCS po, Ru. po, SCr. po prep. ‘after, on,
by, at’ < PSlav. *po and can also be retrieved from WGm. *fané (q.v.).

*aban- m. ‘man, husband’ — Go. aba m. ‘husband, man’, ON afi m. ‘grandfa-
ther; man’, Far. abbi m. ‘grandfather’ (GM).

An n-stem that in view of the Go. gen.pl. abne seems to have belonged to
the type of e.g. *uhsan- ‘ox’ < *uksén-. No certain Indo-European etymology.
Some have compared the root *hsep- ‘to labor, be powerful’ (cf. Lehmann
1986: 1; Johnsen 2005), for which see *afla- 1, but it is much more likely
thatwe are dealing with a nursery word, cf. Etr. apa father’.

*abnjan- w.v. ‘to execute’ — ON efna w.v. ‘to perform, fulfil’, Far. evna w.v.
‘to fulfil’, OE efnan w.v. ‘to perform, execute, labor’ (DRV).

This verb has often been analyzed as a derivation from the oblique stem
of a PIE heteroclitic *hzép-r, gen. *hzp-n-Gs-, cf. Hitt. happar- n. ‘business,
trade’ (recently Johnsen 2005), and thus as a cognate of e.g. *afla- 1
‘strength’ (q.v.). This is problematic because the Hittite word is no
heteroclitic, but simply an r-stem. I therefore rather derive the verb from
*aba ‘from, off with the same suffix *-njan- as found in e.g. OHG terchinen
‘to obscure, soil, defile’ < *darknjan- (see *derka-). For a semantic parallel,
cf. Du. af adv. ‘off, pred. ‘finished’.

*abra- adj. ‘fierce’ — Go. abrs adj. ‘great, severe’ = *hzep-ré- (IE).
Within Germanic, the adjective appears to be related to *afla- 1 ‘strength’
(q.v.) as well as to the secondary vrddhi-formation ON cefr adj. ‘vehement’ <
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*ébja-, which both belong to the PIE root *hsep- ‘to labor’. ON afar-, on the
other hand, is conspicuously close to MIr. abor-, W afr- ‘very’, which points
to late Germanic-Celtic language contact. Also cf. Go. bi-abrjan w.v. ‘to be
astonished’.

*abuha- adj. ‘turned the wrong way’ — ON ofugr adj. ‘wrong, turned back-
wards’, Far. gvigur, pvugur adj. ‘backwards’, Elfd. avun adv. ‘id.’, OS abuh adj.
‘inverted, wicked’, OHG abuh adj. ‘wrong, bad, wicked’, MHG ebich adj.
‘wrong, evil’ = *hzepo-hzkw-o- (IE) — Skt. dparic- adj. ‘located backwards,
located behind, western’ (with secondary nasalization), OCS opaky ‘the oth-
er way around, behind one’s back’, Ru. dial. 6pak(o) ‘back, backwards’, SCr.
Opakadj./adv.‘the other way around’.

Like the Sanskrit and Slavic forms, the Germanic form probably continues
an old compound consisting of PIE *hzepd ‘away from’ (see *aba) and
*hzekw- ‘eye’ (see *augdn-), which in PIE could be used as an allative suffix
(cf. De Vries 1962: 685). This *hz2epo-hskw-o- was remodeled into *abuga- on
the basis of other adjectives in *-uga-.

*adesan- m. ‘adze’ — OE adesa, eadesa m., adese f. ‘id’, E adze =
*Hod"h-es-on- (IE) — Hitt. ate$(Sa)- n./c. ‘adze, axe, hatchet’.

An ancient Indo-European word for ‘adze’ or ‘axe’ (Cop 1955: 406-7).
There are no formal irregularities that could point to a (pre-historic)
Wanderwort (thus Puhvel 1984: 227-8; Liberman 2008: 1-3).

*afera- prep., adv. ‘behind, later’ — Go. afar prep. ‘after, according to’, OHG
avar, afar adv., conj. ‘but’, MHG aver, aber adv., conj. ‘then again, but’, G aber
conj. ‘but’ = *hzep-ero- (IE) — Skt. dpara-, Av. apara-, OP apara- adj. ‘poste-
rior, later’ < *hzép-ero-; Skt. apardm, Av. aparam adv. ‘later, in future’ <
*hzep-erém.

The comparative of the original adverb *hzepd, for which see *aba. The
accentual distinction between Skt. dpara- and apardm is possibly mirrored
by the opposition of Go. afar adj. < *afera- vs. G aber conj. < *aberan.

*afla- 1 n. ‘strength, power’ — ON afl n. ‘id.’, Far. alv n. ‘id.’, OE afol n. id." =
*hsep-lo- (IE) — Hitt. happar- n. ‘business, trade; compensation, payment,
price’ < *hzep-r-; Skt. dpas- n. ‘work, action’, Lat. opus, -eris n. ‘work’ <
*hzep-es-.

Also cf. ON afla w.v. ‘to gain, procure, accomplish’ (whence afli m. ‘gain;
power; troops, forces”), OHG avalon w.v. ‘to labor’ < *aflgjan- and ON efla
w.v. ‘to perform; to strengthen’ < *afljan-. Related to *abra- and *ébjan-. See
also *abnjan-.
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*afla- 2 m. ‘hearth’ — ON afl m. ‘id.’, Far. alvur, alvi m. ‘fireplace; forge’ (I€?)
— Hitt. gen. happenas, loc. happeni ‘baking kiln, fire-pit, broiler (oven)'.

The Germanic and Hittite words are formally and semantically close,
which makes it attractive to reconstruct an old l/n-stem *h2ép-(6)I, gen.
*hzp-n-6s. The Hittite word can alternatively be compared to *ufna- ‘oven’,
which may be an old Wanderwort.

*after(i) prep., adv. ‘behind’ — ON eftir prep., adv. ‘id.’, Far. eftir prep., adv.
‘id”, OE after prep. ‘id., E after, OFri. efter prep., adv. ‘id., Du. achter prep.
‘id’, OHG aftar prep. ‘id’, MHG after prep. ‘id.” = *hzep-tero- (IE) — Skt.
apatardm adv. ‘farther off, OP apataram adv. ‘farther off, outside (of)’ <
*hzepo-tero-.

An adverbial formation to *aba (q.v.), created with the contrastive suffix
*-tero-.

*agalaitja- adj. ‘licentious’ — OS agaléto adv. ‘eagerly, diligently’, OHG
agaleizi adj. ‘importunate’ (GM).

A haplologized compound of the elements *agla- ‘shameful’ and *laitja-
(continued as G Rhnl. leizig adj. ‘annoying; excited’). The word has formerly
been analyzed as *agla- + *ait-, but the second element is neither a word
nor a suffix, which leaves the analysis unsatisfactory (cf. Lehmann 1986:
10). Also cf. Go. aglaiti n. ‘debauchery, licentiousness, dissipation’, OHG
agaleizi n. ‘eagerness, industry, importunity’ < *agla-laitja-. The sometimes
adduced OE agla&c n. ‘oppression, distress’, apparently from *aga-laikja-,
could theoretically be a folk-etymological distortion of *aglaitja-, but is
more likely to have been derived from the verb *agan- ‘to fear’ (q.v.) with
the suffix *-laik(j)a-, cf. ON -leikr.

*agan- pret.-pres. ‘to fear’ — Go. ogan, 3sg. og pret.-pres. ‘id.’ (I) — Gr.
@yopat ‘to grieve, lament’ < *hégh-e-; Olr. -dgadar ‘to fear’ < *hze-hzogh-e-.

The Gothic verb is conjugated as a preterite-present of the reduplicating
class, PGm. 3sg. *oge, 3pl. *ogun < *hze-hz0gh-e, *hze-hz0gh-nt, which is for-
mally close to OlIr. -dgadar < *hze-h;ogh- (Matasovi¢ 2009: 26). The
full-grade root *6g- served as the basis for the Gothic infinitive form ogan
sis, while the original zero grade survived in the petrified ptc. un-agands adj.
‘fearless’. Also cf. *agiz-, Go. agei, OHG agi, egi f. ‘fear’ < *agin-, *ogjan- ‘to
scare’ and OE oga m. ‘terror’ < *6gan-.

*agana- n. ‘bait’ — ON agn n. ‘id’, Far. agn n. ‘id.” = *hzeKH-ono- (IE) —
ldentical to Skt. d§ana- n. ‘food’.

A NGm. formation closely related to Skt. d§ana-, a derivation from Skt.
asndti ‘to eat’. See also *aiwjan-.
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*agipo- f. ‘harrow’ — OE egedef. ‘id’, OFri. eidef. ‘id.’, OS egitha f. id., MDu.
egede, eegde, eg f. ‘id.", OHG egida f. ‘id.’, MHG egede, egde f. ‘id." = *ok-et-
(EUR) — OPru. aketes, Lith. akéCios f.pl. ‘harrow’ (with -é- after akéti ‘to har-
row’); Lat. occa f. ‘harrow’ (< *otek-ehz-), W oged ‘id.".

A European word. The form *agipo- may be a remodeling of *agepi-, the
equivalent of *oteki- as found in the other languages; synchronically it looks
like a derivation from *agjan-, cf. OS gi-eggian, OHG ecken ‘to harrow’, with
the same suffix as in OHG erida ‘plough’ < *arip6- and ON sigd ‘scythe’ <
*segipo- (EWAhd: 11, 958). However, the verb is attested later than the noun
and could be a back-formation. No further etymology. Oss. adag ‘harrow’,
apparently metathesized from *agad, clearly belongs here too, but may
have been borrowed from a European language. Gr. d&iva f. ‘harrow(?) is
unrelated, as it seems to be derived from 6ZVg adj. ‘sharp, pointed’.

*agiz- n. fear’ — Go. agis n. ‘id.’, OE ege m. ‘id." = *hzégh-es- (IE) — Identical
to Gr. &xog n. ‘sadness, pain’.

An s-stem nom. *agaz, pl. *agizo < *hzegh-os, *h;egh-es-eh;. The stem var-
iant *agiz- was generalized at an early stage (cf. Go. agis), and gave rise to a
secondary i-stem *agi- in West Germanic following the regular loss of final
*-z (cf. *luniz- ‘linchpin’). The original s-stem served as the basis for OHG
egison, MHG, MDu. eisen w.v. ‘to fear’ < *agisojan-, which in turn gave OHG
agiso, egiso, OS egiso, OE egesa m. ‘fear’ < *agisan-. Related to *agan- and
*ogjan-.

*agjo- f. ‘'edge, blade’ — ON egg f. ‘edge’, OFri. edze m. ‘edge, blade’, OS eggia
f. ‘edge, sword’, OHG ecka, egga f. ‘edge, point, corner’, G Ecke f. ‘corner,
edge’ = *hzeK-ieh;- (IE).

Aiehz-stem to the PIE root *hzek- ‘sharp’, for which see e.g. *ahiz-.

*ag/kkon- f. ‘magpie’ — OE age, agu f. ‘id.’, WFri. akke c. ‘id.", OHG aga(?) f.
‘id.’, MHG age f. id.’ (GM).

The co-occurrence of OE age < *agon- and WFri. akke < *akkon- could
point to an old n-stem paradigm nom. *agé, gen. *akkaz < *Hdégh-on,
*Hogh-n-6s. The word further occurs in a compound with *star(r)a(n)- in the
other WGm. languages, cf. OS agastria, MLG he(g)ister, MDu. exter, aecster,
Du. ekster ‘id.” < *aga-str-jon-. OHG agalstra, egilistra, G Elster, on the other
hand, was created to a diminutive *agila-. Further note OHG agaza <
*agaton-.

*agla- adj. ‘painful’ — Go. agls* adj. ‘disgraceful’ = *hzegh-lo- (1) — Skt.
aghd- adj. ‘evil, bad, dangerous’, YAv. aya- adj. ‘bad, evil' < *hz0gh-o-; Gr.
Gxvupat ‘to grieve, lament for’ < *hzegh-néu-.
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An adjective possibly related to *agan- ‘to fear’ and cognates. Also cf. Go.
agljan* ‘to harm’, Nw. egle ‘to provoke, incite’, OE eglan ‘to trouble’, ME eilen
‘to trouble, afflict, harm’, E ail ‘to trouble’ < *agljan- and Go. aglo f. ‘afflic-
tion’. See also *agalaitja- and *aglu-.

*aglu- adj. ‘difficult’ — Go. aglus* adj. ‘difficult, toilsome’, OE egle adj. ‘diffi-
cult’, E obs. ail adj. ‘loathsome’ (IE).

The original u-stem that is attested as Go. aglus* resurfaces as the ja-stem
eg(e)le in OE. No clear etymology, but probably related to *agla-.

*agra- m. ‘flood’ — OE eagor ‘sea, flood’, E eagre ‘tidal bore’, Du. agger c.
‘sea swell during low tide’ = *hzekw-ré- (EUR).

A ro-stem created to the same root as found in *ahwo- ‘water’. E acker
‘turbulent current in the sea; ripple furrow in the water’ probably does not
belong here, but may be identical to *akra- 1 ‘field’, though with a more
primary meaning ‘furrow’.

*ahano- ~ *agano- f. ‘chaff, awns’ — Go. ahana f. ‘chaff, ON ggn f. ‘id., Far.
ggn f. ‘awn, beard of barley’, Elfd. aungen f. ‘id’, OE &gnan f.pl. ‘awns, chaff,
refuse’, E awns, OHG agana f. ‘chaff, awn, straw’, G Ahne f. ‘fiber from hemp
or flax’ = *hzelK-on-ehz- (IE) — Close to Lat. agna f. ‘ear of grain’ < *
h2€(19-e/on-ehz- (the absence of Thurneysen’s law points to syncope, Jurgen
van den Heuvel, p.c.); also cf. Gr. &kwv, -ovtog m. ‘javelin, dart’, OPru. ackons
‘awn’ < *hzek-on-.

An oO-stem alternating between *ahané- and *agano- < quasi-PIE
*h26(K)-on-ehz- ~ *hze{l-6n-eh,-. The origin of the Verner alternation is un-
clear, as accentual mobility is unexpected in secondary ehz-stems. It is pos-
sible, however, that the feminine developed from a neuter collective form
*he(l@-on-eh;- (cf. Lat. agna) created to the n-stem *hze{k)-on- as supported
by Gr. Gxwv. It must then be assumed that the Verner alternation was
adopted from this n-stem, which no doubt did have an accentually mobile
paradigm. See also *ahila- ~ *agila- and *ahiz-.

*ahila- ~ *agila- m.‘'awn’ — OE egl f. ‘mote’, ME eile ‘awn, prickle’, OHG ahil
m. ‘awn’, G dial. Achel f. ‘id.” = *hzeK-il-eh2- (1IE) — Close to Gr. qij f. ‘point’ <
*hzel\;-ehz-.

Derived from the root *hzeK- ‘sharp’ (cf. *ahiz- ‘ear’). With the same se-
mantics (but different suffixations), cf. Cz. osina f. ‘awn’ and possibly Arm.
hask ‘ear’ < *hzekK- plus a velar suffix.

*ahiz- n. ‘ear’ — Go. ahs n. ‘id’, ON ax n. ‘id., Far. aksn. ‘id.’, OE éar, ahher,
eher n. ‘id., E ear, OFri. dar pl. ‘harvest’, Du. aar c. ‘ear’, OHG ahar, ehir n. ‘id.,
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G Ahre f. ‘id.’ = *hzéK-es- (i) — ToA dk, ToB ake ‘end’, Lat. acus, gen. aceris
n. ‘husk, chaff'.

An s-stem to the root *hzek- ‘sharp’. The original paradigm *ahaz, pl.
*ahizo < *hzéK-os, *hzK-es-eh; gave rise to a number of secondary stem for-
mations, viz. Go. ahs, ON ax < *ahsa-, OHG ehir < *ahiza- and Du. aar <
*ahaza-. See also *ahané- ~ *agano-.

*ahjan- w.v.‘to think’ — Go. ahjan w.v. ‘to assume, think’ (GM).

No clear etymology. The verb is obviously related to Go. aha m. ‘mind,
understanding’ < *ahan-, Go. ahma m. ‘spirit’ < *ahman- and PGm. *ahté-
‘attention’ (q.v.), butitlacks clear extra-Gm. cognates. The connections with
*augon- ‘eye’ < *hzekw- (Osthoff 1910: 175) and Gr. 6xvog m. ‘hesitation,
shrinking’ (Pokorny IEW: 774) do not convince, at any rate. Theoretically,
the verb could be identical to ON &ja w.v. ‘to graze’ < *ahjan- (through a
meaning ‘to ruminate’), but it is preferable, in my view, to reconstruct this
verb as *aiwjan- (q.v.).

*ahslo- f. ‘shoulder, armpit’ — ON px!f. ‘shoulder’, Far. gksif. ‘id.’, OE eaxl f.
‘armpit’, OS ahsla f. ‘shoulder’, OHG ahsala, ahsla f. ‘id." (IE) — Lat. ala f.
‘armpit, wing’, W echel f. ‘axis’ < *hzeks-(i)l-ehz-.

Derived from PIE *hzeks-i- with an /-suffix, cf. *nablan- ‘navel’.

*ahso-f. ‘axle’ — Nw. dial. oks f. ‘tip of the hub’, OE eax m. ‘axle’, MDu. asse f.
‘id.’, Du. as c. ‘id’, OHG ahsa f. ‘id.’, G Achse f. ‘id.” = *hzeKs-ehz- (IE) — Skt.
dksa- ‘axle’, YAv. asa- ‘armpit’ < *hzek-so-; OPru. assis, Lith. asis m. ‘axle, ax-
is’, CS osy, Ru. os’ f. ‘id’, Lat. axis m. ‘id.’, OIr. ais f. ‘back’ (< “spine”?) <
*hzeKs-i-; Gr. &§wv m. ‘axle’ < *hzeks-on-.

Cf. *ahslo- and the diminutive ON gxull, Far. aksil, EIfd. aksel m. ‘axle’ <
*ahsula-.

*ahtau num. ‘eight’ — Go. ahtau num. ‘id.’, ON dtta num. ‘id.’, Far. dtta num.
‘id., Elfd. dtta num. ‘id.’, OE eahta num. ‘id.’, E eight, OFri. achta num. ‘id.’, 0OS
ahto num. ‘id.’, Du. acht num. ‘id.", OHG ahto num. ‘id.’, G acht num. ‘id.’ =
*hzekt-ehsu (IE) — ToA okdt, ToB okt, Skt. astd, astdu, YAv. asta, Lith.
astuoni, Arm. ut’, Alb. teté, Gr. 6xtw, Lat. octé, OIr. ocht, W wyth, Bret. eiz
num. ‘eight’.

The Indo-European word for ‘eight’. Originally, the numeral may have
come about as a dual formation to Av. asti- ‘width of four fingers, palm’ <
*hzeK-ti- (Henning 1948: 69). The meaning of this Avestan word is not en-
tirely certain, however. See also *ahtudan-.
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*ahto- f. ‘consideration, attention’ — OE eaht, aht, eht f. ‘deliberation’, MDu.
acht f. ‘attention’, OHG ahta f. ‘esteem, reflection, consideration, thought’,
MHG ahte f. ‘evaluation; attention’ (DRV).

Derived from *ahjan- ‘to think'. Also cf. OE eahtian, OS ahton, Du. achten,
OHG ahton, G achten w.v. ‘to mind, deem’ < *ahtgjan- and ON, Far. atla w.v.
‘tointend’ < *ahtilon-.

*ahtudan- num. ‘eighth’ — Go. ahtuda num. ‘id., ON qtti, dttandi, dttundi
num. ‘id.’, Far. dttandi num. ‘id.’, Elfd. 4ttund num. ‘id.’, OE eahtoda num. ‘id.’,
E eighth, OFri. achtenda, achtunda, achtanda num. ‘id.’, OS ahtodo num. ‘id.,
Du. achtste num. ‘id’, OHG ahtodo num. ‘id’, G achte num. ‘id’ =
*hzekt-hsu-tHo- (IE) — ToA oktdnt, ToB oktante num. ‘eighth’ <
*hzekt-h3z-ntHo-; Skt. astamd-, YAv. astama-, Oss. astaem, Lith. d§mas, OCS
osm®, Ru. vos’mdj, SCr. 6smi num. ‘id.’ < *hzeKt-mHo-; Gr. §y8oog, Lat. octavus
num. ‘id.’ < *hzekt-hzu-o-.
The ordinal to *ahtau ‘eight’ (q.v.).

*ahurna- m. ‘maple’ — OHG ahorn, ahurn, acharn m. ‘id.’, G Ahorn m. ‘id." =
*akp-no- (NIE) — Lat. acer, -erisn. ‘maple’ < *ak-r- (cf. acernus adj. ‘made of
maple’); hardly to Gr. Hsch. Gxacotog ‘maple’ and &kapva ‘laurel-tree’.

A European word, possibly of non-IE origin. The main form, PGm.
*ahurna-, was adopted by Slavic, cf. OCS avor-ovs ‘made of maple’. The Up-
per German form Acher may continue *ahra- without a nasal, to which Ahre
and Ahre are secondary feminine derivations in *-(j)é- (cf. OHG voraha, MoG
Fohre ‘pine’ < *furhwjo(n)- vs. ON fura < *furhwén-). The latter variant
probably served as the source for Sw. dra and Da. are“tra. It seems unlike-
ly, at any rate, that these forms continue an ablauting form *éhiran- through
ON *ara (thus Torp 1909: 23).

*ahwo- f. river’ — Go. atva f. ‘body of water, river’, ON 4 f. ‘river’, Far. 4 f.
‘river; stream, brook’, Elfd. 4 f. ‘id.’, OE éa f. ‘stream’, OS aha f. ‘water, river’,
OHG aha f. ‘river’, MHG ahe f. ‘id. = *h2ékw-ehz- (EUR) — Identical to Lat.
aqua f. ‘water’.

A Germanic-Italic isogloss. The word has been claimed to stem from a
non-IE language (Beekes 1998), but it is more likely to be a formal variant
of Hitt. hapa- c. ‘river’, Skt. dp-, OAv. ap- f. ‘water’ < *hzep-, Lat. amnis f.
‘stream, river’ < *hzep-ni- and Olr. ab, aub f., W afon f. ‘river’ < *hepHon-
(with *-pH- > *b as in Skt. pibati ‘to drink’ < PIE *pi-phs-é-). Perhaps the
cluster *-pH- developed into *-k¥- in Germanic and Latin. See further *agra-,
*aujo- and *égja-.

*aibra- adj. ‘harsh’ — OE afor adj. ‘vehement, dire, hateful’, OHG eipar,
eiber, eiver adj. ‘harsh, rough’ (GM).
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A ra-stem adjective, possibly related to MHG ifer, G Eifer m. ‘zeal, eager-
ness’ <*ifra-.

*aida- m. ‘pyre’ — OE ad m. ‘pyre, fire’, OFri. dde OHG eit m. ‘fireplace, pyre’,
MHG eit m. ‘fire, oven’ = *hzeid"-o- (IE) — Identical to Skt. édha- m. ‘fire-
wood’, Gr. ai8og m. ‘firebrand’, OIr. ded ‘fire’; also cf. Gr. aidég adj. ‘burnt’.

The word appears to continue an extension *hzei-dhh;-o- “what is put on
the fire” to the root *hzei- ‘to burn’, cf. *aiza- ‘oar’. Also cf. OHG, MHG eiten
w.v. ‘to burn, harden with fire’ < *aidjan-.

*aidja- n. ‘isthmus’ — ON eid, eidi n. ‘id.’, Far. eidi n. ‘id.’, Nw. eid(e) n. ‘isth-
mus; passable valley’ = *h;oi-tio- (DRV).

A NGm. word derived from the PIE root *hjei- ‘to go’, for which see
*idojan-. It is perhaps possible to start from a nominalization of a gerundive
in *-tio- meaning ‘passable’.

*aigan- pret.-pres. ‘to own, possess’ — Go. aigan, 3sg. aih, aig, 3pl. aigun,
aihun pret.-pres. ‘id.’, ON eiga, 3sg. 4, 3pl. eigu pret.-pres. ‘to own, possess;
to have’, Far. eiga, 3sg. eigur, 3pl. eiga pret.-pres. ‘id.’, Elfd. iega w.v. ‘to pos-
sess’, OE agan, 3sg. ah, 3pl. agon pret.-pres. ‘id., E to owe, OFri. dga, 3sg. ag,
ég, 3pl. aga, éga pret.-pres. ‘to be obliged, owe, possess’, OS égan, 3pl. égun
pret.-pres. ‘to own, possess; to have’, OHG eigan, heigan, 3pl. eigun
pret.-pres. ‘to have, own, keep, receive’, MHG eigen, heigen pret.-pres. ‘id.’ =
*(hze-)h26ik-(?) (IE) — ToB aik- ‘to known’ (< “to have in mind”), Skt. i$é, isté
‘to control, possess’, OAv. ise, YAv. iste 3sg.med. ‘to have’ < *hze-hziK-.

A preterite-present 3sg. *aihe, 3pl. *aigunp. The lack of ablaut in this verb
is unique, the expected paradigm being *aihe, *igunp < *hz0iK-e, *hziK-iit. It
is possible that the ablaut was removed at an early stage, but if so, the ques-
tion still remains why the paradigm of only this preterite-present was lev-
eled, while all others kept their ablaut intact right through to the modern
Germanic languages. It therefore seems likely that the verb belonged to the
reduplicating class with o-grade throughout the preterite (cf. Seebold 1970:
70). I thus reconstruct the Pre-Gm. paradigm as *hze-h26iK-e, *hze-hzi-K-nit,
which regularly should have produced PGm. *aihe (< *aike by Osthoff's law),
*aigunp. See also *aigena- and *aihti-.

*aigena- adj. ‘own’ — ON eiginn adj. 'id’, Far. egin adj. ‘id.’, Elfd. iegen adj.
‘id’, OE dgen adj. ‘id., E own, OFri. ain, éin adj. ‘id.’, OS égan adj. ‘id., Du. eig-
en adj. 'id.", OHG eigan adj. ‘id.’, G eigen adj. ‘id.’ (DRV).

An adjective derived from *aigan- (q.v.), whence Go. ga-aiginon, eigenen
w.v. ‘to make one’s own, to appropriate’ < *aigenojan-. Also cf. Go. aigin, ON
eigin, OE dagen, OFri. din, €in, OS égan, OHG eigan n. ‘property’.
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*aiginp- n. 'shoot, barb’ — ON eigin n. ‘new sprout of corn’, Far. egi n. ‘corn,
straw; sprout, shoot; barleyfield’, Nw. eiend(e) f./n. ‘grain germ, barb’, Sw.
dial. djen(ne) n. ‘grain, insignificant thing’ = *hzeik-ent-(?) (Ig).

Related to *aigla- ‘barb’ (q.v.). The exact derivation of the word is unclear.
Nw. eiend(e) and Sw. djenne probably point to ON *eigendi < *aigindja- <
*hzeik-ent-io-(?), but ON eigin lacks the dental and Far. egi does not even
show a trace of the final n. All these formal difficulties make the reconstruc-
tion of the original form rather problematic. A neuter participle *aiginp- <
*hzeiK-ent? No clear extra-Germanic parallels. MW egin pl. ‘shoots, sprouts,
blades’ looks like a Norse loan, but borrowing in the opposite direction
cannot be excluded.

*aigla- m. 'shoot’ — Sw. dial. egel, djel m. ‘seed sprout’ = *hzeik-(t)lo- (EUR)
— Close to Gr. afkAot m.pl. ‘corners of an arrow’ < *hzeik-(t)lo-; OPru. ayculo
f. 'needle’, CS igla, Ru. igld, SCr. igla f. id.’ < *hziK-tle-h,-; also cf. Gr. aixpn f.
‘point of a spear, spear’, Lith. iéSmas, jie§mas m. ‘spit, broach’, OPru. aysmis
‘id." < *hzeik-smo/eh;-.

A Germanic-Greek isogloss derived from a root *hzeik- ‘barb’ (cf. Pokorny
IEW: 15). For the semantics, cf. Far. ndl f. ‘needle; sprout, shoot, germinating
seed corn’ (< *néplé-). Related to *aiginp- ‘sprout’.

*aihti- f. ‘property, belongings; family’ — Go. aihts f. ‘property’, ON att f.
‘family’, Far. att f. ‘lineage, descent, family’, OE a@ht f. ‘possessions, property,
lands’, OHG éht f. ‘possession, goods, wealth’ (DRV).

A ti-stem created to the root of *aigan- (q.v.). Note that the sometimes
connected Ir. icht m. ‘progeny, tribe’ (quasi < *hziK-ti-) is more likely to have
been derived from root *iek- ‘to speak’ (see *jehan-) in view of the related
MW jeithf. ‘language, nation, race’ < *iek-ti-.

*aihtrojan- w.v. ‘to beg’ — Go. aihtron wv. ‘id.” (GM).
Etymology uncertain: perhaps somehow derived from *aikan- ‘to appro-
priate’ (q.v.). Unrelated to Gr. oixtpdg adj. ‘miserable’.

*aik- f.'oak’ — ON eik f. ‘id., Far. eik f. ‘id.’, Elfd. iek f. ‘id.’, OE ac, pl. &c f. ‘id.’,
E oak, OS ék f. ‘id.’, Du. eik c. ‘id.", OHG eih f. id.’, G Eiche f. id.” = *aig- (EUR)
— Gr. aiyiAwy m. ‘kind of oak’; ?Lat. aesculus f. ‘winter oak’; ?Lith. §Zuolas,
diZuols, duZuolas, Latv. uézuals, OPru. ansonis ‘oak’.

Also cf. OHG eihhila, G Eichel f., Du. eikel c. ‘acorn’ < *aikilon-. A European
word with no certain IE etymology. The generally compared Gr. aiyiAwy
'kind of oak’ could be a compound of *ai% and Awmm ‘cork’, which opens the
possibility of unifying the Greek and Germanic words into a PIE root noun
*aig-s. However, this root noun inflection may also be an indication that we
are dealing with a non-IE item (cf. *arwit-). This is supported by the fact
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that the derivation of the word is problematic in the other languages. The
derivation of Lat. aesculus ‘kind of oak-tree’ (< *aig-sculus?) is obscure, and
of the Baltic forms only the variant Lith. diZuols < *aig-6l can regularly be
related. Further cf. Basq. ezkur ‘acorn’ (cf. Genaust 1996: 42; differently
Trask 2008: 188).

*aikan- s.v.‘to make one’s own(?)’ — Go. af-aikan s.v. ‘to deny, abjure’, OHG
in-eihhan s.v. ‘to sacrifice; dedicate’ (DRV).

The fact that Go. aikan and OHG eihhan (cf. ChWdWO: 245) are redupli-
cated verbs, which typically have an o-grade of the root, could imply a
pre-Gm. formation *Hoifg’-e-. One could then compare Latv. aicindt ‘to call,
invite’ < *Hoig-n(e)hz- and Olr. éigid ‘to cry’ < *h;ei(g’-e-. From the Germanic
perspective, however, it is more likely that the root *aik- continues *aikk- (<
*Hoik-n-), and developed from the preterite-present *aigan- ‘to own’ (q.v.)
with a semantic shift ‘to make one’s own’ > ‘to accept’ (cf. EWAhd: II, 972).
This is supported by OHG ur-eiche adj. ‘own’ < *uz-aikja- and OHG
(gi-)eihhon w.v. ‘to claim’, MHG eichen w.v. ‘to award, to dedicate’ <
*aiko(ja)n- as well as MHG eichenen wwv. ‘to claim’ < *aiknjan- (a
medio-passive factitive “to make oneself own"). Note that the comparison of
OHG eihhinon with the aforementioned Latv. aicindt is deceptive anyway,
because the Latvian ending -ind- is a conflation of PBalt. *-na- and *-in- from
PIE *-neh;- ~ *-ph;-, and cannot be equated with the element -en- of MHG
eichenen.

*aikjan- wv. ‘to irritate’ — Nw. eikja w.v. ‘to annoy, pester’ = *hzoig-éie-
(i) — Identical to Skt. ejayati ‘to shake’; also cf. Skt. éjati ‘to move, stir,
flutter’ < *hzeig-e-; Gr. alyig f. ‘Tushing storm, hurricane’ < *hzeig-i-; OCS igra
f. ‘entertainment, dance, play’ < PSI. *jbgra < *hzig-reh;-.

A causative preserved in both Sanskrit and Germanic. Also cf. OE acol,
dcul adj. ‘excited (by fear)’ < *aikala- and ON eikinn adj. ‘wild, furious’, Icel.
eikinn adj. ‘restive (of bulls)’, Nw. eikjen adj. ‘restive, stubborn’, Elfd. ietjin
adj. ‘harsh, strong, sharp’ < *aikina-.

*aikwernan- ~ *tkurnan- m. ‘squirrel’ — ON i{korni m. ‘id.’, Far. ikorni m.
‘id., Elfd. aikuonn m. ‘id.’, OE acweorn(a) m. ‘id., MDu. eecoren m. ‘id.’, Du.
eekhoren c. ‘id.’, OHG eihhurno, eihhorno m. ‘id.’, G Eichhérnchen n. ‘id." =
*hzei-hau-r (IE) — NP varvarah ‘squirrel’ < *hyuer-hzuer-o-; Lat. viverra f.
‘ferret’ < *haui-hauer-nehz-; Olr. iaruf. ‘squirrel’, Ir. iora ‘id." < *hzi-hauer-(?);
Gael. fedrag, W gwywer ‘id.” < *hui-hzuer-; Lith. voveré, véveré, Latv. vavere
‘id. < *haue-huer-ieh,-; Lith. vaiveris, Ru. véverica ‘id.’ < *huoi-huer-io- etc.
A reduplicated formation comparable to *bebura- 1 ‘beaver’ (qv.) <
*bhé-bhr, gen. *bhi-bhr-6s (Beekes 1995: 190). The Germanic word (together
with Ir. iora?) preserved the simplest type of reduplication, *hzéi-hzur, gen.
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*hzi-haur-6s, which resulted in a paradigm *aikwur, *ikuraz (for the change
*-aiHu- > PGm. *-aikw-, cf. *taikwer-). After the loss of initial laryngeals, the
daughter languages restored the reduplication in several different ways,
giving rise to a plethora of stem variants.

*ailida- m. ‘fire’ — ON eldr m. ‘id.’, Far. eldur m. ‘id., Elfd. jdld m. ‘id.’, OE
@ledm. ‘fire; fire blight’ (DRV).

A formation derived from *ailjan- (OE @&lan w.v. ‘to burn’) which in turn is
a factitive to the noun *aila- as implied by OE al n. ‘fire’ < *ailla- < *aidla- <
*hzeidh-lo-, for which cf. *aida-. W aelwyd f. fireplace’ and Bret. oelad ‘id.’
were borrowed from early Anglo-Saxon.

*agima- m. ‘steam, smoke’ — ON eimr m. ‘fire, smoke, steam’, Far. eimur m.
‘embers’, Nw. eim m. ‘vapor, smoke, trace, semblance, inkling’ = *h;oi-mo-
(1g).

A mo-stem whose meaning makes it tempting to reconcile it with the root
*hzei- ‘to burn’ (see *aida-, *aiza-), which would imply a proto-form
*hzo0i-mo-. However, ON, Icel. im n. ‘dust, dirt’, Far. im n. ‘soot’, Nw. im n.
‘thin layer (e.g. of dust, flower or soot)’ < *ima- rather implies a root *h;ei-
with *h;. See also *aima-uzjon-.

*aima-uzjon- f. ‘embers’ — ON eimyrja f. id.’, OE @&myrie f. ‘id.’, E embers,
MDu. amere f. ‘id.", OHG eimuria f. id.", MHG eimer(e) f. ‘id.’ (DRV).

A compound of *aima- ‘steam, smoke’ and *usjén-, cf. ON ysja f. ‘fire’ <
*Hus-iehz-. See also *uznan-.

*aina- num. ‘one’ — Go. ains num. ‘id.’, ON einn num. ‘id.’, Far. ein num. ‘id.’,
Elfd. ien num. ‘id.’, OE an num. ‘id.’, E one, OFri. dn, én num. ‘id.", OS én num.
‘id.’, Du. een num. ‘id.’, OHG ein num. ‘id.’, G ein num. ‘id." = *Hoi-Hn-o- (If) —
Identical to Lat. @nus, OIr. éen, W un; OPru. ainan acc., Lith. vienas, Latv.
viéns num. ‘id.; also cf. Gr. oivi} f. ‘one (on a dice)’ < *Hoi-Hn-eh;-; OCS in®
‘some(one), other’, Ru. ingj ‘different, other’ < *Hi-Hn-o-; Skt. éka- ‘one’ <
*Hoi-ko-; Av. aéuua- ‘id.’, OP aiva- ‘id.’ < *Hoi-uo-.

A West Indo-European numeral derived from an IE root *Hoi-, for which
f. *aiwa/é- 1.

*ainahan- adj. ‘single’ — Go. ainaha adj. ‘id.’, ON einga indecl. ‘id.’, OE dnga,
&nga, énga adj. ‘id.’ = *Hoi-Hno-Ko- (DRV) — Formally close to Lat. dnicus
adj. ‘single’.

Derived from *aina- (q.v.).

*ainalifa- num. ‘eleven’ — Go. ainlif num. ‘id.’, ON ellifu num. ‘id.’, Far. ellivu
num. ‘id., Elfd. elldv num. ‘id.’, OE endlufon num. ‘id.’, E eleven, OFri. andlova,
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allewa, alva, elleva, elleve num. ‘id.’, OS élleban num. ‘id.’, Du. elf num. ‘id.,
OHG einlef num. ‘id.’, G elf num. ‘id." = *Hoi-Hno-lipo- (NEUR) — Close to Lith.
vienud-lika num. ‘eleven’.

In both Germanic and Baltic, the words for ‘eleven’ and ‘twelve’ were
compounds meaning “one past ten” and “two past ten”. This way of count-
ing seems to pre-date the arrival of the Indo-Europeans in Northern Eu-
rope, and may be a relic from a lost language that was spoken in this area.
Note that the two branches use different roots for the element “left”, which
proves that the two formations were created independently. See also
*twalifa- and *liban-.

*ainja- m. ‘juniper’ — ON einir m. ‘id., Far. eini n. ‘id.” (also cf. eini-ber ‘juni-
per berry’), Nw. eine m. ‘id.’, Sw. en(e) c. ‘id., Elfd. ien m., iene n. ‘id., Da.
ene-bar ‘id’, LG én(e)ke ‘id., G dial. Einbeerbaum ‘id." = *hjoi-n-io- (IE) —
Hitt eian- n. ‘a certain evergreen tree’ < *h;ei-n-; Lat. iini-pe/irus m. ‘juni-
per’ < *hjoi-no- (with unexplained j- and etymologically obscure second
member).

A word that is likely to have been a collective formation, especially in
view of the neuters Far. eini and Elfd. iene. The word is usually recon-
structed as PGm. *jainja- on the basis of the comparison with Lat. itini-perus,
but the West Germanic forms exclude initial *. If Hitt. eian- is related
(Kroonen 2011a: 32), we may reconstruct a static n-stem *h;6i-n, gen.
*h;éi-n-s.

*airi adv. ‘early’ — ON dr adv. ‘id., Far. i morgin dri ‘early in the morning’,
OE ar adv. ‘before’, OFri. ér prep., conj. ‘id.’, OS ér adv. ‘id., Du. eer conj. ‘id.’,
OHG é(r) adv., conj. ‘before, earlier’, MHG €é(r) adv. ‘earlier, sooner’ =
*hzei-er-i (IE) — Av. diiara, gen. aiign n. ‘day’ < *hzei-r/n-; Gr. fipt ‘in the
morning’ < *hzei-er-i; Gr. \épLog adj. ‘matutinal’ < *hzeier-io-.

PGm. *airi is identical to Gr. fjpi, continuing the locative of an old
r/n-stem meaning ‘day’ (or ‘daybreak’?), cf. Av. aiiara. The e of *ajeri was
regularly raised to *i after *j, and triggered the merger of *aji- with *ai- (cf.
*aiza- ‘oar’ < PIE *hgei-es-). Note that ON, Icel. drla, Sw. arla, Da. drle adv.
‘early’ developed from drliga by some sort of syncope, cf. fasti(ig)a ‘firmly’,
framarl(ig)a ‘in a forward position’, ill(ilig)a ‘badly, hideously’ and geria,
gorla ‘fully’, hardla ‘very’, varla ‘hardly’.

*airinon- w.v. ‘to run an errand’ — Go. airinon w.v. ‘to be an emissary, to be
a messenger’, ON drna w.v. ‘to intercede, to pray’. (DRV).
Derived from *airu- ‘messenger’ (q.v.).

*qiriz adv. ‘earlier’ — Go. airis adv. ‘id.’, ON ddr adv. ‘before, earlier’ =
*hzei-er-is (IE).
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An adverbial comparative often derived from *drdr < *air-pera- (see
*airi) with dissimilation of the first r after the monophthongization of *ai to
a (thus Torp 1909: 3). Or should we rather assume dissimilation of *arir to
*adir (before the syncope of i, but after the monophthongization of *ai to
*a)? If so, the Old Norse form must originally have been identical to Go. airis
< *air-iz. For similar dissimilations, cf. Go. izwis obl.du. ‘you’ vs. ON ydr < PN
*jdwir < *irwir and Icel. hledi < *hlori < *hluzan-, for which see *hluza-. The
traditional connection with *édra- ‘quick’ seems less attractive.

*aqiro- f. ‘oar’ — ON drf.‘id., Far. drf. ‘id., Elfd. dra f. ‘id.’, OE arf. ‘id.’, E oar
= *hzeiH-r-ehz- (1) — Hitt. hi$Sa- c. ‘carriage pole’ < *hziH-so-; Gr. ofag,
-axog m. ‘handle of the rudder, rudder’ < *hs(e)iH-s-; Skt. isa- f. ‘drawbar’ <
*hsiH-s-ehz-; Sln. ojé n. ‘thill’ <*hzeiH-es-; Lith. fena f. ‘rod’ < *hseiH-n-eh;-.

No certain etymology. The meaning ‘oar’ makes connection with the verb
*réan- ‘to row’ < *hjroh;-e- seem attractive, but this is formally impossible.
The word has more convincingly been compared to the PIE s-stem *h3éiH-s,
*hsiH-es- as continued by the aforementioned forms. The Germanic word
cannot directly be derived from this s-stem, however, as *aiz6- would give
ON **eir. It must therefore be reconstructed as *HeiH-r-ehz-. Could it to-
gether with Lith. fena have split off from an old heteroclitic noun *h36iH-r,
gen. *h3zéiH-n-s?

*airu- m. ‘messenger’ — Go. airus m. ‘id.’, ON drr m. ‘messenger, servant’,
Icel. drr m. ‘id.’, OE ar m. ‘id.’, OS éru m. ‘id." (GM).

Also cf. Go. airinon w.v. ‘to be an emissary, to be a messenger’, ON drna
w.v. ‘to intercede, to pray’ < *airinon-. No further etymology.

*aisko- f. ‘demand’ — OFri. aske f. ‘claim’, OHG eisca f. ‘question’ =
*hzo0is-sk-ehz- (IE/NEUR) — Latv. ieska f. ‘desire’ < *hzois-sk-ehz- (whence
Lith. ieskoti ‘to look for’, Latv. iéskdt ‘to look for lice’); Skt. icchéti ‘to long
for’, Av. isaiti ‘id.’ < *hzis-sk-é-; Skt. iccha- f. ‘wish, demand’, Arm. ayc* ‘visit,
inspection’, OCS iska f. ‘demand’ < *hzis-sk-ehz- (whence OCS iskati ‘to
search, seek’, Ru. iskdt’ ‘id.’, SCr. iskati ‘to wish’ < *his-sk-ehz-).

An ehz-stem derived from a PIE sk-present *hzis-sk-é-, cf. Skt. icchéti ‘to
long for’, Av. isaiti ‘id.’. In Germanic, it gave rise to OE dscian w.v. ‘to ques-
tion, interrogate’, E to ask, OFri. askia w.v. ‘to investigate’, MDu. eiscen, éscen
w.v. ‘to demand’, Du. eisen w.v. ‘id.’, OHG eiscon w.v. ‘to claim, demand’ <
*aiskojan-, which is derivationally parallel to Lith. ieskdti and Latv. iéskat.
Also cf. OE &sce f. ‘question, search’ < *aiskjon-.

*aiso(ja)n- w.v.‘torush’ — ON eisa w.v. ‘torush, dash’ = *hjois-eh;(-ie)- (IE)

.....
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urge’ < *hjeis-ie-; Skt. esd- adj. ‘quick’ < *h;ois-o-; Lat. ira f. ‘anger, rage’ <
*hjeis-ehz-.

An iterative or denominative verb without cognates in the WGm. lan-
guages.

*aison- f. ‘fireplace’ — ON eisa f. ‘embers’, Nw. eise f. ‘fire, smith’s fire’, MLG
ése f. 'forge, fireplace’ = *hzois-eh;- (IE?).

Usually derived from *hzeid"-s- (cf. *aida- ‘pyre’), but *hzei-s- would be
more straightforward. Possibly related to *aiza- ‘ore’ < *hzei-es- (q.v).

*aista/6- m./f. 'kiln’ — OE ast m. ‘oven’, E oast, MLG eiste f. ‘oast house’,
MDu. eest, est m./f.‘drying kiln’, Du. eest c. ‘oast; kiln’ = *hzei-sthz-o- (DRV).

Possibly a compound of the root of *aida- ‘fire’ with the locational suffix
*-sthz-o- (for which cf. *stén- ‘to stand"). See also *aisén-.

*aistén- w.v. 'to respect’ — Go. aistan w.v. ‘id.’ = *hzeisd-eh;-ie- (IE) — Skt.
itte ‘to invoke, worship’; OAv. isaséit 3sg.pres.opt. ‘to implore’ < *Hisd-s-.

A stative formation containing the root *Heisd-, which is probably an ex-
tension of *hzeis- (see *aiz6-), perhaps with the suffixed root *dhs- (“to give
respect”?). PIE *hzeisd- is well-attested in Indo-Iranian, but the appurte-
nance of Gr. aiSopat ‘to respect’ is uncertain given the fact that the expected
outcome of PIE *hzeisd-e- would be **aifopat.

*aiston- n. ‘testicle’ — ON eista n. ‘id.’, Far. eista n. ‘id.” = *hz0id-sth;-o- (EUR)
— OCS isto n. ‘testicle’, pl. ‘kidneys’ < *hzid-sthz-os-; Lith. inkstas m. ‘testicle,
kidney’ < *hzid-sthz-o- (with nasal from jscios ‘womb, entrails, interior’ =
*instra-); Alb. eshke ‘kidney’ < *hzoid-sk-ehz-(?).

A North Germanic word with some attractive comparanda in Balto-Slavic.
The neuter n-stems were productive in Old Norse in words for body parts,
which leaves the derivational base *aist(a)-. This element probably consists
of the root *hzeid- ‘to swell’ (cf. *aita-) and a suffix *-sthz-o-.

*qita- m. ‘ulcer’ — Du. coll. eit ‘ear wax’, OHG eiz m. ‘abcess, boil’, MHG eiz
m. ‘ulcer, boil’ = *hzoid-0- (EUR) — Identical to OCS jads, Ru. jad ‘poison’,
SCr. ijed m. ‘gall, poison, anger’ < *hzoid-o- (or *h;ed-0-?); further cf. Gr.
oibéw ‘to swell’ < *hzoid-éie- and Arm. aytnum, aor. ayteay ‘to swell’ <
*hzeid-.

Cf. the diminutive ON eitill, Far. eitil m. lymph node’, OHG eiz(z)ala f.
‘gallnut’, MHG eizel n. ‘boil’ < *aitila/6-. See also *aitra- and *aiston-.

*aitra- n. ‘poison; pus’ — ON eitr n. ‘venom, poison’, Far. eitur n. ‘id., Elfd.
ietter n. ‘'venom; pus’, OE attor n. ‘poison’, WFri. atter, etter c. ‘pus’, OS éttar
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n. ‘poison’, Du. etter n. ‘pus’, OHG eitar, eittar n. ‘poison, pus’, MHG eiter n.
‘id.” = *hzoid-ro- (EUR) — Formally close to OCS jadra n.pl. ‘embrace, bosom’.

A formation derived from the PIE root *hzeid- ‘to swell’, cf. *aita-. Also cf.
Sw. obs., dial. etter adj. ‘poisonous; purulent’ < *aitra-.

*aipa- m. ‘oath’ — Go. aips m. 'id.’, ON eidr m. ‘id.’, Far. eidur m. ‘id.’, OE ap
m. ‘id.’, E oath, OFri. ath, eth m. ‘id.’, OS éth m. ‘id.’, Du. eed c. ‘id.’, OHG eid m.
‘id., G Eid m. ‘id." = *Hdito- (EUR) — Identical to OlIr. oeth m. ‘oath’.

A Germanic-Celtic isogloss. Given the close formal and semantic agree-
ment between PGm. *aipa- and PCelt. *oito-, it is unlikely that the formation
goes back to Proto-Indo-European, only to surface in two neighboring
branches at the far end of the IE-speaking area. It is more probable that the
word somehow arose in a shared cultural zone with similar legal traditions.
Etymologically, the word is often derived from the root *h;ei- ‘to go’, cf. Sw.
ed-gdng “oath-walk”. Unrelated to Hitt. hai- ‘to believe, to trust’ (pace
Puhvel 1984-: 111 9-10), which is more commonly written ha- < *hz/3ehz/3-
(Kloekhorst 2008: 267). See also *aipja-.

*aipin- ~ *aipon- f. ‘mother’ — Go. aipei f. ‘id’, ON eida f. ‘id’, OHG
fuotar-eidi f. ‘nanny’, MHG eide f. ‘mother’ = *ait-ih2-(?) (GM).

A nursery word, cf. Basq. aita ‘father’. Hardly from *aipa- ‘oath’ (q.v.) in
the sense of “legally acknowledged mother” (pace Mezger 1960: 68). The
somewhat enigmatic form ON edda f. ‘great-grandmother’ could be a hypo-
coristic formation to eida.

*aipja- adj. ‘capable of taking an oath’ — Go. uf-aipeis* adj. ‘bound by an
oath’, OE &de adj. ‘qualified to swear an oath’ (DRV).

The meaning of the Old English form is clearly gerundival. Usually, ge-
rundives are created to verbs, but in this particular case, the derivational
base appears to have been *aipa- ‘oath’.

*aipma- m. ‘son-in-law’ — OE adum m. ‘son-in-law; brother-in-law’, OFri.
athum, athom, athem m. ‘son-in-law, father-in-law’, OHG eidum, eidam m.
‘son-in-law’, MHG eidem m. ‘son-in-law, father-in-law’ (GM).

No certain etymology. The word is often linked to *aipa- ‘oath’, implying
that the original meaning of the word was “son/father-in-oath”. I personally
prefer to derive the word from the same root as found in *aipin- ~ *aipon-,
i.e. with an original meaning “relative on the mother’s side”. Note that the
word is usually reconstructed as *aipuma-, even though there is no compel-
ling evidence for the u-vowel; Old High German, for instance, has both
eidum and eidam, which means that the second vowel could be anaptyctic.
The reconstruction of a suffix *-uman- would furthermore make little sense,
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because this is the comparative suffix *-uman- < *-mhz-on-, cf. *fruman-,
*ufuman- etc.

*aiwa/o- 1 m./f. ‘eternity, age’ — Go. aiws m. ‘id.’, OFri. éwe f. ‘id.’, OS éwa f.
‘id., Du. eeuw c. ‘century’, OHG éwa f. ‘eternity’ = *hzei-u- (I£) — Skt. dyu- n.
‘life, lifetime’, OAv. diii, gen. yaos n. ‘life, lifetime, time’, Lat. aevus m,, aevum
n. ‘period of time’ < *hzei-u-; Gr. aiwv m./f. ‘(life)time, long time, eternity’ <
*hzei-u-on- (cf. orig. loc. aiév ‘always’).

The Latin and Germanic forms both go back to thematic *hzei-uo-, but the
word was originally inflected as an athematic u-stem, nom. *hz6i-u, gen.
*hzi-éu-s (cf. the Avestan paradigm). I assume that this u-stem served as the
basis for the verbal root *Hieu-, as evinced by ToB yaw- ‘to ripen, mature’.
See also *ajuki- ‘eternal’ and *junga- ‘young’.

*aiwa/o0- 2 m./f. law’ — OE &, @w f. ‘law, religion, marriage’, OFri. éwe, € f.
‘law’, OS éo, éu m ‘law’, OHG éwa, éq, éo f. ‘law, right, will, contract’, MHG
éwe, é f. ‘marriage, alliance’ (IE).

Probably related to Lat. jis, jaris n. law’ < *Hieu-es- and etymologically
identical to *aiwa/o- 1 (q.v.). Hardly to Lat. aequus ‘level, equal’ < *hzeikwo-
or to Skt. évas m.pl. ‘conduct, habit, usage, custom’ < *h;0i-uo-, which is de-
rived from the root *h;ei- ‘to go’ (see *aidja- and *idojan-).

*aiwiska- adj. ‘shameful’ — MHG eisch adj. ‘horrible’ = *hzeigwh-isk-o- (IE)
— To Skt. an-ehds- adj. ‘flawless’ < *p-hzeigw-os-; unrelated to Gr. aloxog n.
‘shame’, which could be reconstructed as *hzeigwh-sk-es-, but was actually
derived from aiSopat ‘to be ashamed’ < *hzéid-e- (Lamberterie 1990:
835ff.).

Also cf. the derived Go. aiwiski n. ‘shame, disgrace’ < *aiwiskja-, OE a#@wisc
f. ‘dishonour, disgrace, offence’ < *aiwisko- and Go. aiwiskon, ga-aiwiskon
w.v. ‘to ill-treat, make ashamed’ < *aiwiskajan-.

*aiwjan- w.v. ‘to graze’ — ON zja w.v. (pret. dda) ‘to rest, eat’, Du. eeuwen
w.. ‘to feed, graze’ (GM).

Usually interpreted as a causative formation to the root *hzekKH- ‘to eat’,
cf. Skt. asayati ‘to make eat’ (for which cf. *agana-), starting from a pro-
to-form *ahjan-. Still, the implied PIE causative *hzokH-éie- should have
given PGm. *agjan-, ON *egja, which is not the case. The connection with Du.
eeuwen (also cf. MDu. eeusel n. ‘pasture’) < *aiwjan- (cf. De Vries 1962: 681)
is therefore preferable.

*aiza- n. ‘ore, brass’ — Go. ais, gen. aizis n. ‘ore’, ON eir n. ‘brass, copper’,
Icel. eir n. ‘brass, copper’, OE ar, &r n. ‘ore, brass, copper’, E ore, OS ér n.
‘ore’, MDu. eer n. ‘copper, metal’, OHG ér n. ‘ore’, MHG ér n. ‘ore, iron’ =
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*hzéi-es- (IE) — Skt. dyas-, Av. aiiah- n. ‘metal, copper’, Lat. aes, aeris n. ‘ore’
< *hzéi-es-.

A thematicized s-stem. The Germanic form developed from *aiza-
through *ajez- < *hzéi-es- with regular loss of the medial e after j (cf. *airi
‘early’ and *laiza- ‘clay’). The original PIE s-stem *hzéi-os, *hz(e)i-és-os may
have been derived from the root *hzei- ‘to burn’, cf. *aida- and *aison-. Also
cf. OE a&ren, OHG érin, G ehern adj. ‘iron, brazen’ < *aizina-.

*aizo- f. ‘respect, benevolence’ — ON eir f. ‘mercy’, OE ar f. ‘honor, dignity;
kindness, mercy’, OFri. ére f. ‘honor; tribute’, Du. eer c. ‘honor’, OHG éra f.
‘id’, G Ehref. ‘id." = *hzois-€h;- (IE).

Also cf. ON eira w.v. ‘to spare, forgive’, Far. eira w.v. ‘to save, spare; to
husband’, OE arian w.v. ‘to respect’, OFri. aria w.v. ‘id.", OHG éreén, éron w.v.
‘to honor, adore’, G ehren w.v. ‘to honor’ < *aizén-. Derived from the PIE root
*hzeis-, which in extended form also occurs in *aistén-.

*ajja- n. ‘egg’ — Go. Crim. ada n.pl. ‘id”’, ON egg n. ‘id’, Far. egg n. ‘id.’, Elfd.
egg n. ‘id.’, OE &g n. ‘id.’, WFri. aai n. ‘id.’, OS ei n. ‘id”, Du. ei n. ‘id.’, OHG ei n.
‘egg’, G Ein. id.” = *hz6u-ié- (IE) — Identical to YAv. aém acc. ‘id.", MP xay-ag
‘id.", Arm. ju ‘id.” (with unclear j-), Gr. ®dv n. ‘id’, Lat. ovum n. ‘id.", OW ui,
MW wy M. ‘id’, OCS aice, Ru. jajcd, SCr. jdjce n. ‘id.” (< PSlav. *aj-bce).

A neuter (i)o-stem directly continuing the PIE word for ‘egg’. The word is
generally taken to have come about as a vrddhi-formation *hz0u-ié- to PIE
*haéu-is, gen. *hau-éi-s ‘bird’, cf. Skt. vis, gen. vés, Lat. avis. Less attractive is
the reconstruction as *o-hzu-io- with the marginally attested preposition *o
‘toward’ (Schindler 1969). I consider the word to be crucial to establishing
the relative chronology as well as the phonetic conditioning of several im-
portant Germanic sound laws. PGm. *ajja- has been derived from the
Siever’s variant *oijo- by Jasanoff 1978b: 85 under the assumption that
Osthoff’s law gave rise to an intermediate form *aija- (Zair 2011: 292). In
my view, PGm. *gjja- rather developed from *ouid- by 1) regular loss of the
labial glide after *o; 2) pretonic shortening of *6 to *o (Dybo’s law); and 3)
gemination of *-j- to *-ij- (Holtzmann'’s law). It follows from this chronology
that Holtzmann’s law was triggered by the following accent (thus already
Kluge 1879: 128), and not by the assimilation of an adjacent laryngeal
(Smith 1941). See also *wia- ‘(fly) egg’.

*ajuki- adj. ‘eternal’ — Go. ajuk-dups f. ‘eternity’, OE &ce adj. ‘eternal’ =
*hzoi-u-g¥ihs- (1E).

An old derivation from *aiwa/6- 1 ‘age’ (q.v.) with a different realization
of the PIE *u. The origin of the PGm. k-suffix is uncertain, but with Lat. itigis
adj. ‘constant’ and Av. yauuaé-ji- ‘living forever’ < PIE *hzieu-g¥ihs-, it is at-
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tractive to assume that PGm. *agjuki- continues *hzoiu-g¥ihs- (< *-gwhs-i-)
“everliving” (Weiss 1995).

*akan- 1 s.v. ‘to drive’ — ON aka s.v. ‘id.’, Far. aka s.v. ‘to drive; to push,
shove’, Elfd. dka s.v. ‘to drive’ = *hzég-e- (IE) — ToAB ak- ‘to lead’, Skt. djati
‘to drive’, YAv. azaiti ‘id.’, Arm. acem ‘id.’, Gr. &@yw ‘id., Lat. ago ‘id.’, Olr. aigid
‘id.”.

Also cf. *akra- 1 ‘field’.

*akan- 2 s.v.'to ache’ — OE acan s.v. ‘to ache’, E to ache = *hz/%g-e- (IE) —
Skt. gji- m./f. ‘race, competition, fight’, YAv. azi- m. ‘greed, desire’, NP az
‘greed’ < *hz/304-i-.

A strong verb, possibly related to YAv. azi- ‘greed’ < *hzsed-i-, which can
be formally identical with OE ece m. ‘pain’ < *aki-. No further cognates. Is
the verb originally identical to *akan- 1, cf. Nw. dial. aka med ‘to irritate’?

*akra- 1 m. ‘field’ — Go. akrs m. ‘id.’, ON akr m. ‘id’, Far. akur m. ‘id., Elfd.

dker m. ‘uncultivated field’, OE acer m. ‘field’, OFri. ekker, éker m. ‘id.’, OS

akkar m. ‘id.’, Du. akker c. ‘id.’, OHG ackar m. ‘id.’, G Acker m. ‘id.’ = *hzeg-ro-

(1Ie) — Skt. djra- m. ‘field’, Arm. art m. ‘id.’, Gr. &ypdg m. ‘id.’, Lat. ager m. ‘id.".
A PIE ro-stem to the root of *akan- ‘to drive’.

*akra- 2 n.(?) ‘some kind of metal' — EDu. aecker ‘id.’ = *hzerg-ro-(?) (IE?)
— Skt. pjrd- adj. ‘shining reddishly, bright-colored’, Gr. apydg adj. ‘shining
white’ < *hzrg-ro-; Skt. rajatd- n. ‘silver’ < *hzreg-nt-o-; Y Av. arazata- n. ‘id.’,
OP ardt- n. ‘id’, Oss. arzaet ‘ore’, Arm. arcat* ‘silver’, Lat. argentum n. ‘id.’,
Olr. argat n. ‘id.”, OW argant, MW ariant ‘id.” < *hzrg-nt-o-.

The word aecker is attested only in Early Modern Dutch in a list of metal
names (Doorman 1940: 106): Alderhande Cooper, Aecker, lser, Stael, Blick,
Messinck, ende diergelycke harde ende weecke metalen ‘All sorts of copper,
aecker, iron, steel, sheet metal, brass, and similar hard and soft metals’.
Could the word, similar to Gr. &py6s, have been dissimilated from *arkra- <
*hzerg-ro- ‘shining’, an adjective related to the word for the PIE word for
‘silver’? Or is the word rather identical to MDu. aker, eker ‘(metal) bucket’,
an old loan from Lat. aquarium?

*agkrana- n. ‘tree fruit, acorn’ — Go. akran n. ‘fruit’, ON akarn n. ‘acorn’,
OSw. akarn n. ‘id’, OE &cern n. ‘id.’, E acorn, MDu. aker m. ‘id.’, MHG ackeran
m./n. ‘acorn, beechnut’, G Eckern n. ‘acorn’ (with intrusive umlaut from the
plural) = *ag-r (EUR/NIE?) — Olr. dirne m. ‘sloe, fruit of the blackthorn, ker-
nel’, MW eirin pl. ‘sloes, berries, plums’ < PCelt. *agrn-io-; W aeron coll.
‘fruits, berries’ < PCl. *agr-on-g; Lith. doga ‘berry’ < *hz0g-ehz-; OCS agoda
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‘fruit’, Ru. jdgoda ‘berry’, SCr. jagoda ‘wild strawberry, berry’; ToAB oko n.
‘fruit, effect’.

A clear Europeanism. The Germanic word appears to contain the element
*-ana- that can be retrieved from the semantically comparable ON aldin,
Far. poet. aldan, OSw. aldon n. ‘tree-fruit, mast’ < *aldana-, and more gener-
ally from the Swedish berry-suffix -on, cf. OSw. hiupon ‘rose hip’ (see
*heupa/on-) and smultron n. ‘wild strawberry’ (with -on- < *-anu < *-on-eh,-
as in W aeron ‘fruits, berries’?). This leaves a more primary base *agr-,
which happens to be especially close to the Celtic forms, but which never-
theless remains derivationally obscure. Note that the appurtenance of ToB
oko (see Adams 1999: 109-110) is uncertain, as it may have been derived
from the PIE root *hzeug- ‘to grow’.

*akwesi- f. ‘axe’ — Go. aqizif. ‘id’, ON gx f. ‘id., Far. gks f. ‘id., Elfd. okse f.
‘id., OE &x f. ‘id., E axe, OFri. axef. ‘id., OS akus f. ‘id.’, Du. aks c. ‘id.’, OHG
ackus f. ‘id.’, G Axt f. ‘id.” = *hzegvis-ihz-(?) (ME?) — Gr. &&ivn f. ‘axe’ <
*hzegws-i-; Lat. ascia f. ‘axe, trowel’ < *hzesk-iehz-(?).

The formal incongruences between Germanic, Latin and Greek are sug-
gestive of a non-Indo-European origin (cf. Bjorvand/Lindeman 2000:
1085). If this is correct, there is room for the comparison with Akkadian
hassinu ‘axe’ and Aram. hassina ‘id.’. Note that the meaning of the occasion-
ally adduced Myc. a-qi-ja is uncertain.

*alan- s.v. ‘to grow up; to rear’ — Go. alan s.v. ‘to grow on, feed on’, ON ala
s.v. ‘to give birth to, nourish, support’ = *hz€él-e- (EUR) — Identical to Lat.
alere ‘to nourish’, Olr. alid ‘to feed’, W alu ‘to bear young’, Bret. halaff ‘to
bear young, calve’.

A strong verb to the PIE root *hzel-. See also *alda-, *aldi-, *aljan- and
*aldra-.

*ala(n)- m. ‘awl’ — ON alr m. ‘id.” (< *ala-), Nw. ale m. ‘thin stick to dry meat
on’ (< *alan-) = *hjoh;-16-(?) (iE).

Generally assumed to be related to *¢/6- with the same meaning, but the
ablaut is problematic. Vocalic differences between two semantically similar
words usually point to an ablauting paradigm in the parent language, but it
is unclear how this could explain the alternation *a ~ *é in this particular
case. One possibility would be to reconstruct PIE *h;éhjl-eh;, gen.
*hihil-hz-6s > PGm. *€lo, *alaz with regular(?) vocalization of the laryngeal
between two stops, cf. *ébanp- ~ *ébund- ‘evening’. Alternatively, one could
reconstruct *ala- as an independent formation *h;oh;l-6-, assuming that the
resulting form *6l6- developed into *ala- by pretonic shortening. See also
*alasno-.
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*alasno- f. ‘awl’ — MLG alse, else(ne) ‘id.’, MDu. alsene, elsen(e), els(e) ‘id.,
Du. els c. ‘id.’, OHG alansa, alunsa f. ‘id.’ (DRV).

A formation apparently created to *ala- with the suffix *-asné-, cf. Go.
arhvazna ‘arrow’ and hlaiwazna ‘grave’. The Middle Germanic forms with
e-vocalism are sometimes assumed to point to a variant *alisné-, but the
derivationally less problematic *alasnjé- would work, too.

*albi-f. ‘river’ — ON elfr f. ‘id., Elfd. ovef.‘id.’, MLG elve ‘riverbed’ (GM).
Likely to be related to the name of the river Elbe.

*albut- f.‘'swan’ — ON olpt, gen. alptar, elptr f. ‘id., Icel. dift f. ‘id.’, OE ielfetu
f.‘id’, E obs. elk(?) ‘swan, goose’, MHG albiz, elbiz f. ‘swan’ = *albhVd- (NIE)
— Close to Ru. lébed’ (< PSlav. *elbedb-) < *hjelbhedh-i-, SCr. labud (<
*olbgdb) < *hjolbhond-i-, arch. Iébiit (< *elbptb) m. ‘swan’.

The Germanic form can be reconstructed as *albut- with the suffix for
animals that is also found in *heruta- ‘deer’ and *hurnuta-/0- ‘hornet’, and is
often connected to the PIE adjective *hzelbh-o- ‘white’, cf. Lat. albus. The
Slavic forms, on the other hand, seem to preclude that the word is an in-
tra-Germanic coinage. They point to a set of conspicuously close, but pho-
netically irregular proto-forms, e.g. *h;elbted"-, *hjolbhond/t-. It has been
argued, on the basis of these formal difficulties, that the word is of non-IE
origin (Derksen 1999). This is corroborated by the possibility that the Slav-
ic forms contain the suffix *-Vd"- that is also found in other substrate
words (cf. *arwit- ‘pea’) and by the fact that the Germanic word is inflected
as a root noun. Also note the utterly irregular relation with SCr. kiip m.
‘swan’ < *kip- and Lith. gulbis f. ‘id.’, SCr. dial. giib m. ‘id." < *g(Ibh-, There
seems to be no connection, on the other hand, with Lat. olor m. ‘swan’ <
*hzel-or; OIr. elu f. ‘id’ < *h;el-ieh,- and W alarch, pl. eleirch ‘swan’ <
*hyel-r-sko-.

*alda- adj. ‘(grown) old’ — Go. alpeis adj. ‘old’ (< *alpja-), ON ellri comp.
'id.’, OE eald adj. ‘id.’, E old, OFri. ald, auld adj. ‘id.’, OS ald adj. ‘id.’, Du. oud
adj. ‘id.’, OHG alt adj. ‘id.’, G alt adj. ‘id." = *hzel-t6- (DRV) — Lat. altus adj.
‘high’, OIr. alt m. ‘height, cliff’ < *hzel-to-; W alltf. ‘hill’ < *hzel-teh;-.

An adjective continuing the original participle of the verb *alan- ‘to grow;
to bring up’ (q.v.). It gave rise to ON elli, OE ild(e), ildu, OS eldi, OHG alti, elti
f.’(old) age’ < *alpin-. See also *aldi- and *aldra-.

*aldi- f. ‘age’ — Go. alps f. ‘generation, age’, ON ¢ld f. ‘age’, pl. ‘mankind’ =
*hzel-ti- (DRV).
Ati-stem derived from the strong verb *alan- (q.v.).
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*aldo(n)- f. ‘hollow (of a tree)’ — ON alda f. ‘wave, roller’, Icel. alda f. ‘wave,
small land ridge’, Far. alda f. ‘wave’, Nw. alde f. ‘wave’, dial. alde, olde ‘billow,
rivulet, well, (wooden) trough’, Sw. dial. dlla ‘furrow, vessel’, OE aldaht,
aldot ‘trough(?), channel(?)', G Bav. alden ‘furrow’ = *Hold"-eh2- (NEUR) —
Lith. eldija, aldija f. ‘hollowed out tree trunk, canoe’, OCS ladii, al(s)dii,
al(v)dija, Ru. ladjd ‘boat’, dial. I6d’jd ‘boat, trough’, SCr. dial. Iddja f. ‘(river)
ship’ < *Hold"-ih;-, gen. *-ieh;-s.
An Indo-European word for ‘boat’.

*aldra- n. ‘age, life(span)’ — Go. fram-aldrs* adj. ‘aged’, ON aldr m. ‘id.’, OE
aldor n. ‘life; age’, OS aldar n. ‘id.’, MDu. ouder n. ‘id.’, OHG altar, aldar n. ‘id.,
G Alter n. ‘id.” = *hzel-tro- (DRV) — OIr. com-altar m. ‘joint fosterage’,
mi-altar m. ‘bad fosterage’.

An instrumental formation to the verb *alan- (q.v.).

*algi- 1 m. ‘elk’ — ON elgr m. ‘id’, Far. elgur m. ‘id.” = *h;ol-K-i- (IE) — Iden-
tical to ORu. losb, Ru. los’, Pol. tos m. ‘elk’ < *h;j0l-K-i(0)-; further cf. Skt. fsya-
m. ‘male antelope’ < *h;I-K-io-.

Together with Sw. dial. elgja, ilgja f. ‘elk cow’ < *algjon- the word is de-
rived from the IE word for ‘deer’, cf. Gr. £ acpog ‘deer’ < *hjel-p-bho-. The
suffix *-K- is reminiscent of the *-k- of *hzrt-Ko- ‘bear’, cf. Hitt. hartakka-, Skt.
Fksa-, Gr. &pktog, Lat. ursus, Olr. art, W arth ‘bear, warrior’. Cf. *elha(n)-.

*algi- 2 m. ‘slush’ — Icel. elgur m. ‘slush, melting snow’ (GM?).

The word has been connected to Lat. algor m. ‘cold’, which may reflect an
s-stem *hzelg-os- (Lidén 1897: 66), but in spite of the fact that the PGm.
form *algi-, too, can theoretically have evolved from an s-stem *algiz- (cf.
*hwali- ‘whale’), it is more likely to be related to Far. elgja w.v. ‘to pour
(down the throat)' < *algjan-. Also note that the identification of Icel. elgur
with ON elgr*, as found in the kennings alpjdd elgjar galga and zdivedrs
elgjar, is uncertain, as it probably means ‘elk’ (see *algi- 2) in these contexts
(cf. De Vries 1962: 100; Heide 2001). Related to ODu. alk- top. ‘mud’?

*algjan- w.v. to be nauseated’ — Icel. elgja w.v. ‘id.’, Nw. elgja w.v. ‘id.’ (GM).
A verb reminiscent of *walk/gon- (q.v.). Also cf. WFri. algje w.v. ‘to be
disgusted’ <*algéjan-.

*algojan- w.v. ‘to protect’ — OE ealgian, algian w.v. ‘to defend’ =
*hzelk-ehz-ie-? (IE) — Skt. rdksati ‘to protect, guard, deal’; Gr. @GAé%w ‘to ward
off, defend’ < *hzlék-se-.

The Germanic verb displays Schwebeablaut, or, more properly, the en-
larged stem *hlek-se- shifted the ablaut slot one place to the right after the
addition of the suffix (cf. *aukan- vs. *wahsan-).
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*alh- m. ‘temple’ — Go. alhs, dat. alh m. ‘id., OE ealh m. ‘id." = *alk- (NIE) —
Lith. alkas m. ‘(holy) grove on a hill’, Latv. ¢lks m. ‘idol’ (with a > e by
Rozwadowski's change).

A Baltic-Germanic word with no clear IE cognates. The link with *halek-
‘to ward off, defend’ (cf. *algdjan-) mentioned by Pokorny IEW: 32 is arbi-
trary. Given the root noun inflection, it is conceivable that the word was
adopted from a local non-IE language by Germanic and Baltic after their
arrival in Europe.

*alino- f. ‘forearm; cubit’ — Go. aleina f. ‘cubit, ell’, ON gin f. ‘forearm; cubit’,
Far. alin f. ‘ell’, Elfd. aln f. ‘id.’, OE eln f. ‘id.’, E ell, MDu. elne, ellen, elle f.
‘forearm; cubit’, Du. el c. ‘cubit’, OHG elena, elna f. ‘id.’, G Elle f. ‘id’ =
*Hehsl-én-ehz- (IE) — Gr. wAévn f. ‘elbow, underarm’, Lat. ulna f. ‘forearm’ <
*Hehsl-én-ehz-; Gr. Hsch. wAXOv ‘elbow’ < *Hehsl-n-0-?; Gr. ®Any f. ‘elbow’,
Olr. uilen ‘angle’, W elin, Bret. ilin ‘id.’ < *Hehsl-én-.

The Germanic word together with Lat. ulna goes back to PIE
*Hehsl-én-ehz- through an intermediate form *olena- with pretonic short-
ening. The suffix was later substituted by *-iné-. In PIE, the word was prob-
ably inflected as an amphidynamic n-stem, nom. *Héhsl-6n, gen. *Hhsl-n-6s,
acc. *Hhszl-én-m. Note that the latter case also may have given PGm. *alen- by
vocalization of the second laryngeal.

*aliskon- w.v. ‘to tend to(?) — ON elska w.v. ‘to love’, Far. alska, elska w.v.
‘id.” (GM).

A derivative of *alan- ‘to grow; to rear’, cf. Da. op-elske ‘to grow (e.g.
plants), to raise (cattle)’ (Magnisson 1989: 152). Definitely unrelated to ON
elja f. ‘concubine’ < *aljon- and *lustu- ‘desire’ (q.v.).

*alis/z- m. ‘alder’ — ON glr, alr m. ‘id.’, Nw. or, older m. ‘id.’, OE alor, aler m.
‘id.’, E alder, MDu. else m. ‘id., Du. els c. ‘id.", OHG erila, elira f. ‘id.", G Erle f.
‘id.” = *alis- (EUR) — Lat. alnus f. ‘alder’ < *hzels-no-; Lith. dlksna, Latv. alksna
f. ‘alder thicket; marsh’ < *hzels-n-ehz-; Ru. ol'’xd, SCr. dial. jelha f. ‘alder’ <
*hzelis-eh;-; Cz. olSe, dial. jelSe, SCr. jélsa f. ‘id’ < *hgelis-iehz- (both for-
mations with unclear variation of PSl. a- and e-).

The Slavic forms all have a suffix *-is-, which is parallel to MDu. else <
*alisan- and OHG elira < *alizo(n)-. This probably means that the suffix of
ON olr and OE alor < *aluz- has a secondary vowel, perhaps following an
early remodeling of the word into an s-stem. The s-stem inflection is poten-
tially also supported by the Verner alternation of Du. els and G Erle, but it is
not impossible either that the word was originally inflected as a root noun.
No certain IE etymology: perhaps a European substrate word (cf. Schrijver
1991: 40; De Vaan 2008: 34-5). Also cf. Icel. elrin. ‘id.’ < *aluzja-.
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*alja- pron. ‘someone else’ — Go. aljis* pron. ‘id." = *hzel-io- (IE) — Identical
to Arm. ayl adj. ‘other’, Gr. &dog adj. ‘id.’, Lat. alius ‘id.’, Olr. aile, W eil pron.
‘id.".

*aljan- w.v. ‘to make grow, rear’ — Go. aljan* w.v. ‘to make grow, fatten’,
Nw. dial. elja s./w.v. ‘to breed, rear’ = *h;ol-éie- (DRV).

The causative to *alan- (q.v.). The strong forms occurring in Nw. eljq,
pret. ol/alde seem to be secondary, though a strong present *aljan- beside
*alan- would be reminiscent of e.g. veksa ‘to grow’ < *wahsjan- vs. vaksa ‘id.
< *wahsan-. It remains too small a basis for the reconstruction of a byform
*hel-ie-, however.

*aljana- n. ‘zeal’ — ON eljan n./f. ‘endurance, energy’, OE ellen n. ‘courage’,
0S ellean n. ‘courage, power’, OHG ellian, ellan n. ‘courage’, MHG ellen n.
‘zeal, courage’ (IE) — Hitt. halai ~ haliianzi ‘to set in motion’ < *hl-6i-ei,
*h,l-i-énti; Gr. (6OAw ‘to send off, to stretch forth’ < *hyi-h;l-ie-.

A formation created with the neuter *-ana-suffix (cf. *akrana-), perhaps
to an unattested verb *aljan-. In view of the original meaning ‘zeal’, I as-
sume a connection with the aforementioned Hittite and Greek forms, but
others have compared e.g. Lat. alacer adj. ‘lively’. Also cf. ON elta w.v. ‘to
pursue’ < *al-atjan-.

*alkon- f. ‘auk’ — ON alka f. ‘razor-bill’, Far. dlka f. ‘id.’, OE ealce f. ‘auk’, E
auk (EUR?) — To Lat. olor m. ‘swan’ < *hsel-or-; OIr. elu ‘id." < *hjel-on-; W
alarch ‘id.’ < *hjel-r-sk-o-?

A formation apparently derived from the root *al(l)- as continued by Sw.
al-fdgel ‘long-tailed duck’, dial. al m. ‘id.’ < *ala- and Icel. haf-ella, hdv-ella,
Far. dgv-ella f. ‘id.” < *alljon- (Torp 1909: 22; Magnisson 1989: 11). For the
k-suffix, see *balika/on- ‘coot’ and *habuka- ‘hawk’. If E obs. elk ‘swan’ be-
longs here, too, the connection with Lat. olor ‘swan’ gains some credibility.
Modern E auk can be analyzed as a Norse loan.

*alla- adj. ‘all’ — Go. alls adj. ‘all, every’, ON alir adj. ‘all, entire, whole’, OE
eall adj. ‘all’, OFri. al, ol adj. ‘all’, OHG al(l) adj. ‘all, every, complete’ =
*hzel-n6- (EUR) — Osc. allo adj.f. ‘whole’ < *hzel-neh;-; Olr. uile adj. ‘all’, Lith.
aliat adv. ‘completely’ (with the adv. suffix -ai) < *hzol-io-.

The double / in Gm. developed out of the cluster -in-, cf. *fulla- ‘full’. The
originally suffixless form still occurs as *ala-, cf. Go. ala-, ON al-, OE l-, 0S,
OHG ala- in compounds, cf. Go. ala-brunst '0A6kauoTov’.

*alup- n. ‘ale, beer’ — ON ¢l n. ‘beer’, OE ealop n. ‘ale’, OS alo-fat n. ‘ale-vat’,
MDu. ale, ael n. ‘id.", MHG al-schafn. ‘ale vessel’ = *hzel-u-(?) (GM).
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No generally accepted etymology for this word, which was borrowed
from Germanic as e.g. Lith. alus, Fi. olut and Oss. aluton | ilzton. Several
suggestions: 1) to Lat. alimen ‘alum’ starting from an original meaning
“bitter drink” (cf. Pokorny IEW: 33-4); 2) to Hitt. alwanza- ‘magic’ (Polomé
1996); 3) to Skt. arusd- ‘reddish’, Av. aurusa- ‘bright, white’ (Bjorvand
2007).

*amaitjo- f. ‘ant’ — OE #mette f. ‘id.’, E ant, MDu. amete, emete, eemt f. ‘id.,
OHG dmeiza f. ‘id.’, G Ameise f.‘id.’ (DRV?).

Origin unclear. The word is usually assumed to be a compound with the
root of *maitan- ‘to cut’, but the form and origin of the first element is diffi-
cult to establish. One could reconstruct *uz-maitjo- “out-cutter” in which
unstressed *uz would give PWGm. *a. | personally find it more attractive to
connect *émon- 2 ‘larva’. The word may then be a haplologized compound
*émo-maitjo- “larva cutter”. A third option is to assume a substrate word
connected with Gr. pidag ‘destructive insect in beans’. The Germanic word
must then be analyzed as having an a-prefix (cf. *arut- ‘ore’) combined with
a variant of the it-suffix that in Greek appears as -16-, -19-, -tv9- (cf. *arwit-
‘pea’ ~ Gr. ép£PwvIog), ie. *a-m-id-. Uncertain.

*amazan- m. ‘bunting’ — OE omer, amore ‘scorellus (unidentified bird)’, E
yellow-hammer, OHG amoro m. ‘bunting’, MHG amer, amoro m. ‘bunting’
(GM).

No extra-Gm. cognates. Formally compatible with *amsldn- ‘blackbird’
(q.v.).

*ambahta- m. ‘servant’ — Go. andbahts m. ‘servant, minister’, MDu.
ambacht m. ‘servant’, OHG ambaht m. ‘servant, employee, official’, MHG
ambet, amt m. ‘servant, caretaker’ (Lw).

A loanword from Celtic, cf. Gaul. ambactus ‘vassal’, W amaeth m. ‘servant’
< *hzmbhi- ‘around’ (cf. *umbi) + *hzeg-to- ‘goer’ (see *akan- 1). Unlike PCelt.
*rig- ‘king' (see *rik-), the word entered Germanic after the great sound
shifts. Also cf. ON ambdtt f. ‘bondwoman; concubine’ < *ambahta-.

*amban- m. ‘belly’ — OS ambon pl. ‘id’, OHG amban ‘id.’ = *hzémbh-on- (IE).
An n-stem in Schwebeablaut relation to PIE *h3ndbh-s, gen. *hzmbh-és (for

which see *nabo- and *nablan-). The OHG na-stem results from secondary

thematization, cf. Lat. umbé ‘boss (of a shield); protuberance’ < *hzembh-on-.

*am(m)on- w.v. ‘to irritate’ — ON ama w.v. ‘to vex, molest’, Icel. ama w.v.
‘to trouble, vex’, Far. ama w.v. ‘to spend’, Nw. ama, amma w.v. ‘to chafe,
grate; incite’ = *hzemhsz-neh;z- (IE) — Skt. dmiti ‘to take hold of, enforce’ <
*hzémhs-e-; Skt. amdyati ‘to hurt’ < *hzomhs-éie-; Skt. dmiva- f. ‘suffering,
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disease’ < *hzemhs-uehz-; Lith. imyti ‘to push’ < *hsmhs-ie-(?); Gr. Suvupy,
-upat ‘to swear’ < *hsm-néhsz- (with *-neu- replacing *-nehs-).

The alternation of *amon- and *ammaon- (Nw. amma) could point to an
iterative 3sg. *amépi, 3pl. *ammumanpi < *hzemhs-néhz-ti, *hsemhs-nhz-énti.

*ampra- adj. ‘sharp, sour’ — ON apr adj. ‘hard, sharp; sad’, Nw. amper adj.
‘bitter’ (<< LG), MDu. amper adj. ‘sour, bitter, harsh’, Du. amper adv. ‘barely’
= *Hom-ro- (IE) — Skt. amla-, ambla- adj. ‘bitter’ < *Hom-ro-.

A Germanic-Indic isogloss. The further connection with Lat. amarus ‘bit-
ter’ is uncertain, because its long @ cannot be explained from the proto-form
underlying PGm. *ampra- < *Hom-ro- (cf. De Vaan 2008: 37). In view of
Hebr. mar ‘bitter’ (cf. Lewis-Short), the word may be of Semitic origin. The
connection with Skt. amd-, Gr. wpo6g adj. ‘raw’ < *hjoh;m-o- (for which see
*¢mon 1) as given by Pokorny IEW: 777-778 is uncertain. See also
*ampra/én-.

*ampra/on- m./f. ‘sorrel, dock’ — OE ampre, ompref. ‘sorrel; varicose vein’,
OHG ampfaro m. ‘sorrel’, G Ampfer m. ‘id.” = *hz/3ém-ro- (DRV) — Skt.amla-,
ambla- m. ‘sorrel’, Latv. amuols ‘yellow-sorrel’.

The Germanic word seems to have been derived from *ampra- (q.v.). In
Baltic, we find a parallel formation derived from the same root, perhaps an
ablauting I-stem nom. *hém-al, gen. *hzm-I1-0s.

*amsa- m. ‘shoulder’ — Go. ams* m. ‘id.’, Nw. ds m. ‘hill, ridge’, Elfd. gs m.
‘ridge’ = *h3zém-so- (1E) — Identical to Skt. dmsa- m. ‘shoulder’, Oss. wzn,
won, on [ iwonz ‘shoulder blade’, ToA es, ToB dntse m. ‘shoulder’ (with un-
expected *a), Arm. us ‘id.’, Gr. ®dpog m. ‘shoulder, shoulder with the upper
arm’ < *hzem-so-; Lat. umerus ‘id." m. < *hzem-es-o-.

PGm. *amsa- can together with e.g. Skt. dmsa- be reconstructed as
*hzem-so-. In view of the ablaut with Lat. umerus and Arm. us, this formation
must be a thematization of a more primary s-stem *hzém-Gs, gen. *hzm-s-0s
(cf. hzéus-6s, *hzus-s-6s ‘daybreak’ under *austron-). Note that the m of
*amsa- is based on the Gothic form only: ON dss ‘1) hill; 2) beam’ is a merger
of *amsa- and *ansa- (for the original nasality of the ON vowel, cf. Elfd. s
‘ridge’, Nystrom 1995).

*amslon- f. 'blackbird’ — OE ésle f.‘id.’, E ousle, OHG amsala f. ‘id.’, G Amsel f.
‘id.’ = *a-msl- (NIE) — Lat. merula f. ‘blackbird’ < *mesal-ehz-; W mwyalch f.
‘id.’, Bret. moualc’h ‘id.’, 0Co. moelh ‘id.” < *mesal-k-eh-.

The alternation of Gm. *amsi- vs. Italo-Celtic *mesal- has been interpreted
as pointing to a non-IE origin (Schrijver 1997). If correct, the root *mesai-
was reduced to *msl- in Germanic by the addition of the notoriously non-IE
a-prefix (for another word with this prefix, see *arut- ‘ore’). Alternatively, it
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is possible to project the word back into Proto-Indo-European by recon-
structing an amphikinetic s-stem *hzém-és, *hzms-6s, *hzm-es- (cf. *amazan-
‘bunting’) plus a diminutive /-suffix. The limitation of the word to the Euro-
pean languages makes this possibility less attractive, however.

*ana prep., adv. ‘on(to), to, by’ — Go. ana prep. ‘on, at, during, in’, ON d
prep./adv. ‘on(to)’, Far. d prep./adv. ‘on, at’, Elfd. § prep./adv. ‘on’, OE on
prep./adv. ‘id.’, E on, OFri. on, an, en, in prep./adv. ‘id.’, OS an prep./adv. ‘id.,
Du. aan prep./adv. ‘id.’, OHG ana, an prep./adv. ‘id., G an prep./adv. ‘id.’ =
*hzenh; (IE) — Gr. &vé& adv./prep. ‘up along’, Umb. an-, am- pref., Olr. an-
pref. ‘from’.

An old IE adverb and preposition. Note that the laryngeal appears to have
been vocalized in word-final position. The resulting a-vowel was lost in the
individual daughter languages, but remained in compounds, whence it was
restored. For a similar restoration, see *aba.

*anad- f. ‘duck’ — ON gnd, pl. endr f. ‘id.’, Far. ont, pl. enturf.‘id.’, Elfd. and f.
‘id.’, OE @nid, aned, ened f. ‘id.", WFri. ein c. ‘id.’, MDu. aent, eent m./f. ‘duck’,
OHG anut, enit f. ‘id.’, G Ente f. ‘id." = *h2énhz-et- (IE) — Skt. dti-, ati-f. ‘duck’,
Oss. acc ‘wild duck’ (< PIr. *dti-é‘f-), Gr. vijooa, Att. vijtra f. ‘id’ <
*hznhy-t-ihz-(?); Lat. anas, gen.sg. -atis f. ‘duck’, < *hzenhz-et-; OPru. antis ‘id.’,
Lith. dntis f. ‘id” < *hzenhz-t-; CS oty, ORu. uty, SCr. utva f. ‘id. <
*hzenhz-t-u(e)hz-.

A root noun nom. *anap, gen. *anadiz continuing a PIE t-stem nom.
*hzénhy-t, gen. *hznhy-t-és. The daughter languages generalized different
stem variants, but Latin anat- and Gm. *anad- both go back to the same
stem variant *hzenh;-et- with two generalized full grades (on which see
Beekes 1985: 63-4). Note that ON ¢nd in the nominative shows the effects of
u-umlaut, which was introduced analogically in all feminine root nouns;
there is no evidence for a proto-form *anud-, as cited by e.g. Pokorny IEW:
41-2. Further note that Far. ont with its word-final t appears to be built on
the nominative form *anap, for which see *smeuhé- ‘smew’. The change of
word-final *p to t is corroborated by Far. vart (beside vard), Nw. vart, Elfd.
wart, the preterite to ON verda ‘to become’ < *werpan-.

*anadan- m. ‘breath; spirit’ — ON andi m. ‘breath; mind’, Far. andi m. ‘id.,
Elfd. ande m. ‘spirit’, OE anda, onda m. ‘envy, anger, zeal’, ME onde ‘breath,
emotion, envy’, OS ando m. ‘offense’, OHG anado m. ‘emulation, envy’, MHG
ande m. ‘hurt’ = *henh;-eto- (DRV).

Derived from *anan- ‘to breathe’ (q.v). Also cf. ON ¢nd f. ‘breath; mind,
soul’, Far. ond f. ‘breath; breeze’ < *anadoé-, the denominal verb *anadajan-
as continued by ON anda w.v. ‘to breathe’, OHG anadén, anton w.v. ‘to strive,
rail against’, MHG anden w.v. ‘to avenge’, refl. ‘to hurt’, G ahnden w.v. ‘to
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punish, avenge’, and the tertiary OFri. ondema, omma m. ‘breath’ <
*an(a)dman- (for the loss of internasal -d-, cf. OFri. mundman, momman m.
‘guardian’). With a prefix, cf. ON grendi, erendi n. ‘breathing pause’ <
*uz-andja- and OE orod n. ‘breath’ < *uz-anpa-.

*anan- s.v. ‘to breathe’ — Go. us-anan s.v. ‘to breathe out’ = *hzénh;-e- (IE)
— Skt. dniti ‘to breathe’, Olr. anaid ‘to wait’ < *hzenh;-; further cf. ToB
anask- ‘to inhale’ < *hznh;-ske-; Ru. von’ f. ‘stench’ < *hzenh;-i- (with unex-
pected v); Olr andl f. ‘breath’, W anady! f. ‘id.” < *hzenh;-tl-eh;-.

An originally athematic verb preserved only by Gothic, Old Irish and
Sanskrit. Also cf. ON grendi, erendi n. ‘breathing pause’ < *uz-andja- and OE
orod n. ‘breath’ < *uz-anpa-, whence OE édian w.v. ‘to breathe’ < *anpjan-.
See further *anadan- and *unsti-.

*andiz adv. ‘earlier, rather’ — ON enn adv. rather, than; again’, Far. enn adv.
‘id’, OE end adj. ‘formerly, of old’, OHG enti adv. ‘earlier’ = *hzent-is (IE).

An adverbial comparative to the root *hzent- ‘front’, for which cf. *andja-
‘end’ and *anpja- ‘forehead’.

*andja- m. ‘end, extreme’ — Go. andeis m. ‘end, extremity’, ON endir m.
‘end’, OE ende m. ‘end, back’, E end, OFri. e(i)nda m. ‘end, verdict’, OS endi m.
‘beginning, end, aim’, Du. eind n. ‘end’, OHG anti, enti m./n. ‘end, edge, front’,
MHG ente, ende m./n. ‘end, direction’, G Ende n. ‘end’ = *hzent-i6- (IE) —
Close to Skt. dntya- adj. ‘located at the end’, Gr. &vtiog adj. ‘set against, op-
posed to’ < *hzent-io- and Skt. dnta- m. ‘end, border, edge’ < *hzent-o-.

A pan-Germanic ja-stem. The oldest languages point to a masculine for-
mation; in the West Germanic dialects, the word became neuter at a late
stage.

*andla- m.(?) ‘saltmarsh grass’ — OFri. ondul, andel ‘id.’, LG andel ‘id.’ (GM).

An originally Frisian word without a certain etymology. The comparison
with Skt. dndhas- n. ‘sprout of the Soma-plant’ (= PFU *ant3, cf. Komi od
‘spring greens, germ, sprout’), Gr. dvdog n. ‘flower’ < *hzendh-os- (cf.
Schwenter 1951: 244) is semantically weak.

*andura- m. ‘snow-shoe, skid(?)’ — ON gndurr m. ‘id’, Nw. onder f. ‘the
shorter ski of two’, Elfd. andur m. ‘id.” = *h;ondh-ur- (IE) — Gr. évIeiv ‘to
come, go’ < *hj(e)nd"-; Skt. ddhvan-, OAv. aduuan-, YAv. aéfian- m. ‘road’ <
*hyndh-uon-.

A Nordic word probably derived from the PIE root *h;endh- ‘to go’ with
the heteroclitic ur/n-suffix. Also cf. ON andri and Icel. andra w.v. ‘to wander,
go fast, ski’, both with syncopated *y, cf. Fi. antura ‘sole’.



28 *angan-

*angan- m. ‘curve; neck’ — Go. *hals-agga m. ‘neck’, ON angi m. ‘tip, jag’,
Far.angi m. ‘vertebral process; cog, tooth, prong’, Nw. dial. ang-boge m. ‘id.’,
OHG ango m. ‘hinge, cardinal point; prickle’, G Swab. hals-anke f. ‘neck’ =
*hzenk-on- (IE) — Gr. dyxwv m. ‘curve, elbow’ < *hzenk-on-; Skt. arikd- m.
‘hook, clamp’, Gr. 8ykog n. ‘hook’, Gr. 8ykog adj. ‘curved’ < *hzonk-o-.

An n-stem of considerable antiquity, probably formed to an adjective
*hzonk-6-. See also *angra- 1.

*angaza- m. ‘worry’ — ON angr m. ‘grief, Far. angur m. ‘repentance, re-
morse’, poet. ‘anxiety, worry’ = *hzémgh-os-o- (IE) — Skt. dmhas- n. ‘distress,
trouble’, YAv. gzah- n. ‘anxiety, narrowness’, Lat. angor m. ‘suffocation, anx-
iety’ < *hzemgh-es-.

The Germanic form seems to be a thematization of an older s-stem
*h2émgh-os, gen. *hzemgh-és-os related to *angwu-. Also cf. Elfd. aungger adj.
‘sorry’ < *angaza-.

*angra- 1 m. ‘lowland, meadow’ — ON angr m. ‘bay’, MDu. anger m.
‘meadow, enclosed piece of land’, OHG angar m. ‘uncultivated meadow’,
MHG anger m. ‘grassland’ = *hzenk-ré- (EUR) — Lat. ancrae f.pl. ‘valley,
gorge’ < *hzenk-reh;-.

With Lat. ancrae, the Germanic form can be reconstructed as *angra-. In
view of Gr. dyxog n. ‘valley’, it is alternatively possible to assume a pro-
to-form *angaza- < *hzenk-os-o-, i.e. a thematicized s-stem. See also *angan-.

*angra- 2 m. ‘weevil’ — OHG angar m. ‘corn weevil’, G Engerling ‘cockchaf-
er grub’ = *hzengwh-ro- (NEUR) — Ru. tigor’, SCr. tigor m. ‘eel’, OPru. angurgis
m. ‘id.’, Lith. ungurys m. ‘id.’ < *hzeng#h-r-io-.

A North-European word probably related to *unkan- ‘snake’ (q.v.).

*angula- m. ‘hook, tip’ — ON gngull m. ‘angle, hook’, OE ongel m. ‘fish-
ing-rod’, E angle, MLG angel m. ‘prickle, sting; hinge’, OHG angul m. ‘fish-
ing-rod, prick, hook’ = *hzenk-ul-6- (IE).

See *angan-, *anhula- and *anhulo-.

*angwu- adj. ‘narrow’ — Go. aggwus adj. id.’, ON gngr adj. ‘id.’, OE enge adj.
‘id’, OFri. enge adj. ‘id.’, WFri. eang adj. ‘afraid’, EFri. ong adj. ‘id.’, MDu.
enghe adj. ‘narrow’, Du. eng adj. ‘scary; narrow’, OHG angi, engi adj. ‘nar-
row’, G eng adj. id.” = *hzemgh-u- (IE) — Skt. amhii- adj. ‘narrow’, MP hnzwg-
adj. ‘id”’, Arm. anj-uk adj. ‘narrow; difficult’, OCS pz®sk®s, Ru. tizkij, SCr. lzak
adj. ‘narrow’, Olr. cumung, W c¢yfyng adj. ‘id.’ < *(kom- Jhzemgh-u-.

An old u-stem to the root *hzemgh-, cf. Hitt. hamanki ~ haminkanzi ‘to tie,
betroth’ < *h,m-6n-gh-ei, *hom-n-gh-énti; Gr. dyxw ‘to tie up, to strangle’, Lat.
ango ‘to throttle, to choke, to strangle’ < *hzéngh-e-. Also cf. OHG angust, G
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Angst f. ‘fear’ < *angusti- and the factitive Go. ga-aggwjan w.v. ‘to oppress,
constrain, cramp’, ON gngja, gngva w.v. ‘to make narrow’, MDu. engen w.b.
‘to make narrow’ < *angwjan-.

*anhula- m. ‘shoot, tip’ — ON ¢ll, dll m. ‘shoot’ = *hzénk-ul-o- (IE) — Gr.
ayxOAog adj. ‘curved, bent’.
See *angan-,*angula- and *anhulo-.

*anhulo-f.'strap’ — ON ¢, dl f. 'belt, strip’, Far. dl f. ‘strap, belt; stretch’, OE
ol-pwang ‘halter, snare, strap’ = *hzenk-ul-ehz- (IE) — Gr. dyxVAn f. ‘belt’.
See *angan-, *anhula- and *angula-.

*ankjon- f. ‘ankle’ — ON ekkja f. ‘heel’, OHG ancha, encha f. ‘ankle’ =
*hzeng-iehz- (DRV).
See *ankula-.

*ankon- w.v. ‘to complain’ — MLG anken w.v. ‘to moan, grunt’ = *hzenhz-(?)
(E?) — Hitt. hannai ~ hannanzi ‘to sue, judge’ < *hsze-hzndhz-ei,
*hsze-hznhz-énti (Kloekhorst 2008: 282/5); Gr. dvopat ‘to blame, to treat
scornfully’ < *hzénhs-e-.

If MLG anken has a secondary k-suffix (cf. OE bi-stealcian ‘to stalk’ <
*stalkon- vs. *stelan- ‘to stalk; steal’), it may contain the PIE root *hzenhs- ‘to
blame’. Icel. anka ‘to irritate, bother’, Far. anka ‘to groan, moan’, Nw., Da.
anke ‘to complain; appeal (to a higher court) were borrowed from Low
German (cf. Magntisson 1989: 20-1).

*ankula- m. ‘ankle’ — ON gkla, pkkla n., okli m. ‘id.’, Far. gkil m. ‘id.’, Elfd.
okkel m. ‘id., OFri. ankel m./n. ‘id.’, MDu. ankel m. ‘id.’, Du. enkel c. ‘id.’, OHG
enchilm. ‘id.’, G Enkel m. ‘id.’ = *hzeng-ul- (IE) — Skt. anguri- f. ‘finger, toe’,
Oss. &ng#yl3 | &ngulza m. ‘finger’ < *hzeng-ul-i-.

The Germanic forms in *-ula- are particularly close to Skt. angtri-, which
contains a similar suffix. In German and Dutch, the suffix was apparently
replaced by *-ila-. It seems less likely, at any rate, that OHG enchil directly
corresponds to Skt. anguri- through *d@nkuili- (with chain umlaut). See also
*ankjon-.

*ankwan- m. ‘butter’ — OHG ancho m. ‘id’, MHG anke m. ‘id.’ = *h3zng¥-n-
(IE) — Lat. unguen n. ‘fat, grease’, Olr. imb n. ‘butter’, MW ymenyn m. ‘id.
(with yn-suffix) < *hzng¥-n-.

A proterodynamic n-stem *hzéng¥-n, gen. *hzngw-én-s created to a verbal
root, cf. the Skt. n-present andkti, 3pl. afijdnti ‘to anoint, smear’ <
*hsn-né-g»-ti, *h3p-n-gw-énti.
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*ansa- m. ‘beam’ — Go. ans m. ‘wooden beam’, ON dss m. ‘thick pole, beam,
yard of a sail’, Far. dsur m. ‘lath; axle, shaft; post’, Nw. ds m. ‘axle, beam, hill,
ridge (of a hill)’, Elfd. guov-gs m. ‘joist’, MHG ans-boum m. ‘beam’ (GM).

Of unclear origin. The alleged link with Skt. dnas-, Lat. onus n. ‘load’ <
*hzen-os- is doubtful because the required intermediate meaning “carrier
beam” is unattested. It has been suggested that ON dss is identical to *amsa-
‘shoulder’ (q.v.) < *hzem-os-, but the two words are kept distinct in Gothic.
The connection with Lat. asser m. ‘wooden beam’ (Petersson 1921: 19) is
phonologically impossible. Also cf. Fi. ansas ‘beam’.

*ansjo- f. ‘handle, ring, eyelet’ — ON as f. ‘thread-hole in a shoe’, Far. &s f.
‘id.”, WFri. oes c. ‘eyelet’, MLG ose f. ‘ring-shaped handle’ = *hzens-ieh; (IE) —
Gr. fjvia n.pl. ‘reins, bridles’ < *hzens-ihz-; Lat. ansa f. ‘handle, loop’ <
*hzens-hy-; Olr. éis(s)i m.pl. reins’ < *hzens-io-; OPru. ansis ‘hook’, Latv. Uoss,
udss f. ‘ear (of a jug)’ < *hzens-i-; Lith. gsa f. ‘ear (of a jug), button-hole’, Latv.
uosa f. ‘handle, ear, eyelet’ < *hzens-eh;-.

An old iehz-stem.

*ansti- f. ‘love, favor’ — Go. ansts f. ‘beneficence, grace’, ON dst f. ‘love, affec-
tion’, Far. dst f. ‘id.’, OE ést m./f. ‘favor, consent, grace’, OFri. evést ‘envy’, 0S
anstf. ‘grace’, OHG anst f. ‘thanks, favour, grace’ = *hzenhz-sti- (DRV).

A sti-formation to the preterite-present *unnan- (q.v.).

*ansu- m. ‘god’ — ON dss, Oss, pl. @sir m. ‘id.’, OE 6s m. ‘id.’, OS as, 6s m. ‘id.’,
OHG ans(i)- prop. ‘id.” = *hzems-u- (IE) — Close to Hitt. hassu- c. ‘king’, OAv.
ahu-, YAv. aphu- m. ‘lord’ < *hpms-u-; also cf. Skt. dsura-, Av. ahura- m. ‘god,
lord’ < *hzmsu-ro-.

Also cf. Jordanes anses (pl.) ‘demigods’. An ancient Indo-European word
ultimately related to Hitt. hasi ~ hassanzi ‘to give birth, to beget’, which in
view of CLuv. hamsa/i- c. ‘grandchild’ must be reconstructed as *hzems-
(Kloekhorst 2008: 293).

*anpara- adj./num. ‘the other (of two), the second’ — Go. anpar num. ‘id.’,
ON annarr pron./num. ‘id.’, Far. annar pron./num. ‘id.’, OE éder adj./num.
‘id., E other, OFri. 6ther adj./num. ‘id.’, OS éthar, athar,andar adj. ‘other’, Du.
ander adj. ‘id.’, OHG andar adj. ‘id.’, G andere adj. ‘id.’ = *hzen-tero- (IE) —
Skt. dntara- adj. ‘distant, different, other’, YAv. antara- adj. ‘other, second’,
Oss. &ndzr adj. ‘other’ < *hzen-tero-; OPru. antars, anters, Lith. aritras, dial.
aftaras, Latv. totrs num. ‘second’.

A pronoun and adjective as well as the ordinal pertaining to *twa- ‘two’

(q.v.).
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*anpja- n. ‘forehead’ — ON enni n. ‘forehead; steep crag’, Far. enni n. ‘fore-
head, brow; sharp projection on a steep mountain side’, Nw. dial. enne, enna
n. ‘id’, OSw. &nne n. ‘id., Elfd. enne n. ‘id’, OHG andi, endi n. ‘id!, MHG
e(i)nde n. ‘id” = *hzénti-o- (IE) — Lith. aritis m. ‘bosom’ < *hzent-io-; Lat.
antiae f.pl. ‘forelocks’ < *hzent-ieh;-.

Created to the original root noun *hzént-s, loc. *hzent-i ‘forehead, front’, cf.
Hitt. hanza, loc. hante ‘id.’ (with restoration of *hanze to hante). Note that
Nw. dial. enna was incorporated into the class of neuter n-stems denoting
body parts. See further *andja- and *umbi.

*anpo- ~ *ando- f. ‘antechamber’ — ON gnn, pnd f. ‘id.’ = *hzenHt-hz- (IE) —
Skt. ata- fpl. ‘door-frame, door-posts’, YAv. add-huua loc.pl. ‘house’ (<
*ada-), Arm. dr-and (*dhur-) ‘porch, threshold’, Lat. antae f.pl. ‘square pilas-
ters’ < *H(e)nHt-(e)hz-; YAv. gidiia- f.pl. ‘door-post’ < *hzenHt-ieh,-.

An ablauting hz-stem, nom. *hzénHt-hz, gen. *hznHt-hz-6s (Beekes apud De
Vaan 2003: 136). The Verner alternation proves that the accentual mobility,
which was originally coupled with the IE ablaut alternation, was still intact
in PGm. Since the root *hzenHt- is too long to be primary, it is possible to
think that the word arose as a collective form of a neuter t-stem created to
the preposition *hzenh; ‘on’, viz. *hzenhz-t-h;. Another possibility is to re-
construct a compound of the same preposition with the root *hzet(H)- (LIVZ
273), cf. Skt. dtati ‘to go'.

*apaldra/6- m./f. ‘apple-tree’ — ON apaldr m. ‘id.’, Far. apaldur m. ‘id.’, OE
apuldref.‘id.’, OHG apfoltraf.‘id.’, G apfaiter, affalterf.‘id.’ (DRV).
A dendronym created to *apla- with the tree-suffix *-dra-.

*apan- m. ‘monkey, ape’ — ON api m. ‘id., Far. apaf. ‘id.’, Sw. apa c. ‘id.’, OE
apa m. ‘id.’, E ape, 0OS apo m. ‘id.’, Du. aap c. ‘id.", OHG affo m. ‘id., G Affe m.
‘id.” = *Hab-on- (NIE).

The word has irregular comparanda in related and unrelated languages,
which suggest a non-Indo-European origin, cf. Skt. kapi- ‘monkey’, Gr. wfjmog
‘long-tailed monkey’, Hsch. &Bpavas (= G&BRavag?) ‘Kedtoi ToUg
kepkomidikous’, Hebr. qof, AKk. uqipu, iqipu, aqiapu, Copt. sapi, OEgypt. gfj
‘monkey, vel sim.” (cf. Witzel 2001: 44). The lack of an initial velar in Ger-
manic suggests that the word was adopted as *hzeb- or *hzeb- at a relatively
early stage.

*apla- m. ‘apple’ — Go. Crim. apel ‘id’, OE apl, appel m. ‘id., E apple, 0S
appul m. ‘id., Du. appel c. ‘id.’, OHG apful, apfel m. ‘id., G Apfel m. ‘id.” =
*hzéb-ol- (EUR) — OIr. ubull n. ‘id’, W afal m. ‘id’ < *hzeb-I-; Lith. obuolys,
(dial) O6buolas m. ‘id.’, Latv. @budls, dial. dbuls m. ‘apple, clover
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(wood-sorrel?)’, OPru. woble, wabelcke ‘apple’ < *hzeb-(0)I-; OCS ablwko n.,
Ru. jgbloko n., SCr. jabuka f. ‘id." < *hzeb-I-k-.

The West Germanic forms point to a form *apla- (or *apli- in view of the
plural OHG epfili, G Apfel). Nordic has a secondary neuter formation epli,
continuing *aplja-, but it also offers proof for an ablauting form *apal- as
supported by *apaldra/6- ‘apple-tree’ and *apala-gréwa- ‘dapple-gray’, cf.
ON apal-grdr, OS apul-gré adj. ‘id.”’, OHG apfel-gra, G apfel-grau. Together,
the ablauting variants *apla- and *apal- appear to support the reconstruc-
tion of a Proto-Indo-European I-stem nom. *hzeb-6l, gen. *hzeb-l-os, acc.
*hzeb-ol-m, which looks rather archaic. There are some important linguistic
indications, however, that the word for ‘apple’ did not belong to the oldest
layer of the Indo-European proto-language (Markey 1988). The word is 1)
limited to the West Indo-European languages; 2) it contains the phoneme
*b, which was marginal in PIE; and 3) it bears some resemblance to the
South European word for ‘apple’, viz. Gr. pijAov, Lat. malum < *mehzl-om.
This may be an indication that the word entered the Indo-European con-
tinuum some time after its disintegration. Within Germanic, also compare
Icel. epill m. ‘pancreas, lymph gland’ < *apila-.

*aran- 1 m. ‘eagle’ — Go. ara m. ‘id., ON ari, prn m. ‘id.’, Da. grn c. ‘id’ (>>
Far.grn f), OE earn m. ‘id.’, Du. arend c. ‘id.’, OHG aro, arn m. ‘id.’, MHG are,
ar m. ‘id’, G Aar m. ‘id.” = *hsér-on- (IE) — Identical to Hitt. haran- c. ‘eagle’;
further cf. Gr. 6pvig m./f. ‘bird’ < *hs(e)r-ni-; Lith. erélis, Latv. érglis m. ‘eagle’
(with a > e by Rozwadowsky’s change), OPru. arelie ‘id." < *hzer-el-io-; OCS
orblo, Ru. orél, SCr. orao m. ‘id.’ < *hzer-l-i-; formally problematic: Olr. irar,
ilar, W eryr ‘id.’ < *eriro-.

An old n-stem *hzér-on, *hs(e)r-n-os that is preserved as such only in Hit-
tite and Germanic. In Nordic, the acc.pl. *arnuns < *hzér-n-ns gave rise to a
split-off stem *arnu-, which is fully parallel to the u-stem PN *kattu- vs.
PGm. *katton- ‘cat’ (q.v.). OE earn, OHG arn and Du. arend continue
thematicized *arna-.

*aran- 2 m. ‘phalanx bone(?)’ — OSw. are m. ‘part of the thumb, phalanx(?)’
= *hzerhz-on-(?) (IE?).

The word is a hapax in Old Swedish, which renders its status uncertain.
Formally and semantically, however, it is compatible with the root of
*arma- 1 ‘arm’ (q.v.).

*arba- m./n. ‘working animal, worker(?)’ — ON arfr m. ‘ox’ = *hzorbh-o- (IE)
— Arm. orb ‘orphan’, OCS rabs, ORu. robs, SCr. rob m. ‘servant, slave’; Lat
orbus adj. ‘deprived of, childless, orphaned’; Gr. 6ppavog m. ‘orphan’, adj.
‘orphaned’.
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The Germanic continuant of the IE word *hzorbh-o-, which - among other
things - denoted the status of ‘orphan’. In view of the Slavic meaning ‘serv-
ant’, it seems that this status implied forced labor (PGm. *arbaidi-) for the
benefit of the caretakers. This may also explain the Old Norse meaning ‘cat-
tle’. In Indo-European culture, the *hzorb"os may have been a captive in the
service of an alien clan. This makes sense, at any rate, in view of the seman-
tically more primitive Hitt. harp- ‘to separate and reassociate oneself, to
change sides’. See also *arbja-, *arma- and *urba-.

*arbaidi- f. ‘toil, labor’ — Go. arbaips f. ‘id.’, ON erfidi n. ‘trouble, toil, labor’,
OE earfod f. ‘hardship, trouble’, OS arbéd, arabid f. ‘id.’, ODu. arvit ‘id.’, OHG
arabeit f. ‘id.’, G Arbeit f. ‘id." (DRV?).

A ti-stem probably created to an unattested stative verb *arbén-, which in
turn may have been derived from *arba- (q.v.). The formation *arbaidi-
points to a suffix *-oi-ti-, which in turn seems to imply derivation from an
i-present 3sg. *arbaipi, 3pl. *arbjinpi < *-6i-ti, *-i-énti. Also cf. the neuter
collective ON erfidi, OE earfede, OS arbédi n. ‘toil, labor’ < *arbaidja-.

*arbja- n. ‘inheritance’ — ON arfr m. ‘inheritance, patrimony’ (< *arba-), OE
ierfe n. ‘inheritance’, OFri. erve n. ‘id.’, OS erbi n. ‘id.’, OHG arbi, erbi n. ‘id.’, G
Erbe n. 'id.” = *hzorb"-io- (IE?) — OIr. orbe n. ‘inheritance’ < *hzorbh-io-.

A Germanic-Celtic isogloss *hzorb"-io-, possibly a late juridical innovation
in a shared European cultural sphere. The meaning ‘inheritance’ may have
developed from ‘to pass over’, cf. Hitt. harp- ‘to associate (someone) with, to
combine, to join together’, for which see *arba- ‘working animal’. The alter-
native etymological link with Olr. erbaid ‘to entrust, commit’ < *hjerb"-eh,-,
which could imply that Germanic *arba- and Celtic *orbo- continue
*hjorbh-o- (cf. Matasovi¢ 2009: 299), is less attractive. See further *urba-.

*arbjan- m. ‘heir’ — Go. arbja m. ‘id., OE ierfe m. ‘id.’, OFri. erva m. ‘id.,
MDu. erve m. ‘id.’, OHG arbeo, erbeo m. ‘id.’, G Erbe m. ‘id." = *hzorb*-ion-
(DRV) — OIr. orb m. ‘heir, inheritor’ < *hzorbh-o-.

A personifying n-stem derived from *arbja- (q.v.).

*arduga- adj. ‘steep’ — ON ordugr adj. ‘id’, Far. grdugur adj. ‘id.’ =
*hserdhu-ko- (i€) — Skt. drdhvd- adj. ‘tending upwards, upright, high’, YAv.
araéfa-, araduua- adj. ‘risen, upright, erect’, Gr. 6p96¢ adj. ‘set upright’, Lat.
arduus adj. ‘high, steep’, OIr. ard adj. ‘high’ < *hzrdhuo-.

Probably an old compound of the root *hzer- ‘to rise’ and the root *d"h;-
‘to put’. The appurtenance of the Germanic word is beyond doubt, but, un-
like the other languages, it offers proof of a full-grade root. This may point
to an ablauting u-stem *hzérd"-u-s, gen. *hsrdh-u-Gs. For the k-suffix, cf. other
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archaic u-stems such as PGm. *punnu- ‘thin’ (q.v.) vs. Skt. tani(ka)- <
*tnhz-u(-ko)-.

*arfan-(?) m. ‘chickweed’ — ON arfi m. ‘id.’, Far. arvi m. ‘id.’, Nw. arve m.
‘id.’, OE earfan m.pl. 'id.’, LG arf‘id.’, Du. erff. 'id." (GM).

The word is often assumed to be a loanword from Lat. ervum n. ‘cultivat-
ed vetch’, but as the Germanic forms consistently mean ‘chickweed’, the
semantic match remains imperfect. For another word for ‘chickweed’, cf.
*meurja-.

*arga- adj. ‘unmanly’ — ON argr adj. ‘unmanly, cowardly; lewd’, Far. argur
adj. ‘wicked; greedy; infuriated’, OE earg adj. ‘cowardly, timid’, OFri. erch
adj. ‘evil, wrong’, MLG arch adj. ‘angry, evil’, MDu. arch, erch adj. ‘bad, evil,
worthless’, Du. erg adj. ‘bad’, OHG arg, arag adj. ‘greedy, cowardly’ =
*hzorgh-o- (IE) — Lith. erZis, dial. arZus adj. ‘ardent, voluptuous, stubborn’
(with a > e by Rozwadowski’s change) < *hzorgh-u-; Ru. érzat’ ‘to fidget’;
Hitt. arkari, arki‘to mount, cover, copulate’ < *hz(o)rgh- (with loss of initial
*hz in front of *r and *o).
An Indo-European adjective derived from the root *hzerg*- ‘to copulate’.

*arhwo- f. ‘arrow’ — ON or f. ‘id., Far. grv f.‘id.’, OE earh f. ‘id.’, E arrow =
*hzerk-uhz- (EUR) — Lat. arcus m. ‘bow, arch’ < *hzerk-u-.

The NWGm. forms can theoretically be derived from an *uhz-stem
*hzérk-uhz, gen. *hzerk-uéh;z-s > *arhu, gen. *arwéz > ON or, gen. grvar. Go.
arlv-aznaf.'arrow’ has a different suffix, for which cf. *alasno- ‘awl’.

*arjan- s.v. ‘to plow’ — Go. arjan* s.v.(?) ‘id.’, ON erja w.v. ‘id.’, OE erian w.v.
‘id.’, OFri. era, ara w.v. ‘id.’, OHG erien, erren pret. iar ‘id.’, MHG ern s.v. ‘id.” =
*hzerhsz-ie- (IE) — Gr. a@péw ‘to plow, plant’, Lat. arg, -are ‘id., Olr. airid ‘id.,
Lith. drti (arit), Latv. aft ‘id.’, OCS orati, Ru. dial. ordt’ (orju), SCr. orati ‘id.’ <
*hzerhs-ie-.

Most of the verbal forms point to an old PIE ie-present *hzerhz-ie-, which
in spite of its exclusively European distribution must be an old formation. A
different verb is Hitt. harrai ~ harranzi ‘to grind, splinter up, crush’ <
*hz6rhsz-ei, *horhz-énti, which was connected by Kloekhorst 2008: 300, who
assumed a primary meaning ‘to crush’. Since this meaning developed into
‘to plow’ only in the non-Anatolian languages, it provides evidence for the
claim that the Anatolians split off from Proto-Indo-European before they
became acquainted with the agricultural technique of plowing. The primary
meaning can possibly also be retrieved, however, from Icel. arda f. ‘bump,
particle’ if from *hzerhs-teh;-. See also *arpra-.
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*arma- 1 m. ‘arm’ — Go. arms m. ‘id.’, ON armr m. ‘id.", OE earm m. ‘id.’, E
arm, OFri. erm m. ‘id.’, OS arm m. ‘id.’, Du. arm c. ‘id.’, OHG aram m. ‘id., G
Arm m, ‘id.” = *hzer H-m- (If) — Skt. irmd- m. ‘foreleg, shoulder (joint)’, YAv.
aramo- ‘arm’, Oss. arm | armae ‘arm, thill’, Arm. armukn ‘elbow’ (= arm-mukn
“arm-muscle”), Latv. ifmi pl. ‘legs’, OPru. irmo ‘arm, shoulder’, Lat. ramus m.
‘branch’ < *harH-mo-; Lat. armus m. ‘arm, shoulder’ < *hzerH-mo-; OCS ramo;
Ru. arch. ramend pl. ‘shoulders’, SCr. rdme n. ‘shoulder’ < *hzerH-mn- (the
mn-stems are productive in Slav. names for body parts, see *eudra- ~
*adra-).

An old ablauting m-stem: nom. *hz2€érhz-m, gen. *hzrhz-m-és. The isolated
inflection of the Gothic word as an i-stem rather than an a-stem may be a
reflection of this archaic paradigm. Also cf. ON ermr, Far. erma, ermi f.
‘sleeve’ < *armi-, *armjo- < *hzerm-i(e)hz-. Related to *aran- 2.

*arma- 2 adj. ‘miserable, pitiful, poor’ — Go. arms adj. ‘id.’, ON armr adj.
'id.’, Far. armur adj. ‘id.’, Elfd. arm adj. ‘id.’, OFri. erm adj. ‘id.’, OS arm adj.
‘id”, Du. arm adj. ‘id’, OHG aram adj. ‘id’, G arm adj. ‘id.” = *hzorbh"-mo-
(iE/DRV).

By comparing Hitt. erman- n. ‘sickness, illness’, Skt. arman- n.
‘eye-ailment’ < *h;ér-mn- (cf. *arwiz- ‘scar’) and Skt. an-armdn- adj. ‘invul-
nerable’ < *n-hiér-men- and, the Gm. word can be reconstructed as
*hjor-mo-. The traditional derivation of the word as *hzorb"-mo- (with loss
of *b before m) is more attractive, however, as ON aumr, Far. eymur adj.
‘miserable, poor; sensitive’ points to a PN variant *aumar that was dissimi-
lated from *arbmr. For a similar dissimilation, cf. ON haustr ‘autumn’ <
*harbista-. See also *arba-.

*arnja- adj. ‘serious’ — Go. arniba adv. ‘certain, securely’, ON ern adj. ‘brisk,
vigorous’ (IE) — Av. aranu- ‘battle’ < *Her-nu-.

Also cf. OE eornest n. ‘seriousness’, E earnest, OHG ernust, ernist, G Ernst
m. ‘strife, seriousness’ < *ernusta-.

*arsa- m. ‘arse’ — ON ars, rass m. ‘id.’, OE ears m. ‘id.’, OFri. ers m. ‘id.’, OS
ars m. ‘id.’, Du. aarsc. ‘id’, OHG arsm. ‘id., GArschm. ‘id.” (with -rs- > -r§- ad
in Barsch < *barsa-) = *h;ors-o- (IE) — Hitt. arra- c. ‘arse, anus’, Gr. 6ppog m.
‘rump, arse’, Arm. of ‘rump, back’ < *hjors-o-; Olr. err f. ‘point, spike; end,
tail’ < *h;ers-ehz-.

The appurtenance of Olr. err is uncertain, because o-stems in Pro-
to-Indo-European did not have paradigmatic root ablaut. The reconstruc-
tion of a more primary s-stem *h;€érs-os, *hirs-és-s does not solve much ei-
ther, because s-stems did not have o-grade roots in their paradigm. The
Celtic e-grade is possibly paralleled, however, by MDu. ers, eers (Franck
1949: 6), which can hardly have developed from *arsa-.
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*arto(n)- f. ‘wagtail?” — ON artaf.‘a species of teal, garganey’ (also cf. ertla
f. ‘wagtail’ < *artilon-), Icel. urt, ort f. ‘teal’, Sw. drta ‘garganey’, Elfd. arta f.
‘(Baikal) teal’, OE earte f. ‘pied wagtail’ (NIE?) — ?Gr. épw&idg (with second-
ary iota subscriptum), épw616g, pwdiwg, dpwdidg m. ‘heron’ < *h;yzroHd-io-,
?Lat. ardea f. ‘id.” < *hzer(H)d-ehz-, ?SCr. réda f. ‘stork’ < *Hrodh-eh,-(?).

Uncertain etymology. The sound correspondences in the alleged cognates
are highly irregular, and hamper the reconstruction of a PIE word, e.g.
*Hérhzd-h;, gen. *Hrhsd-hz-0s. 1t is possible that the word was borrowed
from a Pre-IE language in Europe. Perhaps the initial a- of PGm. *arto(n)-
can be explained as the substrate prefix also found in e.g. *amslon- ‘black-
bird’ (q.v.).

*arpon- f. ‘crupper? — Nw. arde, ore m./f. 'steel ring to fasten the saddle
with’, OSw. arpa f. ‘crupper’, Elfd. arda f. ‘ring on a harness’ = *hzer-teh2-(?)
(1E).

The word can be related to PIE *hzer- ‘to fit together’. Or perhaps rather
to *arpra- ‘plow’?

*ar pra- m. ‘scratch plow’ — Go. ardrs m. ‘plow’, ON ardr m. ‘id.’, OSw. arper
n. id.’, Sw. drder n. ‘id.", MHG arl f. ‘plowshare’ = *hzerhs-tro- (IE) — Identi-
cal to Arm. (h)arawr ‘plow’, Gr. &potpov n. ‘id’, Lat. aratrum n. ‘id.’, Olr.
arathar n./m. ‘id.’, W aradr ‘id.’, Lith. drklas m., Latv. afkls m. ‘id.’, OCS ralo,
Ru. rdlo, Pol. radto, SCr. rdlo n. ‘id.” (with dissimilation of *-tro- to *-tlo-).

Formed to the root of *arjan- with the instrumental suffix *-tro-, variant
of *-dhro-. It is to be noted that ON ardr is ambiguous regarding the dental,
*b and *d having merged into 4 in this position. Cf. with a different suffix
MHG arl m. ‘small plow’.

*arundja- n. ‘errand’ — ON grendi, erendi, eyrendi n. ‘errand, message,
business’, Far. grindin. ‘id., OE &rende n. ‘id.’, E errand, WFri. eernje w.v. ‘to
talk’ (< OFri. *erendia, cf. Brandsma 1936: 68), OS arundi n. ‘errand’, WPhal.
éren, ren f. id.", OHG arunti n. ‘id.’ (DRV).

The reconstruction of the word is problematic, because the different lan-
guages point to different proto-forms that cannot be reconciled with each
other nor with the supposedly obvious cognate *airu- ‘messenger’ (g.v.). OE
&rende, 0S arundi, OHG arunti (also cf. WPhal. zren with d from fronted
WGm. *a@) point to *érundja- with PGm. *¢, while ON erindi and grindi imply
a form *arundja- with *a. Since the latter reconstruction is also substanti-
ated by OCS orgdije n. ‘business, affair’, a Germanic loanword, it has the
greatest probability of dating back to PGm. The derivation of the variant ON
eyrendi, which theoretically could be derived from *airundja-, is uncertain,
although it is formally reconcilable with the aforementioned *airu-.
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*arut- m. ‘ore’ — ODu. arut m. ‘id.", OHG aruz, ariz m., aruzi, arizi n. ‘id.’,
MHG eriz(e), erz(e) n. ‘id., G Erz n. ‘id.” = *arud- (NIE) — Lat. raudus, radus
m. lump of ore’ < *raud- (*-dh- would have given *-b- after *u, cf. Lat. aber
‘udder”’).

A root noun *arut-, possibly also to be identified in ON grtog, ertog f.
‘monetary unit’ (< *arut-taugé-). It gave rise to a neuter *arutja-, cf. OHG
aruzzi, arizzi, MHG erize, erze, G Erz. The word is likely to be of non-IE
origin in view of the alternation of Pre-Gm. *arud- with Lat. raud- and the
similarities with Sum. urud(u) ‘copper’. For the notoriously non-IE a-prefix,
which in Germanic reduced the root vocalism from *au to *u, cf. *amslon-
‘blackbird’ and *sturja/dn- ‘sturgeon’). An additional indication of a non-IE
origin is the root noun inflection of the word, for which cf. *alis/z- ‘alder’,
*arwit- ‘pea’, *gait- ‘goat’, *wisund- ‘bison’, etc.

*arwa- adj. ‘ready, fast — Go. arwjo adv. ‘ready’, ON orr adj. ‘quick, gener-
ous’, OE earu adj. ‘quick, ready, prepared’, OS aru adj. ‘ready’ = *hz/ser-uo-
(IE) — Close to ToA arwar, ToB arwer adj. ‘ready’ < PTo. *arwer < *hzzer-ur-
and Av. auruuant- adj. ‘quick’; YAv. auruua- adj. ‘quick, courageous’ <
*hz3er-uent-.

Given the vacillation of the meaning between ‘ready’ and ‘quick’ both
within and outside Germanic, the word can be derived from the root *hzer-
‘to order, arrange, fit’ or from *hzer- ‘to set in motion’. Although *arwa-
straightforwardly seems to continue *hz/zer-uo-, it may have started off as a
(heteroclitic?) verbal adjective, e.g. *hz/3ér-ur, gen. *hz sr-unt-0s. See also
*garwjan-.

*arwit- f. ‘pea’ — ON ertr pl. ‘id.’, Far. ertur, pl. ertrar f. ‘id.’, Elfd. ert f. ‘id,
0S eritf. ‘id.’, Du. erwt c. ‘id’, OHG arawiz, araweiz f. ‘id.’, G Erbse f. ‘id.’ =
*arw-id- (NIE) — Gr. 6pofog m. ‘bitter vetch’ < *orobo-; Lat. ervum n. ‘id. <
*eruo-; Gr. £¢péBivIog m. ‘chick-pea’ < *ereb-id-.

In view of the irregular correspondences with Gr. 6poBog ‘bitter vetch’
and ¢£p£BwvIog ‘chick-pea’ (note the Pre-Greek suffix *-id-), the word must
have been adopted from an agricultural language that was spoken in Eu-
rope before the arrival of the Indo-Europeans. A non-Indo-European origin
is supported by the fact that the word is inflected as a root noun, for which
cf. *arut- ‘ore’. Note that Pre-IE *b surfaces as *w also in *bauné- ‘bean’

(qv.).

*arwiz- n. ‘scar’ — ON grr n. ‘id.’, Far. arr, poet. err n. ‘id’, Elfd. er n. ‘id.,
MLG (n)are ‘scar’, MDu. nerwef. ‘id.’, Du. nerfc. ‘grain’, OHG narwo m., narwa
f.‘scar’, G Narbe, dial. Arbe f. ‘id.' = *h; s3eru-es- (IE) — Skt. drus- n. ‘wound’ <
*hz/geru-s-.
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An old s-stem *arwaz, gen. *arwizaz continuing PIE *hzséru-s, gen.
*hz/3ru-és-s. The Nordic forms go back to a secondary stem *arwiz- (cf. Fi.
arpi, gen. arven). In West Germanic, the word was remodeled into an n-stem
*arwa/on- which acquired an unetymological n due to metanalysis.

*asjon- f. ‘soapstone’ — ON esja f. ‘soapstone’, Nw. esje f. ‘soapstone; em-
bers’, OSw. @sia, aessia f. ‘smith’s fire’, Sw. dial. dssje ‘embers’, Da. esse
‘smith’s fire’, OHG essa f. ‘forge, melting-oven’ (GM).

Soapstone has high latent heat retention, and the Vikings therefore used
to put large blocks of it around the fire so that they could radiate back the
heat after the fire had gone out (Rapp 2009: 125). Soapstone was also used
for pottery and casting molds because of its softness and heat resistence.
Both of these uses may explain the semantic overlap of ‘soapstone’, ‘fire-
place’ and ‘embers’. Note that the correlation with *askon- ‘ashes’ (q.v.) is
uncertain.

*aska- m. ‘ash’ — ON askr m. ‘id.’, Far. askf. ‘id.’, Elfd. ask m. ‘id.’, OE aesc m.
‘id.’, E ash, ODu. aska f. ‘id.", MDu. asch, esche f. ‘id.’, Du. es c. ‘id.", OHG asc m.
‘id’, G Esche f. ‘id’ = *Hhz-es-ko- (EUR) — Close to Alb. ah, Geg. hah m.
‘beech’ and Arm. hac‘ ‘ash-tree’ < *(H)hzes-k-; further cf. Lith. tosis, Latv.
udsis, OPru. woasis m. ‘ash-tree’ < *Hehs-s-io-; Ru. jdsen’, SCr. jasén m. ‘id.’ <
*Hehsz-s-en-; Lat. ornus ‘kind of ash-tree’, MIr. onn ‘pine tree, furze-bush’,
MW onn coll. ‘ash-tree’ < *Hhsz-es-no-; Olr. uinniusf. ‘id.” < *Hhs-es-n-ieh-.

A European tree name. The cross-dialectal stem alternation of *Hehs-s-
and *Hhs-s- could point to an old s-stem *Héhs-s, *Hh3-€s-s.

*askon-f.‘ashes’ — Go. azgof. ‘ashes’, ON aska f. ‘ashes’, OE asce, asce, axe f.
‘ashes’, WFri. ask(e) ‘ashes’, NFri. eesk ‘ashes’, Du. as c. ‘ashes’, OHG aska f.
‘ashes, dust’ = *hzed-d"gwh-eh,-(?) (IE?) — To Arm. aliwn ‘ashes’ <
*hzh;s-g-i-?

There is no clear solution to the anomalous discrepancy of EGm. *azgon-
and NWGm. *askon-. The proposal to derive both these variants from
*astagon- > *astgon- (Osthoff 1888: 396-9) must be rejected, such syncope
being irregular in Gothic. It is also not likely that the form with *g#is mir-
rored by Arm. azazim ‘to dry out’ (pace Meillet 1908: 357). Possibly, the
Germanic root continues an assibilated form *adzd"gh-, which theoretically
could yield both *azg#h- and *azg*-. The origin of this element would still
remain obscure, but perhaps we are dealing with some sort of compound,
e.g. of the roots *hzed- ‘to desiccate’ (cf. Hitt. hati ~ hatanzi* ‘to dry up’ <
*hz6d-ei, *h2d-énti (Kloekhorst 2008: 328-30) and Gr. Glw ‘to dry’ < *hd-ie-)
and *dhegw"- ‘to burn’ (cf. ToAB tsdk- ‘id.’, Skt. ddhati ‘id., Lith. dégti ‘to burn,
light’).
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*aspo- ~ *apso- f. ‘aspen’ — ON osp f. ‘id.’, OE asp, &ps f. ‘id.’, E aspen, OHG
aspa f. ‘id’, G Espe f. ‘id.” = *aps- (NIE) — Latv. apse, OPru. abse f. ‘id.” <
*ap-s-ieh,-; Lith. épusé, dial. dpusé f. ‘id.” < *ap-us-iehz-; Cz. dial. osa; Pol. osa
f.‘id.’ < *ap-s-ehz-; Ru. osina f. ‘id.’ < *ap-s-iHn-eh;-; SCr. jesika, jasika f. ‘id.’ <
*ap-s-iH-kehz-(?7).

A word with a “Boreal” distribution with representatives in both Euro-
pean and Turkic languages, cf. Teleut apsak, Siberian Tat. ausak, apsak,
Chuv. dwds, Kazan Tat. usak. Also cf. the mesathesized Proto-Finnic *Sapa
‘id.” as evinced by Fi. haapa and SaaN suppi. The distribution of the word
thus matches the geographical distribution of the tree itself.

*at prep. ‘at, to’ — Go. at prep. ‘at’, ON at prep. ‘towards, against; at’, Far. at
prep. ‘by, at, to, in’, Elfd. ad prep. ‘to’, OE zt prep. ‘at’, E at, OFri. et, it prep
‘in, at, from’, OS at prep. ‘at, with’, OHG az, ez, iz prep. ‘to, at, in’ = *hzed (IE)
— NPhr. ad prep. ‘to, at’, Lat. ad prep. ‘to, up to, into’; Osc. ad-, Umb. ai*-, -aF,
OIr. ad-, W ad-.

*atiska- n.(?) ‘grainfield’ — Go. atisk n.(?) ‘id.", MDu. esc m. ‘collective field’,
OHG ezzisc n. ‘seed’, G Esch n./m. ‘seeding field’ (IE) — ?Hitt. hatar ‘un-
known foodstuff (Watkins 1975); YAv. adi.fradana- ‘abounding in grain’;
Arm. hat ‘grain, seed; piece, fragment, section’ Lat. ador, -0ris n. ‘coarse
grain, spelt, barley’ < *hzed-(o)r-.

A derivative from an old PIE word for ‘spelt’ or another type of cereal,
perhaps an adjective in elliptic use, e.g. *atiska felpa ‘grainfield’.

*atjan- 1 w.v. ‘to incite’ — ON etja w.v. ‘to incite, make fight; to contend
against’, OFri. ut-etta w.v. ‘to exact payment’, OHG an-azzen w.v. ‘to incite,
provoke’ = *hzod-éie- (IE) — Arm. ateam ‘to hate’ < *hzod-; Lat. édi ‘id. <
*hse-h3(0)d-. :

A causative formation to the PIE root *hzed- ‘to be sharp’, which is also
found in e.g. *tanp- ~ *tunp- ‘tooth’. Also cf. ON atall adj. ‘fierce’, OE atol adj.
‘terrible’ < *atala-.

*atjan- 2 w.v. ‘to make eat’ — ON etja w.v. ‘id.’, OFri. etta w.v. ‘to graze,
pasture’, MDu. etten w.v. ‘id.", OHG azzen, ezzen w.v. ‘id." = *h;jod-éie- (IE).
The causative to *etan- (q.v.).

*attan- m. ‘father’ — Go. atta m. ‘id.’, ON atti m. ‘id’, OHG atto m. ‘forefa-
ther’, MHG atte m. ‘(fore)father’, G Wals. atto m. ‘father’ = *atta (Ig) — Hitt.
atta- c. ‘father’, Gr. @tta voc. ‘id., Lat. atta m. ‘id.’, Alb. at m. ‘id.” < *atta; OCS
otbew, Ru. otéc, SCr. otac m. ‘id.’ < *at-uko-; OIr. aite m. ‘foster-father’ <
*attio-.

A cross-linguistically uniform nursery word. Also cf. *aban-.
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*apala- n. ‘nature’ — ON adal n. ‘nature, disposition’, Nw. al m. ‘pith (of
trees), essence’, OS athal n. ‘noble clan’, OHG adal m./n. ‘nobility, race’ =
*hz/3et-olo- (GM).

One often compares ToA atdl m. ‘man’, but the semantic shift to ‘nature,
inheritance, nobility’ is not convincing. Perhaps the meaning of Nw. al ‘pith’
is primary. See also *apulja- and *opala-.

*aplan- ~ *adlan- m. ‘liquid manure’ — Nw. dle, ale m. ‘id.’, OE adel(a) m.
‘mud, dirt’, NFri. ethel ‘liquid manure’, MDu. ad(d)el ‘id.’ (var. iddel << Fri.
*edel), G Bav. adel ‘id.” (GM).

Probably related to Icel. edja f. ‘mud’ < *apjon- or *adjon- (Magnisson
1989: 2), cf. Icel. ada, Far. #da f. ‘horse mussel’. In spite of the absence of
cognates outside Germanic, the word cannot be too recent in view of the
Verner variation of NFri. ethel and Bav. adel < *apla(n)- vs. OE adel(a) <
*adla(n)-. Nw. dial. dle, ale < ON *adli also points to *aplan-, as *adlan-
would have given **alli. Metathesis occurred in Du. aal(t), as in naald ‘nee-
dle’ < *néplo-. Note the divergent meaning of OHG adel m. ‘ulcer’ (Riecke
2004: 279).

*apna- n. ‘year’ — Go. apn(s)* m./n. ‘period of the year, season’ = *hét-no-
(EUR) — Lat. annus m. ‘year’, Osk. aceneis gen. ‘id.’, Umb. acnu acc. ‘id. <
PSab. *akno- < *hzet-no-.

In Lat. annus, the nasal geminate can be the product of assimilation of a t
by a following n, cf. Lat. penna f. ‘wing, feather’ < *pet(hz)-neh;-. This allows
for the connection with Go. apn(s)*. The accent must have been on the first
syllable, because end stress would have triggered Kluge’s law, giving PGm.
**atta-.

*apulja- adj. ‘noble’ — OE adele adj. id.", OFri. ethele adj. ‘id.", OS athali,
etheli adj. ‘id’, Du. edel adj. ‘id.’, OHG edili adj. ‘id.’, G edel adj. ‘id.’ =
*hz/3et-]-io- (DRV).

An adjective derived from *apala-. Also cf. ON edli, gdli n. ‘nature’ <
*apulja-.

*auda- m. ‘riches’ — Go. auda-hafts adj. ‘fortunate’, ON qudr m. ‘wealth’,
Icel. audr m. ‘wealth’, OS od n. ‘id.”’, MHG klein-6t n. ‘jewel, gem’, G Kleinod n.
‘id.” = *Heu-d"h;-o- (IE).

Related to *audana- (q.v.). Also cf. Go. audags ‘blessed’, ON audigr ‘rich’,
OE éadig ‘happy, rich’, OS odag ‘id.’, OHG otag adj. ‘id.” < *audaga- and OE
éad adj. rich’ < *auda-.
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*audana- adj. ‘granted’ — ON audinn adj. ‘granted, ordained’, OE éaden adj.
‘id.’, OS odan adj. ‘id” = *Héu-d"h;-e- (IE) — Lat. tzber adj. ‘rich, abundant,
plentiful’ < *Houd"-ri-.

The original participle of a lost verb *audan- ‘to grant’. This verb can be
compared to Lat. aber (Sihler 1995: 353) and to Lith. dusti (dudZiu) ‘to
weave’ < *He-Hu-d"-, both of which are d"h;-extensions of the root *Heu- ‘to
weave’, cf. the i-present Skt. vdyati ‘id.” < *Hu-éi-e- and the pertaining 3pl.
perfect vur < *Hu-hzu-r. The semantic shift from ‘to weave’ to ‘blessed’ can
be understood from the fact that, in Germanic and Indo-European mythol-
ogy, fates were woven by certain goddesses (cf. Gr. Moipat ‘the Fates”). See
also *auda-.

*augjan- w.v.‘to bring to attention’ — Go. at-augjan w.v. ‘to show’, ON eygja
w.v. ‘to furnish with a loop; to look’, Nw. gygje w.v. ‘to see’, OS dgan w.v. ‘to
show’, OHG dcken w.v. ‘to show’ (DRV).

A jan-verb created to *augon- ‘eye’. Nw. gygne w.v. ‘to watch’ and ougenen
w.v. ‘to show’ < *augenjan- appear to be created to the weak stem.

*augon- n. ‘eye’ — Go. augo n. ‘id.’, ON auga n. ‘id., Far. eyga n. ‘id., Elfd. oga
n. ‘id’, OE éage n. ‘id’, E eye, OFri. age n. ‘id’, OS oga n. ‘id’, Du. oog n. ‘id.,
OHG ouga n. ‘id’, G Auge n. ‘id.’ = *hzok¥-n- (IE) — Skt. dksi- n. ‘eye’, YAv. asi
n.du. ‘eye’ < *hzokw-s-; ToA ak, ToB ek* m. ‘id.” < *hzok¥-; Gr. 6cc¢€ n.du. ‘both
eyes’ < *hzokw-ih;; Arm. akn ‘eye; source’ < *hzok¥-, ac“-k‘ pl. ‘eyes’ <
*hzokw-ihy; Alb. sy m. ‘id.” < *hzokw-ihs; Lat. oculus m. ‘eye’ < *hzok¥-elo-; Lith.
akis f. ‘id.’, Latv. acs f. ‘id.’, OPru. ackis ‘id.” < *hzok¥-; OCS oko n. ‘id.’, Ru. éko,
6¢ipl. ‘id., SCr. 6ko n., 6¢i f.pl. ‘id.” < *hzokw-o0s, du. *hzokw-ih;.

Indo-European had a root noun *h3ékw-s, gen. hz(o)kw-és (cf. Lith. dial.
dkeés). The acc. *hsok¥-m served as the source for the i-stem in Baltic (-im <
*.m) and the n-stem in Armenian. The word had no plural *hzok*-es, only a
dual *hzokw-ih;, a form that can be retrieved from many Indo-European
dialects, e.g. Gr. 6aae. In Germanic, the word was incorporated into the class
of n-stems denoting body parts. As a result, the diphthong *au can be ex-
plained as analogical to *auzén- ‘ear’ (q.v.). It has also been claimed, how-
ever, that this diphthong arose as a contamination of two different root
forms, viz. *aw- and *ag- (cf. Schaffner 2001: 581), that might have arisen
within the same paradigm as a result of Verner’s law, e.g. loc. *aweni <
*hzokw-én-i vs. du. *agi(?) < *hzokw-ih; (for the loss of the labialization, cf.
*sagja- 1 ‘man, warrior’ < *sokw-ié-). This is more doubtful, however. See
further *augjan-.

*aujo- f. ‘wetland, island’ — ON ey f. ‘island’, Far. oyggj f. 'id.’, Elfd. d f. ‘id.’,
OE ieg f. ‘id.’, MDu. ooi, ouwe f. ‘island in a river, wetland’, OHG ouwa f. ‘is-
land, meadow’, G Aue f. ‘meadow’ = *hzekw-iéhz- (EUR).
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Ajo-stem derived from *ahwo- (q.v.).

*aukan- s.v. ‘to grow’ — Go. aukan s.v. ‘to increase, multiply’, ON auka s.v.
‘id.’, Far. eyka w.v. ‘id.’, Elfd. oka w.v. ‘id.’, OE éacian w.v. ‘id., OFri. aka s.v.
‘id.’, OS okian s./w.v. ‘to propagate’, OHG ouhhon w.v. ‘to add’ = *hzéug-e-
(ie) — Lith. dugti (dugu) ‘to grow’ < *hzéug-e-; Lat. augére ‘to increase, aug-
ment’ < *hzeug-eie- (a secondary causative formation).

An Indo-European verb. Cf. with Schwebeablaut PGm. *wahs(jlan- <
*hzudg-s-. Note that the addition of the s-suffix seems to have pushed the
ablaut slot one position to the right.

*auke conj., adv. ‘and; again, but’ — Go. auk conj. ‘furthermore, but, since’,
ON auk, ok adv. ‘besides’, OE éac prep. ‘with, besides’, ME ék conj. ‘also’,
OFri. ak, ék adv., conj. ‘too, even; but, however’, 0OS 6k adv. ‘also, but’, Du. ook
adv., conj. ‘too; also’, OHG ouh adv., conj. ‘also, even’, G auch adv., conj. id." =
*hzeu-ge (IE) — Gr. av, aUys ‘again’, Lat. aut ‘or’, autem ‘but’.

A conjunction continuing PIE *hzeu plus the emphatic particle *de, which
in Gm. also occurs in e.g. the accusative *mike of *eka ‘'’ (q.v.).

*aula- ~ *eula(n)- m. ‘stalk (of angelica)’ — ON jdli m. ‘id.’, Icel. hvann-jdli,
njéli m. ‘id.’, Far. jélur, -jéli m. ‘id.’, Nw. aul, jol m. ‘id.’ = *hzeul-o- (1E) — Hitt.
auli- c. ‘tube-shaped organ in the neck, throat(?), windpipe(?)’ < *hzoul-i-;
Gr. aUAdg m. ‘reed, flute’, Lith. adlas m. ‘leg of a boot, pipe in a mill' <
*hzeul-o-; OPru. aulis ‘shinbone’, Lith. aulys, Ru. ilej ‘beehive’ < *hzeul-io-;
Latv. aiile f.‘leg of a boot’ < *hzeul-iehz-.

The appurtenance of PGm. *aula- to the forms in the other IE languages is
unproblematic, but the e-grade ON jdli, Far. jélur < *eula(n)- cannot regu-
larly be derived from *hzeul-on-: as the root started with *h;, it must either
continue *hzéul- with a lengthened grade or represent a secondary e-grade
that arose within Germanic itself, e.g. as a late vrddhi-formation (Kimball:
1994: 14) or due to secondary ablaut (Kroonen 2011a: 197-8). A zero grade
may be present in Icel. heimula, heimylja, Far. hamilia, Nw. hgymole, dial.
heimole ‘sorrel’, Swi. heimele ‘Good King Henry’ < *haima-ul(j)on- (cf. Kolb
1957: 76; Magnisson 1989: 316).

*aura- m. ‘mud, sand, sediment’ — ON aurr m. ‘wet clay, mud’, Far. eyrur m.
‘coarse sand, gravel, OE éar ‘earth; sea’ (WEUR?).

No clear etymology. It is close to *iura- ferriferous sand’ (q.v.), which is
often taken to be related to Olr. 4(i)r ‘earth; clay’. Note that both OE éar and
OIr. ur occur as names of Runic and Ogham signs respectively. Alternatively,
ON aurr as well as the derived ON eyrr f. ‘shoal’ < *auri- can in view of OE
éar ‘sea’ be derived from *ouh;-ro-, for which cf. *u(w)ur- ‘drizzle’ < *uhz-r-.
The position of the o-grade would then be unexpected, however.
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*ausan- s.v. ‘to scoop’ — ON ausa s.v. ‘to sprinkle, pour’, Far. oysa w.v. ‘id.’,
Elfd. dsa w.v. ‘id.’, WFri. eazje w.v. ‘to pour, rain’, ODu. osen w.v. ‘to scoop
out, make empty’, Du. hozen w.v. ‘to scoop; to rain’, MHG ésen, cesen w.v. ‘to
scoop out, make empty’ = *hzéus-e- (WEUR) — Lat. haurio, -ire ‘to draw,
scoop up’ < *hzeus-ie- (with hypercorrect h?).

The originally reduplicated verb *ausan- is only preserved as such in
Icelandic. In the other languages, it seems to have been replaced by
*ausjan-, cf. Far. oysa, Elfd. dsa, MHG cesen. Also cf. ON austr m., Far. eystur
m./n. ‘(scooping of) backwash’ < *hzeus-tro-.

*austera- adv. ‘east, eastwards’ — ON austr adv. ‘id’, Far. eystur adv. ‘id.,
Elfd. oster adv. ‘id.’, OE éast adv. ‘id.’, E east, OFri. dster adv. ‘id., OS éstar
adv. ‘id.’, MDu. ooster adv. ‘id.’, OHG ostar adv. ‘id.’ = *hzeus-tero- (IE) — Lat.
auster m. ‘south wind; south’ < *hzeus-tero-; YAv. usastara- adj. ‘eastern’ <
*haus-es-tero-.

An adverb created to the PIE word for ‘dawn’ (see *austron-) with the
contrastive *tero-suffix. Also cf. *nurpera-, *sunpera- and *westera-.

*austron- f. ‘Easter’ — OE éastref. ‘spring goddess’, pl. ‘Easter’, OHG dstara
f. ‘Easter’, MHG oéster(n) f. ‘id.", G Ostern f.pl. ‘id.” = *hzeus-reh;- (IE) — Close
to Lith. aqusra f. ‘dawn’ < *hzeus-reh;-; also cf. Skt. usds- f. ‘id.’, OAv. usa, YAv.
acc. u§5nham, usgm £. ‘id." < *hzus-e/os-; Gr. jwg, Att. #wg f. ‘id.” < *hzeus-os-;
Arm. ayg ‘id.’ < PIE loc. *hzeus-s-i-; Lat. auroraf. ‘id.” < *hzeus-os-eh;-.

The Indo-European word for ‘dawn’ was an s-stem, viz. nom. *hzéus-0s,
gen. *hzus-s-0s. Germanic and Baltic replaced this formation with a form in
*.rehy-, cf. Skt. usrd- f, ‘dawn, morning’ < *hus-reh;-. Also cf. *austera-.

*aupja- adj. ‘empty, void, desolate’ — Go. aups, aupeis adj. ‘id.’, ON audr adj.
‘id.” (< *aupa-), Far. eydur adj. ‘id.’, NFri. F-A ias, Ha. id adj. ‘id.’, OHG odi adj.
‘empty, deserted’, MHG eede adj. ‘empty, barren’, G dde adj. ‘empty’ =
*hzeu-tio- (IE) — Gr. avolog adj. ‘idle’.

The formation seems to be a Germanic-Greek isogloss. It may belong to
the etymological cluster of *wana- 1 adj. ‘lacking’ < *uh2-n-o-, but the order
of the laryngeal and the labial is reversed. Also cf. the factitive ON eyda, OE
fedan, OHG oden, MHG ceden w.v. ‘to clear’ < *aupjan-.

*aupu- adj. ‘easy’ — ON aud- pref. ‘id.’, Far. eyd- pref. ‘id.’, OE iede adj. ‘id.,
OS othi adj. ‘id.’, MDu. ode adj. ‘id.", OHG 6di adj. ‘id." = *hzeu-tu- (IE) — Skt.
dvati ‘to help, protect’, Av. auuaiti ‘to care, help’, Olr. con-6i ‘to protect’ <
*hzéuH-e-; Gr. évnng adj. ‘mild’ < *h;en-hzéuH-es-; Lat. avére ‘to be well’ <
*hzeuH-eh;-.

Also cf. Run. auja ‘wellness’ and Go. awi-liup ‘thanks’.
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*auzon- n. ‘ear’ — Go. auson. ‘id.’, ON eyra n. ‘id.’, Far. oyra n. ‘id., Elfd. dra
n. ‘id.’, OE éare n. ‘id’, E ear, OFri. are n. ‘id.’, OS ora n. ‘id.’, Du. oor n. ‘id’,
OHG ora n. ‘ear’, G Ohr n. ‘id.” = *hze/ous-n- (IE) — Av. u$i du. ‘ear’, OPru.
ausins acc.pl. id.’, Lith. ausis f. ‘id.’, OCS uxo n. ‘id.” < *hzeus-os-, Alb. vesh, Gr.
006, oGatog n. ‘id.” < *hzous, *hzous-nt-os; Lat. auris f. ‘id.’, OIr. du, aue ‘id.’ <
*hzeus-.

A neuter belonging to the wider set of Germanic n-stems denoting body
parts. The forms from the different Indo-European languages point to an
originally static s-stem, nom. *hydus-s, gen. *hzéus-s, du. *hpus-ih;. It was
created to the verbal root *hzeu- ‘to perceive’ attested as Hitt. auszi ~ uuanzi
‘to see, look’ < *hz6u-ei, *hzu-énti (Kloekhorst 2008: 227-9) and Gr. &iw ‘to
perceive, hear’ < *hzeu-ie-. It further seems probable that Skt. avis, Av. quuis
‘evidently’, PGm. *awiz ‘openly’ < *hzou-is belongs here, too.

*awadi- f. ‘eiderduck’ — ON &drf. ‘id., Far. &durf.‘id.’, Nw. &r- fugl, dial. zr,
2d ‘id.’, Sw. dda ‘id.” (NIE?).

A feminine formation that just like Sw. dda was derived from an unat-
tested masculine base ON *ddr, cf. Sw. dial. dd < *aw(V)da- (the female bird
was economically more important because it provided the commercially
valuable eiderdown). The word is somehow connected with SaaN hdvda,
Saal. dvdda ‘eider’ < PSaa. *dvda, which proves that the NGm. root was
*aw(V)d- rather than *ad-. This obliterates the received etymological links
with Skt. ati- f. ‘aquatic bird’ (Pokorny IEW: 41-42). No further etymology.
The Saami word could be a Norse loan (Strathmann 2008: 2, 108-9 fn.), but
it is also conceivable that both NGm. and Saami borrowed the term from a
lost Scandinavian language (Aikio 2004). The comparison with PIE *hzeui-
‘bird’ (Collinder 1932: 215) at any rate does not convince. E eider, G Eider,
Du. eider-eend, Sw. ejder, Da. edder-fugl all go back to Icel. adur.

*awala/6- m./f. ‘aw]l’ — ON sod-dll m. ‘meat awl’, OE awul f. ‘flesh-hook’, ME
a(u)l ‘awl, spike, quill’, E awl = *hzeKuolo- (EUR) — W ebill m. ‘piercer, pin’.

A Germanic-Celtic isogloss usually derived from the root *hzek- ‘sharp’.
The derivation of the suffix (*-uol-?) is obscure, however. Note that, in Old
English, the word appears to have merged with *ala(n)- ‘awl’ (q.v.).

*awa/on- m./f. ‘grandparent’ — Go. awo f. ‘grandmother’, ON di m.
‘great-grandfather’ = *hzeuh;-on- (IE) — Hitt. huhha- c. ‘grandfather’ <
*hauhz-0-; CLuv. hiaha- c. ‘id’, Arm. haw ‘id., Lat. avus m. ‘id." < *hzeuh;-o-;
Olr. aue, ua, 6 m. ‘descendant, grandchild’, MW ewythr ‘maternal uncle’, Lith.
avynas m. ‘maternal uncle’, OPru. awis ‘uncle’, Ru. uj (gen. #ja) m. ‘maternal
uncle’, SCr. &ij-ak m. ‘id.” < *hzeuh;-io-.
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An Indo-European kinship term. On the basis of the Anatolian stem al-
ternation, Kloekhorst 2008: 352 reconstructs a root noun *hzéuh;-s, gen.
*hauhz-6s. The Germanic forms must then be secondary n-stems.

*awi- f. ‘ewe’ — ON arf. ‘id.’, Far. @&rf. ‘id.’, OE éow . ‘id., E ewe, OFri. ei f.
‘id.’, MDu. ooi(e), ouw(e) f. ‘id.’, Du. ooi f. ‘id.’, OHG ouwi, ou f. ‘id.’ = *hzéu-i-
(ie) — Hitt. haui-, CLuv. haui-, Lyc. yawa- c. ‘sheep’, ToB auw, aw f. ‘ewe’
(with unexpected vocalism), Skt. dvi- (gen. dvyah) m./f. ‘sheep, ram’, Arm.
hoviw ‘shepherd’ (< *hseui-peh;-), Gr. 6ig, 6iog and oidg m./f. ‘sheep’, Lat.
ovisf.‘id., OIr. of m. ‘id.’, Lith. avis, Latv. avsf. ‘id.".

The original paradigm, which on the basis of Skt. dvis, gen. dvyah can
safely be reconstructed as *hséu-i-s, gen. *hs(e)u-i-6s, must have been pre-
served by Germanic as *awiz, gen. *aujaz in view of the alternation of MDu.
ouwe < *awi- and ooie < *auj-. ON ar < *awiz points to remodeling into an
*ihz-stem. See also *awidja-.

*awidja- n. ‘flock of sheep’ — Go. awepi n. ‘id.’, OE eowde, eowede n. ‘id.’,
OHG ouwiti, ewiti n. ‘id.” = *hzeui-dhhs-io- (IE) — Lith. avidé ‘sheepfold’,
2Arm. awdi-k‘coll. ‘sheep’ < *Houi-dh;-i(e)hz-.

A formation derived from PGm. *awi- ‘sheep’ with the PGm. suffix *-dja-
for herds, cf. *kudja-. Go. awepi is usually emended to *awipi to reconcile the
form with WGm. *awidja-. Its -p- arose from -d- by voice dissimilation
against the w (Thurneysen'’s law in Gothic).

*awist(r)a- n. ‘sheepfold’ — Go. awistrn. ‘id.’, OE éowestre f. ‘id.’, OFri. éstra,
éster m./f. ‘fenced place for milking’, OHG ewist, ouwist m. ‘sheepfold’ =
*heui-sthz-o- (DRV).

Derived from *awi- ‘sheep’ (q.v.) with the suffix *-st(r)a-, for which cf.
*naust(r)a- ‘boathouse’.

*awiz adv. ‘obvious’ — OE éawis adj. ‘apparent’ (< *awi-wissa-), OHG
awi-zoraht adj. ‘evident’ (< *awi-turhta-) = *hz€éu-is (IE) — Skt. avis adv.
‘evidently, before the eyes’, Av. duuis$ adv. ‘id.” < *hzou-is / *hzehu-is (for the
suffix, cf. Skt. bahis adv. ‘outside’); Lith. ovyje adv. ‘in reality’ < *hzehzu-i-;
OCS (j)avé adj. ‘manifestly, openly’, SCr. javi adj. ‘id.’ < *hzehzu-oi (note that
Lith. and Slav. remodeled the original suffix on the basis of synchronic loca-
tive endings).

The Germanic element is usually connected to PIE *hzekw- ‘eye’ (see
*augon-), but I would like to propose a link with Skt. avis and OCS (jlavé,
which are formally and semantically close. The short vowel of PGm. *awiz
as opposed to the long vowel found elsewhere could point to Dybo’s law of
pretonic shortening: PIE *Hehzu-is > *duis > PGm. *awiz. However, an origi-
nally short vowel variant is extant in Gr. aioc9davopot ‘to perceive’, Lat.
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audire ‘to hear’ < *hzeuis-d"h;- (cf. Rasmussen 1987: §18). In PIE, the word
seems to be derived from a root *hzeu- ‘to perceive’, for which see *auzon-
‘ear’. Also cf. OE éawan, OFri. awia w.v. ‘to show’ < *awdjan-.

*azani- f. ‘harvest’ — Go. asans f. ‘id.’, ON gnn f. ‘id.’, OSw. ann f. ‘id.’, Elfd.
ann-tié f. ‘id.’, OHG aran m. ‘harvest’, MHG erne f. ‘id." = *h;o0s-on-i- (IE) — Gr.
onwpa f. ‘end of the summer’ < *-hjos-r-ehz-; OPru. assanis ‘autumn’ <
*hie/os-oni-; CS esenb, Ru. dsen’, SCr. jésén < *hie/os-eni-.

A PIE static r/n-stem, nom. *h;ds-r, gen. *h;és-n-s. The PIE word was
borrowed as Finno-Volgaic *kesd, cf. Fi. kesd, Mordv. Kize ‘summer’ (cf.
Koivulehto 1991: 36). Further cf. OS asna f. ‘tax’ < *asané-.

B

*ba- num. ‘both’ — Go. bai, acc. bans, gen. baddje, n. ba num. ‘id.’, ON bddir,
acc. bdda, f. bddar, n. b2di, gen. beggja, dat. bddum num. ‘id.’, Far. bddir, f.
bddar, n. b2di, gen. beggja, dat. bddum num. ‘id.’, Elfd. bdder, n. bddy num.
‘id.", OE bégen m. (with secondary ending from ‘two’: begen twégen, lit. ‘both
two’), ba (pa) f., bi n. ‘id.’, E both, OFri. béthe num. ‘id.’, OS bé-thia, -e m./f,,
bé-thiu n. ‘id.’, Du. beide num. ‘id.’, OHG bei dé num. ‘id.’, G beide num. ‘id." =
*bho- (IE) — Skt. ubhd- (ubhd, ubhdu m., ubhé f.), OAv. uba- (ubé f.), OP uba
m. ‘both’ < *u-bho-; Lith. abll m., abi f,, OCS oba m., obé f./n., Ru. 6ba m., ébe f.,
SCr. 6ba m., 6bje m. ‘id. < *hjo0-bho-; ToA ampi, ampuk, ToB antapi, amtpi
‘id”, Gr. &pow ‘id.’, Lat. ambé m., -ae f. ‘id.” < *hz(e)nt-bho- (Jasanoff 1977).

The original PGm. paradigm was *bai, acc. *bans m., *boz, *bons f., *bo n.
with the original dual endings (PIE *bkoh;) replaced by the usual pronomi-
nal plural endings. The gen. *bgjjan, for instance, was created on the basis of
the m.pl. form by adding the gen.pl. ending (*bhoi-ém), just as the gen. of
*twa- ‘two’ (q.v.), i.e. *twajjan-, was created to *twai < *duoi. Note that this
plural form similarly supplanted the PIE dual *duoh;.

*badja- n. ‘bed, bedding’ — Go. badi n. ‘bed, pallet’, ON bedr m. ‘bolster,
bedding’, Far. poet. bedur m. ‘bed’, Nw. bed n. ‘flower bed’, OE bed n. ‘bed’, E
bed, ODu. beddi n. ‘id.’, Du. bed n. ‘id.", OHG betti n. ‘id.’, G Bett n. ‘bed’, Beet n.
‘flower bed’ = *bhodh-io- (IE) — Hitt. paddai ~ paddanzi ‘to dig' <
*bhodh-Gi-ei, *bhod"-i-énti; ToA patar ‘they ploughed’ < *bhodh-; Lat. fodio,
-ere ‘to pierce; to dig’ < *bhodh-ie-; OCS bosti (bodp) < *bhod"-; Lith. badyti ‘to
poke’, Latv. badit ‘to butt, prick’ < *bhodh-eie-; Lith. bésti (bedi) ‘to stick,
drive (into), dig’, Latv. best ‘to dig, bury’ < *bhed"-.
A neuter ja-stem to the PIE root *bhed"- ‘to poke, dig’.
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*badojan- w.v. ‘to frighten’ — Nw. bada w.v. ‘to weigh down, press; to
knead’, OS undar-badon w.v. ‘to frighten’ (I) — Close to Lith. bddas m.
‘famine’ < *bhodh-o-; also cf. Skt. badhate ‘to press, trouble, oppose’ <
*phGdh-e-; Skt. badh- f. ‘distress’, YAv. auui.bad(a)- ‘id.’, OCS béda ‘distress,
need, necessity’, Ru. bedd ‘misfortune, trouble’, SCr. bijéda f. ‘grief, misfor-
tune’, Lith. bédaf. ‘distress, worry’ < *bhéedh-.

A verb derived from the noun *bada-, cf. Nw. bad n. ‘effort, trouble, fear’,
EDa. bad n. ‘damage, destruction; fight’. The Norse word may have been
borrowed into Middle English, so as to give rise to the hitherto
unetymologized E bad.

*badwo- f. ‘battle’ — ON poet. bgd, gen. -var f. ‘id.’, OE beado f. ‘id.’, OS badu-
‘id.’,"OHG batu- ‘id.’ = *bhod"-uehz- (WEUR) — Identical to MIr. bodb, badb
m./f. ‘war-god(dess); scald-crow’, OBret. bodou ‘heron’ < *bhod"-uo/eh;-.

A Celtic-Germanic isogloss.

*bagma- m. ‘beam, tree’ — Go. bagms m. ‘tree’, ON badmr m. ‘tree; beam’,
OSw. baghn n. ‘tree trunk’, OE béam m. ‘tree, pillar, beam, post’, E beam,
OFri. bam m. ‘tree; pole’, OS b6m m. ‘id.’, Du. boom c. ‘id.’, OHG boum m. ‘id.’,
G Baum m. ‘id.” = *bhhzgh-mo- (IE).

The widely spread idea that this word continues *baww-ma- (with *-ww-
> *ggw- by NEGm. Verschdrfung), and was derived from PIE *bthau- ‘to
grow’ (see *béan- ~ *buan-), is flawed (pace Johansson 1891: 224-5;
Pokorny IEW: 146-50; Magntsson 1989: 35), because the original meaning
was ‘beam’ rather than ‘tree’, cf. Sw. dial. bagne ‘branch’. It is more plausible
that the word is related to *bogu- ‘shoulder, upper arm’ (q.v.) < PIE
*bhehygh-u-, which shows a similar semantic scope, cf. OE bog m. ‘shoulder,
arm; branch’, E bough ‘larger limb or offshoot of a tree’. For another parallel
semantic development, cf. PGm. *arma- ‘arm’ (q.v.) < *hzer-mo- vs. Lat.
ramus m. ‘branch’ < *hzrhz-mo-. Note that, as a result of the labial environ-
ment, the -g- developed into -w- in WGm., and into -d- in Old Norse (cf. ON
fiogur n. ‘four’ < *fedur-6). For a discussion of other existing views, see
Mankov 2007.

*baidjan- w.v. ‘to force, demand’ — Go. baidjan w.v. ‘to force’, ON beida w.v.
‘to ask, request’, Far. beida w.v. ‘to request, demand; to trouble’, OE badan
w.v. ‘to demand; to force’, OHG beitten w.v. ‘id.’, MHG beiten w.v. ‘to wait’ =
*bhoidh-éie- (EUR).

The causative to *bidan- ‘to wait’ (q.v). The meaning ‘to force’ is problaby
more primitive than the meanings of e.g. Gr. Ttei8opaut ‘to trust, rely, obey, be
persuaded’, Lat. fidd, -ere ‘to trust’, which seem to have evolved in
medio-passive use (‘to be persuaded’ > ‘to confide in’).
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*baina- n. ‘bone, leg’ — ON bein n. ‘id.’, OE ban n. ‘bone’, E bone, OFri. bén n.
‘bone;leg’,0S bén n. ‘id.’, Du. been n.‘id.’, OHG bein n. ‘id.’, G Bein n. ‘id.” (IE?).

Unrelated to Olr. benaid ‘tohew’ in the sense of ‘chopped off bone’ (Hamp
1985), but derived from ON beinn adj. ‘straight’ < *baina- (De Vries 1962:
30). No further etymology. If the original meaning of the root was ‘beam
(ray; post)’, it is possible that the word belongs to the root *bheh;- ‘to shine’
(for which see *bonjan-), cf. PGm. *strélo- ‘ray; arrow’. The underlying form
would then be *bthz-0i-no-, a no-formation to an i-present *bhh;-ei-, for
which cf. Far. bina, Nw. bina w.v. ‘to stare’ < *binén-. Unrelated to Nw. dial.
bunaf.‘bone’ < *bunén- (pace Bugge 1899: 459).

*baira- m. ‘boar’ — OE bar m. ‘id.’, E boar, OS bér m. ‘id.’, Du. beer c. ‘id.,
OHG bér m. ‘id.” (WEUR/NIE) — MW baed, W baedd m. ‘boar’, OCorn. bahet
‘aper, verres’.

A Germanic-Celtic isogloss. The Germanic word has been reconstructed
as both *baira- and *baiza-, but the former is preferable in view of the hy-
pocorism ON val-bassi, OSw. basse, val-basse m. ‘boar’ < *barsi, which is
more likely to have been created to ON *bdrr < *baira- than to *beirr <
*baiza-. The origin of the word is uncertain. In view of the irregular corre-
spondence with the British forms, which point to Proto-Brit. *basio- or
*badio-, the word is unlikely to be of Indo-European provenance (Schrijver
1997: 304). According to Polomé 1986: 80: “It is .. obvious that we are
dealing with a term of the pre-Indo-European population of the area”. If this
is true, both the Celtic and Germanic words must have been adopted from
an extinct European language that was spoken in Europe prior to the arrival
of the Indo-Europeans.

*haita- n. ‘boat’ — ON beit n. ‘id.’, OE bat m. ‘id.’, E boat, MDu. beitel m.
‘small boat’ (< *baitila-) (DRV).

Given the potential link with the verb *bitan-, it is possible that *baita-
originally denoted a small boat made of a tree hollowed out like a trough, cf.
the Ru. loanword bat ‘dugout’. OE or OFri. bat was the source of ON bdtr and
G Boot, Du. boot.

*baka- n. 'back’ — ON bak n. ‘id., Far. bak n. ‘id.’, OE baec n. ‘id.’, E back, OFri.
bek m. ‘id.’, OS bak n. ‘id.’ = *bhog-o- (GM).

Borrowed into Slavic as OCS boks m. ‘side’. Also cf. OHG bahho, MHG
bache, MDu. bake m. ‘bacon’ < *bakan-.

*bakja- m. ‘creek’ — ON bekkr m. ‘id., Far. bekkur m. ‘id.’, OE bece m. ‘id.’, OS
beki m. ‘id.’, Du. beek c. ‘id.’, OHG bah m. ‘id.’, G Bach m. ‘id." = *bhog-io- (EUR)
— ORu. bagsno ‘mud, marsh’, Ru. bagné n. ‘swamp’, Ukr. bahné ‘marsh,
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mud’ < *bhog-no-; perhaps also here: Olr. bual f. ‘water; bathing, healing,
cure’ < *bhog-1-ehz-(7).

The Slavic forms have also been compared to Du. bagger ‘mud’ < *bag-ra-
(Franck 1949: 27-8; Derksen 2008: 33), and would then have to be recon-
structed as *b"6gh-no-. The connection of Skt. bhariga- m. ‘breaking; wave’,
Lith. banga f. ‘wave’ < *bho-n-g-o/eh;- should probably be abandoned, as
these formations belong to a root meaning ‘to break’, cf. Skt. bhandkti ‘id.".

*bak(k)an- s.v. ‘to bake, fryY — OE bacan s.v. ‘to bake’, E to bake, MDu.
backen s./w.v. ‘to bake’, Du. bakken s./w.v. ‘id.’, OHG bahhan, backan s.v.‘id.’,
MHG bachen, backen s.v. ‘id.’, G backen w.v. ‘id." = *b"h3g-e- (DRV/EUR) — Gr.
POYw ‘toroast, fry’ < *bhéhsg-e-.

A zero-grade strong verb apparently derived from PIE *bkh3g-é-. The dia-
lectal vacillation between *bakan- and *bakkan- may be due to contamina-
tion with the iterative *bak(k)on- < *bhhszg-neh;-, with which the strong verb
merged in several dialects. It is also conceivable that the strong verb was
back-formed to the iterative. Less likely is the view that the geminate arose
from a presentic n-suffix (thus Braune 1891: 346, fn. 4).

*bak(k)on- w.v. ‘to bake, fry’ — ON baka w.v. ‘to bake; to warm; to rub’, Far.
baka w.v. ‘to bake; to warm the udder of a cow’, Elfd. bdkd w.v. ‘to bake, fry’,
OHG backén w.v. ‘id.’ = *b"h3g-néh;- (EUR).

The iterative to *bak(k)an- (q.v.).

*balgi- m. ‘skin bag’ — Go. balgs m. ‘leather bag, bag made of skin’, ON belgr
m. ‘skin; skin bag; bellows’, Elfd. bog m. ‘bag, skin bag’, OE belig m. ‘bag;
bellows’, E belly, bellows, OFri. blés-balch m. ‘bellows’, WFri. bealch c. ‘trunk,
belly; bulge’, MDu. balch m. ‘bellows’, Du. blaas-balg c. ‘id., OHG balg m.
‘skin, tube, pod’, G Balg m. ‘id.’ = *bhol gh-i- (IE) — Skt. barhis- n. ‘bundle of
straw’, Av. barazis- n. ‘pad, pillow’ < *bholgh-is-; OPru. balsinis ‘pillow’ <
*bholgh-ino-; SCr. blazina f. ‘pillow, bolster’ < *bholgh-in-ehz-; with
depalatalization before n, cf. OPru. balgnan, Lith. balnas (OLith. balgnas)
‘saddle’ < *bholgh-no-.

Ani-stem related to *belgan- ‘to swell’ (q.v.). With another root vowel, cf.
Far. bjglgur m. ‘animal skin; bellows; paunch’ < *belgu-, whence Far. bjglga
w.v. ‘to puff out, bulge’. Perhaps further related to *bulgjan- ~ *bulkjan- ‘to
bellow’.

*balgjan- w.v. ‘to make swell, make angry’ — ON belgja w.v. ‘to inflate’, OE
a-belgan w.v. ‘to anger, to irritate’, OS belgian w.v. ‘id.’, OHG gi-belgen w.v.
‘to irritate’ = *bhol gh-eie- (IE).

The causative to *belgan- (q.v.).
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*balika/on- m./f. ‘coot’ — OS beliko m. ‘id.’, OHG belihha f. ‘id.’, MHG belche
f.‘id.’, GBalch, Belchef. ‘id.’ (NIE) — Lat. fulica f. ‘id.".

A word usually compared to Lat. fulica on the assumption that it can be
traced back to *bhol-ik /g-eh;-. The suffixations of the two formations do not
match, however, and are likely to be secondary in both languages. This
leaves the element *b%ol-, which has been identified as the root *b"olH-
‘white’ (for which see *béla-) in view of the white spot on the bird’s bill, cf. G
Blass-huhn and the derivation of Gr. @aAnpis f. ‘coot’ from Gr. Hsch. qaAd6g
‘light’ < *bhlH-o-. However, Lat. fulica actually points to *bhul- rather than
*bhol-. This additional formal discrepancy makes it unlikely that we are
dealing with an Indo-European word.

*ballan- m. ‘ball’ — ON bglir m. ‘ball’, Far. bgllur m. ‘lump, clump; something
rolled up’, Sw. boll m. ‘ball’, E ball, MDu. bal m. ‘ball (of the foot)’, Du. bal c.
‘id.", OHG ballo, bal m. ‘ball’, G Ball, Ballen m. ‘id." = *bhol-on- (EUR) — Gr.
@aAL6g m. ‘penis’ < *bhl-no-; Lat. follis m. ‘bag, sack; ball, testicle’ < *bhol-ni-;
OIr. ball m. ‘member, penis’, W balleg ‘sack, purse’ < *b*l-no-.

An old n-stem, nom. *balo, gen. *ballaz < *b"6l-on, *bhl-n-Gs, probably de-
rived from an unattested PIE verbal root *b*el- ‘to swell up’. NGm. *ballu-
split off from the original acc.pl. *balluns < *bhol-n-iis, cf. ON orn ‘eagle’ <
*arnu- vs. PGm. *aran- 1 (q.v.). See also *bellon- and *bullan-.

*baltja- m./n. ‘belt’ — ON belti n. ‘id.’, OE belt m. ‘id.’, E belt, OHG balz m.
‘belt, neck-chain’ (LW).

A NWGm. loanword from Lat. balteus, pl. baltea ‘girdle, belt’. A loanword
of similar antiquity is *kdsja- ‘cheese’, for which see under *jiista-.

*balp/da- adj. ‘brave’ — Go. balps* adj. ‘bold, frank’, ON ballr adj. ‘danger-
ous, dire’, OE beald adj. ‘brave’, E bold, OFri. balde adv. ‘soon’, MDu. boude
adj. ‘bold, brave’, Du. boud adj. frank, daring’, OHG bald adj. ‘bold, strong,
intense’, G bald adv. ‘soon’ (GM).

Also cf. the factitive Go. balpjan ‘to dare’, Icel. bella ‘to dare, carry out’,
Nw. bella ‘to cope’, Elfd. bella w.v. ‘to be able to’ < *balpjan- and the Verner
variant OE bieldan ‘to incite’ < *baldjan-.

*balwa- n. ‘evil’ — ON bgl n. ‘misfortune’, OE bealo n. ‘evil’, E bale, OS balo n.
‘id’, OHG balo m./n. ‘evil, harm, disease’ (NEUR) — OCS bolb m. ‘sick person’,
Ru. bol’ m. ‘pain’, SCr. bél m. ‘pain, illness’ < *brol(H)-i-.

A noun derived from the adjective *balwa-, cf. Go. balwa-wesei f. ‘malice’,
OE bealo adj. ‘evil, destructive’, whence also Go. balwjan w.v. ‘to torment’,
ON bglva w.v. ‘to damn’.
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*banda- n.‘band, bond’ — ON band n. ‘binding; band, cord; bond’, Far. band
n. ‘string’, EIfd. band n. ‘id.’, OE beand m. ‘band, bond’, E band, OFri. bend m.
‘id’, OS band n. ‘id., Du. band c. ‘band; tire’ = *bhondh-o- (DRV) — YAwv.
banda- m. ‘bond, fetter’ < *bhond*"-o-.

An a-stem derived from the strong verb *bindan- (q.v.).

*bandi- f. ‘bond, fetter’ — Go. bandi f. ‘id.’, OE bend f. ‘id.’, OFri. be(i)nde f.
‘id.’, MDu. bende f. ‘id.’ (DRV).
An ihz-stem derived from *bindan- (q.v.).

*bandjan- w.v. ‘to bend (a bow)' — ON benda w.v. ‘to bend’, OE bendan w.v.
‘id.” = *bhondh-éie- (IE) — ldentical to YAv. bandaiieiti ‘to bind'.
The causative to *bindan- (q.v.).

*bandwjan- w.v. ‘to give a sign, beckon’ — Go. bandwjan w.v. ‘id.’, ON benda
w.v.‘id.” (DRV).

A factitive to Go. bandwo f. ‘sign’ < *bhonh;-tuéh,-, which was created to
the root of *bannan- with the tuhz-suffix.

*banjo- f. ‘wound’ — Go. banja f. ‘id.’, ON ben f.‘id.’, Far. ben f. ‘wound; cut’,
OE benu f. ‘id.’, OS beni-wunda f. ‘id." = *bhon-ihz- (1) — OAv. bgnaiian
3plinj. ‘to make ill, afflict’ < *bhon-eie-.

A word related to or simply derived from ON bani, OE bana, OFri. bona,
OHG bano m. ‘death, bringer of death, bane, killer’ < *banan- < *bton-on-.
The derivation of these forms from the PIE root *gwhen- ‘to kill’ is semanti-
callyapt, but in spite of Seebold 1967, it is unlikely that *gw" developed into
*b here or anywhere else in Germanic (cf. Markey 1980: 290).

*bankan- m. ‘elevation’ — ON bakki m. ‘hill, slope’, Far. bakki m. ‘slope, cliff,
(river or fog) bank’, Elfd. bokke m. ‘slope; hill' (NEUR?) — Lith. banga f. ‘mul-
titude’, Latv. dial. buégaf. ‘grove, multitude, crowd’ < *bhong-ehz-.

Related to *banki- (q.v). Cf. with another stem formant Far. bgkkur m.
‘lump, hillock, tuft’ < *banku-, a formation that probably split off from the
original acc.pl. *bankuns < *bhong-n-iis. A zero-grade variant may be extant
in Du. bonk c. 'lump’ < *bunkan- and Nw. dial. bunka f. ‘pile, lump’ <
*bunkon-, but these forms appear to be more closely related to Icel. bunga f.
‘bump, elevation’, Far. bunga f. ‘raising on a level base, bulge’, Nw. dial.
bunga f. ‘bump’ < *bungon-.

*banki- m. ‘bench’ — ON bekkr m. ‘bench’, Far. bekkur m. ‘thwart; bench’,
Elfd. baink m. ‘bench’, OE benc f. ‘id.’, E bench, OFri. bank, benk m./f. ‘id.’, OS
bankm. ‘id.’, Du. bank c. ‘id.’, OHG banc m. ‘id.’, G Bank m. ‘id." (NEUR).
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Usually connected to *bankan- ‘slope, cliff’, possibly through an interme-
diate meaning ‘elevation’.

*bannan- s.v. ‘to command, summon’ — ON banna w.v. ‘to forbid, prohibit;
to curse’, Far. banna w.v. ‘to curse; to swear (an oath), to vow’, OE bannan,
bonnan s.v. ‘to summon’, OFri. bonna, banna s.v. ‘id.’, MDu. bannen s.v. ‘id.’,
OHG bannan s.v. ‘to ban, order, summon’ = *bh6-n-h;-e- (IE) — Skt. bhdnati
‘to speak’ < *bhénh;-e-; Gr. @nui ‘to say, explain, argue’, Lat. fari ‘to speak,
say’ (cf. fabula f. ‘talk, rumour; story, tale’ < *bheh;-dhlo-), Arm. bam ‘to
speak, say’ < *bheh;-; RuCS bajati ‘to tell fables’, SCr. bdjati ‘to practise sor-
cery, exorcize’ < *bheh;-ie-.

An o-grade intensive verb that in view of its geminate *-nn- appears to
have been created to a thematicized nu-present *bhe-nu-e-. This formation
may have replaced the n-present *bke-n-hz- that is perhaps also supported
by Skt. bhdnati. See also *béni-.

*bans(t)a- m. ‘cowshed’ — Go. bansts m. ‘barn’, ON bdss m. ‘stall in a
cow-barn’, Far. bdsur m. ‘id.’, Elfd. bds n. ‘id.’, OE bésig ‘cowshed’, E boosy,
OFri. bos ‘cow-barn’, MDu. banst, baenst m. ‘round basket made of straw or
reed’, Du. dial. boes c. ‘id’, MHG banse m./f. ‘shelter, lean-to’, G Banse m./f.
‘id.” = *bhondh-sth;-0- (NEUR? /IE?) — To Lith. banda f. ‘cattle’ < *bhondh-eh;-?

The material contains evidence for two different forms, *bansa- and
*bansta-, which may both have been derived from an element *band- ‘cat-
tle’. The former simply continues *bhondh-to- with a to-suffix. The latter
probably contains the st-suffix (< *sthz- ‘to stand’) which is also found in e.g.
OHG ouwist m. ‘sheepfold’ < *awista- (see *awist(r)a-) and ON naust ‘boat-
house’ < *naust(r)a-. The word is unrelated to the formally identical OFri.
bost ‘marriage’ (whence béstigia w.v. ‘to marry’), which was derived from
the strong verb *bindan- ‘to bind’.

*bariz- ~ *barza- n. ‘barley’ — ON barr n. ‘id’, OE bere m. ‘id.’, E barley,
NFri. berre ‘id.’ = *bhar-es- (EUR) — Alb. bar ‘grass’, Lat. far, -rris n. ‘husked
wheat, emmer; grain, flour’, < *bhar-s-; OCS brassno n. ‘food’, ORu. borosbno
n. ‘(farinaceous) food’, SCr. brdsno n. ‘flour, food’ < *bhar-s-ino-.

Also cf. Go. barizeins adj. ‘made of barley’. The stem alternation of *bariz-
(Gothic, Old English) and *barza- (Old Norse) points to a primary s-stem
nom. *baraz, gen. *barizaz that was thematicized in two different ways.
Note that the original meaning must have been ‘awn’, in view of ON barr n.
‘acicular leaves, needles of the fir or pine’ < *barza-, cf. Far. egi n. ‘corn,
straw; sprout, shoot; barleyfield’ under *aiginp-. See also *barsa- and
*brazda-.
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*barjan- w.v. ‘to fight' — ON berja w.v. ‘to beat, strike’, Far. berja w.v. ‘to
bear, strike; to knock, hammer; to smash’, Elfd. berra-s w.v. ‘to resist’, OE
bered ptc. ‘vexed, oppressed, crushed’, OHG berjan w.v. ‘to hit, knock’, MHG
berjen, bern w.v. ‘id.” = *bhorH-ie- (EUR) — OCS brati (s¢) ‘to fight’, Ru. borét’
(borju) ‘to overpower, throw to the ground’, bordt’sja ‘to fight’ < *bhorH-ie-;
Lith. bdrti (baru), Latv. bdrt ‘to scold’, refl. ‘to quarrel’ < *bhorH-e-; Lat. ferig,
-ire ‘to strike’ < *bher H-ie-; Olr. barae f. ‘anger, hostility’ < *bhrH-en-.

An o-grade ie-present. The meaning ‘to fight’ in reflexive uses of the verb
seems to be a Balto-Slavo-Germanic isogloss. The link with Lat. foré, -are ‘to
bore through, pierce’ and PGm. *burgjan- < *bhrH-eh;-ie- is more uncertain
because of the semantic difference.

*barkjan- w.v. ‘to roar’ — Icel. berkja s.v. ‘to boast’ = *bhorg-éie- (NEUR?).

The causative to *berkan- and *burkén-. The appurtenant ON, Icel., Far.
barki m. ‘throat, larynx’ < *barkan- is often directly linked to Gr. @d&puy¥
m./f. ‘pharynx’, @dapayk f. ‘crevice’ and Lat. fridmen n. ‘larynx, throat’ (cf. De
Vries 1962: 26), but this etymology poses critical formal problems. Moreo-
ver, the Germanic n-stem is a relatively young deverbal formation that can-
not simply be projected back into the Indo-European parent language. See
also *kragan-.

*barku- m. ‘bark’ — ON bgrkr m. ‘id.’, Icel. bérkur m. ‘bark, rind’, Far. bgrkur
m. ‘bark; skin on milk’, WPhal. bark ‘id.” = *bhorh;g- (1) — Alb. barmé f.
‘bast’ < *bhorhg-mo-.

Closely related to Far. bark n. ‘tanning material; bark’, Nw. bark n. ‘lye
from bark’. The u-stem *barku- has no parallel outside Germanic and may
have split off from the acc.pl. *barkuns < *bhorg-ns of a root noun *bhérHg-s
‘birch, birch bark’. The same root noun may have served as the source for
the related zero-grade formation MLG borke f. ‘bark’ < *burko-. Related to
*berko- ‘birch-tree’ and *berhta- ‘bright’.

*barna- n. ‘child’ — Go. barn n. ‘id’, ON barn n. ‘id., OE bearn n. ‘id.’, OFri.
bern n. ‘id., WFri. bern, barn n. ‘id.’, OS barn n. ‘id.’, OHG barn n. ‘id.’, MHG
barn n. ‘id.” = *bhor-no- (DRV).

A derivation from the PIE root *bher- ‘to carry’, for which see *beran- 1.

*barsa- m. ‘pike, bass’ — OE bears, bars m. ‘id’, E bass, WFri. bears c. ‘id.,
MDu. barse, baerse m. ‘id.’, Du. baars c. ‘id.", OHG bars m. ‘id.’, G Barsch m. ‘id.’
= *bhors-o- (WEUR?).

A fish named after its prickly dorsal fin, cf. ON barr m. ‘pine needle’ <
*barza-. The WGm. o-grade *barsa- is accompanied by a Nordic zero-grade
formation in a compound with ON pgr m. ‘sea-bass’, cf. e.g. OSw. agh-borre,
ODa. ag-borrz, Da. aborre < *aga-burzan-. Related to *brazda-?
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*baruga- m. ‘barrow’ — ON bgrgr m. ‘castrated boar’, OE bearg, bearh m.
‘id.’, E barrow, Du. barg c. ‘id.", OHG barug m. ‘id.’, MHG barc m. ‘id.’ =
*bhoru-Ko- (NEUR) — CS bravs m. ‘small lifestock’, Ru. bérov m. ‘hog, cas-
trated boar’, SCr. brdv m. ‘sheep, dial. hog, castrated boar’ < *bhoru-.

A Germanic-Slavic isogloss. The Germanic suffixation is paralleled by
*elha(n)- ‘elK’, *selha- ‘seal’ and - on a deeper level - by PIE *h,rt-Ko- ‘bear’,
cf. Hitt. hartakka-, Skt. fksa-, Gr. &pxrog, Lat. ursus, Olr. art, W arth.

*barwa- m. ‘grove(?)’ — ON bgrr m. ‘unknown dendronym’, OE bearu m.
‘grove’, OHG bara-wari m. ‘forest keeper; priest’ = *bhor-uo- (NEUR) — RuCS
bors m. ‘pine-tree, pine forest’, Ru. bor m. ‘coniferous forest’, SCr. bér m.
‘pine-tree’ < *bhor-u-.

A Germanic-Slavic isogloss.

*barzda- m. ‘edge, brim; beard’ — Go. Crim. bars ‘id.’, ON bard n. ‘brim,
prow; beard’, Far. bard n. ‘stern; promontory’, Nw. bard m. ‘edge, side’, OE
beard m. ‘beard’, E beard, OFri. berd m. ‘id.’, Du. baard c. ‘id.’, OHG bart m.
‘id.”’, G Bart m. ‘id.’ = *bhorzdh-o- (WEUR) — OCS brada f. ‘beard’, Ru. borodd f.
‘beard, chin’, SCr. brdda f. ‘id.’ < * bhor(z?)d"-eh;-; Lith. barzda f. ‘id’ <
*bhorzdh-eh;-.

Within Germanic, the word appears to be closely related to *brezda-,
*brazda- and *burzda- ‘tip; edge; board’, which makes it plausible that the
meaning ‘beard’ developed from ‘prickle’ (cf. Olr. brot m. ‘id.’ < *bhrozdh-o-).
The question that thus arises is whether the Balto-Slavic forms could have
been borrowed from PGm. *barzda-. This indeed seems to be confirmed by
the fact that the ablaut slot of *barzda- must be analogical after the zero
grade *burzda-, *brazda- being the expected outcome of the full-grade form
*bhrosdh-o- underlying OIr. brot (cf. Kroonen 2011a: 150). Lat. barba f.
‘beard’, which probably reflects PIt. *bar9a, could be from Germanic as well;
the regular outcome of *btorzdh-eh;- would at any rate be **forba.

*basja- ~ *bazja- n. ‘berry’ — Go. basi n. ‘id’, ON ber n. ‘id.’, Far. ber n. ‘id.’,
Elfd. ber n. ‘id.’, OE berige f. ‘berry, grape’, E berry, OS beri n. ‘id.’, MDu. bes,
besie f. ‘berry, grape; bunch of grapes’, Du. bes c. ‘berry’, OHG beri n. ‘berry,
grape’, G Beere f. ‘berry’ (WEUR?).

Aja-stem that in view of the Verner alternation of e.g. Du. bes vs. G Beere,
E berry was probably inflected as sg. *basjan, pl. *bazjo. Related to Nw. bas
n./m., base m. ‘shrub’ and WPhal. base f. ‘leafstalk; petiole’ < *baso(n)-. No
further etymology. Some have compared Olr. basc adj. ‘red’ in view of the
related OE basu adj. ‘purple’ < *baswa-. The color name, however, was con-
versely derived from the noun with the productive *wa-suffix. Perhaps
more plausible is the link with Lat. fascis m. ‘bundle, faggot’ and its potential
cognates OIr. basc m. ‘necklace’, W beich ‘burden’, Bret. bec’h ‘load’ <
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*bhask-i(o)-. There can be no connection, on the other hand, with Lat. bacula
f.‘small berry’, cf. bacci-fer adj. ‘having berries’.

*basta- m. ‘bast’ — ON bast n. ‘bast, inner bark; string’, OE bast n./m.? ‘id.’,
E bast, Du. bast c. ‘id.’, OHG bast m. ‘bast, rope’, G Bast m. ‘bast’ (GM).

Also cf. the lengthened grade form MHG buost m./n. ‘rope made of bast’, G
Rhnl. Bust f. ‘nut shell’, Du. dial. boest f. ‘husk’ < *bésta/o-. No further ety-
mology; hardly to Lat. fascis ‘bundle’.

*batiz adv. ‘better’ — Go. batis adv. ‘id.’, ON betr adv. ‘id.’, Far. betur adv.
‘id.", OE bet adv. ‘id.’, OS bat adv. ‘id.", MDu. bet adv. ‘id.’, OHG baz adv. ‘id." =
*bkHd-is (IE) — Skt. bhadrd- adj. ‘auspicious, happy, pleasant’, YAv.
hu-badra- adj. ‘very happy’ < *b"oHd-ro- (with loss of H in front of -dr- as per
Lubotsky 1981).

The adverb to the comparative of *goda- ‘good’. Also cf. ON bati m. ‘im-
provement’, OFri. bata m. ‘advantage’, Du. baat c. ‘profit’ < *batan-.
Ablauting with *boto-.

*bapa- n. ‘bath’ — ON bad n. ‘id.’, Far. bad n. ‘id.’, Elfd. bad n. ‘id.’, OE bap n.
‘id.’, E bath, OFri. beth n. ‘id.’, OS bath n. ‘id.’, Du. bad n. ‘id.’, OHG bad n. ‘id.’,
G Badn. ‘id." = *bhH;-to-(?) (GM).

A zero-grade to-formation to an exclusively Germanic root *bteh;-, cf. the
related OHG bawan, baen s.v.(?), G bdhen w.v. ‘to foment’, Bav., Alem. ‘to
toast’ < *béan- (with secondary j in the hiatus). The derivation of this verb
from *gwhr-eh;s-ie- (see *warma-) with “irregular loss” of the r is to be re-
jected. Also cf. Elfd. beda w.v. ‘to well, gush; to weld’, EDu. betten w.v. ‘to
warm up’, Du. betten w.v. ‘to moisturize’ < *bapjan-.

*baugjan- w.v. ‘to (make) bend’ — ON beygja w.v. ‘id.’, Far. boyggja w.v.
‘id’, Elfd. OE biegan w.v. ‘id.’, OS bogian w.v. ‘id.’, OHG bougen w.v. ‘id.’, G
beugen w.v. ‘id.” = *bhough-éie- (1E).

The causative to *beugan- ~ *bugan- (q.v.).

*bauno- f. ‘bean’ — ON baun f. ‘id.’, OE béanf. ‘id.’, E bean, OS bénaf.‘id.’, Du.
boon c. ‘id.’, OHG béna f. ‘id.’, G Bohne f. ‘id.” = *bhau(-nehz)- (EUR/NIE) — Lat.
faba f. ‘bean’, OPru. babo ‘id., OCS bobs, Ru. bob, SCr. b6b m. ‘id.’, <
*bhabh-o/eh;z- and Gr. @axog m. ‘lentil’, Alb. bathé 'bean’ < *bhak-0/eh;-; also
cf. Gr. dgaxog, dpdakn ‘vetch’.

The Germanic form is derived from *bhau-n-eh;-, whose root is close to,
but formally irreconcilable with both *btabt- and *bhak- as evidenced by the
other comparanda. These formal discrepancies suggest that we are dealing
with a non-IE word borrowed from a European language belonging to a
deeply agricultural culture.
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*bausa- adj. ‘evil — Nw. baus adj. ‘proud’, OFri. bas* adj. ‘obscene’, 0OS
gi-bosi adj. ‘vain’, ODu. basi adj. ‘evil, wicked’, Du. boos adj. ‘angry; evil’, OHG
bési adj. ‘weak, useless’, G bdse adj. ‘wicked, evil, mean’ = *b"ouHs-o- (NEUR)
— Ru. buxnut’‘to swell up’ < *bhou(H)s-; Kash. bucha f. ‘pride, haughtiness’ <
*bhou(H)s-eh;y-.

An adjective derived from a marginally attested root *bheuHs- with a
meaning ‘to swell’ (whence ‘to rage, be angry, evil’). Also cf. MHG bis m.
‘abundance’ < *bisa-.

*bautan- s.v. ‘to beat’ — ON bauta w.v. ‘to beat; to chase’, OE béatan s.v. ‘to
beat, strike’, E to beat, MDu. boten s.v. ‘to hit, beat’, OHG bézan s.v. ‘id.", MHG
béozen s./w.v. ‘id.” = *bhéud-e-(?) (GM?) — Lat. -fitd, -are ‘to strike’ <
*bhou-t-ehz-ie-; MIr. buailid ‘to beat, strike’ (a denominal verb from an in-
strumental formation *brou-dhlo-?); Alb. buté adj. ‘tender’ < *bhu-to-.

The root of this verb, an o-grade intensive, is usually reconstructed as
*bheud- (cf. Gordon 2011, who assumes a root *bheu- with a d-suffix). It is
likely, however, that *bautan- continues Pre-Gm. *bauttan- with a geminate
adopted from the appurtenant iterative *butt/don- (q.v.) < *bhut-néh;z- or
*bhudh-néh,-. Influence from this iterative is also seen in MHG biezen ~
biizen s.v. ‘to hit’, which in view of the *eu ~ *1 alternation may represent a
secondary back-formation. As a result, the original root-final consonant
cannot be identified as *d, but only as *t or *d™.

*baza- adj. ‘naked, visible’ — ON berr adj. ‘id.’, Far. berur adj. ‘id.’, Elfd. ber
adj. id., OE ber adj. ‘id.’, E bare, OFri. ber adj. ‘id., OS bar adj. ‘id.’, Du.
barre-voets adv. ‘barefoot’, OHG bar adj. ‘naked, bare; pure; public’, G bar
adj. ‘id.’ = *bhos-6- (IE) — Lith. bdsas, Latv. bass adj. ‘barefoot’, CS boss, Ru.
bosdj, SCr. bés adj. ‘id.” < *bhos-o-; Arm. bok adj. ‘id.” < *bhoso-gwh;-o- (“going
naked”, a compound with the PIE root *gweh;- ‘to go’).

The Indo-European word for ‘bare, barefoot’.

*bebura- 1 m. ‘beaver’ — ON bjérr m. ‘id., Elfd. biuor m. ‘id.’, OE beofor m.
‘id.’, E beaver, OS bibar, bibor m. ‘id.’, Du. bever c. ‘id.’, OHG bibar, bibur m.
‘id.", G Biber m. ‘id." = *bhe-br- (IE) — YAv. bafira- m. ‘beaver’, Lat. fiber,
feber m. ‘id.’; Bret. beuer ‘id."; OPru. bebrus, Lith. bébras, bebrts, babras, Latv.
bebrs, bebris m. ‘id.’; CS bebrs, bobrs, Ru. bobr, SCr. ddbar m. ‘id.".

An animal name generally assumed to have been derived from an adjec-
tive preserved as Skt. babhru- ‘(reddish) brown’ < *bhebh-ru-. Since, howev-
er, u-stem adjectives denoting color names were productive in Pro-
to-Indo-European, I assume derivation in the opposite direction. In my
view, the original paradigm is to be reconstructed as nom. *bhé-bhr, gen.
*bhi-bhr-Gs (cf. Beekes 1995: 265). The thematic forms YAv. bafra-, Lat. fi-
ber, Lith. bebras and CS bebrs continue the nominative form, as does the
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Germanic base *bebur- (with vocalization of the r). The u-stems OPru.
bebrus and Lith. bebrils etc. are probably secondary.

*bebura- 2 m. ‘piece of skin, cloth(?)’ — ON bjérr m. ‘triangular cut off piece
of skin; land; front wall, party wall’, Far. bjéri m. ‘patch, strip, slip’, Nw.
bjor(e) m. ‘wedge-shaped patch’, Sw. bjur-ds ‘cross-beams supporting the
thatch of a roof’, Gutn. bjaur ‘stern post’ (GM).

Although the word can straightforwardly be reconstructed as *beura- (cf.
ON bjérr ‘beer’ < *beura-), it is usually derived from *bebura- (cf. ON bjérr
‘beaver’ < *bebura- 1) in view of the potential link with Lat. fibra f. ‘fiber’ (cf.
De Vries 1962: 40; Magnuisson 1989: 60). This link is uncertain in view of
the irregular variant Lat. fimbriae f.pl. ‘fringe on a garment’ (cf. De Vaan
2008: 217), but I would nevertheless like to adduce Far. bjarva w.v. ‘to
mend, patch; to wrap’ in support of it. This clearly denominal verb obvious-
ly developed from *beburdjan- through metathesis of an unattested ON
*bjafra. Note that EFri. bjuure f. ‘bed tick, pillow-case, bag’, which theoreti-
cally can be brought up in support of the alternative proto-form *beuradn-, is
actually a loanword from Fr. bure ‘homespun’ (L6éfstedt 1931: 132) < VLat.
burraf. ‘wool, shaggy garment’, cf. EDu. buer ‘tick, ticking’.

*bedjan- s.v. ‘to ask, beg, pray’ — Go. bidjan s.v. ‘id.’, ON bidja s.v. ‘id., Far.
bidja s.v. ‘id., Elfd. bida s.v. ‘id.’, OE biddan s.v. ‘id., E to bid, OFri. bidda w.v.
‘to ask, bid, order’, OS biddian w.v. ‘to ask’, Du. bidden s.v. ‘to pray’, OHG
bitten s.v. ‘to ask; to pray’, G bitten s.v. ‘id.’ = *bhed"h-ie- (1E?).

Etymology debated. In view of the causative *baidjan-, it has been sug-
gested that *bedjan- arose from *bidjan- in analogy to *legjan- ‘to lie’ and
*setjan- ‘to sit’. The meaning ‘to ask’ would then have developed from a
more primitive ‘to expect’. Since the merger of *e and *i required for the
reinterpretation of *bidjan- as *bedjan- happened in East and West Ger-
manic independently, however, this solution cannot be maintained. The
alternative link with Gr. mo9¢w ‘to desire, long for, miss’ and OIr. guidid ‘to
pray’< *gwhodh-éie- is more attractive, but hinges on the controversial de-
velopment of PIE *gwh to PGm. *b (Seebold 1970). Further cf. ON kné-bedr
‘hassock’, OS kneo-beda ‘prayer’, which has sometimes been equated with
Skt. jiiu-badh- adj. ‘bending the knee’.

*béla- n. ‘(bon)fire, (funeral) pyre’ — ON bdl n. ‘fire; pyre’, Far. bdl n.
‘(bon)fire’, OE bl n. ‘id.’ = *bhélH-o- (1IE?) — OCS béls, Ru. bélyj, SCr. bio, béo
adj. ‘white’ < *bhélH-o-; Lith. bdlas adj. ‘white’, Latv. bals adj. ‘pale’ <
*bholH-o-.

An etymology left uncertain by the semantic difference between ‘pyre’
and ‘white’.
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*belgan- s.v. ‘to swell' — ON bolginn ptc. ‘swollen’, OE belgan s.v. ‘to swell
with anger’, OFri. for-bolgen ptc. ‘angry’, OS ar-belgan s.v. ‘to move to anger’,
EDu. ver-bolgen adj. ‘angered’, OHG belgan s.v. ‘to be or grow angry’, MHG
belgen s.v. ‘to swell (up)’, refl. ‘to become angry’ = *bhélgh-e- (IE) — Compa-
rable to Olr. bolgaid ‘to swell’ < *bholgh-eh;-ie-; Ru. bélozen’ m. ‘callus, bump’
< *bolgh-nio-.

A strong verb with derivatives that have cognates throughout the IE lan-
guages, for which see *balgi- ‘skin bag’. Also cf. *bulgjon- and the causative
*balgjan- (q.v.).

*belkan- ~ *balkan- ~ *bulkan- m. ‘beam’ — ON bjalki m. ‘id.’, bolkr m. ‘id.,
OE balca m. ‘beam, bank, ridge’, E balk, OFri. balka m. ‘roof beam, rafter’,
MLG balke m. ‘beam, hayloft, ceiling’, Du. balk c. ‘beam, bar’, OHG balko m.
‘plank, winepress, part of a ship’, G Balken m. ‘beam, bar’ = *bhélgh-on-
(NEUR) — Ru. dial. bélozno n. ‘thick board’ < *bholgh-ino-; Lith. balZienas,
Latv. badlziéns m. ‘cross-beam’ < *bholgh-eiH-no-.

An ablauting n-stem with generalization of the geminate that arose from
the sequence *-gh-n- in the genitive (Kroonen 2011a: 148-149). The original
paradigmatic distribution of the roots *belk- and *balk- is revealed by the
closely related ON bolkr, Icel. bdlkur m. ‘partition, section’, Far. bélkur m.
‘section; small flock’, Nw. bolk, pl. belker m. ‘section; bulkhead’, OSw. balker,
bolker m. ‘beam; section’ < *balku-, which split off from the original acc.pl.
*balk(k)uns < *bholgh-n-is. The zero grade can be retrieved from OE bolca
m. ‘gangway, duckboard’, OHG bolko m. ‘gangboard’ < *bulkan-, which was
created on the basis of the gen. *bulk(k)az < *bhgh-n-6s. Outside Germanic,
the word is clearly related to Ru. bélozno and Lith. balZienas, which point to
aroot *bholgh- (not *bhol g- in view of Winter’s law). These cognates, in turn,
can in spite of the diverging semantics hardly be separated from e.g. OPru.
balsinis ‘pillow’ and SCr. blazina f. ‘pillow, bolster’ as mentioned under
*balgi- ‘skin bag’.

*bellan- s.v. ‘to roar,bark’ — Icel. bjalla w.v. ‘to chatter; to croak’, OE bellan
s.v. ‘to bellow, roar, bark’, MDu. bellen w.v. ‘to bark’, OHG bellan s.v. ‘to bark,
resound’, MHG bellen s.v. ‘to bark’, G bellen w.v. ‘id.” (DRV).

A strong verb that in view of the double ! appears to have been
back-formed from the pertaining iterative *bullon- (q.v.) < *bhlhs-néhz-
(there is consequently no need to assume gemination by the laryngeal as
per Lithr 1976: 77). The original presentis represented by *bléjan- ‘to bleat’
(q.v.) < *bhleh;-ie-.

*bellon- f. 'knoll(?) — Icel. bjallaf. ‘hill’, Sw. fota-bjdlle n. ‘heel’ (EUR).
Ablauting with *ballan- (q.v.).
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*belunon- ~ *bulmon- f. 'henbane’ — OSw. bulma f. ‘id’, Sw. bolma,
bolm-ort ‘id.’, ODa. bylne ‘id.’, EDa. bglme, bulme ‘id.’, Da. bulme-urt ‘id.’, OE
beolone f. ‘id.’, OS bilina f. ‘id.", MDu. belne f. ‘id.’ = *bhel-uon-(?) (EUR) — W
bela, bele 'henbane’ < *bhel-es-ehz-; RuCS belens m., Ru. belend f. <
*bhel-en-o /eh;-; SCr. biin m. ‘id.” < *bhl-no-.

Also cf. OE beolonan sad, MDu. belne-saet, MLG billen-saat ‘henbane seed’.
The opposition of OE beolone vs. OSw. bulma could point to an ablauting
un-stem, *belwo, gen. *bulwunaz < *bhél-uon, *bhl-un-6s. The m of the Scan-
dinavian forms must then be secondary, cf. Da. bulne ~ bulme ‘to swell up’ =
ODa. bulnaz, ON bolgna (see *belgan-). The Slavic forms, on the other hand,
rather point to an ablauting n-stem (cf. Schrijver 1999b), e.g. nom. *bhé[-on,
gen. *bhl-n-6s. OHG bilisa, G Bilsen-kraut together with Romance forms such
as Sp. belesa ‘plumbago’ were adopted from Celtic *belisa, as continued by
W bela (Schrijver 1.c.).

*benuta- m. ‘bentgrass’ — OE beonet m. ‘id., E bent, OFri. benet ‘id.(?)’,
OWFri. bjint c./n. ‘id.’, EFri. bjunt n. ‘id.’, OHG binuz m. ‘id.’, MHG binez, binz
m. ‘id.’, G Binse f. id.’ (GM/NIE).

It is possible that Nw. bunt m. ‘tufted grass (Aira caespitosa)’ is related,
and if so, it represents an ablauting form *bunuta- that would point to a root
*bh(e)nH- with a laryngeal. The root has no extra-Gm. cognates, however,
and can in view of the irregular correspondence with MLG bése, MDu.
bies(e) f., Du. bies c. ‘bulrush, sedge’ < *beuso-(?) be analyzed as a word of
non-IE origin.

*beran- 1 s.v. ‘to bear, carry, give birth’ — Go. bairan s.v. ‘to bear, bring; to
endure, suffer; to give birth’, ON bera s.v. ‘to bear, carry; to wear; to pro-
duce, yield’, EIfd. bjdrd s.v. ‘id.’, OE beran s.v. ‘id.’, E to bear, OFri. bera s.v. ‘to
carry; to give birth’, OS beran s.v. ‘to bear, possess’, Du. baren w.v. ‘to give
birth’, OHG beran s.v. ‘to bear, produce, bring forth, render’, G ge-bdhren s.v.
‘to bear, give birth’ = *bhér-e- (IE) — ToAB pdr- ‘to bring, carry’, Skt. bhdrati
‘to carry, bear, bring, maintain’, Av. baraiti ‘to bring’, Arm. berem ‘to bring,
bear, give fruit’, Alb. bie ‘to bear, carry’, Gr. @épw, Lat. ferg, ferre ‘to carry,
take’, OIr. beirid ‘to carry’, OW beryt, MBret. beraff ‘to flow’, OCS bbrati ‘to
gather, select’, Ru. brat’ (bert) ‘to take’, SCr. bradti 'to gather’.

An old PIE thematic verb. See also *barna-, *béri-, *béro-, *buri- and
*burjan-.

*beran- 2 m. ‘bear’ — OSw. Biari prop. ‘id.’, OE bera m. ‘id.", MDu. bere m.
‘id.’, Du. beer c. ‘id.’, OHG bero m. ‘id.’, G Bdr m. ‘id." = *bter H-on- (NEUR).

The PGm. word was inflected as an n-stem. In Nordic, it was replaced by
the u-stem *bernu-, cf. ON bjorn, Far. bjorn (f.), Elfd. byonn, which split off
from the acc.pl. case *bernuns < *bher-n-iis. Other secondary derivations are
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ON bera f. 'she-bear’ < *berdon- and ON birna f. ‘id.” < *bernjon-. OHG Berri
‘Keeper of the Bear (arctophylax)’ seems to point to an ablauting form
*barja-, to which one may compare ON bassi m. ‘bear’ < *barsan-(?), a vari-
ant of ON bersi < *bersan-, cf. EDu. bers, bors ‘id.’.

Outside Germanic, the word is usually compared to Lith. béras, Latv. bérs
adj. ‘brown’ < *bhérH-o-, assuming that the Gm. word started out as a
tabooistic formation meaning ‘the brown one’. Another possibility is to de-
rive PGm. *beran- from PIE *ghuér- ‘wild animal’ as represented by Gr. 97p,
Lith. Zvéris, OCS zvére m. ‘wild animal’ (Ringe 2006: 106), but this explana-
tion depends on the controversial change of PIE *g#h (or *ghu-) to PGm. *b
(cf. *banjo-). The sometimes compared OCS brslogs m., Ru. berléga f., SCr.
bflog m. ‘puddle, den’ cannot be related: either the element *bsr- was bor-
rowed from Gm. *ber-, or the word was created to the Slavic formation con-
tinued by SCr. brijati ‘to dabble’ with the suffix -og- (cf. Skok 1971: 214).

*berga- m./n. ‘mountain’ — ON bjarg, berg n. ‘id.’, OE beorg m. ‘id., E bar-
row, OFri. berch m. ‘id.’, OS berg m. ‘id.’, Du. berg c. ‘id.’, OHG berg, berag m.
‘id’, G Berg m. ‘id." = *bhergh-o- (1£) — Olr. bri f. ‘hill, plain’ < *bhrgh-eh;-;
Arm. barjr adj. ‘high’, Hitt. parku- adj. ‘id." < *bhrgh-u-; Skt. brhdnt-, Av.
baraz(ant)- adj. ‘high’ < *bhrgh-ent-.

Also cf. Go. bairgahei f. ‘mountainous area’ < *berg-ah-in-.

*bergan- s.v. ‘to keep (safe)’ — Go. bairgan s.v. ‘to preserve, protect, keep’,
ON bjarga w.v. ‘to save, help’, OE beorgan s.v. ‘to spare’, Du. bergen s.v. ‘to
hide; to salvage’, OHG bergan s.v. ‘to protect, hide’, G bergen s.v. ‘to contain,
retrieve, salvage’ = *bhérgh-e- (EUR) — OCS brésti (brégg) ‘to care’ <
*bhérgh-e-; Lith. birginti ‘to save’ < *bhrgh-néhz-; Olr. commairge f. ‘protec-
tion, security’ < *Kom-bhorgh-ieh;-.

In view of the apparent etymological link with *berga- ‘mountain’, the
original meaning of the verb can be reconstructed as ‘to take to high
ground’, whence ‘to keep safe’, cf. *burgjan- and *burg-. This is implausible,
however, since the unpalatalized velars of OCS brésti (brégg) ‘to care’ and
Lith. birginti point to a root *btergh- ‘to safeguard’ that was unidentical to
PIE *bhergh- ‘high’. The link with the Balto-Slavic forms can consequently
only be maintained by assuming that they were adopted from Germanic.

*berhta- adj. ‘bright’ — Go. bairhts adj. ‘bright, clear, manifest, evident’, ON
bjartr adj. ‘bright, shining; illustrious’, OE beorht adj. ‘bright’, E bright, OS
berht adj. ‘shining’, OHG beraht adj. ‘bright, shining’, MHG berht adj. ‘id.’ =
*bherhig-to- (IE) — ldentical to W berth adj. ‘beautiful’ < *bterh;g-to-; also
Alb. bardhé adj. ‘white’ < *bhorh;g-o- (not *btrg-o-, pace Huld 1984: 40).
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The derivational base of Go. bairhtjan, ON birta, OE ge-bierhtan ‘to shine,
make bright’ < *berhtjan-. In Germanic, the root also occurs without a suffix,
e.g.in Nw. bjerk adj. ‘bright’ < *berka- < *bterh;g-o- and in *broka- (q.v.).

*beri- adj. ‘portable’ — ON baerr adj. ‘due, entitled to’, Far. -barur adj. ‘capa-
ble of bearing’ (DRV) — Skt. bharyd- adj. ‘to be borne, to be nourished’ <
*bher-io-.

Avrddhi-gerundive to *beran- 1 (q.v.).

*berkan- s.v. ‘to roar’ — OE beorcan s.v. ‘to make a sharp explosive sound,
bark’, E to bark = *bherg-e- (NEUR?) — To Lith. burgéti ‘to sputter; grumble’,
Latv. burgZét 'to purr’ < *bhrg-eh;- (Pokorny IEW: 138-139)?

Also cf. *burkon- and *barkjan-.

*berko- f. ‘birch-tree’ — ON bjork f. id.’, OE beorcf. ‘id., E birch, Du. berk c.
‘id.” = *bherh;g-ehz- (1IE) — Skt. bhiirjd- m. ‘kind of birch’, Oss. baerz | berza
‘birch’ < *brh;g-o-; Lith. bérZas m. ‘id.’, SCr. bréza f. ‘id." < *bherhig-o/eh2-.

Also cf. - with a different suffix - OE birce, OHG bircha, birihha, G Birke f.
‘id.” <*berkjo(n)-. Related to *barku- ‘bark’ and *berhta- ‘bright’ (the bark of
the birch-tree is whitish in color).

*béro- f. ‘bier’ — OE bar, bar f. ‘id., E bier, OFri. béref. ‘id.’, OS bara f. ‘id.’,
Du. baar c. ‘id.’, OHG baraf.‘id.’, G Bahref.‘id.’ (DRV).
Alengthened grade 6-stem derived from the strong verb *beran- 1 (q.v.).

*beudan- s.v. ‘to command; to offer’ — Go. biudan s.v. ‘id.", ON bjéda s.v. ‘to
offer; to invite’, Far. bjdda s.v. ‘to offer; to invite; to command’, Elfd. biuoda
s.v. ‘to offer; to assist’, OE béodan s.v. ‘to bid; to command, order’, E to bid,
0S biodan s.v. ‘to offer’, Du. bieden s.v. ‘id.’, OHG biotan s.v. ‘id.’, G bieten s.v.
‘id.” = *bhéud"-e- (IE) — ToA pota-, B pauta- ‘to honor, flatter’, Skt. bédhati
‘to perceive, notice’, YAv. baoéaiti ‘to pay attention’, Gr. mte¥9w ‘to give no-
tice’ < *bhéudh-e-; OCS bljusti ‘to watch, guard’, Ru. bljusti (bljudu) ‘id.’, SCr.
bljisti ‘id.’ < *bhéudh-; Gr. muvdavopar ‘to find out, inquire’, Lith. busti
(bundt) ‘to awake, wake up’ < * bhu-n-dh-.
A strong verb of IE origin. See also *buda- and *budan-.

*beugan- ~ *biigan- s.v. ‘to bow, bend’ — Go. biugan s.v. ‘id.’, ON bjiga s.v.
‘id.’, Far. bogin adj. ‘bent’, OE biigan s.v. ‘to bend’, E to bow, MDu. bugen s.v.
‘id.’, Du. buigen s.v. 'id.’, OHG biogan s.v. ‘to bend, swing’, G biegen s.v. ‘id." =
*bréugh-e- (IE) — Ru. bgat’ ‘to bend’ < *bhugh-eh;-ie-; Ru. bugér m. ‘hillock’,
Latv. baiigurs m. ‘hill' < *bhough-ro-; and with metathesis Lith. gubti
(gumbu), Latv. gubt ‘to bend, curve’ < *ghu-m-bh-e-; RuCS gws(b)nuti, Ru.



62 *beura-

gnut’ (gnu) ‘to bend’, SCr. ganuti ‘to move’ < *ghubh-neu-; appurtenance un-
certain: Skt. bhujdti ‘to bend, shove’ < *bhug-é-.

The Germanic verb just like some Balto-Slavic forms points to a root
*bheugh-. It appears in metathesized form in Lith. gubti, RuCS gs(b)nuti, and
also in PGm. *gubén- ‘to cower’ (q.v.). Skt. bhujdti points to an unexplained
root variant *bkeug-. See also *baugjan-, *bugan- and *bukk/gon-.

*beura- n. ‘beer’ — ON bjérr m. ‘id.’, Far. bjor n. ‘id.’, OE béor n. ‘id.’, E beer,
MDu. bier n. ‘id.’, Du. bier n. ‘id.’, OHG bior n. ‘id.’, G Bier n. ‘id.’ = *bhreuH-ro-
(DRV).

Etymology debated. Some have compared Sw. buska ‘newly brewed beer’
(cf. Pokorny 1IEW: 98-102), but the implied proto-form *beuza- cannot be
maintained, as it would have given ON **byrr by r-mutation. It can be con-
tended that ON bjérr was adopted from Old English, but in view of the for-
mal regularity of the sound correspondences as well as the borrowing of
the word as Olr. béoir and SaaN biev’ra, this seems unlikely. Not very attrac-
tive either is the idea that the word started out as a West Germanic monas-
tic loanword from Lat. biber ‘drink’ (Kluge/Mitzka 1975). In my view, the
best possible explanation is to assume dissimilation of the first r in a PGm.
form *breura- (Osthoff 1882: 555), because this formation can straightfor-
wardly be derived from the verb *brewwan- ‘to brew’ with a ro-suffix, cf. Gr.
Bpttog or Bpitov fermented liquor made from barley, beer’. It is further-
more conceivable that this ro-stem continues an older heteroclitic for-
mation *bhreuH-ur.

*beusta- m. ‘beestings’ — OE béost m. ‘id.’, E beestings, WFri. bjist c. ‘id.,
NFri. Hall. biaost n. ‘id.’, MDu. biest f., Du. biest c. ‘id.’, OHG biost m. ‘id.’, G
Biest m. ‘id.” (GM).

The original form and etymology of the word are uncertain. In view of
?0Fra. gl. biastr, G Pal. Briester and Swi. briest, it is possible to assume that
the original form was *breustra-, and that this form was dissimilated into
both *breusta- and *beustra-. This *breustra- can then be connected to MHG
briustern w.v. ‘to swell up’, which was compared by MHW: 357-8 to
*breusta- ‘breast’ (q.v.). However, the assumption of a two-way dissimila-
tion is still unable to account for the common form *beusta-, which has no r
at all. Are we dealing with some kind of compound, e.g. *bi-justa-, the se-
cond element being *jista- ‘cheese’ (q.v.)? Uncertain. The potentially related
Icel. d-brystir, -brestir, -bristir f.pl. ‘dish made from beestings’ has been de-
rived from ON bresta s.v. ‘to break’ < *brestan- (Magntsson 1989: 2). Icel.
broddr m. ‘beestings’ seems to be unrelated, as it may be identical to broddr
‘spike, tip; beginning’ < *bruzda- in the sense of ‘first milk’ (Magnuisson
19899: 83). Unclear is the position of Nw. budde f. ‘beestings; fluid from a
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pregnant cow’s teat; cheese made of beestings; newlyborn lamb or calf <
*buzdon-.

*bewwa- n. ‘yield; barley’ — ON bygg n. ‘barley’, Far. bygg n. ‘id.’, Elfd. begg-
‘id’, OE béow n. ‘id.’, OS beu n.(?) ‘harvest’ = *bheuh;-0- (DRV).

An a-stem related to *béan- ~ *bian- (q.v.). Note that Elfd. begg proves
that the root vowel was *e rather than *i.

*bian-(?) s.v.(?) ‘to forsee(?), worry(?)’ — Far. biggja w.v. ‘to herald, an-
nounce’, Nw. bjd w.v. ‘to tremble; to warn, predict something bad; to care
about; to be of use’ = *bhéiH-e-(?) (IE) — Skt bhdyate ‘to be afraid’ <
*bhéiH-e-; OPru. biatwei, Lith. bijéti(s), Latv. bitiés ‘to fear, to be scared’ <
*bhiH-ie-; OCS bojati se, Ru. bojat’sja, SCr. bojati se ‘to fear, be afraid’ <
*bhoiH-eh;-; Lith. baists, Latv. bafss adj. ‘terrible’ < *bhoiH-s-u-; OCS béss, Ru.
bes, SCr. bijes m. ‘demon’ < *bhoiH-so-.

The verb has received no IE etymology so far, but given the Norwegian
meanings ‘to shiver’ and ‘to worry’, it is likely to contain the IE root *bheiH-
‘to fear’. This was originally a perfective verb, cf. Skt. bibhdya ‘is afraid’ <
*bhi-bhoiH-e (also cf. *bibén-). Far. biggja and Nw. bjd are weak verbs and
may continue *bi{j)én- or *bi(j)on- (cf. Lith. bijéti < *bhiH-eh;-). Given the
late attestation of the two verbs, however, it cannot be excluded that the
verb originally was strong, continuing *bian- < *bhéiH-e-, cf. Skt. bhdyate.

*bibén- w.v. ‘to tremble’ — ON bifa w.v. ‘id., Far. biva w.v. ‘id.’, OE beofian
w.v. ‘id.’, OFri. beva w.v. ‘id.”, OS bebon w.v. ‘id.’, Du. beven w.v. ‘id.!, OHG
bibén w.v. ‘id.’, G beben w.v. ‘id." = *bhi-bhoih,- (IE).

A stative verb based on a PIE reduplicated perfect *bhe-broiH- (Narten
1981: 10) to the root *bheiH-, for which see *bian-(?). Just like Skt. bibhéti,
which was created to Skt. bibhéya ‘is afraid’, the PGm. stem *bebai- seems to
have given rise to a class 3 weak verb (Kiimmel 2000: 338). For a similar
scenario, cf. *gigén- and *riren-.

*bidan- s.v. ‘to wait’ — Go. beidan s.v. ‘to await, look for’, ON bida s.v. ‘to
wait for; to suffer, undergo’, Far. bida s.v. ‘to wait’, Elfd. baida s.v. ‘id.’, OE
bidan s.v. ‘to wait, remain’, E to bide, OFri. bidia w.v. ‘id.", OS bidan s.v. ‘to
wait, stay, expect’, MDu. biden s.v. ‘to wait’, OHG bitan s.v. ‘to wait, antici-
pate, hope’, MHG biten s.v. ‘to await’ = *bhéidh-e- (EUR) — Gr. meiSopat ‘to
trust, rely, obey, be persuaded’, Lat. fido, -ere ‘to trust’ < *bhéidh-e-; Alb.
bindem ‘to be convinced, believe’ < *bhi-n-dh-.

A European verb. The Germanic meaning ‘to wait’ probably developed
from ‘to suffer’, cf. ON bida with both meanings. With a more primitive
meaning, cf. *baidjan- ‘to force’'.
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*bi(j)en- w.v. ‘to hit’ — Icel. bjd w.v. ‘to fight, struggle’ = *bhiH-eh;-ie- (EUR)
— OIr. benaid ‘to strike, hit’, MW kymynu ‘to hit, cut down’, MBret. benaff ‘to
cut’ < *bhiH-nehz-; OCS biti, Ru. bit’ (b’ju) ‘to beat’, SCr. biti ‘to beat, kill’; Ru.
bitva, SCr. bitva f. ‘battle’ < *bhiH-tuehz-; OCS uboi m. ‘murder’, Ru. boj m.
‘battle, fight, beating’, SCr. béj m. ‘battle, war’ < *bhoiH-o-.

I reconstruct Icel. bjd as *bi(j)én- in view of the similar development of
PGm. < *fi(j)én- (q.v.) to ON fjd ‘to hate’. This reconstruction enables us to
derive the verb from the PIE root *bheiH- ‘to hit’. The derivation from
*bewodn- (Magnisson 1989: 58) is less attractive.

*bila- adj. ‘equal, even’ — OS bile-wit adj. ‘ambidextrous’, MDu. bil-lijc adv.
‘reasonable, right’, Du. bil-lijk adv. ‘id.", OHG bil-lth adv. ‘id.", MHG un-bil adj.
‘unappropriated, injust’ = *bhi-lo-(?) (EUR) — Gr. @iAog adj. friendly, dear;
related, own’, Olr. bil adj. ‘good’ < *b*i-lo-.

The original meaning of the word seems to have been ‘(one’s) equal,
even’, cf. ON Billingr (name of a mythical dwarf or giant), Elfd. bilingg m.
‘twin’ and Elfd. bila w.v. ‘to plane’ (= ‘to make even'?). This further follows
from OS bilithi, ODu. bilithe, Du. beeld, OHG biladi, biledi, G Bild n. ‘image,
likeness’ < WGm. *bil-epja-.

*bilon- w.v. ‘to give way’ — ON bila w.v. ‘to give way; to fail’, Icel. bila w.v.
‘to fail, break down, give out’, Far. bila w.v. ‘to be missing; to fail, betray, let
down; to err’, Nw. bila w.v. ‘to yield, give way, fail, lack’, Sw. bila w.v. ‘to run
out, come to an end’, Du. arch,, dial. belen w.v. ‘to pull out (from an agree-
ment), to resile’ (1E?).

(E)Du. be(e)len (Plantijn 1573: beel zijn ‘se repentir d’'un marché, mar-
riage, et semblable’), has not yet received an etymology, but since Nordic
bila appears to have had a primary meaning ‘to give way, to fail’, there are
no semantic objections against connecting it. No certain extra-Gm. etymol-
ogy; perhaps to be compared to Lith. bailis, Latv. bails adj. ‘afraid’ <
*bhoihy-1-u-, for which cf. *bian-.

*bindan- s.v. ‘to bind’ — Go. bindan s.v. ‘id, ON binda s.v. ‘id.’, OE bindan s.v.
‘id., E to bind, OFri. binda s.v. ‘id.’, OS bindan s.v. ‘id.’, Du. binden s.v. ‘id.,
OHG bintan s.v. ‘id.’, G binden s.v. ‘id." = *bhéndh-e- (1) — Skt. badhndti ‘to
bind, tie, fix’ < *bhnd"-néh;-; Av. basta-, OP basta- ptc. ‘bound’ < *b*ndh-to-;
Gr. nelopa n. rope, cable’ < *bhendh-s-men-.

A strong verb of IE origin. See further *banda-, *bandjan-, *bandi-,
*bans(t)a- and *bunda-.

*bion- f. ‘bee’ — ON by n., by-fluga f. ‘id., Far. by-fluga f. ‘id.’, Nw. bie f. ‘id.’,
Elfd. bia f. ‘id.’ (for expected *baja), OE béo f. ‘id.’, E bee, OHG bia f, bian m.
‘id.’, MHG bie, bin m. ‘id.’, G Biene f. ‘id.’ = *bhéi-on- (EUR) — Lat. fiicus m.
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‘drone’ < *bhoi-ko-; Olr. bech ‘id.", W begegyr ‘bee’ < *bhi-ko-; OCS bscela, Ru.
péeld, SCr.péélaf. ‘bee’ < *bhi-k-el-ehz-; Lith. bité, bitis f. ‘bee’, OPru. bitte ‘id.’
< *bi-ti(-ehz)-.

A European word. The oldest formation was probably an ablauting
n-stem nom. *bio, gen. *binaz in view of the co-occurrence of the full-grade
stems OHG bia, OE béo, Nw. bie on the one hand, and the zero grade variants
OHG bian < *biana- and MHG bin, G Biene < *binan- (MHG bini n. ‘id. con-
tinues a diminutive *bin-in-) on the other (cf. Lithr 2000: 98). The vowel and
gender of ON by are analogical to the semantically adjacent my n. ‘mosquito’
< *mijja- (see *muwi-), cf. the parallelism of Icel. by-fluga ‘bee’ and my-fluga
‘midge’ (Kroonen 2011a: 228-231).

*bison- f. ‘wind’ — Du. Flem. bijs f. ‘rain shower, hail storm’, OHG bisa f.
‘storm’, MHG bise f. ‘id.” (DRV).
Probably a derivation from the verb *bison- (q.v.).

*bison- w.v. ‘to run around (of cattle chased by insects) — OSw. bisa w.v.
‘id.’, Sw. besa w.v. ‘id., Du. Flem. biezen w.v. ‘to run around (of cattle)’, OHG
bison w.v. ‘id.’, MHG bisen w.v. ‘id.’, G biesen w.v. ‘id.” (IE?).

A NWGm. word for frenzying of cattle. Perhaps the same root extension
of the root *bteih;- ‘to fear’ (for which see *bian-) as found in Skt. bhisdyate
‘to be startled’ < *bhih-s-eie-. Also cf. *bison-.

*bitan- s.v.‘to bite, be sharp’ — Go. beitans.v.‘id.’, ON bita s.v.‘id.’, Far. bita
s.v. ‘id., Elfd. baita s.v. ‘id.’, OE bitan s.v. ‘id.’, E to bite, OFri. bita swv. ‘id.’, OS
bitan s.v. ‘id.’, Du. bijten s.v. ‘id’, OHG bizan s.v. ‘id.’, G beifien sw. ‘id.’ =
*bhéid-e- (IE) — Skt. bhindtti ‘to split, break, destroy, cut up’, Lat. findo, -ere
‘to split, cleave’ < 3sg. *bhi-n-éd-ti, 3pl. *bhi-n-d-énti; YAv. asto.bid- ‘who
breaks a bone’, Khot. bid-/bista- ‘to pierce’; Gr. @eiSopal ‘to spare, save,
refrain from’ (< ‘to separate oneself from’).
An old IE verb. Also cf. *baita-, *bitan-, *bitra- and *bipla-.

*bitan- m. ‘bite; little bit, fragment’ — ON biti m. ‘id.’, OE bita m. ‘id.’, E bit,
MDu. bete m. ‘id.’, Du. beet c. ‘id.’, OHG bizzo m. ‘id.’, G Bissen m. ‘id." (DRV).
A zero-grade n-stem derived from *bitan- (q.v.).

*bitlan- m. ‘beetle’ — Da. bille c. ‘id.’, OE bitela m. ‘id.” (GM).

Da. bille can be derived from ON *bitli (cf. Falk/Torp 1960: 73) and may
thus be identical to OE bitela < *bitlan-. This formation is thought to have
been derived from *bitan- ‘to pierce, bite’. The alternative is to connect Da.
bille to Icel. bjalla f. ‘bug’ (< *bellon-?), but the origin of the latter is uncer-
tain.
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*bitra- adj. ‘bitter, sharp’ — ON bitr adj. ‘biting, sharp; bitter’, Far. poet.
bitur adj. ‘sharp, keen’, EIfd. bitter adj. ‘bitter; angry’, OE bitor, bitter, bittor
adj. ‘bitter’, E bitter, OS bittar adj. ‘id.’, Du. bitter adj. ‘id.", OHG bittar adj.
‘bitter, harsh, spicy’, G bitter adj. ‘bitter’ (DRV).

A ra-stem created to *bitan- (q.v.). The o-grade of Go. baitrs adj. ‘bitter’ is
remarkable, as ro-stems usually take the zero grade. It is substantiated,
however, by ON -beitr in slidr-beitr adj. ‘sharp as a razor’. Also cf. OE bitela
adj. ‘biting’ < *bitala-.

*bipla- m. ‘axe’ — ON bildr m. ‘axe’, MDu. bijl f./n. ‘id.’, Du. bijl c. ‘id.’, OHG
bthal n.‘id., G Beil n. ‘id.” (DRV).
An instrumental noun derived from *bitan- (q.v.).

*blada- n. ‘leaf, blade’ — ON blad n. ‘id’, Far. blad n. ‘id.’, Elfd. blad n. ‘id.’, OE
blzd f. ‘cup, bow!’, OFri. -bleth n. ‘surface’, OS blad n. ‘leaf’, Du. blad n. ‘leaf;
surface’, OHG blat n. ‘leaf; sheet’, G Blatt n. ‘id.’ (DRV).

Derived from the strong verb *bléan- ‘to bloom’, quasi PIE *bhlh;-t6-; as
this proto-form would regularly develop into PGm. *bulda-, the formation
must have been created at a late stage, i.e. within Germanic itself. For an
archaic meaning, cf. MDu. blad n. ‘yield, profit, interest’.

*blahjon- f. ‘cloth’ — ON blzja f. ‘fine colored cloth; cover of a bed; burial
sheet’, OHG blaha f.‘coarse linen’, G Blache, Blahe, Planef. ‘id.’ (GM).

ON blzja (the spelling blaegja is probably hypercorrect) presupposes a
form *blahjon-, which is corroborated by the North Frisian form bleix <
OFri. *blehhe (Lofstedt 1928-1931: 241). EDa. bla, pl. blar, Da. bldr ‘waste
material when hemp or flax is processed’ has been compared to G Blahe, as
if continuing *blahon-, but the variant Blache (with -ch- < -hh-) proves that
the German word, too, must be reconstructed as *blahjon- (with
J-gemination but blocking of the umlaut before -h- as in lachen < *hlahjan-).
No further etymology: unrelated to Lat. floccus m. ‘tuft of wool’.

*blaika- adj. ‘pale’ — ON bleikr adj. ‘id.’, OE blac adj. id.’, OS blék adj. ‘id.’,
Du. bleek adj. ‘id.’, OHG bleih adj. id.’, G bleich adj. ‘id.” (DRV).
An o-grade adj. created to the strong verb *blikan- (q.v.).

*blaita- adj. ‘pale’ — OE blat adj. id.” = *bhloid-o- (NEUR) — Identical to OCS
blédws, Ru. bleddj, SCr. blijed adj. ‘pale’.

Cf. OHG blizza f. ‘bluish discoloration’ < *blit-jo-. Reminiscent of *blaika-
with the same meaning.

*blandan- s.v. ‘to mix, mingle’ — Go. blandan (sik) ‘to mix, mingle’, ON
blanda s.v. ‘to blend, mix’, OE blandan, blondan w.v. ‘id.’, OHG blantan s.v.
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‘id.’ = *bhléndh-e- (NEUR) — OCS blesti ‘to chatter, talk nonsense’, SCr. blesti
‘to talk nonsense, blaspheme’ < *bhléndh-e-, Lith. blésti (blendZiu) ‘to sleep,
stir flour into soup, talk nonsense, become cloudy’ < *bhlend*-ie-.

An o-grade intensive verb. The original meaning was ‘to blend’, whence
‘to make murky’ and ‘to be blind’ (see *blinda-).

*blanka- adj. ‘colorless(?)’ — ON blakkr adj. ‘black, dun-colored’, EIfd. blokk
adj. ‘pale’, Du. blank adj. ‘white, transparent; inundated’, OHG blanc adj.
‘shining, white’, G blank adj. ‘shiny, sheer’ (DRV).

An adjective created to the poorly attested strong verb *blinkan-, cf. Du.
blinken s.v. ‘to shine’, G Pal. blinken s./w.v. ‘to blink; to shine’, a secondary
nasalized variant of *blikan- (q.v.). Note that Elfd. blokk instead of **blakk
proves that the Nordic form continues *blanka- rather than *blakka-. The
Germanic adjective spread to Romance, cf. VLat. blancus, Italian bianco,
Spanish blanco, Fr. blanc, and from there into English as blank ‘empty’. Eng-
lish must originally have had the native adjective, however, in view of OE
blanca m. ‘grey horse’ < *blankan- (cf. Far. Blakkur ‘name of a dog’). Also cf.
ON blekkja w.v. ‘to deceive’, ME blenchen w.v. ‘to jerk, twist, to flinch; to
wink; to shine’, E to blench, blink, MDu. blenken, blinken w.v. ‘to shine’ <
*blankjan-.

*blauta- adj. ‘soft’ — ON blautr adj. ‘soft, weak; wet, soaked’, Far. bleytur
adj. ‘soft, tender, sensitive’, Elfd. blot adj. ‘soft’, OE bléat adj. ‘miserable’,
OFri. blat adj. ‘poor; naked’, Du. bloot adj. ‘naked’, OHG bloz adj. ‘naked’, G
blofs adj. ‘id’ = *btloudhz-o- (IE) — Gr. @Avddw ‘to be soft, weak’ <
*bhludh;z-ie-; Gr. @Avdapog adj. ‘weak’ < *bhludhz-ro-.

An o-grade adjective to a Germanic and Greek root *brleudh;-. It served as
the basis for the inchoative ON blotna, Elfd. blottn w.v. ‘to become weak’ <
*blutnan-. Further cf. G obs. Blutz m. ‘naked body’ < *bluttu- and Du. blut adj.
‘broke’ < *blut(t)ja-.

*blaupu- adj. ‘soft, weak, timid’ — ON blaudr adj. ‘id.’, OE bléap adj. ‘id.,
OHG blodi adj. ‘lazy, timid’, G bléde adj. ‘dumb, witless’ = *mléu-tu- (IE) —
Gr. apuPrds adj. ‘blunt; dim, faint’ < *p-ml-u-; Av. mruta- adj. ‘crushed(?),
weak’ < *mlu-to-.

A tu-stem related to *blewwan- (q.v.). Also cf. the factitive Go. blaupjan
w.v. ‘to weaken, defeat’.

*bléean- s.v. ‘to blow’ — OE blawan s.v. ‘id.’, E to blow, OFri. blid(n) s.v. ‘id.,
MDu. blaeyen w.v. ‘id.’, OHG bldaen w./s.v. ‘id.’, MHG blajen w.v. (ptc. gebleet /
geblan) ‘to blow; to smelt’, G bldhen w.v. ‘to swell, distend’ = *bléh;-e-
(WEUR) — Lat.f19, flare ‘to blow’ < *bhlh;-,
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The combination of PGm. *bléan- < *bhleh;- and Lat. flare < *bhlh;- points
to an originally athematic verb 3sg. *bhléh;-ti, 3pl. *bhlh;-énti. Related to
*blésan-.

*bléjan- w.v. ‘to bleat’ — E obs. to blea ‘id.’, MLG bléen w.v. ‘id.’, OHG blaen
w.v.(?) ‘id’, MHG blzjen, plehen w.v. ‘id.” = *bhleh;-ie- (EUR) — Lat. fleo, flére
‘to cry, weep’, Latv. blét (bléju) ‘to bleat’; RuCS bléjati, Ru. bléjat’ ‘to bleat’,
dial. ‘to cry’ < *bhlehs-ie-.

Also cf. the frequentative OE bl&gettan, bl@tan, OHG blazen, MHG blazen,
MLG blaten, MDu. blaten, bleten, Du. blaten w.v. ‘to bleat’ < *bléatjan-,
whence e.g. OHG blazunga f. ‘bleating’. There is no compelling reason to
reconstruct a Pre-Gm. extended root *btleh;-d-, as has sometimes been as-
sumed.

*blésan- s.v. ‘to blow’ — Go. uf-blesan s.v. ‘to blow up’, ON bldsa s.v. ‘to
blow’, Far. bldsa s./w.v. ‘id.’, Elfd. bldsa s.v. ‘id.’, MDu. blasen s.v. ‘id.’, Du.
blazen s.v.‘id.’, OHG blasan s.v.‘id.’, G blasen s.v. ‘id.” = *bhléh;-s-e- (WEUR).

A strong verb based on the sigmatic aorist *bhléh;-s- of the root *bhleh;-
(Kortlandt2011: 147), for which see *bléan-. Also cf. *bléstu-.

*bléstu- m. ‘blowing, blast’ — ON bldstr, dat. blasti m. ‘blast, blowing,
breathing’, Far. bldstur, bléstur m. ‘breathing; wind; windy weather’, Elfd.
bldst m. ‘blast, gust’, OE blast m. ‘blast’, E blast, OHG blast m. ‘breath’, MHG
blast m. ‘breath, blow’ = *bhleh;-s-tu- (DRV).

A tu-stem derived from the strong verb *blésan- (q.v.).

*bléwa- adj. ‘blue’ — ON bldr adj. ‘blue, livid, black’, Far. bldur adj. ‘blue;
dark’, Elfd. bld adj. ‘blue’, OE blaw adj. ‘id.’, E Scot. blae adj. ‘blackish; livid,
pale’, OFri. blaw adj. ‘id.’, Du. blauw adj. ‘id.’, OHG blao adj. ‘blue, dark, grey’,
G blau adj. ‘id.’ = *bhléh;-uo- (EUR) — Lat. flavus adj. ‘blond’, Olr. bld adj.
‘yellow’, W blaw adj. ‘grey’ < *bhlh;-uo-.

Lat. flavus taken at face value poins to *bhlH-uo- or *bhleh;-uo-, the latter
of which is in contradiction with the PGm. *bléwa- < *bhléh;-uo-. It has been
claimed that the laryngeal in the sequence *-ehs3-uo- was delabialized, so as
to merge with *h; in Italo-Celtic and with *h; in Germanic (Schrijver 1991:
298-301). In Germanic, however, the evidence for this delabialization is
extremely limited, consisting only of the uncertain cases *gréwa- and
*knéwa- (for which see *knawa-). 1 therefore reconstruct an ablauting
u-stem *bhléh;-u-s, gen. *bhlh;-ué-s to account for both the Germanic and
Italo-Celtic forms. For another ablauting u-stem, see *gelwa- ~ *gulu- ‘yel-
low’.
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*blewwan- s.v. ‘to beat (up), blow’ — Go. bliggwan s.v. ‘id., E to blow, MDu.
blouwen s.v. ‘id.’, OHG bliuwan s.v. ‘id." = *mléu-e-(?) (IE?) — Gr. &upA¥g adj.
‘blunt; dim, faint’ < *p-ml-u-; Av. mruta- adj. ‘crushed(?), weak’ < *mlu-to-.

A strong verb, usually derived from an exclusively Germanic root
*bhleuH- (cf. Seebold 1970: 120-1; LIV2: 90). It is alternatively possible to
reconstruct the verb as *mléu-e-. See also *blaupu-.

*blikan- s.v. ‘to shine’ — OE blican s.v. ‘to shine, glitter’, OFri. blika s.v. ‘to be
visible’, OS blikan s.v. ‘to shine’, Du. blijken s.v.‘to appear’, MHG blichen s.v.
‘to shine’ = *bhléig-e- (NEUR) — OCS bliskati se, bliscati se ‘to sparkle, shine’,
Ru. blistdt’ ‘to shine’, SCr. bliskati, blistati (se) ‘id.” < *blig-ske-; Lith. nyS‘kéti,
blizgéti ‘to shine’ < *blzg-sk -eh1-.

Also cf. ON blikja w.v. ‘to shine’ < *blikjan-, *blaika- and *blanka-.

*blinda- adj. ‘blind’ — Go. blinds adj. ‘id.", ON blindr adj. ‘id.’, OE blind adj.
‘id.’, OFri. blind adj. ‘id.’, OS blind adj. ‘id.’, Du. blind adj. ‘id.", OHG blint adj.
‘id.’, G blind adj. ‘id.” (DRV).

Derived from *blandan-.

*blipa- adj. ‘mild, kind’ — Go. bleips* adj. ‘merciful’, ON blidr adj. ‘gentle,
friendly; pleasant’, OE blide adj. ‘joyful, glad’, E blithe, OS blithi adj. ‘joyful,
happy’, Du. blij adj. ‘id.’, OHG blidi adj. ‘id.’ (GM?).

No certain etymology: possibly related to *bliwa- 1 if the original mean-
ing was ‘bright’. Also cf. OE blips, E bliss, OE blidsea f. ‘joy’ < *blipiso-.

*bliwa- 1 n. ‘color, hue’ — OE bléo n. ‘color, hue, complexion’, ME blé ‘color,
hue; appearance, guise’, OFri. bli n.(?) ‘complexion’, OS bl n. ‘color’, MDu.
blie n. ‘complexion’ = *bhloi-uo- (NEUR) — Lith. blaivytis (blaivaiis) ‘to be-
come bright, clear up’ < *bhloi-u-éie-.

Unrelated to *bliwa- 2 ‘lead’.

*bliwa- 2 n. ‘lead’ — ON bly n. ‘id.’, Far. blyggj n. ‘id.’, OS bli n. ‘id.", OHG blio
n. ‘id., G Blei n. ‘id." = *mliuo- (NIE).

A non-IE Wanderwort reminiscent of Myc. mo-ri-wo-do-, Gr. p6Avéog,
HOABog, BOAwog m. ‘lead’ and Lat. plumbum ‘id.’. The Greek forms, with
their interchange of initial u and B, are highly irregular and must be ana-
lyzed as borrowings from a Pre-IE source, e.g. *molii(m)bd-. It therefore
seems likely that PGm. *bliwa-, too, goes back to a non-IE proto-form
*mliuo- with initial m.

*bléan- s.v. ‘to bloom, flourish’ — OE bléwan s.v. ‘id., OFri. bloia s.v. ‘id.’, OS
bloian s.v. ‘id., Du. bloeien w.v. ‘id., OHG bluoen s.v. ‘id.", G blithen w.v. ‘id.” =
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*bhléhs-e- (WEUR) — Lat. fl6s, floris m. ‘flower’ < *bhtlehs-os-; Olr. bldth, MW
blawd m. ‘flower’ < *b*l(e)h3-tu-.

A verb only attested in Germanic. The laryngeal of the underlying root
has been identified as *hz in view of OlIr. bldth and PGm. *bloman- (Schrijver
1991: 131). Indeed, PGm. *bloman- is likely to contain an e-grade in view of
the original mn-suffix. OE bled m.(?) ‘flower, blossom, fruit’ has contrarily
been adduced to reconstruct a formation *blédu- < *b*lehs-tii- with h;, but it
is more likely that this form represents a variant of the ti-stem bléd m./f.
‘id.” (for which see *blodi-). It therefore seems safe to reconstruct the Ger-
manic strong verb as *b"éhz-e- rather than an o-graded *b*I6h;-e-.

*bléda- n. ‘blood’ — Go. blop n. ‘id.’, ON bléd n. ‘id.’, Elfd. bluod n. ‘id.’, OE
blod n. ‘id.’, E blood, OFri. bléd n. ‘id.’, MDu. bloet n. ‘blood; blushing’, Du.
bloedn. 'id.’, OHG bluot n. ‘id.’, G Blut n. 'id.” (DRV).

A neuter collective created to either *bléan- ‘to blow’ or *bléan- ‘to flow-
er’. The latter connection is based on the idea that the color of the blood
served as the Benennungsmotiv (cf. MDu. bloet n. ‘blushing’), the former on
the assumption of a semantic primitive ‘to gush’ (cf. EWAhd: II, 212). Alter-
natively, it is possible to start from a meaning ‘life’ derived from ‘breath’, cf.
OHG blat m. ‘blowing’, OE bl&d m. ‘breath, spirit, life’ < *bléda-.

*blodi- f. 'bloom’ — OE bléd f. ‘shoot, branch, flower, fruit’, OHG bluot f.
‘blossom, blossoming’, G Bliite f. ‘id.” = *bhlehs-ti- (DRV).
A ti-stem derived from the root *bhlehs-, for which see *bloan-.

*bloman- m. ‘flower’ — Go. bloma m. ‘id.", ON blémi m. ‘id.’, Far. blémi m.,
bléma f. 'flower, bloom’, Elfd. bljomme m. ‘id.", OS bléomo m. ‘id.’, Du. bloem c.
‘id.’, OHG bluomo m., bluoma f. ‘id’, MHG bluome m./f. ‘id.’, G Blume f. ‘id.’ =
*bhlehs-mon- (DRV).

Apparently an mn-stem derived from the strong verb *bléan- (q.v.). It is
possible, too, to derive *bloman- from *blémman- < *blozman-, which would
be a Verner variant of the Ingvaeonic formation OE blds(t)ma m. ‘blossom’,
MLG blosem, blossem m. ‘id.’, MDu. bloesem m. ‘id.’, Du. bloesem c. ‘blossom’ <
*blosman-.

*blotan- s.v. ‘to sacrifice’ — Go. blotan 'to serve, worship’, ON bléta s.v. ‘to
worship; to sacrifice’, OE blotan s.v. ‘to sacrifice’, OHG blozan s./w.v. ‘id.’ =
*bhl6hzd-e-(?) (NEUR?) — Lat. flamen m. ‘priest’ < *bhlehz(d/g)-men-.

The traditional connection with flamen m. ‘priest’ (cf. Pokorny IEW: 154)
is possible, but uncertain because it is impossible to see whether the root of
the Lat. word was *fld-, *flad- or *flag-. In view of the potentially archaic
semantics of the loanword Fi. luote ‘enchantment’, it is possible to alterna-
tively connect e.g. Lith. blddéti, Latv. blddét ‘to babble, ramble’ <
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*bhleh,d-eh;-, assuming a primary meaning ‘invocation’. Within Germanic,
also cf. OHG bluostar n. ‘sacrifice’ < *blostra- and the derivation Go. -blostreis
m. ‘worshipper’ < *bléstrja-.

*boan- ~ *buan- s.v. ‘to live, dwell’ — Go. bauan s./w.v. ‘id.’, ON bias.v. ‘to
live; to prepare, fix’, Far. bigva s./w.v. ‘id.’, OE buan, buigan sv. ‘to live,
dwell’, OS biaan w.v. ‘id.’, Du. bouwen w.v. ‘to build’, OHG bi(w)an, bi(w)en
s./w.v. ‘to live, dwell; to build’, G bauen w.v. ‘to build’ = *bhéh,u- (IE) — Skt.
bhdvati ‘to become, happen, come about, OAv. bauuaiti 3sg.pres. ‘to be-
come’ < *bhéuh,-e-; Gr. pvopal ‘to grow, arise, spring up, become’, Lith. biiti,
Latv. biit ‘to be’, OCS byti, Ru. byt’ (bidu), SCr. biti ‘id.” < *bhuh;-e-; Lat. fui ‘to
become’ < *bhuh;-; OlIr. biid ‘is wont to be’, OW bez, bit ‘to be’ < *bhth,u-ie- (cf.
McCone 1991: 122; Zair 2009); Alb. bij ‘to sprout, grow out’(?).

The etymological cluster belonging to this verb is difficult to analyze for-
mally (cf. Seebold 1970: 127), but in all likelihood, the difference between
*bian- and *boan- is simply to be explained as resulting from an ablauting
paradigm, e.g. a root present 3sg. *bhéhzu-ti, pl. *bhhau-énti. The full-grade
root *bhehzu- should through *bow- regularly have given *bo- by the loss of
u after *o in open syllables (cf. e.g. *no- ‘ship’ < *nehzu-), while *bi- devel-
oped from *bthau- by laryngeal metathesis (cf. *biara-). See also *hewwa-
and *buwwen-.

*bagu- m. ‘shoulder, upper arm’ — ON bégr m. ‘shoulder’, Elfd. buog m. ‘id.,
OE b6g m. ‘shoulder, arm, branch'’, E bow, Du. boeg c. ‘bow’, OHG buog m.
‘shoulder, hip, bow’, G Bug m. ‘id.” = *bhehzgh-u- (IE) — Identical to ToA
poke, ToB poko ‘arm’, Skt. bahii- m. ‘arm, forearm, forefoot of an animal’,
YAv. bazu- m. ‘arm’, NP bazi ‘id.’, Oss. bazyg | bazug ‘id., Gr. mfjvg, Dor.,
Aeol. tityvg m. ‘forearm, arm; cubit’.

A u-stem related to *bosma- ‘bosom’ and *bagma- ‘beam; tree’ (q.v.). Also
cf. ON baegsl, Icel. bagsl, Far. bgksl n. ‘(front) flipper of a whale’ < *bog-isla-.

*bok- f. ‘book’ — ON bdk, pl. beekr £. ‘id., Far. bok, pl. bgkrf. ‘id.’, EIfd. buok,
pl. byoker £. ‘id.’, OE bac, pl. béc f. ‘id., E book, OFri. bok f. ‘id.” (DRV).

Also cf. Go. boka f. ‘letter’, OHG buoh m./n./f. ‘book, script, scripture, let-
ter’, Buch n. ‘book’, OS bék n. ‘book, tablet’, Du. boek n. ‘book’, OFri. bok f./n.
‘id” < *boka/o-. Related to *bok(j)o- ‘beech’ (q.v.); it is generally assumed
that the first scriptures consisted of wooden tablets (cf. OS bdk), cf. Tacitus
(Germania 10): Virgam frugiferae arboris decisam in surculos amputant,
eosque notis quibusdam discretos super candidam vestem temere ac fortuite
spargunt.

*bok(j)o- f. '‘beech’ — ON bk f. ‘id., Far. bok f. id., OE bac, béce f. ‘id.’, E
beech, OS béka f. ‘id., Du. beuk c. ‘id.’, OHG buohha f. ‘id.’, G Buche f. ‘id.’ =
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*bhehj{g)-eh,- (EUR) — Gr. @ny06s, Dor. @aydg f. ‘oak’, Lat. fagus f. ‘beech’,
Gaul. *bagos ‘id.” (in French toponyms) < *bheh2(g’-o-.

An old IE tree name. Most Germanic forms straightforwardly point to
PGm. *bok-. Icel. beyki n. ‘beech’, a collective formation, has been interpret-
ed as continuing *baukja-, apparently with a -u- in its root, but it is more
likely that beyki [peikil] is an irregular continuant of ON *baeki (cf.
beeki-skégr ‘beech forest’), a form directly continued by Icel. baeki (cf.
Magntsson 1989: 53). Du. beuk does not go back to a PGm. form with *u
either, but was borrowed from the eastern dialects that were affected by
umlaut of PGm. *é to 4. Any direct connection to Ru. boz ‘elder’, allegedly
continuing PIE *bhugh-o-, must therefore be rejected, not least in view of the
mismatch between Pre-Gm. *(g’ and Pre-Slav. *gh.

*boni- f. ‘request, prayer’ — ON been f. ‘id.’, Far. bgn f. ‘id.’, Elfd. byon f. ‘id.’,
OE bon f. ‘id.” = *bhéhz-ni- (EUR/DRV) — Arm. ban ‘word, speech; matter,
thing’ < *bheh;-ni-.

A Germanic-Armenian isogloss (Olsen 1999: 79) derived from the root of
*bannan- (q.v.) with a ni-suffix.

*bonjan- w.v. ‘to decorate’ — OE bonian w.v. ‘to ornament’, MDu. boenen
w.v. ‘to polish’, Du. boenen w.v. ‘id.’, MHG biienen w.v. ‘id." = *bheh;- (IE) —
Skt. bhati ‘to shine, be bright’, YAv. fra-uuaiti ‘id.’, Oss. ivajyn ‘to become
pale’ < *bheh;-; Gr. paivw ‘to show, make visible, bring to light’ < *b*h;-n-ie-.

The verb looks like a factitive of an adjective *béna- < *bhoh,-no-, which is
possibly attested as MDu. boen adj. ‘fit, good, pretty’, and has an exact par-
allel in OIr. bdn adj. ‘white’. Derived from the PIE root *bkeh;- ‘to shine’.
Related to Far. bina, Nw. bina w.v. ‘to stare’ < *bthz-i-n-ehz-?

*bosma- m. ‘bosom’ — OE bosm m. ‘id.’, E bosom, OFri. bosem m. ‘id.’, MDu.
boesem, bosem m. ‘id.’, Du. boezem c. ‘id.’, OHG buosum m. ‘bosom, lap’, G
Busen m. ‘id." (DRV).

A collective(?) derived from *bogu- ‘shoulder, upper arm’.

*boto- f. ‘improvement’ — Go. bota f. ‘advantage, benefit’, ON bét f. ‘im-
provement; compensation; patch’, Far. bét f. ‘id.’, Elfd. buot f. ‘cure, remedy;
fine’, OE bot f. ‘help; remedy’, OFri. bote f. ‘recovery; compensation, fine’, 0S
béta f. ‘healing; penitence’, Du. boete c. ‘penitence; fine’, OHG buoz f. ‘id.’, G
Bufe f.‘id.” = *bhoHd-eh;- (DRV).

An o-stem derived from the root *bat-, for which see *batiz ‘better’. Also
cf. Go. botjan ‘to help’, ON beeta ‘to repair, compensate’, OE bétan, OFri. béta,
OS bétian, OHG buozen, G bii fSen w.v. ‘to improve, compensate’ < *batjan-.
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*bragna- m. ‘brain’ — OE bragen n. ‘id.’, OFri. brein n. ‘id.’, MLG bragen,
bregen n. ‘id.’, MDu. bragen, brein n. ‘id.’, Du. brein n. ‘id.” = *mrégh-no- (IE)
— Gr. Bpexuds m. ‘front part of the head’ < *mregh-mo-; Skt. mastrhan- m.
‘brain’, YAv. mastarayan- m. ‘id’, MP mastarg, masturg ‘brains’ <
*most-(m)rgh-e/on- (Lubotsky 2008a).

An IE word preserved only in the Ingvaeonic area. The development of
*bragna- to Du. brein, -ei- usually being a contraction of -eg(i)- rather than
-ag-, could point to a Frisianism. Frisian influence may similarly account for
the e of MLG bregen, although it has been claimed on the basis of this form
that PGm. had a stem variant *bragina- (Lihr 1988: 332). Both *bragna-
and *bragina- are explicable from an IE ablauting consonant stem, e.g. a
static neuter nom. *mrégh-mn, gen. *mrégh-mn-s, loc. *mrogh-mén-i. The
e-grade would then have been preserved by Gr. Bpexués. For the loss of the
m in Germanic, cf. *budman- ~ *buttaz ‘bottom’.

*braida- adj. ‘broad’ — Go. braips adj. ‘id.’, ON breidr adj. ‘id.’, Far. breidur
adj. ‘id., Elfd. bried adj. ‘id.’, OE brad adj. id., E broad, OFri. bréd adj. ‘id.’, OS
bréd adj. ‘id.’, Du. breed adj. ‘id.’, OHG breit adj. ‘id., G breit adj. ‘id’ =
*bhroidh-o-(7) (GM).

A Germanic word without any clear cognates in other IE languages. Per-
haps to Lith. befti (beritl) ‘to strew, distribute’ < *bher-e- (cf. Heidermanns
1993: 137): if so, *braida- would have to be a to-participle to an (unattest-
ed) i-present *bhr-oi-. Rather to a disappeared strong verb *bridan-? Cf. OHG
breta f. ‘palm of the hand’ < *brido-.

*brakka- adj. ‘briny, brackish’ — MLG brack adj. ‘id.’, Du. brak adj. ‘id.
(whence E brack, brackish) (GM).

An adjective related to *bréka- 2 ‘swamp’. No further cognates. Olr. brén,
MW braen adj. ‘putrid, foul’ < PCelt. *bragno- does not belong here, but to
the PIE root *bhrh;g- ‘to smell’ (see under *brakkan-). The often compared
Gr. Bpayds ‘swamp’ is a Hesychian gloss that in combination with the irreg-
ular variant Bpéyog m. ‘shallow water’ cannot possibly be derived from a
PIE proto-form *mrg-o-. This leaves us with an exclusively Germanic word.

*brakka(n)- m. ‘sleuth dog’ — MDu. bracke m. ‘id.’, Du. brak c. ‘id.’, OHG
bracko m. ‘id.’, G Bracke m. ‘id." (Lw?) — Lat. fragré, -are ‘to smell strongly’
(derived from an adj. *b*rh;g-ro-?); Mir. brén adj. ‘putrid, foul’, MW braen,
MoB brein adj. ‘putrid, corrupt’ < *bhrh;g-no-.

No existing etymology: the word may be connected with PCelt. *brokko-,
cf. OIr. brocc ‘badger’, an animal with a strong sense of smell. In view of the
animal’s strong odor, the word has been linked to MHG brahen w.v. ‘to
smell’, which when reconstructed as PGm. *brékjan-, can be compared to
Lat. fragro, -dre ‘to smell strongly’ (derived from an adj. *b*rh;g-ro-?) and
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Mir. brén adj. ‘putrid, foul’, MW braen, Bret. brein ‘putrid, corrupt’ <
*bhrhig-no- (De Vaan 2008: 238-9). MHG brahen, however, may also con-
tinue *bréjan- (with unetymological h in hiatus position) from older *bréan-
(q.v.). Finally, there is the formal similarity with *rak(k)an- ‘dog’, which has
not yet been satisfactorily accounted for.

*brakkon-(?) f. ‘pants’ — Elfd. brakka f. ‘id.’, EDa. brakker pl. ‘lower leg co-
vers’, OE braccas m.pl. ‘breeches’ (< *brakka-(?)) (GM?).

Usually assumed to be a loanword from Lat. bracca, which developed
from Lat. brdaca ‘breeches’, an originally Gaulish word connected with PGm.
*brok-. The attestation in (East) Nordic is peculiar, however, and seems to
imply a Germanic origin.

*brannjan- w.v. ‘to make burn’ — Go. brannjan w.v. ‘id.’, ON brenna w.v.
‘id.’, OE barnan w.v. ‘id.’, OHG brennen w.v. ‘id.", G brennen w.v. ‘id.’ (DRV).
The causative to *brinnan- (q.v.).

*branta- adj. ‘steep’ — ON brattr adj. ‘steep; sudden’, OE brant, bront adj.
‘high, deep, steep, difficult’ = *bhrond-o-(?) (WEUR?).

No certain etymology: perhaps to W brynn m. ‘heap, mound’ if from
*bhrendo-. The alternative is to link the cluster to OIr. do-eprinn ‘to gush,
pour out’ < *bhre-n-d- and Mir. bruinnid ‘to spring, flow, rush’ < *brond-éie,
which would require a semantic shift from ‘skewed, slanting’ to ‘pour’ in
Celtic. Also cf. ON bretta w.v. ‘to turn upwards’, OSw. brenta w.v. ‘to bend
back, bend upwards’ < *brantjan-.

*brauda- n. ‘bread’ — ON braud n. ‘id.’, OE bréad n. ‘id.’, E bread, OFri. brad
n. ‘id’, OS brad n. ‘id., Du. brood n. ‘id.’, OHG brét n. ‘id.’, G Brot n. ‘id." =
*bhrouh;-t6- (DRV).

A to-stem derived from *brewwan- ‘to brew’ (q.v.).

*brazda- n. ‘edge, brim’ — Icel. bradd n. ‘edge’, Nw. bradd m. ‘shore, side’,
Elfd. bradd m. ‘edge’, OE breard m. ‘brim, margin’, OHG brart ‘edge’, MHG
brart m. ‘edge, board’ = *b*rozdh-o- (WEUR).

An o-grade formation related to *brezda- and *burzda- (q.v.).It is cognate
with Olr. brot m. ‘goad, spike’ < *b*rozdh-o-, which was probably not bor-
rowed from ON broddr < *bruzda- (Greene 1972: 70). A secondary for-
mation is represented by *barzda- ‘edge; beard’ which in view of the posi-
tion of the ablaut slot must have been created on the basis of the zero grade
*burzda- (q.v.).

*brean- s.v. ‘to fume, smell’ — MHG brahen w.v. ‘to smell’ = *bhréh;-e- (GM).
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A marginally attested verb. It has a weak conjugation in MHG, but was
probably originally strong in view of the broader tendency of strong “hiatus
verbs” to move to the weak jan-class. A strong conjugation is also supported
by the derivatives OE brap m. ‘breath’ < *brépi- and OHG bradam, G Brodem
m. ‘haze, vapor, breath’ < *brépma-. See further *bréan-.

*brekan- s.v. ‘to break’ — Go. brikan s.v. ‘id.’, OE brecan s.v. ‘id.’, E to break,
OFri. breka s.v. ‘id.’, OS brekan s.v. ‘id.’, Du. breken swv. ‘id.’, OHG brehhan s.v.
‘id.", G brechen s.v. ‘id." = *bhrég-e- (WEUR).

A strong verb closely related to the iterative *bruk(k)on-, which may be
etymologically identical to Lat. frango ‘to break’ < *bhrg-néh-. There must
also have been an o-grade intensive verb *brakan- in view of OE bracan,
pret. broc. It probably served as the basis for *brok- ‘breeches’ (q.v.).

*breman- ~ *brimman- s.v. ‘to drone, hum’ — OHG breman s.v. ‘id.’, MHG
bremen, brimmen s.v. ‘id.’ = *bhrém-e- (IE) — MP bl'm- ‘to cry, weep’, Lat.
fremo, -ere ‘to drone, roar’, W brefu ‘to roar’ < *bhrém-e-.

A strong verb derived from a Proto-Indo-European onomatopoetic root
*bhrem-. MHG bremen preserves the original form of the verb, while

brimman appears to have been influenced by the iterative *brummaén- (q.v.).
See further *bremisa/on-.

*bremisa/on- m./f. ‘gadfly’ — OE bréosa, briosa m., brimse f. ‘id.’, ME brése,
brimse ‘gadfly; locust’, OS brimissa f. ‘gadfly’, MLG bromese f. ‘id.’, MDu.
breemse, bremse f. ‘gadfly; locust; beetle’, Du. brems c. ‘gadfly’ (DRV).

Derived from the more primary *breman-, cf. 0S, OHG bremo m. ‘id.’, an
n-stem created to the strong verb *breman- ~ *brimman- (q.v.). OE bréosa /
briosa, which previously has been derived from *breusan-, probably devel-
oped from *bremisan-, just as OE piestre adj. ‘darkness’ developed from
*bemestrja- (see under *pemestra-). This development (see Gasiorowski
2012) implies a form *briiis- with loss of the m before s after the syncope of
the medial vowel. Also cf. ODu. bremmia, MDu. brem f. ‘gadfly’ and MLG

bromete f. 'id." < *bremutd(n)- (with the same suffixation as e.g. *hurnuta/é-
‘hornet”).

*brestan- s.v. ‘to break, burst’ — ON bresta s.v. ‘id.’, Far. bresta s.v. ‘to break,
collapse, strike’, OE berstan s.v. ‘to burst’, E to burst, OFri. bersta s.v. ‘to
break; to disappear’, OS brestan s.v. ‘to burst, break’, Du. barsten w.v. ‘id.’,
OHG brestan s.v. ‘to burst, tear; to lack’, G bersten s.v. ‘to crack’ = *bhrést-e-
(WEUR?) — To OlIr. brissid ‘to break; to defeat’?

A strong verb to an obscure Pre-Gm. root *bfrest-. Also cf. the inchoative
Elfd. brussn w.v. ‘to break’ < *brustnan- and the derived u-stem *brustu-.
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*breusta- n. ‘breast, chest’ — ON brjdst n. ‘id.’, OE breéost n. ‘id.’, E breast,
OFri. briast n. ‘id.’, OS briost n. ‘id.” = *bhreus-sthz-o- (EUR) — Olr. briiasach
adj. ‘big-bellied’ < PCelt. *brous-t-ako- < *b"reus-t-; Ru. brjiuxo n. ‘belly,
paunch’ < *breus-o-; OIr. bru, gen. bronn f., MW bru m. ‘womb, belly’, MW
bron f. < *bhrus-on-; Olr. bruinne m. ‘breast, bosom, chest’ < *bhrus-n-io-.

In (unclear) ablaut relation with the root noun *brust- (q.v.). Given the
largely complementary dialectal distribution with the latter word, it s likely
that both formations split off from a single PGm. paradigm. It is unclear,
however, how this paradigm should be reconstructed.

*breutan- s.v. ‘to break (open), bud’ — ON brjdta s.v. ‘to break, break open;
to destroy’, Far. bréta s.v. ‘to break; to infringe; to offend’, EIfd. briuota s.v.
‘to break’, OE bréotan s.v. ‘id.", MHG briezen s.v. ‘to break open, to bud, swell
up’ (DRV?).

A strong verb possibly back-formed to the iterative *brut(t)on- (q.v.).
Closely related to OE bréatan s.v. ‘to break, kill’, continuing an o-grade itera-
tive-intensive verb *brautan-. For a similar parallelism of a class 2 with a
class 7 strong verb, cf. *beutan- ~ *bitan- vs. *bautan- and *brekan- vs.
*brakan-.

*bréwo- f. ‘eyebrow’ — ON brg, brd f. ‘eyelid’, Icel. brd f. ‘eyelid; eyelash’,
Far. brd f. ‘eyelash’, OS brawa f. ‘eyelid’, MDu. brauwe f. ‘eyebrow; edge’, Du.
wenk-brauw c. ‘eyebrow’, OHG brawa f. ‘id’, G Augen-braue f. ‘id.’ =
*hsbhreuH-o/eh;- (IE).

Also cf. OHG wint-brawa, OS wint-brawa, MDu. wint-brauwe ‘eyebrow;
eyelid’, Du. wimper ‘eyelash’ < *winda-bréwé- (for the first element, cf. Gr.
{ov80¢ m. ‘young, downy hair’ < *ui-uondh-o-) and the closely related OE
braew, bréaw m. ‘eyelid’, OFri. ach-bré n. ‘eyebrow; eyelid’ < *bréwa-. In PIE,
the word may have been in paradigmatic relation with the zero-grade for-
mation *bri- ‘bridge; eyebrow’ (q.v.), e.g. nom. *hzbtréuH-s, gen. *hzbrrut-6s
(Beekes 1995: 190).

*brewwan- s.v. ‘to brew’ — ON brugginn ptc. ‘id., Far. bryggja w.v. ‘id.,
OSw. bryggia s.v. ‘id., Elfd. bryddja w.v. ‘id.’, OE bréowan s.v. ‘id.’, E to brew,
OFri. briouwa, brouwa swv. ‘id., OS gi-breuwan sv. ‘id.’, Du. brouwen s./w.v.
‘id”, MHG briuwen, brawen s.v. ‘id’, G brauen w.v. ‘id.’ = *b"réuh;-e- (EUR) —
Gr. Hsch. am-éppuoev aor. ‘brewed’ < *bhruhs-s-; Lat. de-friitum n. ‘must’ <
*-bhruh;-to-.

A strong verb to the PIE root *breuh;- ‘to boil, brew’ (cf. LIVZ 96). The
weakverb ON, Icel., Elfd. brugga appears to continue a secondary iterative
*bruwwon-. See also *brauda-, *brunnan- and *beura-.
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*brezda- n. ‘side, edge; board’ — Far. breddi m. ‘edge, side’, Nw. bredd m.
‘id.’, OSw. bradder m. ‘id.", OHG bret n. ‘board’, G Brett n. ‘id.’ = *bhrezdh-o-
(WEUR).

A full-grade formation to *burzda- (q.v.). The loss of the *z in OHG bret is
irregular, but may be due to dissimilation in the plural OHG *brertira <
*brezd-izo. ME bred ‘board, tablet’ can be a loanword from Old Norse
*breddr as presupposed by the OSw. and Far. forms. Du. berd ‘board’ does
not belong here, but represents a dialectal form of bord < *burzda-.

*brinda(n)- m. ‘elk’ — Elfd. brinde m. ‘id.’, Nw. bringe m. ‘male elk’ (GM).

Unrelated to Messap. Bpévdov ‘deer’ < *bhrendh-(?) as given by Hesychius
or to OPru. braydis, Latv. briédis ‘elk’ < *braidi- (pace Pokorny IEW: 168-9).
In view of Elfd. brunda w.v. ‘to rut’ and the Nw. Sunnmgre context elgen hev
alt teke til ¢ brunda ‘the elk has started rutting’ < *brundojan-, it is evident
that the word started out as a late North Germanic deverbal formation that
has nothing to do with the extra-Germanic look-alikes mentioned above. It
is rather cognate with Nw. brund m. ‘rut; male elk’ < *brunda-, which was
derived from *breman- ~ *brimman - ‘to drone, roar’ (q.v.), cf. MHG brunft, G
Brunstf. ‘rut’ < *brumpi-.

*bringan- s.v. ‘to bring’ — Go. briggan w.v. ‘id.’, OE bringan w.v. ‘id.’, E to
bring, OFri. bringa w.v. ‘id.’, OS bringan w.v. ‘id.", Du. brengen w.v. ‘id.", OHG
bringan w.v.‘id., G bringen w.v.‘id.’ (1E?).

A verb of obscure origin. Perhaps it can be analyzed as a conflation of the
PIE roots *bher- ‘to carry’ and *hzenk- ‘to arrive’, arisen from a suppletive
paradigm, cf. Gr. pépw, aor. fjveyxa < *hjne-hink-, cf. OCS nesti, Ru. nesti
(nesu), SCr. nésti ‘to carry’ < *hinek-, cf. MW he-bryngaf ‘to bring’ < *-bhrenk-
< *bhr- + *hy/znk- (Matasovi¢ 2009: 76). Alternatively, it is possible to ana-
lyze the perfective *ga-bringan (cf. OE ge-bringan, OS gi-bringan) as a re-
modeling of *kom-pro-hiénk-, cf. Olr. ro-ic,c W rynghu ‘to meet’ <
*pro-h;(e)nk-. The initial *b < PIE *p would then have to be explained by
Verner's law.

*brinka- m. ‘edge’ — ON brekka f. ‘slope’ (< *brinkon-), ME brinke, brenke
‘seashore; rim, edge; margin, end, boundary’, E brink, MLG brink m. ‘hill,
edge, shore’, MDu. brinc m. ‘edge, grass verge; stretch of grass; market’, Du.
brink c. ‘village square, green’ = *bhrong-o- (IE) — ToA prarik, ToB prerike
‘island’ < *bhrong-o-.

A Germanic-Tocharian isogloss.

*brinnan- s.v. ‘to burn’ — Go. brinnan s.v. ‘id.’, ON brinna, brenna s.v. ‘id.’,
Far.brennas.v.‘id.’, Elfd. brinna, pres. brid s.v. ‘id.’", OE beornan s.v.’id., E to
burn, OFri. berna w.v. ‘id., OS brinnan s.v. ‘id.’, OHG brinnan swv. ‘id.’ =
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*bhré-n-uhi-e- (IE) — OIr. do-bruinn ‘to flow, trickle’ < *bhru-n-h;-ie-; Lat.
ferveo, -ere ‘to be hot; to boil’ < * bhéruh;s-e-.

An n-present to the root *b*reuh;- ‘to boil, brew’. See also *brewwan-,
*brunnan- and *beura-.

*broan- s.v. ‘to singe’ — MDu. broeyen w.v. ‘id., Du. broeien w.v. ‘to be
brewing’, MHG briiejen w.v. ‘to singe’, G briihen w.v. ‘to boil, brew’ =
*bhréhs-e- (GM).

An o-grade intensive verb related to *bréan- (q.v.). Also cf. OE brad f.
‘brood’, MHG bruot f. ‘heat; incubation’ < *brodi-.

*brok- f. ‘loin-cloth, breeches; rump(?)’ — ON brok f. ‘leg of a pair of
breeches’, pl. breekr ‘breeches’, Far. brékf. ‘id.’, pl. brekur ‘pants’, Elfd. bruok,
pl. bryoker f. ‘shorts; diapers’, OE brac f. ‘behind, breech’, pl. ‘breeches’, E
breech(es), OFri. bréek f. ‘pants’, Du. broek c. ‘id.", OHG bruoh f. ‘id.” (GM?) —
To Lat. suffrago, -inis n. ‘joint in the hind leg of a quadruped; sucker shoot’ <
*-bhrg-en-?

Etymology disputed. Within Germanic, the word can have been derived
from an o-grade intensive to *brekan-, viz. OE bracan s.v. ‘to break, bruise’ <
*brakan-, but only if the original meaning was ‘behind’ (i.e. “area where the
legs split”). This meaning does allow for the well-known etymological con-
nection with Lat. suffrago, but the exact derivation of this (late) Latin word
is problematic (cf. De Vaan 2008: 597-8). The position of Gaul. *brdca, im-
plied by Latin bracae, braccae (for which see *brakkén-) is unclear: it may
have been borrowed from Germanic in view of the root-final *k, but bor-
rowing in the opposite direction has, too, been suggested (Griepentrog
1995: 89). The inflection of the Germanic word as a root noun could be a
confirmation of that, as old loanwords were absorbed by this category more
frequently (cf. *arwit- ‘pea’).

*broka- 1 n. ‘spot, speckle(?)’ — Nw. brok m. ‘young (speckled) salmon’, Sw.
dial. brok ‘spot; spotted animal’ = *b*roh;g-o- (IE) — Skt. bhrdjati ‘to shine,
to beam, to sparkle’, YAv. brazaiti ‘to shine’ < *bhréh;g-e-; Lith. bréksti
(bréksta) ‘to dawn’ < *bireh;g-ske-; OCS pro-brézgs, Ru. dial. brezg, Sln.
brésk m. ‘dawn’ < *bhreh;g-sk-o-.

A Nordic word related to *berhta-. Also cf. OSw. braokéter (Sw. brokig), Da.
broget adj. ‘variegated’ < *brok-uhta-.

*broka- 2 m. ‘swamp’ — OE broc m. ‘id., E brook, MLG brok n. ‘wet pasture’,
MDu. broec m. 'marsh’, Du. broek n. ‘id.’, OHG bruoh n. ‘swamp’, MHG bruoch
n. ‘id.” (DRV).
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Probably a vrddhi-derivation to the adjective *brakka- ‘brackish’ (q.v.);
the geminate of this adjective was regularly shortened in the overlong syl-
lable *brokk-.

*broper- m. ‘brother’ — Go. bropar m. ‘id.’, ON brddir, pl. breedr m. ‘id.’, Far.
brédir, pl. bredur m. ‘id., Elfd. bruoder, pl. bryédrer m. ‘id.’, OE brodor m. ‘id.’,
E brother, OFri. brother m. ‘id.’, OS bréothar m. ‘id.’, Du. broer c. ‘id.’, OHG
bruodar m. ‘id.’, G Bruder m. ‘id." = *btreh;-ter- (IE) — ToA pracar, ToB
procer ‘brother’, Skt. bhrdtar-, Av. bratar- m. ‘id.’, Arm. etbayr ‘id., Gr. Att.
@pamp, Dor. @patip m. ‘member of a brotherhood’, Phryg. Bpatepe dat.sg.
‘brother’, Lat. frater m. ‘id.’, Olr. brdthair, W brawd m. ‘id.’, OPru. brati, brote,
Lith. bralis, Latv. brdlis ‘id.’, OCS bratres, brate m. ‘id.".
The Indo-European word for ‘brother’.

*bru-f. ‘bridge’ — ON bru f. ‘id.', Far. brigvf. 'bridge; quay; heap, pile; eye-
brow’, Nw. bru f. ‘bridge’, dial. ‘edge; eyebrow’, OE bru f. ‘eyebrow’, E brow
= *hzbtruH- (IE) — ToB pdrwd-ne du. ‘eyebrow’, Skt. bhrii- f. ‘(eye)brow’,
YAv. bruuatbiigm datdu. ‘id.’, MP brig ‘id’, Oss. a@rfyg [ @rfug ‘id., Gr.
6ppUgf. ‘id.’; Lith. bruvisf. ‘id.”; OCS brevs f. ‘id.".

A zero-grade root noun, perhaps originally the same word as *bréwo-
(q.v.). See also *bru(w)i- ~ *brujjo-.

*brudi- f. ‘bride’ — Go. brups f. ‘id.’, ON brudr f. ‘id.’, Far. brudur f. ‘id.’, Elfd.
braude f. ‘id’, OE bryd f. ‘id’, E bride, OFri. breid f. ‘id., OS brid f. ‘id.’, Du.
bruidc. ‘'id.’, OHG brutf. ‘id.’, G Brautf. ‘id.” (GM).

No certain etymology. The reconstruction as *mruH-ti- “who is spoken
for” (Hirt 1897: 234) is based on the erroneous derivation of Skt. brdviti,
bruvdnti ‘to say’ from PIE *mr(e)uH- rather than *ml(eJuH-, cf. Ru. mélvit’,
Cz. mluviti ‘to say’. | am tempted to assume a correlation with ON brida
‘bundle of flax’, Icel. brida f. ‘doll, puppet’ < *bridén- and Nw. brugde f.
‘bundle, tuft’ < *bruwwVpon-, both from a Pre-Gm. root *b*ruH-. The ti-suffix
can then be compared to the one of *magapi- ‘girl’ (q.v.).

*bruki- m./f. ‘breach’ — OE bryce f. ‘id.’, E breach, OFri. breke m./f. ‘id.’,
MDu. brokef. ‘id.’, Du. breuk c. 'id.", OHG bruh m. ‘id.’, G Bruch m. ‘id.’ (DRV).
An i-stem derived from *brekan- (q.v.).

*bruk(k)on- w.v. ‘to break, crumble’ — Nw. broka w.v. ‘to break, bite, tear’,
MDu. brocken, broken w.v. ‘to bend, break’, MHG er-brochen w.v. ‘to crush,
squash’ (WEUR) — Lat. frango, -ere ‘to break’ < *bhrg-neh;- (< *frag-n- with
Thurneysen'’s law).



80 *brummon-

The iterative to *brekan- (q.v.), probably to be equated with Lat. frango (if
from *bhrg-nehz-). Also cf. OHG brocko, G Brocken m. ‘chunk, crumb’ <
*brukkan-.

*brummon- w.. ‘to drone, hum’ — Du. brommen w.v. ‘id.’, MHG brummen
w.v.‘id’, G brummen w.v. ‘id.” = *bhrm-néh,- (IE).
The iterative to *breman- ~ *brimman- (q.v.).

*brunjon- f. ‘breastplate’ — Go. brunjo f. ‘id.’, ON brynja f. ‘coat of mail’, OE
byrne f. ‘id.’, OS brunnia f. ‘id.’, OHG brunja, brunna f. ‘id.", G Briinne f. ‘id.
(Lw).

Suspected to be a loanword from Celtic, perhaps from a pre-form of Olr.
bruinne m. ‘breast’ < *bhrus-n-io-, for which see *breusta-.

*brunna(n)- m. ‘well, spring’ — Go. brunna m. ‘id.’, ON brunnr m. ‘id.’, OE
brunna, burna m. ‘id., OS brunno m. ‘id.’, Du. bron c. ‘id.’, OHG brunno m. ‘id.’,
G Brunnen m. ‘id.” = *bhrehu-r/n- (IE) — Gr. @péap, -atog n. ‘well’, Arm.
atbewr, atbiwr, gen. atber ‘fountain, spring’ < *b"réhju-r, *btrhu-n(t)-ds.

An n-stem continuing a PIE heteroclitic nom. *b"réhju-r-, gen. *bhrhju-én-s
/ *bhrhju-n-6s. The second genitive is postulated on the basis of the PGm.
root *brun-, which developed from *bhruh;-n-6s by Dybo’s law of pretonic
shortening. The geminated root *brunn- may have arisen by the generaliza-
tion of the obl. stem *brun- and the subsequent addition of a secondary
n-suffix. See also *brewwan-.

*bruska- m. ‘shrub’ — Nw. brusk m. ‘shrub, undergrowth’ (NEUR).

E brush < ME brusche was adopted from OFr. brosse, broce, broche, which
in turn must be a loanword from WGm. *bruska-. Thus, the PGm. origin of
the word seems firmly established. Outside Germanic, the only known po-
tential cognate is Lith. brizzgai m.pl. ‘underbrush’ (Torp 1909: 282), but the
exact derivation of this word is uncertain: from *b*rusgo-?

*brust- f. ‘breast, chest’ — Go. brustsf. ‘id.’, OFri. brust, burst n. ‘id.’, OS brust
f. ‘id.’, MLG borst f. ‘id.’, Du. borst c. ‘id.”, OHG brust f. ‘id.”, G Brust f. ‘id.” =
*bhrus-sthz-o- (EUR).

A root noun closely related to *breusta- (q.v.) with the same meaning. In
the older literature, a link with MHG briustern ‘to swell up’ is usually as-
sumed, but this is probably a frequentative to a strong verb *breusan- (cf.

OE briesan w.v. ‘to break’ < *brausjan-) through a meaning ‘to break open,
to bud’.

*brustu- m. ‘fissure’ — OHG brust m. ‘burst, rip’, MHG brust m. ‘id.” (DRV).
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A u-stem derived from the strong verb *brestan- ‘to break, burst’ (q.v.).
Also cf. OS brustian w.v. ‘to bud’ < *brustjan-.

*brut(t)on- w.v. ‘to bud’ — MHG brozzen w.v. ‘id.’, G Als. brossen w.v. ‘id. =
*bhrd-néhz- (WEUR) — To Lat. frons, -ondis f. ‘foliage, leaves’ < *bhrod-ni-
(with Thurneysen'’s law).

The iterative to *breutan- ‘to break, bud’ (q.v.), originally conjugated as
3sg. *bruttopi, 3pl. *brutunanpi. The Pre-Gm. root seems to have been
*bhrud-, but in view of the potential Latin cognate, the u is likely to have
arisen secondarily in an iterative derived from a strong verb *bretan- (<
*bhréd-e-). The resulting *brut(t)on- may in turn have given rise to *breutan-
by back-formation.

*bru(w)i- ~ *brujjo- f. ‘bridge’ — ON bryggja f. ‘pier, quay; bridge’, Far.
bryggja f. ‘wharf, quay; bridge of a ship’, Elfd. bryddja f. ‘dock’, OE brycg,
bricg f. ‘bridge’, E bridge, OFri. bregge f. ‘bridge; arch’, OS bruggia f. ‘bridge’,
Du. brug c. ‘id.’, OHG brucka f.‘id.’, G Briicke f. ‘id." = *hzbhruH-ih- (IE).

An old ihz-stem related to the root noun *bri- (q.v.). The original para-
digm *hszbhruH-ihz, gen. *hzb'ruH-iéhz-s regularly developed into PGm.
*bru(w)i, gen. *brujjoz under the influence of Dybo’s law (pretonic shorten-
ing) and Holtzmann's law (pretonic gemination of *-{- and *-y-). The geni-
tive root was generalized in the NGm. paradigm, thus giving rise to ON
bryggja < *brujjon-. In WGm., the *w that arose in the hiatus of the nom.
*brui became velarized (cf. OHG jugund ‘youth’ < *juwunpi-). The resulting
root*brug- then spread to the genitive, thus giving rise to the required stem
*brugjo- (Kroonen 2011b: 158-159).

*bruzda- m. ‘spike’ — ON broddr m. ‘id.’, Far. broddur m. ‘thorn, prickle;
spike’, Elfd. brudd m. ‘shoot, sprout’, OE brord m. ‘point; grass shoot’, OHG
brort m. ‘spear; edge’ (WEUR).

A zero-grade variant of *brazda- (q.v.).

*buda- n. ‘offer’ — ON bod n. ‘id.’, OE bod n. ‘command; message’, OFri. bod
n. ‘command; announcement’, Du. bod n. ‘bid’, OHG bot n. ‘authoritative
pronouncement’ (DRV).

Derived from the strong verb *beudan- (q.v.). Also cf. OE ge-bod, 0OS
gi-bod, Du. ge-bod, G Ge-bot n. ‘command, commandment’ from the perfec-
tive *ga-beudan-.

*budan- m. ‘messenger’ — ON bodi m. ‘id.’, OE boda m. ‘id.’, OFri. boda m.
‘id.’, OS bodo m. ‘id.’, Du. bode c. ‘id.’, OHG boto m. ‘id.’, G Bote m. ‘id.” (DRV).
Derived from the strong verb *beudan- (q.v.).
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*budman- ~ *buttman- m. ‘bottom’ — ON botn m. ‘id.’, Far. botnur m. ‘id.,
Elfd. buottn m. ‘id.’, OE botm m. ‘id.’, E bottom, OS bodom m. ‘id.", Du. bodem
c. ‘id’, OHG bodam m. ‘id’, G Boden m. ‘id." = *bhudh-mén- (IE) — Gr. Tudunv
m. ‘bottom, depth, root’ < *bhudh-mén-; Skt. budhnd- m. ‘bottom’, Lat. fundus
m. ‘id.’, MIr. bond ‘foot sole’ < *bhudh-ng-.

An old hysterokinetic mn-stem nom. *bhudh-mén, gen. *bhudh-mn-és. In the
genitive, the m was dissimilated at the Proto-Indo-European stage, which
resulted in Skt. budhnd-, Lat. fundus (with Thurneysen’s law), and PGm.
*buttaz (Kluge 1884; Kroonen 2006). The resulting paradigm *budme,
*buttaz gave rise to multiple stem variants, i.e. 0S bodom < *budma-, OE
botm < *buttma- and ON botn < *buttna-. The PIE root *bhud*"- itself seems to
have been metathesized from *dhub*-, for which cf. *deupa- ‘deep’.

*bugan- m. ‘bow’ — Go. Crim. boga ‘id.’, ON bogi m. ‘id.’, Elfd. bugi m. ‘id.’,
OE boga m. ‘id., E bow, OFri. boga m. ‘id.", OS bogo m. ‘id.’, Du. boog c. ‘id.’,
OHG bogo m. ‘id.’, G Bogen m. ‘id." (DRV).

An n-stem derived from *beugan- ~ *biigan- (q.v.).

*bugjan- w.v. ‘to buy’ — Go. bugjan w.v. ‘id.’, ON byggja w.v. ‘to get married;
to lend out, let out’, OE bycgan w.v. ‘to buy’, E to buy, OS buggian w.v. ‘to
buy, pay’ = *bhugh-ie- (GM).

No clear etymology (cf. Lehmann 1986: 84). In spite of the formal simi-
larities, probably unrelated to *beugan- ‘to bend'.

*bugon- w.v. ‘to brag(?)’ — OE bogian, boian w.v. ‘to boast’, OFri. bagia w.v.
‘id.", MDu. bogen w.v. ‘id.’, Du. bogen op w.v. ‘id.” (GM).

No etymology: perhaps related to Nw. bauka w.v. ‘to plow through, rush
forth, roar’, Da. bgge w.v. ‘to roar’ < *baukén- (< Pre-Gm. *baukk-?). The
connection with OIr. bocaid ‘to move, shake, brandish’, refl. ‘to boast’ <
*bukka- is uncertain, the origin of this verb being obscure as well.

*bukka(n)- m. ‘billy-goat’ — ON bokkr, bukkr m. ‘id.’, bokki m. ‘fellow’, Far.
bukkur m. ‘billy-goat’, Elfd. bukk m. ‘id.’, OE bucc m. ‘roebuck’, bucca m. ‘bil-
ly-goat’, E buck, MDu. boc m. ‘id.’, Du. bok c. ‘id.", OHG bock m. ‘id.’, G Bock m.
‘id." = *bhug-on- (IE) — Av. biiza- m. ‘goat, buck’, P buz ‘id.’ < *bhug-o-.

Most of the evidence points to a thematic form *bukka-, but in view of the
gemination of the final consonant it seems likely that the word was origi-
nally inflected as an n-stem, viz. *bukd, gen. *bukkaz < *bhug-on, *bhug-n-ds.
Olr. boc, W bwch m. ‘billy-goat’ must in view of the geminate have been
borrowed from Germanic.
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*bukk/gon- w.v. ‘to bend’ — Far. boga, buga, bukka w.v. ‘to bend, curve’,
Nw. boga w.v. ‘to bend, swing’, bukka w.v. ‘to nod’, OFri. bukkia w.v. ‘to bend
down’, MHG bocken w.v. ‘to alight’ = *bhugh-néh;- (IE).

The iterative to *beugan- ~ *biigan- (q.v.). Also cf. Swi. Visp. bikku w.v. ‘to
bend, turn’ < *bugjan-.

*bulgjan- ~ *bulkjan- w.v. ‘to bellow’ — OE bylgian w.v. ‘id.’, E to bellow,
MDu. bulgen w.v. ‘to cough, rattle’, Du. bulken w.v. ‘to bellow’ = *bhl(G)h-je-
(GM).

Related to OE bealcan w.v. ‘to utter; to belch’, MDu. balken w.v. ‘to bellow’,
Du. balken w.v. ‘to bray, hee-haw’ < *balkén- and MDu. belken w.v. ‘to bel-
low’, E to belch < *balkjan-. The g of OE bylgian and MDu. bulgen must be
old, which implies that the k of the other forms arose under the influence of
arelated iterative *bulkon- < *bhl(g)h-néh,-, cf. MDu. bolken w.v. ‘to bellow’.
Further related to the cluster of *balgi- in the sense of ‘belly’?

*bulgjon- f. ‘wave; bag’ — ON bylgja f. ‘wave’, Far. bylgja f. ‘id.’, E billow,
MLG bulge f. ‘wave; hide’, MHG bulge f. ‘wave; leather bag’ (DRV).

A zero-grade formation (quasi PIE *bhigh-iehz-) to *belgan- ‘to swell’ and
*balgi- ‘skin bag’. The word was taken over by the Romans, cf. Lat. bulga
‘leather knapsack’, and it seems likely that the continuant OFr. boulge,
bouge was the source of ME bulge ‘leather bag, wallet; hump’, E bulge. As the
meaning ‘protuberance’ is reminiscent of *belgan-, however, it is possible
that bulge at least partly continues a native word, i.e. OE *bylge. E billow is
usually taken to be a Norse loanword. Further cf. MDu. bulgen w.v. ‘to swell
up’ < *bulgjan- and the derived bulge m. ‘blister, tumor; entrails of a dead
animal’ < *bulgjan-.

*bullan- ‘ball’ — ON bolli m. ‘cup’, Far. bolli m. ‘cup, bowl; head; ball’, OE
bolla m. ‘bow!’, OFri. bolla m. ‘type of (round?) bread’, MDu. bolle m. ‘sphere,
round object’, Du. bol c. ‘id.’, OHG bollaf. ‘bud; bow!’ (EUR).

Ablauting with *ballan- (q.v.).

*bul(l)an- m. ‘bull’ — ON boli m. ‘id.’, OE bula m. ‘id.’, E bull, MLG bulle m.
‘id.’, MDu. bul(le) m. ‘id.’, Du. bul c. ‘id.’ = *bhl-én- (EUR? /DRV?) — Gr. @aAASG
m. ‘penis’ < *bhl-no-; Lat. follis m. ‘bag, sack; ball, testicle’ < *bhol-ni-; OIr. ball
m. ‘member, penis’, W balleg ‘sack, purse’ < *bhl-no-.

An n-stem alternating between *bulan- and *bullan-, thus pointing to a
paradigm with consonant gradation, nom. *buld, gen. *bullaz. Analogically
to other hysterokinetic male animal names, e.g. *uhsan- ‘ox’ and *urzan-
‘capercaillie’, the Pre-Germanic paradigm may be reconstructed as *bhl-én,
*bhl-n-6s, assuming that the vocalized I was generalized throughout the
paradigm. The formation seems to have been derived from a PIE word for
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‘testicle’, cf. ON bgllr m. ‘testicle’ and OE bealloc m. ‘id." < *ballaka-, for
which see *ballan-.

*bullon- w.v. ‘to roar, howl’ — Icel. bulla w.v. ‘to bubble; to talk nonsense’,
Far. bulla w.v. ‘to gush, bubble; to chatter, babble’, MDu. bullen w.v. ‘to bub-
ble up’, OHG bullon w.v. ‘to howl, bark, roar’, MHG bullen w.v. ‘id’ =
*bhlh;-néh,- (EUR) — Lat. fleo, flére ‘to cry, weep’, Latv. blét (bléju) ‘to bleat’;
RuCS bléjati, Ru. bléjat’ ‘to bleat, dial. to cry’ < *bhleh;-ie-.

An iterative synchronically belonging to *bellan- (q.v.). This verb may be
secondary, however, replacing a more primitive *bléjan-.

*bulstra(n)- m. ‘bolster, pillow’ — ON bolstr m. ‘id.’, OE bolster n. ‘id.’, Du.
bolster ‘husk’, OHG bolstar m. ‘cushion’, G Polster m. ‘id." = *bholgh-stro-
(DRV?).

A formation created to the same root as found in *balgi- (q.v.).

*bulton- w.v. ‘to roll, turn over’ — Far. bdlta w.v. ‘to turn over, overturn,
tumble’, G bolzen w.v. ‘to kick around (a ball)’ = *bhid-néh,- (NEUR) — For-
mally identical to Lith. bildinti ‘to rumble’ < *bhld-néh;-; further cf. Lith.
bélsti (béldZiu) ‘to knock, poke’ < *breld-ie- and Lith. baldyti (baldd) ‘to rum-
ble’ < *bhold-éie-.

An old iterative formation closely related to the o-grade variant G balzen
w.v. ‘to croon; to perform a courtship display’ < *baltén- < *bhold-néh;-,
which is semantically close to Nw. bolt m. ‘male cat or bird; bragger’, Bolze
m. ‘male cat’ < *bulita(n)-. There is evidence for a meaning ‘to kick over,
make roll’, cf. ON bolti m. ‘ball’, Far. boltur, béltur m. ‘id.’ < *bulta(n)-, but
this may have developed out of an older ‘to hit, bump’, cf. OE bolt m. ‘bolt,
arrow’, MLG bolte(n) m. ‘id.’, Du. bout c. ‘peg’, OHG bolz m. ‘bullet, bolt, peg’,
G Bolz(en) m. ‘cross-bow bolt’ < *bulta(n)- and MLG ane-belte, MDu.
ane-belt, aen-belt, Du. aambeeld n. ‘anvil’ < *ana-baltja-.

*bunda- m. ‘binding’ — OS gi-bund n. ‘bundle’, Du. bond c. ‘league’, MHG
bunt m./n. ‘fetter; bundle’, G Bund m. ‘league; bundle’ (DRV).
A zero-grade neuter derived from *bindan- (q.v.).

*biira- n. ‘cabin, hut’ — ON bir n. ‘women’s apartment; pantry; storehouse’,
OE bir m. ‘hut, chamber’, E bower, OS bir n. ‘chamber, dwelling’, OHG bidr m.
‘dwelling; cage’, G Bauer m. ‘(bird)cage’ = *bhuhz-ro- (IE).

Related to *boan- ~ *buan- (q.v.).

*burdi- f. ‘birth’ — Go. ga-baurps f. ‘id’, ON burdr m. ‘birth; foetus’, OE
(ge-)byrd f. ‘birth’, E birth, OFri. berde f. ‘birth; foetus’, OS gi-burd f. ‘birth,
descent’, Du. ge-boorte c. ‘birth’, OHG gi-burt f. ‘id.’, G Ge-burt f. ‘id.’ = *bhr-ti-
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(brv/IE) — Identical to Skt. bhrti- f. ‘carrying, sustenance, livelihood, food’,
Av. barati- f. ‘carrying’, Lat. fors, -tis f. ‘chance, luck’; also cf. OIr. brith, breth f.
‘carrying, judgement’ < *br-t-ehz- and MW bryd m. ‘thought, mind, intent,
aim’, Co. brys ‘thought’ < *br-tu-.

A ti-stem created to the root of *beran- 1.

*burg- f. ‘fortified place, town’ — Go. baurgs f. ‘id.’, ON borg f. ‘town; citadel;
small hill’, Far. borg f. ‘castle; town’, OE burg f. ‘city’, E borough, OFri. burch,
burich m. ‘castle; city’, OS burg f. ‘id.’, OHG burg f. ‘id.’, MHG burc f. ‘id.’ =
*bhrigoh- (IE).

A rootnoun related to either *berga- ‘mountain’ < *btergh-o- or *bergan-
‘to keep safe’ < *bhérgh-e-; the formal as well as the semantic properties of
the word allow for both of these etymologies.

*burgjan- w.v. 'to hide(?)’ — ON byrgja w.v. ‘to close, shut’, OE byrian w.v.
‘to bury’, E to bury = *bhrgh-ie- (EUR).

A zero-grade ie-present related to *bergan- (q.v.). Also cf. OE byrga, 0OS
burgio, OHG burigo, G Biirge m. ‘surety’ < *burgjan-.

*buri- m. ‘son’” — Go. baur m. ‘id.’, ON poet. burr m. ‘id.", OE byre m. ‘son,
child’ (Drv).
An i-stem to the strong verb *beran- 1 (q.v.).

*burjan- w.v. ‘to raise; to come to pass’ — ON byrja w.v. ‘to start’, OE
ge-byrian w.v. ‘id.’, OFri. bera w.v. 'to raise, collect’, OS gi-burian w.v. ‘to
happen’, Du. beuren w.v. ‘to collect money’, ge-beuren w.v. ‘to happen’, OHG
burren w.v. ‘to raise’, gi-burren w.v. ‘to happen’, MHG biirn w.v. ‘id’, G
ge-biihren w.v. ‘to collect charges’ = *bhr-ie- (IE).

A zero-grade ie-present related to *beran- 1.

*burkon- w.v. ‘to roar’ — Nw. borka w.v. ‘to boast’, OE borcian w.v. ‘to bark’
= *bhrg-néhz- (NEUR?).
The iterative to *berkan- (q.v.).

*burdjan- w.v. ‘to bore’ — ON bora w.v. ‘id.’, OE borian w.v. ‘id.’, E to bore,
OS boron w.v. ‘id.’, Du. boren w.v. ‘id.’, OHG borén w.v. ‘id.", G bohren w.v. ‘id.’
= *bhr(H)-ehz-ie- (WEUR) — Identical to Lat. forg, -are ‘to bore through,
pierce’.

A denominal verb derived from *buro-, cf. OHG bora f. ‘bore’, or from
*bura- as in OE, MLG bor n. ‘id.’. The suffixation of OE byris f.(?) ‘grav-
ing-iron, file’ < *buriso- is comparable to that of OE lynis m. ‘axletree’ <
*lunisa- (for which see *luniz-). Related to *barjan-?
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*burzda- n. ‘board’ — Go. fotu-baurd n. ‘footstool’, ON bord n. ‘board, plank,
table’, Far. bord n. ‘id.’, OE bord n. ‘board, table’, OFri. bord m./n.? ‘id.’, Du.
bord n. ‘plate, plank’ = *bhrzdh-o- (WEUR).

Related to *brezda- and *brazda- (q.v.). There is no trace of the PGm. *z
because it was assimilated by the preceding r in Gothic as well as in NWGm.
(after the rhotacism). It was preserved, however, in the secondary ze-
ro-grade form *bruzda-, cf. ON broddr m. ‘tip, edge, shoot’, OHG brort m,
‘point, margin’. Apparently, the original zero grade was remodeled on the
basis of the closely related full-grade forms in this formation (cf. Kroonen
2011a: 149ff).

*butt/don- w.v. ‘to shove’ — Nw. butta w.v. ‘to hit, shove’, OFri. del-boddia
w.v. ‘to knock down’, MDu. botten w.v. ‘to bump, hit’, G Als. butzen w.v. ‘id.’
= *bhudh-néhz- (GM).

The iterative to *bautan- (q.v.).

*buwwen- w.v. ‘to dwell; to form, build’ — ON byggva, byggja w.v. ‘id.’, Far.
byggja w.v. ‘id., Elfd. byddja w.v. ‘id.’, OE bogian, bug(i)an w.v. ‘to inhabit’,
OFri. bogian w.v. ‘to dwell’ = *bhuhz-éh;- (IE).

The NGm. forms point to a jan-verb closely related to *boan- ~ *buan-
(q.v.). The formation cannot be derived from *bewwjan- (pace Pokorny IEW:
146-50; Magnisson 1989: 69), as this would have given Elfd. **begga. As a
result, the verb can safely be reconstructed as *buwwjan- or - in view of the
WGm. forms - perhaps rather as a stative *buwwén- < *bhh,u-éh;-. Note that
the formation may have gone through an intermediate stage *biiwé-, which
by 1) Dybo’s law and 2) Holtzmann’s law would have regularly produced
*buwweén-,

D

*daban- sv. ‘to fitt — Go. ga-daban sv. ‘to happen, be suitable, be
appertinent to’ = *d"éb"-e- (NEUR) — OCS dobrs adj. ‘good’ < *dhob"-ro-; OCS
doba f. ‘opportunity’ < *dhobh-eh,-; Lith. dabniis adj. ‘gracious’ < *dhob"-nu-;
hardly to Lat. faber ‘craftsman’ in view of the a-vocalism.

An o-grade present to a Germanic-Balto-Slavic root *dhebth- ‘to fit’. The
appurtenance of Hitt. tapesni ‘in the act’ (Puhvel 2008: 64) is less certain.

*daga- m. ‘day’ — Go. dags m. ‘id.’, ON dagr m. ‘id.’, Far. dagur m. ‘id.’, Elfd.
dag m. ‘id’, OE dag m. ‘id.’, E day, OFri. dei m. ‘id.’, OS dag m. ‘id’, Du. dag c.
‘id”, OHG tac m. ‘id.’, G Tag m. ‘day’ = *d"og"-o- (IE).
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A thematic noun related to *dogera- ~ *dogena- (q.v.). Also cf. the
vrddhi-adjective *-doga- as in Go. fidur-dogs ‘lasting four days’ and
ahtau-dogs ‘eight days old’.

*daiga- m. ‘dough’ — Go. daigs m. ‘id.’, ON deigr m. ‘id.’, Far. deiggj n. ‘id.’,
Elfd. dieg m. ‘id.", OE dah m. ‘id.’, E dough, MDu. deech n. ‘id.’, Du. deeg n. ‘id.’,
OHG teig m. ‘id’, G Teig m. ‘id.” = *dhoig"-o- (DRV) — ORu. déZa f. ‘dough
trough’ < *dhoigh-ieh;-.

Derived from the strong verb *digan- (q.v.). Also cf. ON deigr, Far. poet.
deigur, MHG teic, MDu. deech adj. ‘soft, weak’ < *daiga-.

*daila- n.‘share, part’ — OE dadl n. ‘id.’, E dole, OFri. dél m./n. ‘id.’, Du. deel n.
‘id.’, OHG teil m./n. ‘id.’, G Teil m. ‘id.” = *d"(h1)oi-lo-(?) (NEUR) — RuCS déls
m. ‘part’, Ru. dial. del ‘division, section’, SCr. dijel m. ‘part, mountain’.

A Germanic/Balto-Slavic isogloss. Theoretically, *daila- can be derived
from *dhh;-oi-lo-, i.e. a derivative of the root *dheh;- ‘to put’, cf. Hitt. dai ~
tianzi ‘to put’ < *dhh;-di-ei, *dhhs-i-énti, but the formation has no direct par-
allels in any other IE language. Olr. ddl and OW daul ‘share, part’ appear to
have been adopted from OE dal. Within Germanic, further cf. Go. dails f.
‘part, share’, OE dzl m. ‘id.’, E deal < *daili- and the factitive Go. dailjan, ON
deila, OE dzlan, E to deal, OFri. déla, OS délian, Du. delen ‘to share’ <
*dailjan-.

*dajjan- w.v. ‘to suckle’ — Go. daddjan w.v. ‘id.’, OSw. daggia w.v. ‘id.’, OHG
taen w.v. ‘id.” = *dhh;-oi-éie- (IE) — OCS doiti (dojp) ‘to breast-feed, nurse’,
Ru. doit’ (doju) ‘to milk’, SCr. dgjiti ‘to breast-feed, suckle, give milk’ <
*dhh;-oi-éie-.

Both the strong verb *dian- and the causative *dajjan- point to a PIE
i-present *dhh;-éi-ti, *dhhs-i-énti. The causative *dhh;-oi-éie- developed into
PGm. *dajjan- with a geminate -jj-. This geminate may have arisen as the
result of Holtzmann'’s law (pretonic Verschdrfung), but it is conceivable, too,
that it arose out of an intermediate form *dajijan- by loss of the i in the se-
cond syllable (cf. Jasanoff 1978a: 85; Rasmussen 1991: 1, 381). OHG tdan ‘to
suckle’ may continue the derivationally more primitive *déan- < *d"éh;-e-.

*dala- m. ‘valley’ — Go. dal(s) m./n. ‘id.’, ON dalr m. ‘id., Far. dalur m. ‘id.,
Elfd.dal m. ‘id.’, OE dal n. ‘id., E dale, OS dal n. ‘id.’, Du. dal n. ‘id.’, OHG tal n.
‘id’, G Tal n. ‘id.” = *d"olhz-0- (EUR) — Ru. obs. dol m. ‘valley; ditch’, SCr. dd
m. ‘valley, dale’ < *dholhz-0-; MW dol f. ‘meadow, dale’ < *dholhz-eh;-; Gr.
8oAdyn ‘den, lair’ < *dhlhz-em-eh;-.

A European o-stem that in view of the possible connection with Gr.
dodépn can be derived from a root *dhelh;-. See also *doljo- and *dula-.
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*dampa- m. ‘'vapor’ — ME damp ‘fire damp’, MDu. damp m. ‘vapor, fog’, Du.
damp c. ‘id’, MHG tampf, dampfm. ‘id.", G Dampf m. ‘id.’ (DRV).

Derived from *dimban- ~ *dimpan- (q.v.). Nw. damb n. ‘dust’ was created
from the same verb, but retained the original consonantism. Also cf. E damp
adj. ‘humid’ < *dampa-.

*dangjan- w.v. ‘to beat’ — ON dengja w.v. ‘to beat, to hammer’, Far. deingja
w.v. ‘to beat, strike; to fling, throw; to hang about’, Elfd. daindja w.v. ‘to hit,
bear’, OE dencgan w.v. ‘to knock’, MHG tengen w.v. ‘to hit, knock, hammer’ =
*dhongwh-éie- (GM).

An iterative-intensive causative to *dingwan- (q.v.). The delabialization of
the velar was triggered by the combination of a preceding round vowel and
a following j-suffix (cf. *sagja- 1 ‘man, hero’ < *sokwH-ié-). Also cf. OHG
tangal m. ‘hammer’ < *dangala-.

*dank/gon- w.v. ‘to beat’ — Icel. danga w.v. ‘to beat, hit’, Nw. dakka w.v. ‘to
slap’, Sw. dial. danka w.v. ‘to hit’ = *dhongwh-néh,- (GM).

The iterative to *dingwan- (q.v.). There are additional traces of a ze-
ro-grade variant *dung/kon-, cf. Icel,, Far., Nw. dunka ‘to beat, thump,
knock’: the n should have been assimilated in the West Norse forms contin-
uing *dankon- and *dunkon-, but may have been restored under the influ-
ence of the ungeminated formations *dingwan- and *dangjan- (q.v.).

*dapp/bon- 1 w.v. 'to become heavy, sink, deteriorate’ — Nw. dabba w.v. ‘to
fade, decrease, deteriorate (esp. of sight), dapa w.v. ‘to fade; become
downcast’ = *dhobh-néhz- (NEUR) — RuCS debelyj adj. ‘fat’, Ru. debélyj adj.
‘plump, corpulent’, SCr. débeo adj. ‘fat’ < *dhebh-lo-; OCS doblb adj. ‘strong’,
Ru. déblij adj. ‘valiant’, Latv. dabl$ adj. ‘strong, lush’ < *dhobh-l-io-.

An iterative to a Germanic-Balto-Slavic root *dhebh- ‘heavy’. Also cf. Nw.
davre w.v. ‘to decrease, to diminish’ and perhaps also OHG debben w.v. ‘to
depress’ (whence OHG tabi f. ‘numbness’). The iterative served as the deri-
vational base of *dapra- (q.v.).

*dapp/bon- 2 w.v. ‘to beat’ — Nw. dabba w.v. ‘to beat, kick’, ME dabben w.v.
‘to strike’, E to dab, G Pal. tapfen, tappen w.v. ‘to grope’ = *dhhzbh-néh,-
(NEUR) — Lith. dobti (débiu) ‘to beat, kill’, Latv. ddbt ‘to strike, beat’ <
*dhehbh-ie-.

An iterative 3sg. *dappopi, 3pl. *dabunanpi < *dhhzbh-néh,-ti,
*dhhzbh-nhy-énti to the Germanic-Baltic root *dhehzbh- (cf. Pokorny IEW:
233). With secondary full-grade and geminate, cf. MHG tape, Swi. (App.)
taoppa, Visp. daappo m. ‘paw, hand’ < *débban- (Kroonen 2011a: 327). Un-
related to *tabjan- (q.v.).
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*dapra- adj. ‘heavy’ — ON dapr adj. ‘downcast, sad’, Icel. dapur adj. ‘sad’,
sjén-dapur ‘blind’, Nw. daper adj. ‘shy, weak, with young’, MLG dapper adj.
‘heavy’, MDu. dapper ‘stout, strong’, Du. dapper ‘brave’, G tapfer adj. ‘brave,
stout’ (DRV) — RuCS debelyj adj. ‘fat’, Ru. debélyj adj. ‘plump, corpulent’, SCr.
deébeo adj. ‘fat’ < *dhebh-lo-; OCS doble adj. ‘strong’, Ru. déblij adj. ‘valiant’,
Latv. dabj$ adj. ‘strong, lush’ < *dhobh-l-io-.

This adjective is usually directly compared to the aforementioned forms
in Slavic, but the underlying root *d"ebh- can only be reconciled with PGm.
*dapra- by assuming that it was derived from *dapon-, an analogical variant
belonging to the iterative *dapp/bon- ‘to become heavy’ (q.v.) <
*dhobh-néh;-. The original meaning ‘heavy’ split into both ‘depressed’ and
‘bold’. In Nordic, the root *dap- further became associated with eyesight
deterioration, cf. Icel. depra f. ‘weakening eyesight’ < *daprjon- and Icel. depl
n. ‘drooping of the eyes’ < *daplja-. See also *dobnan-.

*darbja- adj. ‘hostile’ — OFri. derve adj. ‘fierce, severe’, OS derbi adj. ‘pow-
erful, hostile, bad’, MLG derve adj. ‘bad’ (DRV).

A ja-stem adjective derived from *derban- ‘to perish’ or the pertaining
causative *darbjan- (q.v.).

*darbjan- w.v. ‘to destroy’ — MLG derven w.v. ‘to shrink, wither, spoil’,
MHG ver-derben w.v. ‘to ruin, kill’ = *dhor Hbh-éie- (NEUR).
The causative of *derban- (q.v.).

*darjan- w.v. ‘to hurt’ — OE derian w.v. ‘id.’, OFri. dera w.v. ‘id.’, OS derian
w.w.‘id.’, Du. deren w.v. ‘id.’, OHG terjen, terren w.v. ‘id.’, MHG teren, tern w.v.
‘id.” = *dhorhz-éie- (NEUR) — Lith. durti (durill) ‘to stab, prick, ache’, Latv.
duft ‘to stab, prick’ *drhs- (with *h3 in view of the vocalization *-r- > *-ur-).

A Germanic-Baltic root. Also cf. OE daru f. ‘damage, injury’, OHG tara f.
‘injury’ < *daro- < *dhorhs-ehz-.

*darran- m. ‘hinge’ — Nw. darre m. ‘hinge; vertebra’ = *dhor-on- (Ig) — Gr.
daipdg m. ‘pivot of a door, axle of a chariot’ < *dbr-io-.

An n-stem *daro, *darraz < *dhor-6n, *dhr-n-ds. Also cf. ON dgrr m. ‘spear’
< *darru-, which continues the original acc.pl. *darruns < *dhor-n-jis, and -
with a zero grade of the root - Icel. dorra f. ‘piece of wood, stick’ < *durron-.
Together, all these forms point to a hysterokinetic n-stem dhér-én, gen.
*dhr-n-6s, acc.pl. *dhor-n-is. This formation is likely to be related to Gr.
darpdg < *dhr-io- (the alternative reconstruction *dhyyp-io- is based on the
uncertain connection with 90pa f. ‘door’ < *dhur-hz-).

*dauba- adj. ‘deaf; sluggish; numb’ — Go. daubs adj. ‘id.’, ON daufr adj. ‘id.’,
Far. deyvur adj. ‘id., Elfd. dov adj. ‘id.’, OE déaf adj. ‘id., E deaf, OFri. daf adj.
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‘id.’, Du. doof adj. ‘id.’, OHG toub adj. ‘id.’, G taub adj. ‘id." = *dhoub"-o- (EUR)
— Gr. TupAdg adj. ‘blind, dark, blocked, clogged’ < *dhubh-lo-; Olr. dub, OW
dub, W du adj. id.” < *dhubh-u-; MIr. dobur adj. ‘black, unclean’ < *dhub"-ro-.

A thematic adjective related to *duba- (q.v.).

*dauda- adj. ‘dead’ — Go. daups adj. ‘id’, ON daudr adj. ‘id.’, OE déad adj.
‘id”, E dead, OFri. dath adj. id.’, OS dod adj. ‘id.’, Du. dood adj. ‘id.', OHG tot
adj. ‘id., G tot adj. ‘id.” = *dhou(H)-to- (DRV).

The original past participle of *daujan- ‘to die’ (q.v.).

*daugjan- w.v. ‘to endure’ — OE ge-diegan w.v. ‘id., OS d-dégian w.v. ‘to
withstand’ = *dhough-eie- (DRV).

Given the meaning, the verb probably represents an intensive formation
rather than a causative. Related to *dugan- (q.v.).

*daujan- s.v. ‘to die’ — ON deyja s.v. ‘id.’, Far. doyggja w.v. ‘id’, Elfd. dda s.v.
‘id.’, OE diegan s.v. ‘id., E to die, OS déian w.v. ‘id.’, OHG touwen, tewen w.v.
‘id”, MHG touwen, touwen w.v. ‘id.” = *dhouhz/3-ié- (IE) — Hitt. tuhhuszi ‘to
end’ < *dhuhz3-s-; Lat. fiinus n. ‘funeral’ < *dhuh;/3-n-es-(?).

An originally strong verb *daujan-, pret. 3sg. *doe (ON dd, Elfd. duo), 3pl.
*dounp (ON déu), ptc. *dawe/ana- (ON ddinn) < *dhou(H)-ie-. LIV2: 123 re-
constructs a causative, but this formation cannot be reconciled with the
strong conjugation in Nordic. I therefore start from an o-grade intensive
verb with a presentic ie-suffix. Within Germanic, it is cognate with Go.
diwans* adj. ‘mortal’ < *dewana-, possibly an old participle to an unattested
strong verb *dewan-, and further to *dauda- ‘dead’ and *daupu- ‘death’
(q.v.). On the Proto-Indo-European level, the formation has been compared
to the root *dheu- ‘to run, rush’, cf. Skt. dhdvate, Gr. 9éw ‘to run’ and *d"ueh;-
‘to blow, smoke, be misty’, see *du(w)én- (cf. Seebold 1970: 148; LIVZ l.c.),
but I find it preferable to assume a link with Hitt. tuhhuszi ‘to end’ <
*dhuhz/3-s-. Apparently, Hittite preserved the basic meaning of the word,
while in Germanic, it euphemistically became associated with dying.

*dauma- m. ‘vapor’ — Far. deymur m. ‘strong smell’, MDu. doom m. ‘mist,
haze’, OHG tuom m. ‘vapor, haze, fume’, MHG tuom m. ‘id.” = *dhouhz-mo-
(ie) — Close to Skt. dhimd- m. ‘smoke, vapor’, Lat. fiimus m. ‘smoke’, Lith.
diimai m.pl. ‘id., OCS dym®s m. ‘id." < *dhuhz-mo-.

An o-grade mo-stem to the root *dhuh;- ‘to smoke’. See also *dauna- and
*dawwa/0-.

*dauna- m. ‘smell’ — ON daunn m. ‘id.’, OSw. dgn m./n. ‘id." = *dhouhz-no-

(1E).
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A no-stem derived from the root *dhuh;- ‘to blow, smoke, be misty’, for
which see *dauma- and *dawwa/6-. Also cf. Go. dauns, gen. -ais f. ‘id.” <
*dauni- and Elfd. dena w.v. ‘to smell (bad)’ < *daunjan-.

*daupjan- w.v. ‘to dip’ — Go. daupjan w.v. ‘immerse, baptize’, ON deypa w.v.
‘to dip; to baptize’, Far. doypa w.v. ‘to baptize’, OFri. dépa w.v. ‘id.’, OS dopian
w.v. ‘id.’, Du. dopen w.v. ‘id.’, OHG toufen w.v. ‘id., G taufen w.v. ‘id." (DRV).

A causative created either to the strong verb *diban- (q.v.) or - more
probably - directly to the iterative *dupp/bon- (q.v.) < *dhubh-neh;-. See also
*deupa-.

*daupu- m. ‘death’ — Go.daupus m. ‘id.’, ON daudr, gen. -ar m. ‘id.’, OE déap
m. ‘id.’, E death, OFri. dath m. ‘id.’, OS dod m. ‘id.’, Du. dood c. ‘id.’, OHG tit m.
‘id.’, G Tod m. ‘id." = *dh6u(H)-tu- (DRV).

A tu-stem created to *daujan- (q.v.).

*dauzan- m. ‘fool' — MLG dore m. ‘id.’, MHG tére m. ‘id.” = *dhous-on- (EUR)
— For the ablaut, cf. Lith. daisios f.pl. ‘air’ < *dhous-iehz-.
Related to *dweésa- (q.v.), with Schwebeablaut as in Baltic.

*daweén- w.v. 'to marvel’ — ON dd w.v. ‘to admire’ = *dhhzu-eh;- (EUR) — Gr.
dapa n. ‘wonder, astonishment’ < *dhehu-mn- (but cf. the irregular
alternants 9&dpa and 9dvpa).

A Germanic-Greek isogloss. Also cf. ON dd n. ‘trance, senseless state’ <
*dawa- and Far. ddni m. ‘wonder’.

*dawwa/o- m./f. ‘dew’ — ON dogg f. ‘id.’, Far. dagg f. ‘id.’, Elfd. dagg f. id.,
OE déawm. ‘id.’, E dew, OFri. daw n. ‘id.", ODu. dou m. ‘id.’, Du. dauw c. ‘id.’,
OHG tou m./n. ‘id.’, G Tau m. ‘id.’ = *dhouhz-0/eh2- (IE) — Lith. duja f. ‘driz-
zle, mist’ < *dhuhz-ieh;y-.

An o6-stem derived from the PIE root *d"uh;- ‘to smoke, haze’, for which
see *dauma- and *du(w)én-.

*dazén- w.v. ‘to be numbed(?)’ — OE darian w.v. ‘to lie motionless, be ap-
palled’, ME daren w.v. ‘to stay in one place, remain quiet; to lurk; to be mo-
tionless, inactive; to hesitate’, MDu. be-daren w.v. ‘to control oneself, Du.
be-daren w.v. ‘to settle, calm down’, Flem. ver-daren w.v. ‘to be appalled’
(GM).

A stative verb that can theoretically be related to Skt. dhardyati ‘to hold,
support’ < *dhor-éie- and Arm. dadarem ‘to settle (of wind) < *dho-dhor-
(thus Pokorny IEW: 252-5). It is preferable, however, to reconstruct the
verb as *dazén- rather than *darén-, and derive it from *daza-, an adjective
apparently in Verner alternation with MDu. daes ‘foolish’, Du. daas ‘dizzy,



90 *dauda-

‘id.”, Du. doof adj. ‘id.’, OHG toub adj. ‘id.’, G taub adj. ‘id.’ = *droubh-o- (EUR)
— Gr. TueAdg adj. ‘blind, dark, blocked, clogged’ < *dhubh-lo-; Olr. dub, OW
dub, W du adj. ‘id.’ < *dhubh-u-; MIr. dobur adj. ‘black, unclean’ < *dhub*-ro-.

A thematic adjective related to *duba- (q.v.).

*dauda- adj. ‘dead’ — Go. daups adj. ‘id.’, ON daudr adj. ‘id.’, OE déad adj.
‘id., E dead, OFri. dath adj. ‘id.’, OS déd adj. ‘id.’, Du. dood adj. ‘id.’, OHG tot
adj. ‘id., G tot adj. ‘id." = *dhou(H)-té- (DRV).

The original past participle of *daujan- ‘to die’ (q.v.).

*daugjan- w.v. ‘to endure’ — OE ge-diegan w.v. ‘id., 0S a-dégian w.v. ‘to
withstand’ = *dhoug*-eie- (DRV).

Given the meaning, the verb probably represents an intensive formation
rather than a causative. Related to *dugan- (q.v.).

*daujan- s.v. ‘to die’ — ON deyja s.v. ‘id., Far. doyggja w.v. ‘id.’, Elfd. dda s.v.
‘id.", OE diegan s.v. 'id., E to die, OS doian w.v. ‘id.’, OHG touwen, tewen w.v.
‘id.”’, MHG touwen, touwen w.v. ‘id.’ = *dhouhz3-ié- (IE) — Hitt. tuhhuszi ‘to
end’ < *dhuhz3-s-; Lat. fitnus n. ‘funeral’ < *dhuhz s3-n-es-(?).

An originally strong verb *daujan-, pret. 3sg. *dée (ON dé, Elfd. duo), 3pl.
*dounp (ON ddu), ptc. *dawe/ana- (ON ddinn) < *dhou(H)-ie-. LIV2: 123 re-
constructs a causative, but this formation cannot be reconciled with the
strong conjugation in Nordic. I therefore start from an o-grade intensive
verb with a presentic ie-suffix. Within Germanic, it is cognate with Go.
diwans* adj. ‘mortal’ < *dewana-, possibly an old participle to an unattested
strong verb *dewan-, and further to *dauda- ‘dead’ and *daupu- ‘death’
(q.v.). On the Proto-Indo-European level, the formation has been compared
to the root *dheu- ‘to run, rush’, cf. Skt. dhdvate, Gr. 9¢w ‘to run’ and *d"ueh;-
‘to blow, smoke, be misty’, see *du(w)én- (cf. Seebold 1970: 148; LIVZ l.c.),
but I find it preferable to assume a link with Hitt. tuhhuszi ‘to end’ <
*dhuhy/3-s-. Apparently, Hittite preserved the basic meaning of the word,
while in Germanic, it euphemistically became associated with dying.

*dauma- m. ‘'vapor’ — Far. deymur m. ‘strong smell’, MDu. doom m. ‘mist,
haze’, OHG tuom m. ‘vapor, haze, fume’, MHG tuom m. ‘id.’ = *dhouhz-mo-
(1Ie) — Close to Skt. dhiimd- m. ‘smoke, vapor’, Lat. fiimus m. ‘smoke’, Lith.
ditmai m.pl. ‘id.’, OCS dym®s m. ‘id.’ < *d"uh;-mo-.

An o-grade mo-stem to the root *dhuh.- ‘to smoke’. See also *dauna- and
*dawwa/o-.

*dauna- m. ‘smell’ — ON daunn m. ‘id.’, OSw. dgn m./n. ‘id." = *dhouh2-no-

(1E).
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A no-stem derived from the root *dhuh;- ‘to blow, smoke, be misty’, for
which see *dauma- and *dawwa/6-. Also cf. Go. dauns, gen. -ais f. ‘id.” <
*dauni- and Elfd. dena w.v. ‘to smell (bad)’ < *daunjan-.

*daupjan- w.v. ‘to dip’ — Go. daupjan w.v. ‘immerse, baptize’, ON deypa w.v.
‘to dip; to baptize’, Far. doypa w.v. ‘to baptize’, OFri. dépa w.v. ‘id.’, OS dépian
w.v. ‘id.’, Du. dopen w.v. ‘id.’, OHG toufen w.v. ‘id.’, G taufen w.v. ‘id.’ (DRV).

A causative created either to the strong verb *diaban- (q.v.) or - more
probably - directly to the iterative *dupp/bén- (q.v.) < *dhubh-neh;-. See also
*deupa-.

*daupu- m. ‘death’ — Go. daupus m. ‘id.’, ON daudr, gen. -ar m. ‘id., OE déap
m. ‘id., E death, OFri. dath m. ‘id.’, OS dod m. ‘id.’, Du. dood c. ‘id.", OHG tét m.
‘id’, G Tod m. ‘id.” = *d"6éu(H)-tu- (DRV).

A tu-stem created to *daujan- (q.v.).

*dauzan- m. ‘fool’ — MLG dore m. ‘id.’, MHG tére m. ‘id.” = *dhous-on- (EUR)
— For the ablaut, cf. Lith. daiisios f.pl. ‘air’ < *dhous-ieh;-.
Related to *dweésa- (q.v.), with Schwebeablaut as in Baltic.

*daweén- w.v. ‘to marvel’ — ON dd w.v. ‘to admire’ = *d"h,u-eh;- (EUR) — Gr.
dadpa n. ‘wonder, astonishment’ < *dhehzu-mn- (but cf. the irregular
alternants 9&pa and ddvpa).

A Germanic-Greek isogloss. Also cf. ON dd n. ‘trance, senseless state’ <
*dawa- and Far. ddni m. ‘wonder’.

*dawwa/o- m./f. ‘dew’ — ON dpgg f. ‘id., Far. dagg f. ‘id., Elfd. dagg f. ‘id.,
OE déawm. ‘id.’, E dew, OFri. daw n. ‘id.’, ODu. dou m. ‘id.’, Du. dauw c. ‘id.’,
OHG tou m./n. ‘id., G Tau m. ‘id.” = *dhouhz-0/ehz- (IE) — Lith. duja f. ‘driz-
zle, mist’ < *dhuhz-iehz-.

An o-stem derived from the PIE root *dhuh;- ‘to smoke, haze’, for which
see *dauma- and *du(w)én-.

*dazén- w.v. ‘to be numbed(?)’ — OE darian w.v. ‘to lie motionless, be ap-
palled’, ME daren w.v. ‘to stay in one place, remain quiet; to lurk; to be mo-
tionless, inactive; to hesitate’, MDu. be-daren w.v. ‘to control oneself, Du.
be-daren w.v. ‘to settle, calm down’, Flem. ver-daren w.v. ‘to be appalled’
(cM).

A stative verb that can theoretically be related to Skt. dhardyati ‘to hold,
support’ < *dhor-éie- and Arm. dadarem ‘to settle (of wind)’ < *d"o-d"or-
(thus Pokorny IEW: 252-5). It is preferable, however, to reconstruct the
verb as *dazén- rather than *darén-, and derive it from *daza-, an adjective
apparently in Verner alternation with MDu. daes ‘foolish’, Du. daas ‘dizzy,
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confused, excited’ < *dasa- and ON dasa-sk, Nw. dase w.v. ‘to become weary,
exhausted’ (cf. E to daze ‘to benumb, stun; to be stupefied’ < *dasajan-). In
ablaut with *duseén- (q.v.).

*dean- s.v. 'to suckle’ — OHG taan, taen w.v. ‘id.’, G Cimb. taien w.v. ‘id.’ =
*dhéhz-e- (IE).

An originally strong verb to the PIE root *d"eh;-. This root is more fre-
quently found in the extension *d"h;-ei-, for which cf. *dian- and *dajjan-.
For a form without this extension, see *delo-.

*dedi- f. ‘deed, action’ — Go. ga-deps f. ‘id.’, ON ddd f. ‘id.’, Far. ddd f. ‘id.’,
Elfd. dddf. ‘id., OE dad f. ‘id., E deed, OFri. déde f. ‘id.’, WFri. died c. ‘id.’, OS
dadf. ‘id., Du. daad c. ‘id.’, MHG tat f. ‘deed, action, thing’ = *dheh;-ti- (IE) —
OCS blago-détv ‘good deed’ < *dheh;-ti-; Gr. 9¢o1¢ ‘placement’, Skt. -dhiti- ‘id.’
< *dhh;-ti-,

A ti-stem derived from the root *dheh;-, for which see *don-.

*delban- s.v. ‘to dig, delve’ — OE delfan s.v. ‘id.’, OS bi-delban s.v. ‘to bury’,
Du. delven s.v. ‘to mine’, OHG bi-telban s.v. ‘to bury’, MHG telben, delben s.v.
‘to dig’ = *dhelbh-e- (NEUR) — RuCS dwslbsti, dlsbsti ‘to scoop, chisel’, SCr.
dupsti ‘id.” < *dhlbh-; OPru. dalptan ‘drift punch’, OCS dlato n. ‘chisel’, Ru.
dolotd n. ‘id.’ < *dholbh-to-; Latv. dalba f. ‘pole’ < *dholbh-eh;-,

A European root. Also cf. MLG delf n. ‘grave’, OE ge-delfn. ‘ditch’ < *delba-
and MDu. delve f. ‘ditch’ < *delbo-.

*deli- adj. ‘easily to deal with(?)’ — ON d=ll adj. ‘gentle, easy to deal with’,
Nw. dial. d=! adj. ‘easy-going, good to talk to’, Elfd. ddl adj. ‘trustworthy’
(GM).

A vrddhi-gerundive without any etymology. The connection with OCS délo
n. ‘work’ < *dheh;-lo- and the root *dheh;- ‘to put, do’ in general (cf. Torp
1909: 198) cannot be maintained. The Germanic material rather points to
an unattested strong verb *delan- < *dhél-e-.

*deli- ~ *delja- m. ‘dill' — OE dile, dyle m. ‘id.’, E dill, OS dilli m. ‘id.’, Du. dille
c.‘id., OHG tilli m. 'id.’, MHG tille, tiille m. ‘id." (GM).

The material offers evidence for both an i-stem (OE dile) and a ja-stem
(OS dilli, OHG tilli). Perhaps the forms with rounded vowels (OE dyle, MHG
tiille) can be adduced to reconstruct an additional ablauting pair *duli- ~
*dulja-. If so, the original paradigm probably had ablaut of the root, viz.
nom. *deliz, gen. *duljaz < *dhél-i-s, *dhl-i-Gs.
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*delo- f. 'nipple’ — OE deluf.‘id.’, OHG tila f. ‘id.’ = *dheh;-1-éh2- (IE) — Gr.
OnAn f. ‘breast’ < *dheh;-1-éh;- (cf. Lat. felo, -are ‘to suck’ < *dheh;-l1-ehz-ie-);
Olr. del ‘nipple’ < *dhehy-1-6-.

A word that by pretonic shortening (Dybo’s law) regularly developed
from *dheh;-1-éhz-, the exact same formation underlying Gr. SnAx. Also cf.
Sw. dial. del < *dela-, which, in turn, is formally identical to Olr. del <
*dheh;-16-. See also *dian- and *dajjan-.

*denra- m. ‘hollow hand’ — OHG tenar m., tenara f. ‘id.", MHG tener m. ‘id.’
= *dhen-r- (I) — YAv. danars n. ‘handful’, Gr. 9évap, -apog ‘palm of the
hand'.

One of the Indo-European words for the ‘palm of the hand’. Also here
belongs OHG dreno m. ‘sole of the foot’, Lomb. treno ‘lower arm’ < *drenan-.
Riecke 2004: 2, 251 calls the origin of this word uncertain, but it may have
metathesized from *d"n-er- at an early stage. The implied paradigm would
then be nom. *dhén-r, gen. *d'n-ér-s, possibly continuing an older
heteroclitic *d"én-r, gen. *d"n-én-s.

*derba- adj. ‘brave’ — ON djarfr adj. ‘bold, daring’, OE deorfadj. ‘valiant’, 0S
derbi adj. ‘powerful’ = *dherbh-o- (DRV).

Derived from *derban- (q.v.). Also cf. the factitive ON, Icel. dirfa w.v. ‘to
make bold’, Nw. dirva-st w.v. ‘to venture, dare’ < *derbjan-, ON dirfé f. ‘bold-
ness’ < *derbipo- and Nw. dirna, dyrna w.v. ‘to grow strong, recover from
illness’ < *derbnjan-.

*derban- s.v. 'to perish’ — OE deorfan s.v. ‘to labor, perish’, MLG vor-derven
s.v. ‘to perish’, MDu. be-derven s.v. ‘to be damaged; to perish’, Du. be-derven
w.v. ‘to spoil; to go bad’, MHG ver-derben, -terben s.v. ‘to be killed, to die’ =
*dhérHbh-e- (NEUR) — Lith. dirbti (dirbu) ‘to work’, difbt ‘to walk fast, to toil’
< *dhrHbh-; Lith. ddrbas m. ‘work’, Latv.da*bs m. ‘work, deed’ < *dhor Hbh-o-.
A strong verb to a European root *drerHbt-. For the semantics, cf. Gr.
Kapvw ‘to work’ vs. oi kapdvteg ‘the dead'’. See also *derba- and *darbjan-.

*derka- adj. ‘dark’ — OE deorc adj. ‘id.’, E dark = *dterg-o- (IE) — ToA
tirkdr, ToB tarkdr ‘cloud’ < *dhrg-ru-; Lith. darga f. ‘bad, rainy weather’ <
*dhorg-eh;-; Lith. dérgti (dérgitl) ‘to sleet, make dirty, soil, slander, defile,
spoil’; ?0Ir. derg adj. ‘red’ < *derg-o-.

Also cf. OHG terchinen, MHG terken w.v. ‘to obscure, soil, defile’ <
*darknjan-, possibly a causative-inchoative ‘to make go dark’.

*deuhtra- n. ‘grandchild’ — MHG diehter, tiehter n. ‘id.’, G Bav. Tichter n. 'id.’
= *dheugh;-tro- (DRV).
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A uniquely Germanic formation that represents an unparalleled
full-grade formation to *duhter- < PIE *dhugh.-ter- ‘daughter’. It is likely to
be a vyddhi-derivation comparable to *swégura- ‘son-in-law’ < *suéKuro-
(Szemerényi 1977: 52-3), the neuter gender correlating with the meaning
‘grandchild’. Note that Lyc. kbatra- may represent a different full grade
*dhueghz-tr- (Kloekhorst 2008: 902-903).

*deupa- adj. ‘deep’ — Go. diups adj. ‘id.’, ON djupr adj. ‘id.’, Far. djupur adj.
‘id.’, Elfd. diuop adj. ‘id.’, OE déop adj. ‘id.’, E deep, OFri. diap adj. ‘id.’, OS diop
adj. ‘id’, Du. diep adj. ‘id.’, OHG tiuf adj. ‘id.’, G tief adj. ‘id.” = *dheub"-no-
(DRV) — ToA tpdr, ToB tapre adj. ‘high’ < *dtub"-ro-; Olr. domain adj. ‘deep’,
W dwfn adj. ‘id.’ < *dhubh-ni-; Lith. dubus adj. ‘hollow, deep, spacious’ <
*dhubh-u-.

An adjective closely related to the verbal complex of *daban- and
*daupjan- (q.v.). Since this formation is derivationally parallel to e.g. *seuka-
ill’ (see *seukan-) and other full-grade adjectives created to strong verbs, it
is possible to postulate a verb *dipan-, a variant of the aforementioned
strong verb *diuban-. Both variants can be explained as back-formations to
the iterative *dupp/bon- (q.v.). Alternatively, *deupa- can be derived from a
pre-Gm. formation *dheubh-né- (with Kluge’s law and shortening of gemi-
nates in overlong syllables). It would then be derivationally parallel to e.g.
*hwita- ~ *hwitta- ‘white’. Note that the PIE root *d"eub*- occurs in metath-
esized form in *budman- ~ *buttman- ‘bottom’ (q.v.).

*deurja- adj. ‘precious, valuable, expensive’ — ON dyrr adj. ‘id.’, Far. dyrur
adj. ‘id.’, OE diere, déore adj. ‘id.’, E dear, OFri. diure adj. ‘id.’, OS diuri adj. ‘id.’,
Du. duur adj. ‘id.’, OHG tiuri adj. ‘id.’, G teuer adj. ‘id.” (GM).

No accepted etymology. The adjective looks like a vyddhi-gerundive
“mournable” to MHG be-tiren w.v. ‘to cost, have difficulties with’, G
be-dauern w.v. ‘to regret, be sorry’, ME douren ‘to grieve, suffer’ < *direén-. It
has been assumed that this verb was derived from an unattested PWGm.
adjective *dira-, a hypothetical loanword from Lat. dirus adj. ‘tough, hard’.
It is possible too, however, that the verb is etymologically identical to OHG
traren, MHG traren, G trauern w.v. 'to mourn, be sad’ < *drarén- through
dissimilation of the first r. PGm. *deurja- may then likewise continue dis-
similated *dreurja- or even *dreuzja-.

*deuza- n. ‘(wild) animal’ — Go. dius n. ‘id.’, ON dyr n. ‘id., Far. djér n. ‘id.,
Elfd. diuor n. ‘id.’, OE déor n. ‘id., E deer, OFri. diar, diér n. ‘id.’, OS diorn. ‘id.’,
ODu. dier n. ‘id.’, Du. dier n. ‘id.’, OHG tior n. ‘id.", G Tier n. ‘id.’ = *dheus-6-
(EUR).
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Closely interlinked with OE déor adj. ‘wild, bold, brave’ < *deuza-. The
original meaning of the root was ‘to lose one’s senses’, whence ‘to be wild'.
See *duseén-.

*dian- s.v. ‘to suck’ — OSw. dia s.v. ‘id.’, MHG tien w.v. ‘to suck, suckle’ =
*dhh;-éi-e- (IE) — Skt. dhdyati ‘to suck, drink mother's milk’, Oss. dajyn |
dajun ‘to suck’ < *d"h;-eie-; OIr. denaid, W dynu ‘id.” < *dhhyi-neh.-.

An i-present to the primary PIE root *dheh;- ‘to suck, suckle’, cf. Gr.
dfjodau ‘to suck’, Latv. dét ‘id.’, for which see *déan-. In Germanic, the i-suffix
is further found in e.g. *dajjan- and Elfd. dise f. ‘nipple’ < *dison- < *dhhji-s-.

*digan- s.v. ‘to knead’ — Go. digan s.v. ‘id.’ = *d"éigh- (IE) — ToA tsekd-, ToB
tsik- ‘to form’, Skt. -degdhi ‘to smear, anoint’, YAv. pairi.daézaiign
3pl.caus.subj. ‘to embank, construct’, Arm. dizanem ‘to pile up’ < *dhéigh-;
Lat. fingo, -ere ‘to form, fashion’, Olr. dingid ‘to knead, form; suppress’ <
*dhi-n-gh-e-.

A strong verb that in view of the zero grade of Go. digands* is likely to
continue a PIE root present 3sg. *dhéigh-ti, 3pl. *dhigh-énti (cf. LIV?, s.v.
*dheigh-). See also *daiga- and *dika-.

*digra- adj. ‘big’ — ON digr adj. ‘big, stout; thick; deep’, Far. digur adj. ‘thick,
heavy, stout; rich (of milk)’, Elfd. diger adj. ‘thick, coarse’, MDu. deger adv.
‘completely’, MHG tigere, tiger adv. ‘id.” (DRV).

An adjective apparently continuing *d*i{g’*-ro-. 1t may have been derived
from *digan- ‘to knead’ (q.v.), which would imply a more primary meaning
‘well-formed’.

*dika- n. ‘dam; ditch’ — OE dic m. ‘dike, ditch’, E dike, ditch, OFri. dik m.
‘dike; road’, OS dik m. ‘pond’, Du. dijk c. ‘dam’, MHG tich m. ‘pond, swamp,
channel’, G Teich m. ‘pond, pool’ = *dheigh-né- (IE) — Gr. toixo¢ m. ‘wall’,
Arm. déz ‘heap’ < *dhdigh-o-; SCr. zid m. ‘stone wall’, OPru. seydis ‘wall’ <
*dheigh- (with metathesis).

A formation continuing Pre-Gm. *dikka- < *dheigh-né- (with Kluge’s law
and geminate shortening in overlong syllables). Also cf. ON, Icel,, Far. diki n.
‘swamp, puddle’, EIfd. daitje n. ‘dike’ < *dikja-. Related to *digan- (q.v.).

*dikan- s.v. ‘to try(?)’ — MLG diken w.v. ‘to atone’, MDu. diken s.v.(?) ‘to
try(?)’, MHG tichen s./w.v. ‘to get started; to try; to deal with; to undergo; to
seep’ = *dhéig-e- (1IE?) — To Gr. diyydvw ‘to touch, handle, injure, harm’ <
*dhi-n-g-nH-e-?

No certain etymology. Within Germanic, the verb appears to be closely
related to the iterative *dik(k)on-, cf. Icel. dika ‘to run’, Far. dika ‘to strike,
hit, come at speed’, Nw. dika ‘to run, wander around; get moving’, Sw. dial.
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dikka ‘to run’. The meaning of especially the Faroese verb could point to an
etymological connection with Gr. Styydve.

*dimban- ~ *dimpan- s.v. ‘to fog' — Nw. demba s.v. ‘to smoke’ (with un-
clear e), Elfd. dimba sv. ‘id’, MHG dimpfen s.v. ‘to smoke, steam’ =
*dhémbh-e- (IE).

A strong verb continuing PIE *d"émbh-e-: the variant *dimpan- is second-
ary, and was influenced by the iterative *dumpon- (q.v.). The root *d"embh-
probably has a Schwebeablaut variant in *nebala- < *dhneb"-ol-eh;-. See fur-
ther *dampa- and *dumbon-.

*dimma- adj. ‘dark’ — ON dimmr adj. ‘id.’, OE dimm adj. ‘id.’, E dim, OFri.
dim adj. ‘id." = *dhem(H)-nd- / *dhémbh-no- (IE?/WEUR?) — To MIr. deime f.
‘darkness’ < *dhem(H)-iehz-?

An adjective with two possible etymologies. One option is to connect MIr.
deime, and reconstruct *dhem(H)-né-. The alternative is to reconstruct the
adjective as *dimbna- < *dhémbh-no- (for which cf. *dimban- ~ *dimpan-),
something that seems to be supported by OHG timber adj. ‘dark’ <
*dhembh-ro-. This adjective can also be derived from *d"em(H)-ro-, however,
as this form would result in PGm. *timbra- as well by epenthesis. This
would imply a link with MIr. deime after all.

*dingwan- s.v. ‘to beat’ — OSw. diunga s.v. ‘id’, ME dingen s.v. ‘id.’, MHG
tingelen w.v. ‘to knock, hammer’ = *dhéngwh-e- (GM).

A strong verb, probably of onomatopoetic origin. See also *dangjan- and
*dank/gon-.

*dinkwa- adj. ‘dark’ — ON dgkkr / dokkr adj. ‘id.’, Icel. dgkkur adj. ‘id.’, Far.
dgkkur adj. ‘dull; dim, dark’, Nw. dokk, dekk adj. ‘dark’, OSw. dionker, diunker
adj. id.’, OFri. diunk adj. ‘dark’ = *dheng¥-o- (IE) — Hitt. dankui- ~ dankuuai-
‘black, dark’ < *dh(e/o)ngw-(0)i-.

ON dgkkr may continue either *dankwja- or *dinkwa-. The latter option
seems preferable in view of OSw. diunker and OFri. diunk, which both show
(independent) u-infection of -i- before labiovelars. However, PGm.
*dankwja- should probably have given Icel. *dekkur (with e < ON g, cf. Icel.
dekkja w.v. ‘to make dark’) rather than dokkur, a form directly pointing to
ON dopkkr < *dankwa- (Heidermanns 1993: 146). Did both forms occur side
by side? See also *dunkla- ~ *dunkra- with a zero grade of the root.

*disi- f. ‘lady, fairy, goddess’ — ON dis f. ‘woman, girl; fairy, nymph; god-
dess’, Far. dis f. ‘goddess, nymph’, Nw. disf. ‘goddess’, OE ides f. ‘woman’, OS
idis f.‘wife, woman’, OHG itis f. ‘woman’ (GM).
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An etymologically problematic word. Some have compared OCS déva f.
‘lady’ < *dhhs-oi-uehz-, apparently derived from the stem *d"h;-oi- ‘to suckle’
(see *dian-). This suggestion is perhaps supported by Elfd. disa w.v. ‘to
suckle’ (whence dise f. ‘nipple’?), although the origin of the s-suffix remains
unclear. Within Germanic, *disi- can alternatively be linked to *edis- (q.v.),
but this would imply that the word is of non-Indo-European origin.

*dobi- adj. ‘suited, fit' — Go. ga-dobs adj. ‘id.’, OE ge-défe adj. ‘fit; mild’ (DRV).
A vrddhi-adjective to the strong verb *daban- (q.v.).

*dobnan- w.v. ‘to become dull, numb’ — Go. af-dobnan w.v. ‘to become
numb, hold one’s peace’ (DRV).

An inchoative verb implying an unattested adjective *doba-. This adjec-
tive appears to contain a vrddhi-variant of the root also found in e.g. Icel.
dafna w.v. ‘to growweak; to become numb’. See further under *dapra-.

*dogera- ~ *dogena- n. ‘a full day, twenty-four hours’ — ON deegr, deegn n.
‘id.’, Far. -deegur n. ‘id.” (cf. javn-deegur ‘equinox’), Nw. dager, daggn n. ‘id.,
Elfd. dyongen n. ‘id.’, Da. dggn n. ‘id.’, OE dégor, dager n. ‘id.” = *d"égh-r/n-
(1) — Skt. dhar, gen. dhnas, loc. dhan, dhani n. ‘day’, OAv. asngm gen.pl. ‘id.’;
YAv. asniloc.sg. ‘id.’.

The PIE word for ‘day’ was a heteroclitic noun, possibly to be recon-
structed as nom. *d"6gh-r, gen. *dhégh-n-s, loc. *dhgh-én-i. The Germanic
forms with r, e.g. ON deegr, OE doger, cannot be derived from an s-stem
*dogaz- or *dogiz- < *d"ggh-e/os- (Pokorny IEW: 7), as it would be artificial
to separate them from the semantically identical forms with n (cf. ON
deegn). | therefore prefer to reconstruct PGm. *doger- and *dogen- (for the
i-mutation in deegn and deegr, cf. ON fyrr ‘fire’ under *for ~ *fun-), and
maintain the link with the Indo-European heteroclitic. In early Indo-Iranian,
this formation lost its initial dental, possibly in the locative *dtgh-én-i,
where the root had a zero grade. See also *daga-.

*dojan- w.v. ‘to exhaust’ — Go. af-dauips ptc. ‘exhausted’ = *dhou(H)-éie-
(IE) — OCS daviti ‘to suffocate’, Ru. davit’ (davlji) ‘to press (upon), suffocate,
crush’, SCr. ddviti ‘to suffocate, strangle’ < *d"ou(H)-eie-.

The verb is often analyzed as a causative to *daujan- ‘to die’, but it seems
more likely that it was created to the root *dfueh.- ‘to smoke’ (see *dauma-)
in view of the meaning of OCS daviti etc. Note that the root-final *u was reg-
ularly lost after PGm. *o.

*doka- n. ‘canvas, cloth’ — OFri. dok, dék m. ‘id.’, MDu. doec m./n. ‘id.’, Du.
doek c./n.‘id.’, OHG tuoh m./n. ‘id.’, G Tuch n. ‘id." (GM).
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A WGm. word: ON dékr, ditkr was borrowed from Old Frisian or Old Low
German in spite of the presence of the umlauted derivatives ON, Icel. dyki,
Nw. dyke n. ‘piece of cloth’ < *diikja- and Far. dykja w.v. ‘to spread a sail out
to dry’ < *dikjan-. No clear etymology: the connection with Skt. dhvajd- m.
‘banner’ < *dhueg-o- is impossible in view of the implied root *dhueg-. With-
in Germanic, I compare OHG tacka, G Dacke f. ‘mat’, which may continue
*dakkon-; PGm. *doka- would then be some kind of vyddhi-formation con-
tinuing Pre-PGm. *dokka-. The umlaut of OFri. déch (Second Emsing Codex),
however, points to an original root-noun.

*doljo- f. ‘depression’ — ON deel f. ‘small valley’, MDu. doele f. ‘ditch’, OHG
tuolla f. ‘pit, hollow’ (EUR).

A lengthened grade formation related to *dala- ‘valley’ (q.v.). With the
same vowel, cf. ON dcell m. ‘valley-dweller’ < *doli-.

*doma- m. ‘verdict, evaluation’ — Go. doms m. ‘insight, esteem’, ON démr m.
‘opinion, judgment, sentence’, OE dom m. ‘id.’, E doom, OFri. dom m. ‘id.’, OS
dom m. ‘id.’, Du. doem m. ‘doom’, OHG tuom m./n. ‘judgement, power, situa-
tion’ = *d"6h;-mo- (DRV).

A mo-stem created to the PIE root *dheh;-, for which see *don- and *dédi-.
It gave rise to the factitive Go. domjan, ON deema, OE déman, OFri. déma, OS
a-domian, OHG tuommen w.v. ‘to judge, sentence’ < *domjan-.

*don- irr.v. ‘to do’ — OE don irr.v. ‘id.’, E todo, OFri. dwg, dwan irr.v. ‘id.,
WFri.dwaan irr.v. ‘id.’, OS don irr.v. ‘id.’, Du. doen irr.v. ‘id.’, OHG tuon irr.v.
‘id., G tunirr.v. ‘id.” = *dh6h;-e- (IE).

An athematic verb apparently continuing Pre-Gm. 3sg. *d"éh;-ti, 3pl.
*dhh;-énti, The o-grade of this verb is only found in Germanic, and may be
parallel to that of e.g. *gangan- ~ *gungan- ‘to go’ (q.v.). In the other IE lan-
guages, we find a reduplicated present with e-grade of the root, cf. Skt.
dddhati ‘to put, place, make, produce’, Gr. Té9nut ‘to put, place’, Lith. déti
(dedu) ‘to lay, put’ etc. < 3sg. *dhi-dhéh;-ti, 3pl. *dhé-d"h;-enti. See also *dédi-
and *doma-.

*draban- s.v. ‘to hew’ — Go. ga-draban s.v. ‘to chip, hew out’ = *dhrébh-e-
(NEUR) — OCS drobiti (drobljg) ‘to crumble, chop, break’ < *d"rob*-eie-.

An o-grade present to a Germanic-Slavic root, the source of the iteratives
*drapp/bon- and *drupp/bén- 1. These iteratives, in turn, gave rise to the
secondary strong verb *drepan-.

*drabiz- n. ‘dregs’ — ON draf n. ‘draff, husks’, Far. drav n. ‘draff; thin beer;
rain’, ODu. draf ‘draff, Du. draf c./n. ‘id.’, OHG trebir n.pl. id.’, G Treber n.pl.
‘id.’ = *dhrobh-es- (EUR) — Gr. Tpé@w ‘to raise, nourish; to curdle, coagulate,
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harden’ < *dhrébh-e-; Gr. Tpopdg ‘nourishing’ < *dhrobh-o-; Gr. Tpdepi§ ‘fat,
big’ < *d"rob"-i-.

An s-stem nom. *drabaz, pl. *drabizé. ON drafli as well as Gr. Tpépw ‘to
curdle’ and Gr. Tpo@ouis f. ‘fresh cheese’ point to a shared meaning ‘to clut-
ter’, whence ‘to curdle’. This allows us to set up a PIE root *dhreb*-. Ir. draoib
‘mire’ is likely to be a loanword from English, cf. OE drabbe ‘dregs’. See also
*drobu-,

*dragan- s.v. ‘to draw, pull, carry’ — ON draga s.v. ‘id.’, Far. draga w.v. ‘id.’,
Elfd. drdgd s.v. ‘id.’, OE dragan s.v. ‘id., E to draw, OFri. drega s.v. ‘id.’, 0S
dragan s.v. ‘to carry, bring’, Du. dragen s.v. ‘id.’, OHG tragan s.v. ‘id.’, G
tragen w.v. ‘id.’ = *dhrégh-e- (GM).

An o-grade intensive verb. No clear etymology. The usually compared Gr.
Tpéxw ‘to run’ is more likely to be related to *pragjan- ‘to run’ (q.v.). The
alternative comparanda Ru. doréga f. ‘road, journey’, SCr. drdga f. ‘valley’ <
*dhorg-eh;z- and Ru. doréZiti ‘to hollow out’ < *d(Worg-eie- have roots ending
in a voiced (glottalized?) stop, and therefore cannot be related either. The
remaining option, the link with Lat. trahg, -ere ‘to pull, haul’, is impossible in
view of the initial t. See further *durgé- and *druggon-.

*dragjo- f. ‘dregs’ — ON dregg f. ‘dregs, lees, yeast’, Far. drggg f. ‘scum,
dregs, draff, sediment’ = *dhragh-ieh,- (EUR) — OLith. dragés, OPru. dragios
fpl. ‘'yeast’, Latv. dradZi f. ‘remains of cooked fat’, OCS droZdyje f.pl. ‘yeast’ <
*d"ragh-iehz-; Alb. dra m. ‘sediment, dregs; sweepings, dirt’ < *dhragh-o-(?).
A Germanic and Balto-Slavic iehz-stem. Lat. fraceés f. ‘fragments of olive
pulp left after pressing’ does not belong here, and may have been
back-formed to Lat. frangé ‘to break’, for which see *bruk(k)on-.

*drahtu- m. ‘pull’ — ON drdttr m. ‘pull; hesitation’, Far. drdttur m. ‘pulling’,
ME draht ‘id., E draught, MDu. dracht f. ‘carrying; dress’, Du. dracht c. ‘id.’,
MHG trachtf.‘id.”’, G Trachtf.‘id.” = *dhrogh-tu- (DRV).

A tu-stem created to *dragan- (q.v.). In West Germanic, the word was
remodeled into a ti-stem.

*draibo- f. ‘driving, drift' — ON dreiff. ‘scattering’, OE draf f. ‘driving; flock,
herd’, E drove (DRV).

An 6-stem derived from *driban- ‘to drive, be adrift’ (q.v.). Also cf. ON
dreifa w.v. ‘to scatter, bedabble’, which probably continues a causative
*draibjan- < *dhroibh-éie-.

*dranga- m. ‘post’ — ON drangr m. ‘(detached) pillar of rock’, Far. drangi,
-ur m. ‘high projecting rock (in the sea)’, Nw. drange m. ‘id.’ = *dhrong*-o-
(ie) — Identical to Lith. drafigas m. ‘pole’, OCS drpogs m. ‘id.’, SCr. driig m.
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‘rail’; further cf. Skt. dfmhati, Av. dranjaiti ‘to fasten’ < *dhr-n-gh-e- and MIr.
dringid ‘to climb’ < *dhré-n-ghe-.

Related to ON drengr m. ‘boy; stick’, Far. drongur m. ‘(unmarried) man’ <
*drangi- and Nw. dronk f. ‘stick, post’ < *dranko- (continuing *d"rongh-n-éhz-
by Kluge’s law). The verb ON drengja w.v. ‘to fasten’ is semantically close to
the aforementioned Indo-Iranian verbs, and thus indicates a PIE origin.

*drankjan- w.v. ‘to let drink; to drench’ — Go. dragkjan w.v. ‘id’, ON
drekkja w.v. ‘id.’, Elfd. drettja w.v. ‘to drench; to ret, OE drencan w.v. ‘to
drench, make drunk’, E to drench, OFri. drenza, drinza w.v. ‘to drown’, MDu.
drenken w.v. ‘to soak; to let drink’, Du. drenken w.v. ‘id.’, OHG trenken w.v.
‘id.", G tranken w.v. ‘id.” = *dhro-n-g-éie- (NEUR).

The causative to *drinkan- (q.v.).

*drapp/bon- w.v. ‘to hit' — Nw. drabba w.v. ‘to give a blow’, OSw. drabba
w.v. ‘to hit, meet’, ODa. drabe w.v. ‘to kill' = *dhrobh-néh- (NEUR).
An o-grade iterative to *draban- (q.v.).

*drauga- m. ‘ghost’ — ON draugr m. ‘id.’, Far. poet. dreygur m. ‘corpse;
ghost, apparition’ = *dhrough-o- (IE) — MIr. aur-ddrach ‘ghost’ < *drough-o-;
YAv. draoya- m. ‘lie’, OP drauga- m. ‘lie, treason, felony’, MP dro ‘lie, deceit’ <
*dhrough-o-.

Related to *dreugan- (q.v.).

*draugja- ~ *drugja- ~ *drukknu- adj. ‘dry’ — OE dryge adj. ‘id.’, E dry,
OFri. drich adj. ‘id.", WFri. droech adj. id.’, EFri. druuch adj. ‘id.’, NFri. druuge
adj. ‘id.’, OS drukno, drokno adj. ‘id.’, MLG drége adj. ‘dry, infertile’, MDu.
droeghe adj. ‘id.’, Du. droog adj. ‘id.’, OHG trockan, truckan adj. ‘id.’, G trocken
adj. ‘id.” (1E?) — Perhaps related to to Skt. druhila- adj. Tough’ < *dhrugh-.

An adjective whose PGm. reconstruction is problematic because of the
co-occurrence of at least four different formations, i.e. 1) *drigja- (OE
dryge); 2) *driga- (OFri. drich); 3) *draugja- (MDu. droge); and 4)
*drukkna- (OS drocno, OHG trockan). The correlation between the different
formations is unclear. The proto-form *drukkna- contains a geminated root
*drukk- from *dhrugh-n-, and in view of the alternating forms ending in *g,
Liithr 1988: 336-7 posited an n-stem adjective nom. *drugé, gen. *drukkaz <
*dhrugh-on, *d"rugh-n-6s. The ablaut of *drigja- and *draugja- still remains
unexplained, however. For the long vowel of OE dryge, also cf. OE drigian
w.v. ‘to be dry’ and OE drigod m. ‘drought’ < *drigopa-.

*drauma- m. ‘dream’ — ON draumr m. ‘id.’, Far. dreymur adj. ‘id.’, OE dréam
m. ‘id.’, E dream, OFri. dram m. ‘id.’, OS drém m. ‘id.’, Du. droom c. ‘id.", OHG
troum m. ‘id.’, G Traum m. ‘id." = *dfrough-mo- (DRV).
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Continuing *draugma-, a mo-stem derived from the strong verb *dreugan-
(q.v.). The noun gave rise to the oblique subject factitive *draumjan- ‘to
dream’, cf. ON dreyma, OE drieman, Du. dromen, G traumen.

*draupjan- w.v. ‘to make drip’ — ON dreypa w.v. ‘id.’, OE driepan w.v. ‘id.’,
OHG troufen w.v. ‘id.’, MHG troufen, troufen w.v. ‘id.” (DRV).
The causative to the secondary strong verb *dreupan- ~ *dripan- (q.v.).

*drauzjan- w.v. ‘to make fall’ — MHG troren w.v. ‘to drip, ooze, shed’ =
*dhrouHs-éie- (NEUR).
The causative to *dreusan- (q.v.).

*dreko- f. ‘streak’ — ON drdkf.‘id.’, Nw. drdk, pl. drakerf. ‘id.’ (DRV?).

A North Germanic 6-stem (the root noun inflection of Nw. drdk is sec-
ondary). It is unrelated to Skt. dhrdji-, dhrdji- f.'draught of air, wind’, which
continues *dhrog-i- with *o rather than *é. In all likelihood, *dréko- was de-
rived from *dragan- ‘to draw, pull’ (q.v.) in the same way that OFri. slék m.
‘blow’ < *sléka- was created to *slahan- ‘to hit’ (q.v.). The underlying form
must then be reconstructed with a Pre-Gm. geminate: *dréekko-.

*drenan- m. ‘drone’ — OS dreno m. ‘id.’, Du. Limb. drene c. ‘id.’, OHG treno
m. ‘id.’, MHG trene, tren m. ‘id.", G Swi. Jaun trena m. ‘id.’ = *d"r-en- (EUR) —
Gr. tevIpriivy, tevdpnbwv ‘wasp’, Lac. 9pwvag ‘drone’ < *dhen-dhr-én- [/
*dhr-on-(?); Lith. trdnas m. ‘drone’; Latv. trans m. ‘id.’ < *trono-; SCS truts
‘wasp’, SCr. trit ‘drone’ < *tronto-; Ru. triten’ m. ‘drone, parasite’ <
*tront-nio-.

A word with a complicated prehistory. The aforementioned forms point
to a proto-form *drenan-, which can easily have been created on the basis of
a hysterokinetic n-stem *dhr-én, acc. *d"r-én-m. The origin of MLG drone,
drane, MDu. darne, dorne, Du. dar, E drone < *drunan- is not so straightfor-
ward, however, although they can perhaps be explained as (secondary?)
zero-grades. Even more problematic are OS gl. dran and OE gl. drdn, drén,
which continue either *dran- (< *d"r-on-) or *drén- < *dr-én-. Note, howev-
er, that none of these forms would result in E drone. Can there furthermore
be a link with OE dora m. ‘bumble-bee’ < *duran-? There are many remain-
ing problems, not least the initial consonant of the Balto-Slavic forms.

*drepan- s.v. ‘to hit’ — ON drepa s.v. ‘to stike, beat, knock; to kill, slay’, OE
drepan s.v. ‘to strike’, MLG drepen s.v. ‘to hit’, MDu. drepen s./w.v. ‘to hit,
strike’, OHG treffan s.v. ‘to hit’, G treffen s.v. ‘to hit, touch’ (DRV).

A back-formation to the iterative *drupp/bén- 1, a zero-grade variant of
*drapp/bén- (q.v.). As both iteratives were derived from the strong verb
*draban- ‘to hew’ < *dhrdbh-e-, the strong verb *drepan- cannot be used to
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reconstruct a Pre-Gm. formation *d"réb-e- with root-final *b, as is tradition-
ally assumed (cf. LIVZ: 153). The late, internally-Germanic origin of the *p
further speaks against the assumption of a non-Indo-European loanword
(pace Laker et al. 2003).

*dreuga- adj. ‘enduring’ — ON drjiigr adj. ‘substantial, lasting, ample’, Far.
drugvur adj. ‘long-lasting, adequate’, Elfd. driuog adj. ‘laborious; disparag-
ing’, WFri. dreech adj. ‘strong, enduring, long-lasting’, NFri. F-A drech adj.
‘enduring; stocky, fat’ = *d"reugh-o- (DRV).

An adjective derived from the strong verb *dreugan- 2 (q.v.). Also cf. ON
drygja w.v. ‘to commit, perpetrate, carry out; to make to go far’' < *dreugjan-.

*dreugan- 1 s.v. ‘to mislead’ — MHG triegen s.v. ‘to deceive, betray’ =
*dhréugh-e- (IE) — Skt. drithyati ‘to deceit’, Av. druZaiti ‘to lie’ < *dhrugh-ie-;
Skt. dréha- m. ‘insult, betrayal’ < *dhrough-o-.

A strongverb with a clear IE etymology. See also *drauga- and *drauma-.

*dreugan- 2 s.v. ‘to do a duty(?)’ — Go. driugan s.v. ‘id.’, OE dréogan s.v. ‘to
do, work; to endure, suffer’, ME drien s.v. ‘to perform; to experience; to put
up with, endure’ = *dhréugh-e- (NEUR) — Lith. draiigas m. ‘friend’, OCS drugs
m. ‘id.’ < *dfrough-o-.

A strong verb with a root that in view of the Baltic forms (formally close
to OE ge-dréag ‘host’ < *ga-drauga-) may have designated an activity asso-
ciated with someone’s military or clan affiliation. See also *dreuga- and
*druhti-.

*dreupan- ~ *drapan- s.v. ‘to droop; to drip’ — ON drjiipa s.v. ‘to drip,
drop; to droop with the head’, OE dréopan s.v. ‘to drip’, E to drip, OFri.
driapa s.v. ‘id.’, OS driopan s.v. ‘id.’, Du. druipen s.v. ‘to drip; to ooze’, OHG
triufan s.v. ‘id., G triefen s.v. ‘id.” (DRV).

A back-formation to the iterative *drupp/bon- 2 < *dhrbh-néh;-. There is
no reason to postulate a PIE *dhreub- (pace Pokorny IEW: 274-5) on the
basis of the Germanic evidence, as both the radical *ii and the root-final *p
arose as a result of intra-Gm. derivational processes: in reality, the Pre-Gm.
root was *dhrebt-. This means that the often mentioned connection with Olr.
dricht m. ‘dew’, allegedly from *dhruab-tu- (De Vries 1962: 84; Matasovic
2011: 12) cannot be maintained.

*dreusan- w.v. ‘to fall’ — Go. driusan s.v. ‘to fall down’, Nw. drjosa s.v. ‘id.’,
OE dréosan s.v. ‘to rush, fall, perish’, OS driosan s.v. ‘to fall’ = *dhréuHs-e-
(NEUR).

A strong verbrelated to *drisén- ~ *driazén- (q.v.). See also *drauzjan-.
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*driban- s.v. ‘to drive’ — Go. dreiban s.v. ‘id.’, ON drifa s.v. ‘to drift, drive like
spray or snow; to crowd, throng, rush; to perform’, Far. driva s.v. ‘to chase;
to hit, strike; to press, force; to be carried or blow away’, Elfd. draiva s.v. ‘to
drive; to fell; to pour, spray, flush’, OE drifan s.v. ‘to drive, force, pursue’, E
todrive, OFri. driva s.v. ‘id’, OS driban s.v. ‘id.’, Du. drijven s.v. ‘to drive; to
float’, OHG triban sv. ‘to drive’, G treiben sv. ‘to drive; to operate’ =
*dhréibh-e- (WEUR) — Ir. drip ‘bustle’, Gael. drip ‘hurry, confusion’ < PCelt.
*drippi- < *d"ribh-ni-(?).

In view of the semantics of ON drifa ‘to drive (of snow)’ as well as drifa f.
‘fall of snow, snowdrift’ < *dribon- it is attractive to connect Lith. dribti ‘to
fall’, but “die Bedeutungsbriicke ist .. sehr schmal” (Seebold 1970: 163).
More importantly, dribti is likely to have a secondary zero-grade in -i- (see
*drupp/bon- 2) in view of Lith. drébti (drebitt) ‘to throw, spatter with
mud/dirt, to fall in thick flakes (of snow)’. The connection with Ir., Gael. drip
is therefore preferable, although the required development of PIE *-bh-n-
into PCelt. *-pp- remains controversial. See also *draibé-, *drib(b)on- and
*drifti-.

*drib(b)on- w.v. ‘to push little by little’ — Nw. dribba w.v. ‘to shove, push’, E
obs. to drib ‘to lead one little by little into something’, to dribble ‘to keep
(the ball) moving’, Du. dribbelen w.v. ‘to walk quickly (with small steps)’,
OHG tribon w.v. ‘to drive, push’ = *dhribh-néh,- (WEUR).

The iterative to *driban- (q.v.). For the semantics, cf. EDu. driven s.v. ‘to
move (to and fro), run’.

*drifti- f. ‘driving’ — ON drift f. ‘snowdrift’, ME drift ‘driving of cattle to
pasture; drove; running; falling of rain or snow, snowdrift’, MDu. drift f.
‘fervor, urge; herd; district’, EDu. drift c. ‘urge, instinct’, MHG trift f. ‘pasture,
herd’, G Triftf.‘id.’ = *dhribh-ti- (DRV).

An old ti-stem created to the root of *driban- (q.v.).

*drinkan- s.v. ‘to drink’ — Go. drigkan s.v. ‘id.’, ON drekka s.v. ‘id.’, Far.
drekka s.v. ‘id.’, Elfd. drikka s.v. ‘id.’, OE drincan s.v. ‘id.’, E to drink, OFri.
drinka s.v.‘id.’, OS drinkan s.v. ‘id.’, Du. drinken s.v.‘id.", OHG trinkan s.v.‘id.’,
G trinken s.v. ‘id.’ = *dhré-n-g-e- (NEUR) — Lith. drégti ‘to become moist’ <
*dhreg- (also cf. drégnas adj. ‘humid, wet’ < *d#reg-no-).

The Germanic verb contains a nasalized variant of the root *dfreg- as
found in Baltic. Also cf. the lexicalized ptc. ON drukkinn, Far. drukkin, OE
druncan, (M)Du. dronken, OHG trunkan adj. ‘inebriated’, whence Go.
drugkanei, ON drukkni, OHG trunkenif. ‘drunkenness’.

*drita- n. ‘shit, dirt’ — ON drit n. ‘id.’, OE drit n. ‘dirt’, E dirt (DRV).
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Also cf. MDu. dreet m. ‘fart’, WPhal. driat m. ‘shit’ < *driti-, a similar deri-
vation from the strongverb *dritan-.

*dritan- s.v. ‘to shit’ — ON drita s.v. ‘to shit (esp. of birds)’, Far. drita s.v.
‘id’, Elfd. draita s.v. ‘id’, OE ge-dritan s.v. ‘id’, MDu. driten s./w.v. ‘id.
(NEUR?) — Perhaps to Ru. dial. dristdt’, SCr. driskati, dri¢kati ‘to have diar-
rhea’ < *dhreid-ske-(?).

No good etymology. One usually compares the aforementioned Slavic
forms, but the reconstruction of the root-final d is uncertain: are we dealing
with an internally Germanic Reimbildung to *skitan-? Another possibility is
to connect Lith. triedZiu ‘to have diarrhea’ < *treidt-ie- and tridé f. ‘diarrhea’
< *tridh-iehz- under the assumption of metathesis: if correct, the Germanic
strong verb must have been back-formed to an iterative *dritton- <
*dhrit-nehz-, cf. WFri. drittelje ‘to have diarrhea’. See also *drita-.

*drobu- adj. ‘turbid; troubled’ — OE drof adj. ‘turbid; troubled’, OS drobi adj.
‘cloudy, sad’, Du. droef adj. ‘id.", OHG truobi adj. ‘turbid, dark, confused’, MHG
triiebe adj. ‘dim, gloomy’ (EUR).

A u-stem (remodeled into a ja-stem in continental Germanic) related to
*drabiz- (q.v.). Also cf. Go. drobjan ‘to stir up’, OE ge-dréfan ‘to stir up, make
turbid; to trouble’, OS gi-drébian ‘to sadden’, OHG truoben ‘to dim, blur’, G
triiben ‘id.”’ < *drobjan- and Go. drobnan w.v. ‘to become agitated’.

*druga- n. ‘deceit’ — NFri. droch ‘dream’, OS gi-drog n. ‘illusion’, MDu.
ge-droch n. ‘deceit; apparition, ghost’, OHG gi-trog n. ‘id.’, MHG ge-troc, troc
m. ‘id.” (DRV).

Derived from *dreugan- (q.v.). Formally and semantically close to Skt.
drith- m. ‘deceit, malice; demon’ < *dhrugh-,

*druggon- w.v. ‘to pull, drag’ — Nw. drugga w.v. ‘to walk bowed down’, ME
druggen, droggen w.v. ‘to labor, toil’, E dial. to drug ‘to pull forcibly’ (DRV).

The iterative to *dragan-, continuing quasi-PIE *dhrgh-néhz- with a sec-
ondary zero grade. Also cf. Icel. drogi m. ‘idler, lazy person’ < *drugan- and -
with a different vowel - Nw. dragga w.v. ‘to trudge along’ < *draggon-.

*druhti- f. ‘host, retinue’ — Go. drauhti-witop ‘military service’, ON drdtt f.
‘household, people; host of the king’s men, bodyguard of a king’, OE dryht f.
‘people, multitude, army’, OFri. drecht f.(?) ‘wedding entourage’, OS
druht-folk ‘army’, MHG truht f. ‘troop, squad, platoon’, G truht f. ‘troop,
squad, platoon’ = *dhrugh-ti- (DRV).

A ti-stem to the strong verb *dreugan- 2. Also cf. Go. ga-drauhts m. ‘sol-
dier’ < *ga-druhta- and ON drdttinn, OE dryhten, OFri. drochten, OS drohtin,
OHG truhtin, trohtin ‘lord, king, God’ < *druhtana-.
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*drunki- m. ‘drink’ — ON drykkr m. ‘drink, drinking; draught’, Far. drykkur
m. ‘drink’, Elfd. drykk m. ‘id’, OE drync m. ‘drink; draught’, E drink, MDu.
dronc m. ‘drinking’, Du. dronk c. ‘id.’, OHG trunk m. ‘id.’, G Trunk m. ‘id.’
(DRV).

Ani-stem derived from *drinkan- (q.v.).

*drupp/bon- 1 w.v. ‘to hit’' — Nw. drubba w.v. ‘to give a blow’, E dial. drub
‘to thresh, beat, bang’ = *dhrbh-néh;- (NEUR).

A zero-grade iterative to *draban- (q.v). It gave rise to the strong verb
*drepan- (q.v.).

*drupp/bon- 2 w.v. ‘to drip, droop; to drop’ — Nw. drubba w.v. ‘to walk
with a stoop, to fall over’, MDu. druppen w.v. ‘to sag, drip’, Du. dial. drubben
w.v. ‘to hang one’s head, be downcast’ = *d"rbh-néh,- (NEUR) — Lith. dribti
(drimba) ‘to drop, fall down, lie down, become flaccid’ < *dhrbh- (with -ri-
representing a secondary zero grade).

An old iterative. The pertaining strong verb *dreupan- ~ *dripan- must
given the (shortened) geminates and the *eu ~ *i alternation be a
back-formation to this iterative (cf. *greupan- ~ *gripan- vs. *grupp /bon-).
This means that the position of the zero grade in this iterative is likely to be
of secondary origin, something that isalso implied by the potential link with
Lith. dribti. Nw. drabba w.v. ‘to overflow’ can theoretically be derived from
an o-grade iterative *dhrobh-néh;-, but its meaning is somewhat dissimilar.
Further cf. ON dropi, OE dropa, OS dropo, OHG tropfo, troffo, G Tropfen m.
‘drop’ < *drup(p)an-.

*driasén- w.v. ‘to fall asleep” — OE drisian w.v. ‘to become slow’, E to
drowse = *dhruHs-eh;-(?) (NEUR) — Ru. dryxnut’‘to sleep’ < *druHs-ne-.

A stative close to Ru. dryxnut’. Although the PSI. *y may have been created
secondarily to a PSl. root *drss-, the Germanic verb seems to confirm the
existence of a root *dfruHs- with a laryngeal.

*duba- adj. ‘dull’ — Du. dof adj. ‘matt’, MHG top adj. ‘crazy’ = *d*ubt-o-
(EUR).

Also cf. OE dofian w.v. ‘to rage’, OHG topén, topon w.v. ‘to be crazy’ <
*dubén- and ON dofna w.v. ‘to become weak’ < *dubnan-. Related to *dauba-
(q.v.).

*diaban- s.v. ‘to dive’ — ON difa w.v. ‘id’, Nw. duva w.v. ‘to squat’, OSw.
dilva w.v. ‘to squat, bob’, OE diifan s.v. ‘to dive’, MLG be-dilven s.v. ‘to become
overwhelmed, become covered’, MDu. be-duven s.v. ‘to dip’ (DRV).
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A strong verb that appears to have been derived from the iterative
*dupp/bon- (q.v.) in view of the fact that the expected PIE formation
*dhéubh-e- would have become **deuban- in Germanic. See also *deupa-.

*dubila- m. ‘peg, pin, dowel’ — MLG dével m. ‘id.’, Du. deuvel c. ‘id’, MHG
tithel m. ‘id.’, G Diibel m. ‘id.’ (EUR) — Gr. Hsch. TO@oL ‘wedges’ < *dhubh-o-.

Also cf. OHG gi-tubili n. ‘peg, pin’ < *ga-dubilja-, MLG dovicke m. ‘dow-
el-pin’, Du. deuvik c. ‘dowel-pin’ < *dubikan- and Nw. dial. dobbe m./f. ‘fas-
tening stickin a river’, G Tyr. tuppe ‘big piece of wood’ < *dubban-.

*dabon-f.'dove’ — Go. hraiwa-dubo f.‘id.’, ON diifa f. ‘id.’, Far. dugva f. ‘id.,
Elfd. dauva f. ‘id.’, E dove, OS diba f. ‘id.’, Du. duif c. ‘id.’, OHG taba f. ‘id.’, G
Taube f. id.’ (DRV).

A bird name probably derived from *diban- ‘to dive’ (q.v.). Also cf. MHG
tiuber, G Tauber, MDu. duver, Du. doffer ‘male dove’ < *diubazan-. For the
suffix of the latter formation, see *ganazan- ‘gander’ and *katazan- ‘tomcat’.

*dud(i)ran- m. ‘egg yolk’ — WFri. djerre, djirre c. ‘id.’, 0S dodrom. ‘id.’, MLG
dod(d)er, déder, dodder n.(?) ‘id.”, MDu. doder, dodre m./f. ‘id.", Du. dooier c.
‘id.”, OHG totoro m. ‘id.’, G Dotter m. ‘id.” (GM?).

The West Germanic languages point to *dudran- (whence also OE dydring
m. ‘yolk’) alongside more restricted *dudiran-, cf. WFri. djerre, MLG ddéder,
dodder. The latter is the source of Icel. doddur (cf. Magnisson 1989: 143).
No certain etymology. It is unclear whether the word can be connected to
Skt. dudhitd- adj. ‘dark’ (Schindler 1967). ToB tute ‘yellow’ continues
*dhuh;-to- (Adams 1999: 301) and therefore must be unrelated. See also
*dudra/on-.

*dudra/on- m./f. ‘dodder(?), camelina(?)’ — Icel. hdr-dodra, akur-dodra
‘id.’, Sw. dddra c. ‘id’, ME doder ‘flax dodder’, E dodder, MLG doder, dodder
m. ‘id.’, Du. dodder m. ‘id.’, MHG toter m. ‘wild rocket, field rocket’ (NEUR?).

The word appears in two different variants: WGm. *dudra- meaning
‘dodder’, a parasitic plant, and Nordic *dudrén- ‘camelina, false flax’. The
word has no certain etymology, but may belong to Far. doddur m. ‘tuft of
hair, topknot, forelock’, Du. dot c. ‘tangle, tuft’ < *duddan-, which have been
compared to Latv. duZaf. ‘tuft’ < *dhudh-iehz-(?) and Gr. 90cavog m. ‘tassels,
fringe’ (but cf. Beekes 2010: 566-7). The comparison with *dud(i)ran- ‘egg
yolk’ (g.v.) is unconvincing in spite of the fact that dodder has yellow or
orange stems.

*dugan- pret.-pres. ‘to be fit, avail’ — Go. daug 3sg.pres. ‘id.’, ON duga w.v.
‘id.”, OE dugan pret.-pres. ‘id’, OFri. duga pret.-pres. ‘id’, OS dugan
pret.-pres. ‘id.’, Du. deugen w.v. ‘id.’, OHG tugan pret.-pres. ‘id.’, G taugen w.v.
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‘id.” = *dhugh- (IE) — Skt. ddgdhi ‘to milk; to give milk’, NP doxtan ‘id.’, Oss.
ducyn [docun ‘id.” < *dheugh-; Gr. Tuyxavw ‘to succeed, hit upon; to meet, get
together, happen to be’ < *dhu-n-gh-nh,-; Lith. daiig, Latv. daiidz adj. ‘much,
many’ < *dhough-i-.

A preterite-present Go. daug, OE déah, dugon, OS dog, dugun, OHG toug,
tugun < 3sg. *dauge, 3pl. *dugunp < *dhough-e, *dhugh-nt. The original con-
jugation as a perfect (present) is corroborated by Lith. daiig, Latv. daidz.
See also *dugunpi-, *daugjan- and *dukkon-.

*dugunpi- f. ‘valor’ — OE dugud f. ‘manhood; glory, advantage; multitude’,
OFri. duged f. ‘virtue’, ODu. dugeth f. ‘id.’, Du. deugd c. ‘id.’, OHG tugund, -ind
f.‘id.’, G Tugend f.'id.’ (DRV).

A derivation to *dugan- with the suffix *-unpi- (for which cf. *ju(w)unpi-).

*duhter-f. ‘daughter’ — Go. dauhtar f. ‘id.’, ON déttir f. ‘id.’, Far. ddttir f. ‘id.’,
Elfd. duotter f. ‘id.’, OE dohtor, dohter f. ‘id.’, E daughter, OFri. dochter f. ‘id.’,
0S dohtar f. ‘id.’, Du. dochter c. ‘id.”’, OHG tohter f. ‘id.’, G Tochter f. ‘id.’ =
*dhugh,-ter- (IE) — Skt. duhitdr-, Av. dugadar-, ToA ckacar, ToB tkdcer, Gr.
Yuyamp, Arm. dustr, Lith. dukté, OCS dwste < *dhugh;-ter-.

The Indo-European word for ‘daughter’. Related to *deuhtra- (q.v.).

*ditjan- w.v. ‘to tremble’ — ON dyja w.v. ‘id.’ = *d™iH-ie- (IE) — Identical to
Gr. 90w ‘to dash, rush’; further compare Skt. dhiinéti ‘to shake, agitate; to
blow on a fire’ (for older *dhiindti < *d"uH-néh;-?) and Skt. dhuvdti ‘to throw
down, shake down’ < *dhuH-é-.

An apparently old ie-present closely related to Gr. 9iw. Also cf. ON dy,
Far.dyggj n. ‘bog, marsh’ <*diija- and OSw. dyi, Elfd. doe m. ‘dirt’ < *dujan-.

*diakan- s.v. ‘to duck’ — ME douken w.v. ‘to dive, plunge, immerse’, E to
duck, MDu. duken s.v. ‘to dive; to duck, cower’, Du. duiken s.v. ‘to dive’, OHG
in-tithhan s.v.‘toimmerse’, G tauchen w.v. ‘to dive, plunge’ (DRV).

A strong verb derived from the iterative *dukkon- (q.v.). Also cf. OE dice,
E duck < *dukon-.

*dukkon- w.v. ‘to duck’ — EDu. docken w.v. ‘to dive, tumble’, MHG tocken
w.v. ‘to immerse’ = *dhugh-néh,-(?) (IE?).

Also cf. MHG tucken, tiicken, G ducken, MDu. ducken w.v. ‘to cower, duck’ <
*dukkjan-. The verb has no accepted extra-Gm. etymology, but by recon-
structing it as *d"ugh-néh,-, it is possible to connect it to PIE *dteugh-. This
root is attested with the meaning ‘to be fit’ in Greek and Germanic (see
*dugan-), but it is not unlikely that it originally denoted ‘to fall’, and that this
developed into ‘to happen, coincide, be fit’ at a later stage (cf. G Zu-fall ‘co-
incidence’). See also *dikan-.
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*dula- adj. ‘foolish, crazy’ — MHG tol adj. ‘foolish, nonsensical’ = *d"ul-o-
(EUR) — Latv. duls adj. ‘furious’ < *dhul-o-; Olr. dall, W dall adj. ‘blind’ <
*dhul-no-.

A zero-grade formation related to *dwelan- ‘to err’. Hence also ON dylja
w.v. ‘to keep uninformed’ < *duljan-.

*dulga- adj. ‘debt’ — Go. dulgs m. ‘id." = *dhigh-o- (EUR) — OCS dlsg®, Ru.
dolg, SCr. ditg m. ‘debt’; Olr. dligid ‘to owe, be entitled to’ < *dkigh-e-; Olr.
dliged n. ‘duty’ < *dhigh-eto-.

The word appears to have a European distribution, but the OCS forms
may have been borrowed from Germanic. No further etymology; the ap-
purtenance of ON dolg n. ‘enemy’, OE dolg, OFri. dolg, dulg, OHG tolg n.
‘wound’ < *dulga- is possible, but uncertain.

*duleo- f. ‘cluster or bunch of grapes’ — OHG tolaf. ‘id.’ = *dhh;l-eh;- (EUR) —
Gr. 96w ‘to flourish’, Alb. dal ‘to sprout’ < *d*hzl-n-; Arm. dalar adj. ‘green’
< *dhhzl-ro-; MW deillyau ‘to emanate, proceed, come about’ < *dhhzl-n-;
perhapsalso Alb.dal ‘to flow out, exit; to grow’.

*dulo-f. ‘ditch’ — WFri. déle c. ‘puddle, pool’, OHG tola f. ‘ditch’, MHG tole f.
‘id.’ = *dhlhz-ehz- (EUR).
A zero-grade formation related to *dala- (q.v.).

*dulpi- f. ‘festival, celebration’ — Go. dulps f. ‘id.", OHG tuld f. ‘id.", MHG tult,
dultf.‘id.’ (cM).

No certain etymology: probably unrelated to Gr. 9cAia f. ‘abundance’, pl.
‘festival’, which is derived from 9¢\Aw ‘to flourish’ < *dkIH-n-. Despite the
vague semantics, there may be a link with *dwelan- ‘to stay, dwell’
(Grienberger 1900: 60).

*dumba- adj. ‘dumb’ — Go.dumbs adj. ‘dumb, mute’, ON dumbr adj. ‘id.’, Far.
dumbur adj. ‘id’, Elfd. dumm adj. ‘dumb’, OE dumb adj. ‘id.’, E dumb, OFri.
dumb adj. ‘id.’, OS dumb adj. ‘id.’, Du. dom adj. ‘id.’, OHG tumb adj. ‘id.’, G
dumm adj. ‘id.’ (DRV).

Derived from *dimban- ~ *dimpan- (q.v.): the original meaning was ‘ha-
zy’, cf. Nw. dum adj. ‘dumb; soft, mute; unclear’.

*dumbon- f. ‘fog, haze’ — ON dumba f. ‘dust, cloud of dust, mist’, Elfd.
dumba f. fog, haze’ (DRV).

A zero-grade formation derived from the strong verb *dimban- ~
*dimpan- (q.v.).
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*dumpon- w.v. ‘to suffocate(?)’ — MDu. ver-dompen w.v. ‘to suffocate’ =
*dhmbh-néh;,- (IE).

The iterative to *dimban- ~ *dimpan- (q.v.). There is no connection with
Lith. dumpti (dimpiu) ‘to blow with bellows’ (quasi PIE *d"mHp-), which is
likely to have arisen secondarily from Lith. dumti (dumii) ‘id.’ < *dhmH-ie-,
cf. diumplés ‘bellows’ < *dmH-I-ieh;-.

*diina- m. ‘down (of a bird)’ — ON dunn m. ‘id., Far. dun n. ‘id.’, OSw. diin n.
‘id.’, Elfd. daungen m. ‘id." = *dhuh2-no- (IE).

A Nordic word that was borrowed into West Germanic, cf. MLG diine, G
Daune, ME doune, E down. Elfd. daungen has secondary 5 as in kraungen f.
‘crown’ < ON krina (<< Lat. corona). Related to *dauma- and *dauna- (q.v.).

*dunga- m./f. ‘dung’ — OE dung m. ‘id.’, E dung, OFri. dung m. ‘id.’, OS dung
m. ‘id.’, G Dung m. ‘id.” (GM).

An a-stem related to *dungon- (q.v.). Also cf. Elfd. dyndja, OFri. denga,
EDu. dungen, OHG tungen, G diingen w.v. ‘to fertilize’ < *dungjan-, ON dyngja
f. ‘dunghill; lady’s bower’ < *dungjon- and OE dung, ding f. ‘cellar,
groundhouse’, OHG, MHG tunc m./f. ‘id.” < *dungi-.

*dungon- w.v. ‘to cover(?), pour over(?) — Far. dunga w.v. ‘to pile up; to
snow heavily’, Sw. dunga w.v. ‘to get soaked’, obs. ‘to rain, pour down’, MLG
dungen w.v. ‘to irrigate’ = *dhngh-néh,- (NEUR) — Lith. derigti (dengitl) ‘to
cover’ < *dhengh-ie-; Lith. danga f. ‘cover’, RuCS dugd f. ‘arch, curve’, SCr.
digaf. ‘rainbow’ < *dhongh-eh;-; Lith.dangils ‘heaven’ < *dhongh-u-.

The verb *dungon- probably continues an iterative *dunképi,
*dungunanpi < *dhngh-néhz-, cf. Nw. dial. dokk f. ‘cover (e.g. of snow) <
*dunko-. In view of the Balto-Slavic evidence, the original meaning of the
root *dhengh- seems to have been ‘to cover’ and - in a meteorological sense -
‘to be overcast’. See also *dunga- ‘dung’.

*dunkla- ~ *dunkra- adj. ‘dark’ — OS dunkar adj. ‘id.’, Du. donker adj. ‘id.,
OHG tunkal adj. ‘id.’, G dunkel adj. ‘id.” = *d"ngw-lo- (IE).
A zero-grade adjective related to *dinkwa- (q.v.).

*dunsta- n.(?) ‘powder, dust(?) — OE dust n. ‘id’, E dust, WFri. dust n./c.
‘dandruff; chaff, MLG dust m. ‘chaff, husk, dust’, MDu. donst, dunst, dust m.?
‘fluff, pollen’ = *dhuns-to- (IE) — ToB tdnts- ‘to scatter’ < *dhuns-; Skt.
dhvdmsati ‘to fall to dust, perish’ < *dhuéns-e-.

A to-stem to the PIE root *dhuens-.

*dupp/bon- w.v. ‘to dip’ — Nw. duppa, dubba w.v. ‘to dip; to duck; to nod’,
Elfd. duppa w.v. ‘id”’, MDu.doppen w.v. ‘to dip’ = *dhubh-néh;- (IE).
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An iterative formation, probably serving as the derivational base of
*deupa- and *daupjan- (q.v.). Also cf. OE dyppan w.v. ‘to dip’, LG diippen <
*duppjan- and MDu. dubben w.v. ‘to submerge’ < *dubjan-.

*dura- n. ‘gate, (single) door’ — Go. daur n. ‘id.’, OE dor n. ‘id.’, E door, OS
dor, dur n. ‘id.’, ODu. duri f. ‘door’, Du. deur ‘door’, OHG tor n. ‘id.’, G Tor n.
‘id.’ = *dhur-o- (IE).

The original neuter singular whose dual *dhur-ih; ‘double door’ may have
served as the basis for the i-stem *duri- (q.v.). Also cf. Go. auga-dauro n.
‘window’, OFri. andern n. ‘id.” < *aug(n)a-duron-.

*durgo- f. ‘fishing-line’ — ON doryg f. ‘trailing-line’, Far. dorg, pl. dergur f.
‘short fishing-line’ = *dhrgh-ehz- (DRV?).

Also cf. the factitive ON dyrgja w.v. ‘to take with a hand-line’ < *durgjan-.
Related to *dragan-?

*duri- f.pl. 'door’ — ON dyrr f./n.pl. id., Far.dyr f.pl. ‘id.’, Elfd. dorer f.pl. id.’,
0S durif. id.’, MDu. dore f. ‘id.’, Du. deur c. ‘id.’, OHG turi f.pl., G Tirf.‘id.’ =
*dhur-ih; (IE) — Gr. 90pa f. ‘door, doorleaf, Arm. dur-k* pl. ‘door’, Lith. dirys,
dial. dures m.pl. ‘id.’, Latv. d(v)uris m.pl. ‘id.’, OPru. dauris ‘gate’, OCS dvery,
Ru. dver’, SCr. dvdr f. ‘door’ < *dhur-; Skt. dvdra, dvdrau du. ‘id., Alb. deré f.
‘id.” < *dhuor-; ToB twere m. ‘id.’, Lith. dvaras m. ‘estate, village’, Lat. forés
f.pl. ‘door’; OIr. dorus m. ‘id.", W dor ‘id.’, Latv. dvars m. ‘gate’; OCS dvors, Ru.
dvor, SCr. dvér m. ‘court, courtyard’ < *dhuor-o-.

Most forms point to a (plural) i-stem, which in view of the neuter gender
of ON dyrr is likely to have been based on the old dual *d*ur-ih; of *dura-
‘single door, gate’ < *dhur-o-. OE duru, OFri. dore, OHG tura f. ‘door’, on the
other hand, goes back to *duro-, which is formally identical to Gr. 9%pa.

*durron- f. ‘stick’ — Icel. dorra f. ‘piece of wood, stick’ = *d*r-on- (Ig) — Gr.
daipds m. ‘pivot of a door, axle of a chariot’ < *dbr-io-.

A zero-grade n-stem related to the semantically similar Nw. darre <
*dhor-6n, *dhor-n-6s (see *darran-). The co-occurrence of these n-stems may
point to an originally ablauting paradigm *d"ér-én, gen. *dhr-n-és, acc.pl.
*dhor-n-iis > *darén, *durraz, *darruns. The derivation from Icel. darra w.v.
‘to swing, vibrate’ is unlikely, at any rate, since this verb is etymologically
identical to dadra < *dadron-.

*dursti- f. ‘courage’ — OE dyrst, ge-dyrst f. ‘tribulation’, OHG gi-turst f.
‘courage, audacity’, MHG turst, ge-turst f. ‘id." = *d"rs-ti- (IE).
A ti-stem to the preterite-present *durzan- (q.v.).
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*durzan- pret.-pres. ‘to dare, be brave’ — Go. ga-daursan pret.-pres. ‘id.’, OE
durran s.v. ‘id.’, OS gi-durran pret.-pres. ‘id.’, ODu. durran pret.-pres. ‘id.’, Du.
dorst pret. ‘id.’, OHG turran, gi-turran pret.-pres. ‘id.", MHG turren, ge-turren
pret.-pres. ‘id.’ = *dhors- ~ *dhrs- (IE) — Skt. dadhdrsa 3sg.perf. ‘is bold’ <
*dhérs-e; Gr. 9apoog, Aeol. 9¢poog n. ‘courage’ < *dhérs-os, gen. *d'rs-s-Gs
(whence dapoéw, Sappéw ‘to be brave’); Lith. drjsti (drjstu) ‘to become
bold’ < *dhr-n-s-ske-; Lith. drqsus adj. ‘brave’ < *dhro-n-s-u-.

A preterite-present PGm. 3sg. *darse, 3pl. *durzunp < *dhérs-e, *dhrs-nit.
See also *dursti-.

*duseén- w.v. ‘to slumber’ — E to doze, MHG dosen w.v. ‘to keep oneself qui-
et, slumber’ = *dhis-eh;-ie- (EUR) — Lat. furo, -ere ‘to be mad, rave’ <
*dhus-e-; Lith. dusti (dusttl) ‘to suffocate’, Latv. dust ‘to gasp’ < *dhus-ske-;
OCS dux®s m. ‘breath’, Lith. dusas m. ‘short breath, asthma’ < *dhus-o-.

A stative verb. Its original meaning seems to have been ‘to lose one’s
senses’, whence ‘to fall asleep’, ‘to be wild’, and ‘to go mad’. Apparently, the
Indo-Europeans assumed that the spirit (i.e. ‘breath’) left the body during
sleep. See also *dwésa-, *dauzan- and *deuza-.

*duska- 1 m. ‘drizzle(?)’ — Nw. dusk n. ‘drizzling rain’, Sw. dial. dusk m.
‘light rain’ (NEUR) — OCS dsZdb, Ru. doZd’ (doZdjd), SCr. ddZd m. ‘rain’ <
*dusg-io-.

A Germanic-Slavic isogloss. The derivation of PSlav. *dvZdZs from
*dus-diu- “bad-sky” (Vaillant 1927) is less evident, as the prefix *dus- (see
*tuz-) otherwise does not occur in Slavic.

*duska- 2 adj. ‘dark’ — OE dox, dux adj. ‘sallow’, E dusk ‘twilight’ = *dhus-ko-
(EUR) — Identical to Lat. fuscus ‘dark-colored, dusky’; also cf. Lat. furvus ‘id.’
< *dhus-uo- (with the uo-suffix for chromonyms).

Also cf. Far. ill-duskutur adj. ‘with mixed and bad colors’ < *dusk-uhta-;
OHG fir-tuskon w.v. ‘to confuse’, OE doxian w.v. ‘to become dark’ <
*duskéjan-, G Tusche f. ‘ink’ and - with a different suffix - OE dosen adj.
‘chestnut’, OHG tusin ‘brown’ < *dhis-no- (cf. Olr. donn adj. ‘dun, brown;
light’). The original meaning may have been ‘to obscure’, which is compati-
ble with the etymological cluster of *dusén-.

*du(w)én- w.v. ‘to be misty(?), windy(?)’ — Nw. dial. duva w.v. ‘to blow
softly’ and Elfd. duvdw.v.‘to drizzle’ = *dhuh;-eh;- (IE).
An old stative formation related to *dauma- and *dawwa/6- (q.v.).

*dwaljan- w.v. ‘to delay, hinder’ — ON dvelja w.v. ‘to delay, tarry’, Far.
dvplja w.v. ‘to delay; to hesitate, wait’, OE dwelian w.v. ‘to lead astray’, E to
dwell, OS bi-dwellian w.v. to delay, hinder’, MDu. dwellen w.v. to lead
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astray’, OHG twaljen w.v. ‘to delay; to wait, stay’, MHG twellen, twelen,
dwellen w.v. ‘id." = *dhuolH-éie- (EUR).

A formation that probably unifies the causative to *dwelan- (q.v.) and the
factitive to *dwala-, cf. Go. dwals adj. ‘foolish’.

*dwelan- s.v. ‘to err’ — OE ge-dwolen ptc.‘wrong’, EFri. dwylje w.v. ‘to rave;
to roam’, OS for-dwelan s.v. ‘to neglect, fail’, ODu. dwelon s.v. ‘to fail, err’,
OHG gi-twelan s.v. ‘to be stunned, tarry, fall asleep’ = *d"uélH-e- (EUR).

A strong verb to the root *dhuelH-, which is otherwise only attested in
Baltic and Celtic (see under *dula-). Related to *dwaljan-.

*dwerga- m. ‘dwarf — ON dvergr m. ‘dwarf; short pillars which support the
beams and rafters in a house’, Far. dvgrgur m. ‘dwarf, OSw. dvargher m.
‘id.’, Elfd. dyérg m. ‘spider; deathwatch beetle; wrinkle, crease’, OE dweorg,
dweorh m. ‘dwarf, E dwarf, MDu. dwerch m. ‘monster, dwarf, giant’, Du.
dwerg c. ‘dwarf, OHG twerc m. ‘id.’, G Zwerg m. ‘id.’ = *dhuérgh-o- (GM).

An etymologically debated word. Some have compared Skt. dhvdras- n.
‘demon’ < *dhuer-o- and Lith. dvdsas ‘spirit’ < *d"uos-o- (cf. MHG ge-twas
‘ghost”), but these linkages are extremely doubtful given the formal dissim-
ilarities. I therefore assume that the word was derived from the strong verb
*dwergan- attested as MHG zwergen s.v. ‘to squeeze, press’. The meanings
‘pillar’ and ‘staff’ in Nordic are believed by some to refer to the pagan belief
that dwarfs carried the firmament (cf. Simek 2006: 504). Also cf. ON dyrgja
f. ‘female dwarf < *durgi- / *dwergi- and Icel. durgur m. ‘boor, lout’ <
*durga-.

*dwergan- s.v. ‘to squeeze, press’ — MHG zwergen s.v. ‘id." = *dhuérgh-e-
(GM).

No extra-Gm. cognates, but there may be a link with *dwerga- ‘dwarf
(q.v.).

*dwésa- adj. ‘foolish’ — OE dwees adj. ‘id.’, OFri. dwés adj. id.", MLG dwas adj.
‘id.’, MDu. dwaes adj. ‘id.’, Du. dwaas adj. ‘id.’, MHG twas adj. ‘id.” = *dhués-o-
(EUR) — Lith. dvdsas m. ‘breath, soul, sickly person’ < *dhuos-o-; Lith. dvasia
f. ‘breath, spirit, soul’ < *dhuos-ieh,-.

Also cf. MHG ge-twas, MDu. ge-dwaes n. ‘foolishness, ghost’ (with a similar
meaning to MHG tuster m. ‘ghost’ < *dus-tra-). See also *dusén-.

*dwinan- s.v. ‘to diminish’ — ON dvina w.v. ‘id’, Far. dvina w.v. ‘to yield,
give way; to diminish’, OE dwinan s.v. ‘to dwindle’, ME dwinen s.v. ‘id.", MDu.
dwinen s.v. ‘to disappear, dwindle, pine away’, Du. ver-dwijnen s.v. ‘to dis-
appear’ = *dhgwhéi-ne- (IE) — Skt. ksindti, ksinéti ‘to destroy, corrupt, ruin’ <
*dhgwhi-nehz- |/ -neu-; Gr. @divw ‘to decline, decay, perish; to cause to de-
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cline, consume, destroy’ < *dhgwhi-nu-e-; Lat. situs, -iis m. ‘neglect, disuse, rot’
< *dhgwhi-tu-,

An n-present to the root *drgwkei-, cf. Nw. dvd w.v. ‘to abate’ < *dwian-, cf.
Skt. ksdyati ‘to destroy’ < *dhgwhéi-e-. A slightly different formation is ON
dvena, dvina w.v. ‘to dwindle, cease, subside’ < *dwindn- < *dhgwhi-neh;-,
which unlike the factitive Skt. ksipdti appears to be an (intransitive) itera-
tive. The Germanic reflexes of this verbal formation show a remarkable
alternation between *dwinan-, *swinan-, *pwinan- and perhaps also
*kwinan-: apparently, the outcome of the initial cluster *d"gwh- was unstable
in Germanic.

E

*eébanp- ~ *ébund- m. ‘evening’ — ON aftann, eftann m. ‘id., Far. aftan m.
‘id., Elfd. otn m. ‘early supper’ (< ON *pftunn?), OE &fen m. ‘evening’, E eve,
OFri. éwend, iowen(d), iouwend, ion(d), ioun(d) m. ‘id.’, WFri. jiin c. ‘id.’, EFri.
aiwend m. ‘id., OS aband m. ‘id.’, ODu. avont m. ‘id.’, Du. avond c. 'id.’, OHG
aband,abundc.'id.’, G Abend m. ‘id.” = *h;eh;pt-ont- (IE?).

An etymologically and derivationally problematic word. The suffix has a
clear parallel in Hitt. i$pant- c. ‘night’ (see *westera-), and indeed, the alter-
nation of *-anp/da- vs. *-unp/da- points to an accentually mobile consonant
stem. It remains unclear, however, how the paradigm must be reconstruct-
ed, especially in view of the difficult root alternation of Nordic *a ft- vs. West
Germanic *éb-. 1 am inclined to follow Hamp (apud EWAhd: I, 11), and re-
construct it as nom. *h;éh;pt-ont, gen. *hihipt-nt-6s. This reconstruction has
two advantages. First, the root *éb- can be explained by t-dissimilation in a
secondary genitive *hjeh;pt-nt-6s (cf. *sebunp/dan- ‘seventh’ < *septm-tHo-,
Brugmann 1895: 376). Second, the predominantly Nordic root *aft- can be
accounted for as having developed from *h;hipt-, i.e. with regular vocaliza-
tion of the laryngeal between stops. The etymology of the word neverthe-
less remains unclear: the comparison with *afteri < *hzep-tero- is semanti-
cally sound (cf. &ften-tid ‘evening’ < “after-tide”), but formally impossible in
view of the initial laryngeal.

*ebna- adj. ‘even, level’ — Go. ibns adj. ‘even, level, flat’, ON jafn adj. ‘even,
equal’, Far. javnur adj. ‘id.’, OSw. iamn, izmn adj. ‘id.’, Elfd. iemmen adj. ‘id.’,
OE efen adj. ‘even, equal’, E even, Du. effen, even adj. ‘level, even’, OHG eban
adj. ‘even, equal, straight’, G eben adj. ‘level’ = *em-no- (1) — Skt. amnds
adv. ‘just, just now; at once’ < *h;em-n-e/os-.
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A no-stem to a root *hzem-, cf. Skt. amnds (Schaffner 2000): it follows that
the cluster *-bn- developed from *-mn-. Older etymological proposals can-
not be maintained. The reconstruction as *imna-, based on the alleged link
with *jumja- ‘(primordial) twin’ < *imH-io-, is irreconcilable with ON jafn,
whose vocalism points to breaking of PGm. *e. The additional connection
with W iawn ‘id.’, OBret. ion, eunt, MBret. effn ‘right, simple’, Co. ewn ‘right-
eous, correct’ can only work by deriving it from *h;em-no-, but Olr. dn adj.
‘true, just’ rather points to *jano- (Matasovi¢ 2009: 433). The alternative
reconstruction of the Celtic forms as *epono- does not work either, because
PGm. *ep-nd- would give **eppa- (with Kluge’s law) rather than *ebna-.

*ebura- m. ‘boar’ — ON jofurr m. ‘'king’, OE eofor m. ‘boar’, MDu. ever m. ‘id.’,
Du. ever-zwijn ‘id.’, OHG ebur m. ‘id.’, G Eber m. ‘id." = *epr (NIE) — Lat. aper
m. ‘wild boar; kind of fish’, Umb. abrons acc.pl. < *apro-; Latv. vepris ‘cas-
trated boar’, OCS veprs, Ru. vepr’ (gen. véprja), SCr. vépar m. ‘wild boar’ <
*uepri- (*uepro-).

The irregular alternation of Pre-Gm. *epr, Pre-It. *apr and Pre-Slav. *uepr-
could be an indication that the word was not inherited from PIE, but rather
adopted from an unknown (extinct) source by the individual daughter lan-
guages after their settlement in Europe. Another word in which non-IE *a
emergesas Gm. *eis *peura- ‘bull’ (q.v.).

*edara- m. ‘edge; fence’ — ON jadarr m. ‘edge’, Far. jadari m. ‘edge, corner’,
Nw. jar(e) m. ‘edge, side’, OE eodor m. ‘hedge, fence, enclosure, dwelling;
limit, end, region’, OS edar m. ‘pale, picket, bar’, OHG etar m./n. ‘edge, fence’,
MHG eter m. ‘id.” = *h;edh-ro- (1) — OCS odre m. ‘bed’, Ru. (arch.) odr m.
‘bed, couch’, Cz. odr ‘pillar, frame, summer-house’, SCr. ddar m. ‘bed, scaf-
folding’ < *hjodh-ro-.

ON jodurr has a suffix variant *-ura-, which may also be present in OE
eodor. Also note Far. jadur n. ‘layer, stratum’ < *jadra- and the ablauting
MLG ader(e) ‘pole, beam in a fence’ < *adr-. Perhaps the word originally had
a static paradigm, e.g. *adur, gen. *edurz < *h;6dh-r, *hiéd"-r-s.

*edi conj. ‘again’ — Go. ip conj. ‘but, however’ = *h;eti (IE) — Gr. €t adv.
‘still, also, further’, Lat. et conj./adv. ‘and what is more, too; and’, Gaul. eti
adv. ‘yet, still, equally’, NPhr. 11 conj. ‘and’.

*edis- f. ‘(noble, divine) lady’ — OE ides f. ‘female, lady’, OS idis f. ‘wife,
woman’, OHG itisf. ‘(divine) woman’ (GM).

A word without a certain etymology. The connections with *edara- ‘fence’
(Eichner/Nedoma 2000: 33) and *aida- ‘pyre’ (parallel to G Flamme,
Bammesberger 2007) are semantically unconvincing. The link with ON dis f.
‘woman, girl; fairy, nymph; goddess’, Far. dis f. ‘goddess, nymph’, Nw. dis f.
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‘goddess’ < *disi-, on the other hand, is not improbable in view of the paral-
lelism of ON dis Skjpldunga and OE ides Scildinga ‘lady of the Shielding
clan’), but poses crucial formal difficulties. It is theoretically possible to
solve these by reconstructing a (rather far-fetched) ablauting s-stem nom.
*hiédh-i(6)s, obl. *hidh-iés-, but it is not impossible either that the form *edis
contains a prefix *e-, which may be identical to the substratal prefix *a- (for
which see e.g. *amslon-).

*édra- adj. ‘quick’ — OE z&dre adv. ‘immediately’, OFri. éder, edre, idder(e)
adv. ‘soon, quickly’, OS adro adv. ‘early’, OHG atar adj. ‘quick’ (GM).

No certain etymology. The word has been compared to Lith. otrus, Latv.
atrs adj. ‘quick’, but this may be a loanword from Germanic.

*egila- m. ‘hedgehog, sea urchin’ — ON igull m. ‘urchin’, Icel. {gul-ker n. ‘sea
urchin’,.ODa. jeewzl m. ‘hedgehog’, OE igil, il m. ‘hedgehog, porcupine; sea
urchin’, MDu. egel m. ‘hedgehog’, Du. egel c. ‘id.’, OHG igil m. ‘id., G Igel, obs.
Eigel ‘id.’ = *hjegh-i-lo- (IE) — Oss. wyzyn | uzun ‘hedgehog’ (with unex-
plained initial u); Arm. ozni ‘id.” < *hjogh-i-Hn-io-; Gr. é¢ivog m. ‘id.’ <
*hiegh-i-Hno-; Lith. eZys, Latv. ezis m. ‘id.’, Ru. éZ (gen. eZd), SCr. jéZ ‘id.’ <
*hiegh-io-.

Most of the attested forms point to *egila-, but ODa. jeewal developed
from a divergent form, i.e. either ON *jagall < *egala- or *jpgull < *egula-
(with breaking of initial e). ON igull appears to contain the same suffix
*-ula-, but is due to a late substution of -ill by -ull. Note that the lengthening
of ON i'to iin Icel. {gull is automatic before g in open syllables.

*eégja- m. ‘sea’ — ON &gir m. ‘id.’, Far. poet. &gir* m. ‘id.” = *h2ek¥-i6- (EUR?).

The word, which occurs in Old Norse and in Faroese ballads (d 2gin bld
‘to the sea’), is usually derived from *h;ékw-ié-, i.e. a lengthened grade for-
mation to *ahwé- ‘river’ < *hzékw-ehz- (Darms 1978: 29). OE éagor ‘sea,
flood’ has been adduced as well, but in this word the r is a suffix, not an
ending. It is therefore more likely to be related to Du. agger ‘sea swell’ <
*agra- (q.v.).

*ehwa- m. ‘horse’ — Go. aifva-tundi f. ‘thornbush’, ON poet. jér m. ‘stallion’,
OE eoh m. ‘war-horse’, OS ehu-skalk m. ‘groom’ = *h;eK-uo- (I) — HLuv.
dsu- c,, Lyc. esb- ‘horse’ < *h;eK-u-; Skt. dsva- m. ‘horse, steed’, ToA yuk, ToB
yakwe m. ‘horse’, Gr. twmtog m.f. ‘horse, mare’, Lat. equus m. ‘horse’, OIr. ech,
OBret. eb m. ‘id.” (cf. W ebawl ‘foal’ < *ek¥o-pdlHo-, for which see *fulan-);
Lat. equa, Lith. e$va f.‘'mare’ < *hjeK-u-eh,-.

Most Indo-European languages, including Germanic, have a thematic
noun reflecting PIE *h;eK-uo-, but the Anatolian evidence points to a u-stem,
*hieK-u-s, gen. *h;K-u-6s (Kloekhorst 2008: 237). This archaic paradigm can
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probably also explain the problematic form Gr. imog with geminated pi; it
may continue *£mrag, i.e. a contamination form of the expected nom. *£xug
and the gen. *¢mog. See also *skufta- 2.

*ek(a) pron. ‘I’ — Go. ik, dat. mis, acc. mik pron. ‘id.’, ON ek, dat. mér, acc. mik
pron. ‘id.’, Far. eg, dat. maer, acc. meg pron. ‘id.’, OSw. iak, dat. meer, acc. mik,
mek pron. ‘id’, Elfd. ig, obl. mig pron. ‘id.’, OE ic, obl. mé, acc. mec pron. ‘id.’, E
1, obl. me, OFri. ik, obl. mi pron. ‘id.’, OS ik, obl. mi pron. ‘id.’, Du. ik, obl. mij
pron. ‘id.’, OHG ih, dat. mir, acc. mih pron. ‘id.’, G ich, dat. mir, acc. mich pron.
‘id.” = *h;eg-H-om (IE) — Identical to Skt. ahdm ‘I’, OAv. azém ‘id.’, YAv. azam
‘id.’, OP adam ‘id.’, Arm. es ‘id.’, OLith. e$ ‘id.’, Lith. as ‘id.’, Latv. es ‘id.’, OPru.
as, es‘id.’, OCS azs, ORu. (j)azs, Ru. ja, SCr.jd, dial. jaz ‘id.” < *h;eg-H-om; also
cf. Hitt. ik ‘id.” < *hjug; ToA fiuk (f.) ‘id.’, ToB Ads ‘id.’ (< *himene-ge?); Gr.
é€yw, Dor. éywv ‘id., Lat. ego ‘id.’< *hieg-on.

The IE pronoun of the first person. The Germanic form must go back to
*eka < *hieg-H-om in view of the breaking of -e- to -ja- in East Nordic, cf.
OSw. iak, Sw. jag, Da. jeg. It is further conceivable that the emphatic WGm.
variants OHG ihha, MHG iche, Du. ikke (cf. Howe 1996: 241) continue *eko, a
form that may correspond to e.g. Gr. éyw and Lat. egd < *hieg-oH. See also
*mina-.

*éla- m. ‘eel’ — ON dll m. ‘id.’, Far. dlur, dlli, dllur m. ‘id.’, EIfd. 4] m. ‘id.’, OE
@l m. ‘id., E eel, OFri. él m. ‘id.", MDu. ael m. ‘id.’, Du. aal c. ‘id.", OHG alm. ‘id.’,
G Aal m. ‘id.’ (GM).

An old fish name, perhapsrelated to *ala- and *élé- (q.v.).

*elgra- adj. ‘blunt (of teeth)’ — G obs. elger adj. ‘id.” = *hzel(H)k-ré- (NEUR)
— Lith. dlkti ‘to be hungry’; OCS alwskati ‘id.’, Ru. alkdt’ (dl¢u) ‘to hunger
(for), crave (for)’ < *hjolHk- (or *hjeh;olk-, Rasmussen 1999: 199).

A ro-stem to the root *hjel(H)k-. Also cf. OHG ilki ‘fames vel stridor
dentium' < *elgin- and MHG ilgern w.v. ‘to become blunt (of teeth) <
*elgrjan- (DWB: 10, 2060-61). I assume that the original meaning ‘having
blunt teeth’ developed into ‘hungry’ in both Germanic and Balto-Slavic. Un-
related to *elhja- ‘evil’ (q.v.).

*elha(n)- m. ‘elk’ — OE eolh, éola m. ‘id.’, ME elk ‘id.’, E elk, LG elk m. ‘id.,
EDu. elgh ‘bison’, OHG elaho, elho m. ‘elk’ = *hjel-Ko(n)- (IE).

An ablauting variant of *algi- (q.v.) with the same meaning. The Middle
Germanic forms with final k are unexpected, and may point to borrowing
from Nordic. Alternatively, they can be accounted for by assuming general-
ization of the oblique stem of an n-stem *elhg, *elkaz < *h;€élK-on, *hielK-n-6s.
For the suffix -Ko-, cf. *selha- ‘seal’.
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*elhja- adj. ‘evil’ — ON illr adj. ‘ill, evil, bad, mean’, Far. illur adj. ‘evil, un-
friendly; poor, miserable; angry’ = *h;elk-io- (WEUR) — OIr. elc adj. ‘mis-
chievous, capricous’ < *hzelk-0-(?).

The cluster-lI- can be derived from several sources in Old Norse and has
therefore given occasion to many different etymologies. In view of the
Finnish loanwords elkid adj. ‘mean, malicious’ and ilked adj. ‘bad, mean,
wicked’, the derivation of illr from *elhila- (with *-ila- as in *mekila- ‘big’
and *litila- ‘small’?) through syncope is least problematic. Alternatively, it is
possible to assume that the root illr arose from *fli-ligr, cf. ON dlla adv.
‘friendly’ < *dali-liga, etc. (see *airi for more examples). The final i of *{li- in
*li-ligr just like Fi. elkid points to an original ja-stem *elhja-.

*elo-f.'awl’ — OE &, eal f.‘id’, ME él, a(u)l ‘id.’, OHG ala f. ‘id.’, G Ahlef. ‘id.’
= *h;éhsl-eh;- (IE) — Skt.dra-f.‘awl’.

The Sanskrit and Germanic forms are identical, even regarding the ac-
cent, as *hjeh;l-éhz- would have resulted in PGm. **el6- by pretonic short-
ening. Cf. *ala- and *alasné-.

*emb ja- n. ‘swarm of bees’ — OE imbe m. ‘id.’, MDu. imme f. ‘bee’, OHG impi
m. ‘swarm of bees; bee’, MHG imbe, imme m. ‘id.’ (GM).

The neuter OE imbe continues a collective *imbja-, but OHG impi and
MDu. imme in the sense of ‘bee’ probably represent different formations, i.e.
*imbja- and *imbjo-. No further etymology: the comparison with Gr. éumig,
-i60¢ f. ‘gnat’ is erroneous because this word was derived from éumivev ‘to
drink oneself full’ (with blood).

*émon- 1 f. ‘erysipelas’ — ON dma, dmu-sétt f. ‘id.’, OE oman fpl. ‘id.’ =
*hiéhi-mon- (1IE) — Skt. dmd-, NP xam, Oss. xom, Arm. hum, Gr. wpdg, OIr.
om, W of adj. ‘raw’ < *h;ohz-mé-.

An mn-stem to the root *h;eh;- raw, reddish (of skin)’, which is further
supported by the aforementioned mo-stem adjectives in the other IE lan-
guages. Also note OE om m. ‘rust’, G Ohm m. ‘skin infection’ < *éma-, which
may be a thematicization of the origin mn-stem in view of the e-grade of the
root. Unrelated to *am(m)an- ‘to irritate’ (q.v.), which is based on the root
*hsemhs-.

*émon- 2 f. ‘larva’ — Nw. dme f. ‘larva, caterpillar’, Elfd. oma f. ‘id.’, OE émel
f. ‘caterpillar; weevil’, MLG emel, emelte ‘corn bug; aphid’, Du. emelt c. ‘mos-
quito larva’ (GM).

An old word for ‘larva’ or ‘caterpillar’. There are some formal difficulties:
Nw. dme straightforwardly points to *¢moén-, but the West Germanic forms
can be derived from both *émilo- and *amilé-. The dental suffix of MLG
emelte, Du. emelt is also found in the doublet MLG homele ~ homelte ‘bum-
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blebee’ (< *humelan-) and ultimately emanated from MLG hornte, MDu.
hornete, hornte, hoornte ‘hornet’ (see *hurnuta/6-).

*énu- prep. ‘without’ — Go. inu prep. ‘id.’, ON dn, 6n prep. ‘id.’, Far. én prep.
‘id.", OS dno prep. ‘id.’, OHG dnu, ane prep. ‘id.", G ohne prep. ‘id.” = *hzénu
(1IE) — Gr. &vev adv. ‘far from, without'.

A preposition (adverb, conjunction) that on the basis of the comparison
with Gr. vev can be reconstructed as *énu < *hzénu for NWGm. *dneu and
as *enu < *hzénu for Gothic inu (the latter with pretonic shortening, i.e.
Dybo’s law): apparently, the adverb was grammaticalized from an originally
mobile u-stem, e.g. nom. *hzén-u, loc. *hzn-éu (= Gr. &vev). Note that both
proto-forms must be reconstructed with a lengthened grade (cf. Nikolaev
2007: 165) in order to explain the non-coloring by the laryngeal (Eichner’s
law).

*erba(n)- m. ‘wolverine’ — Icel. jerfur, obs. jarfi m. ‘id.’, Nw. jerv, dial. jarv,
ervm. ‘id.’ (GM).

A Nordic word, probably continuing a proto-form *erba(n)- that devel-
oped into ON jarfr, Icel. jarfi, Nw. dial. jarv by a-breaking. The form jerfr is
irregular, but may be a contamination of jarfr with an unbroken form *erfr,
cf. Nw. dial. erv. Etymologically, the word has been compared to ON jarpr
‘brown’ < *erpa- and to Gr. €pigog ‘goat’, but it is perhaps better to assume a
link with Nw. dial. jarva w.v. ‘to gnaw, chew’.

*erpa- adj. ‘light brown’ — ON jarpr adj. ‘chestnut, reddish-brown’, Far.
jarpur adj. ‘light or yellowish-brown’, OE eorp, earp adj. ‘dark, dusky, brown,
swarthy’, OHG erpf adj. ‘brown, dark-brown, dark’ = *h;erbh-no- (I) — Gr.
0p@vog adj. ‘dark brown’ < *hjorbh-no-; Ru. dial. rjabdj [adj.] ‘speckled’ <
*hire-m-bho-.

Related to the ablauting Gr. 6p@vog through Kluge’'s law (Pre-Gm.
*erppa-). There is no direct etymological connection with *reupén- ‘grouse’:
Slav. *rebs served as the basis for the semantically parallel derivation of
RuCS rébe ‘partridge’, cf. the late derivatives ON jarpi m. ‘hazel grouse’ and
Icel. irpa f.‘brown mare’ < *erpjon-.

*erpo- f. ‘earth, soil, land’ — Go. airpa f. id.’, ON jord f. ‘id., Far. jerd f. ‘id.,
Elfd. juordf.‘id., OE eorp f.‘id.’, E earth, OFri. erthe f. ‘id., OS ertha f. ‘id.’, Du.
aarde c.‘id.’, OHG erdaf.‘id., G Erdef. ‘id.’ = *h;ér-t-ehz-(?) (IE?) — Gr. épa f.
‘earth’ < *h,er-eh,-(?).

Possibly related to Gr. épa. Within Germanic, the word is probably cog-
nate with *erwan- (q.v.).
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*erwan- m. ‘sand, soil'’ — ON jorfi m. ‘sand (bank), OHG ero ‘earth’ =
*hier-uon-(?) (IE?) — ToB yare ‘gravel, dirt’ (if yare is a misspelling?).

A word possibly containing the same root as *erpé- ‘earth’. ODu. *erende
for ereude ‘fines terrae’ has been analyzed by Van Helten 1902: 261 as a
compound of the same word (ODu. *ero) with *andja- ‘end’ (q.v.), but it may
alternatively continue *uz-andja- ‘far end’.

*erzja- adj. ‘stray’ — Go. airzeis adj. ‘deluded, misled, in error’, OS irri adj.
‘furious’, OHG irri adj. ‘erring, ignorant’, MHG irre adj. ‘astray’ = *hjers-io-
(Ie) — Semantically close to Lat. errare ‘to roam, waver’ < *hjers-ehz-ie-.

A ja-stem derived from a PIE verbal root *h;ers-, which originally may
have been identical to *hjers- ‘to flow’, cf. Hitt. arszi ~ ar§anzi ‘id.” < *hsérs-ti,
*hyrs-énti, Skt. drsati ‘id.’, assuming that the meaning ‘to roam, err’ devel-
oped from ‘to be on the run’. It is furthermore possible to compare PIE
*hsers- ‘to boil, to rage’, cf. Hitt. arsanézi* ‘to be envious’ < *h;jrs-néh;-, Arm.
eram ‘to boil, be restless’ < *hjers- and Lith. arsus adj. ‘vehement’ <
*hjors-u-. The adjective served as the basis for OE irsian w.v. ‘to deceive’ <
*erzison- (for the suffixation, cf. the derivation of firsian ‘to remove’ from
feor ‘far’ and hlsnsian ‘to make lean’ from hl&ne ‘lean’).

*eésa- n. ‘dead meat; bait’ — OE &s n. ‘id.’, Du. aas n. ‘id.’, OHG as n. ‘id.’, G Aas
n. ‘id." = *h;éd-so- (IE) — ToB yetse m. ‘(outer) skin’ < *h;éd-so-.

A thematicized s-stem derived from *etan-. The Germanic word can be
reconstructed as both *h;éd-to- and *h;éd-so-, but the latter option is cor-
roborated by ToB yetse.

*etan- s.v. ‘to eat’ — Go. itan s.v. ‘id.’, ON eta s.v. ‘id., Far. eta s.v. ‘id.’, Elfd.
jatd sv. ‘id.’, OE etan swv. ‘id.’, E to eat, OS etan s.v. ‘id.’, Du. eten s.v. ‘id.’, OHG
ezzan s.v. ‘id., G essen s.v. ‘id.” = *h;éd- (IE) — Hitt. ez(za)zi ~ adanzi, Skt.
dtti, 3pl. addnti, Gr. #8w, Lat. edo, ésse, Olr. ithid, Lith. ésti, Latv. ést, OPru.
istwei, OCS jasti (jamv), Ru. ést’ (em), SCr. jésti ‘to eat’ < *hjéd-ti, 3pl.
*h;d-énti.

Also cf. Go. fra-itan, OE fretan, E to fret, (M)Du. vreten, OHG frezzan, G
fressen s.v. ‘to eat (up), gourmandize’ < *fra-etan-. See further *atjan- and
*ésa-.

*¢pman- ~ *édman- m. ‘breath’ — OE @&pm m. ‘breathing, breath’, OFri.
éthma m. ‘breath’, OS athum m. ‘breath, spirit’, Du. adem, coll. asem c.
‘breath’, OHG atum m. ‘breath, breeze, spirit’, MHG atem, G Atem m. ‘breath’
= *hjehit-mon- (IE) — Skt. atmdn- m. ‘soul, self, breath’.

The Sanskrit paradigm nom. atmd, loc. atmdni ~ tmdn(i) points to an
ablauting paradigm *h;éhit-mén, loc. *hihit-mén-(i). Apparently, the accen-
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tual mobility was preserved in Germanic, cf. OE &pm < *épma- vs. OHG atum
< *édma-. With the same root, cf. *épro- ~ *édra- ‘vein, etc.’.

*epro- ~ *edro- f. ‘vein, rivulet’ — ON &dr, gen. &dar f. ‘vein’ (< *édiz, -joz),
Nw. dr(e) f. ‘rivulet; vein’, OE a&dre f. ‘river; vein, artery; nerve, sinew; kid-
ney’, OFri. eddere, éderef. ‘vein’, MDu. adere f. ‘vein, artery; sinew, fiber’, Du.
ader c. ‘vein’, OHG ad(a)ra f. ‘vein, sinew, muscle’, G Ader f. ‘sinew’, pl. ‘bow-
els’ = *hjehst-r- (I) — Gr. fjtop n. ‘heart’ < *hseh;t-r-; unrelated is Olr.
inathar m. ‘entrails, bowels’, MCorn. inederen ‘extum’ < *hjen-utro- (Anders
Jorgensen, p.c.).

The word, which may contain the same root as *¢ pman- ~ *édman- (q.v.),
alternates between *épro- and *édraé- in Germanic, and this may point to an
originally mobile paradigm, e.g. sg. *hiéht-r, pl. *hzhst-6r. Also cf. the collec-
tive OHG inn-ad(i)ri, MHG in-ader(e) n. ‘entrails, veins’, OLFra. inn-éthron
dat.pl. ‘visceribus’ < *éprja-.

*eudra- ~ *udra- n. ‘udder’ — ON jugr n. ‘id., Far. jugur n. ‘id.’, Elfd. juor n.
‘id.’, OE ader n. ‘id., E udder, OFri. ider n. ‘id.’, WFri. jaer n. ‘id.’, NFri. Hall.
jaodar n. ‘id.’, MLG jeder, jiidder n. ‘id.’, Du. uier c. ‘id.” (dial. jadder ‘teat’ <<
OFri. *jadder), OHG utar(o) m. ‘id.’, G Euter n. ‘id.’ = *h;(eJuHdh-r/n- (IE) —
Skt. idhar ~ ddhan- n. ‘udder’< *hjuHdh-r/n-; Gr. o08ap, -atog n. ‘id. <
*hjouHd*-r/nt-; Lat. aber n. ‘breast; udder’ < *hze/ouHdh-r-.

While the PGm. form *idra- is backed up by Skt. idhar, the e-grade
*eudra- (or perhaps rather *eudur in view of the dissimilation of *-4- to *-g-
in ON jugr, cf. fjogur ‘4’ < *fepduru < *fedur-6) < *hjeuHd"-r- is uniquely
Germanic. Together with Gr. o08ap < *hjouHd"-r-, the material provides
evidence for a static paradigm *h;6uHd"-r, gen. *h;éuHdh-n-s, but the origin
of the zero-grade root *h;uHd"- remains uncertain. The ultimate derivation
of the word is not entirely clear, but it is possible that it was created to a
root *h;euHd"- as evinced by Ru. dial. ddit’ ‘to ripen (of grain); to swell up
with liquid’ < *hjouHdh-eie- (Vine/Yokoyama 2010). This may be a
dhhi-extension to a more primary base *hjeu(H)- possibly preserved in Hitt.
uya- ‘nurse(?)’ (Melchert 1986: 111, 114). The heteroclitic r/n-suffix was
strongly associated with body parts in Indo-European.

*eup ~ *upp adv. ‘up, upwards’ — Go. iup adv. ‘id’, ON upp, Far. upp, Elfd.
upp adv. ‘id., OE up adv. ‘id.’, E up, OFri. up, op adv. ‘id.’, OS up adv. ‘id.’, Du.
opadv., prep. ‘up; on’, OHG uf, G auf adv., prep. ‘id.” = *(hieJup-n- (DRV?).

An ablauting directional adverb, related to *uba ‘under; above’ (q.v.), with
a geminate that was shortened in the full-grade form (cf. Lithr 2000: 190).
The geminate arose regularly in the locatival form *uppai < *up-noi, whose
suffix can be compared to the one of e.g. OCS vsné ‘outside’ < *ud-noi (cf.
*it). It is difficult to determine whether *eup and *upp had a suffix *-e or *-a
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corresponding to the vowels of e.g. Lat. pone ‘from behind’ < *pos(t)-ne or
OCS vens ‘out’ < *ud-nom. This is possible, but it cannot be excluded that
both *eup and *upp were simply back-formed to the locative *uppai by the
removal of the ending (Kroonen 2010c: 374). Note that the long vowel of
OHG if, G aufis due to monosyllabic lengthening (cf. Liihr l.c.).

*ewwadjon-f. ‘tit' — ON igda f.‘small bird’, Far. poet. igda f. ‘tit(?)’, Nw. igde
f.‘id." (NIE).

An exclusively Nordic word derived from a more primitive masculine
form Nw. egde < *ewwadan-. Somehow connected to Imandra Saa. avig3ziné
‘tit(?)’ as cited by Qvigstad 1902: 270? Either way, the word could be a
loanword from an extinct Pre-Nordic language, for which cf. *awadi-
‘eiderduck’.

F

*fader- m. ‘father’ — Go. fadar m. ‘id’, ON fadir m. ‘id’, Far. fadir m. ‘id.,
Elfd. fader m. ‘id.’, OE fader m. ‘id.’, E father, OFri. feder m. ‘id.’, OS fadar m.
‘id.’, Du. vader c. ‘id.", OHG fatar m. ‘id.’, G Vater m. ‘id.’ = *ph;-tér- (IE) —
ToA pdcar, ToB pacer, Skt. pitdr-, OAv. pta, acc. pataram, YAv. pita, acc.
pitaram, OP pita, NP pidar, Oss. fyd | fidae, Gr. matip, gen. matpds, Lat. pater,
-tris, Olr. athir, athair m. ‘father’.

The Indo-European word for ‘father’, a hysterokinetic ter-stem, nom.
*phz-tér, gen. *ph,-tr-6s, acc. *phz-tér-m. See also *fadurwjan-.

*fadi- m. ‘lord’ — Go. brup-faps m. ‘bridegroom’, hunda-faps, pusundi-faps
m. ‘leader of hundred/thousand’ = *pot-i- (IE) — ToA pats ‘husband’, Skt.
pati-, Av. paiti- m. ‘lord, ruler, husband’, Gr. mdéoig m. ‘husband’, Lith. pats m.
‘id.” < *pot-i-; Lat. potis adj. ‘capable, powerful’ < *pot-i-.

An old Indo-European word often used as a second member of com-
pounds, e.g. Skt. vis-pdti- ‘lord of the house’, Lith. vies-pats ‘lord’, Lat. hos-pes
‘guest, host’, Ru. gos-pdd’ ‘Lord, god'. Also cf. Hitt. -pat adv. ‘the same, also,
even’, Av. x¥aé-paiti- ‘himself, Lith. pats ‘self, adv. pat ‘even’. An unattested
PGm. form *swabadi- (< *suo-poti-) has been reconstructed on the basis of
PSlav. *svo-bodb ‘free’ (Vaillant 1958: §277), but this word is actually de-
rived from an adjective *suobho-, cf. Latv. at-svabindt ‘to set free’ <
*suobh-neh;-, with the Slavic suffix *-od-.

*fadojan- w.v.‘tofeed’ — OHG faton w.v. ‘id." = *phzt-ehz-ie- (EUR).
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Related to *fodjan- (q.v.). Also cf. OHG fatunga f. ‘feeding, fattening’ and
MLG vedeme, veme, G Fehme f. ‘mast/feeding on acorns’ < *fadmjo-.

*fadurwjan- m. ‘paternal uncle, father’s brother’ — OE faedera m. ‘id.’, OFri.
federia, fedria, feria, fadria m. ‘id.’, MDu. vedder m. ‘father’s brother; uncle;
brother’s son’, OHG fatureo, fetiro m. ‘father’s brother’, MHG vetere, veter m.
‘father’s brother, brother’s son, male cousin’, G Vetter m. ‘male cousin’ =
*pha-tr-u-ion- (IE) — Skt. pitrvya-, YAv. tiiriia- m. ‘father’s brother’ <
*phatr-u-io-; Lat. patruus m. ‘id.” < *phatr-uo-; Gr. Tédtpws m. ‘male relative,
father’s brother’ < *phatr-ou-.

A PIE derivation from *fader- (q.v.). The Germanic word is identical to the
Indo-Iranian formation, but Greek appears to attest to an amphikinetic
u-stem *phy-tr-6u, gen. *phz-tr-u-os. For the suffix *-wjan-, cf. *suhturwjan-.

*fagjan- w.v. ‘to please’ — Go. fulla-fahjan w.v. ‘to satisfy’ = *pok-éie- (IE).

The causative to *fehan-. The same form of the root is found in Go. faheps
f. ‘joy, gladness’, which was derived from an unattested Go. stative *fahan
continuing *fagén-. Note that the effects of Verner’s law were undone in
Gothic.

*fagra- adj. ‘fit (good, beautiful) — Go. fagrs adj. ‘fit, good’, ON fagr adj.
‘beautiful, handsome’, Far. fagur adj. ‘id.’, OE fager adj. ‘id.’, E fair, OS fagar
adj. ‘id.’, OHG fagar adj. ‘id.", MHG vager adj. ‘id." = *phzK-ro- (IE) — Lat. paxf.
‘peace’ (< “settlement”) < *pehzK- and pactus ‘agreed’ < *phzK-to-.

An adjective created to the root of *fogjan- ‘to fit together’ (q.v.). The
comparison with *fehan- ‘to rejoice’ is probably erroneous, as ro-adjectives
usually take the zero-grade of the root. Also cf. the factitive Go. ga-fahrjan
w.v. ‘to prepare’ < *fagrjan-.

*fahiz- n. ‘sheep’ — ON faer n. ‘id., OSw. far n. ‘id.’, Sw. f@r n. ‘id.” = *pdk-es-
(IE) — Lat. pecus, -oris n. ‘sheep; cattle’.

An old s-stem *fahaz, gen. *fahizaz. The Nordic forms can be unified into a
proto-form *fahaz-, assuming that ON far was affected by r-mutation. Re-
lated to the root of *fahsa- and *fahti- (q.v.).

*fahsa- n. ‘hair of the head’ — ON fax n. ‘mane’, OE feax n. ‘hair of the head’,
OFri. fax n. ‘id.’, OS fahs n. ‘id.’, OHG fahs n. ‘id.’, MHG vahs m./n. ‘id.’ =
*poK-so- (IE) — Gr. mékog n. ‘fleece’ < *peK-es-; Gr. moékog m. ‘wool, fleece’ <
*pok-o-; Arm. asr ‘sheepwool, fleece’ < *pok-u-.

A thematicized s-stem closely related to *fahiz- and *fahti- (q.v.). See also
*fehu-.
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*fahti- m. ‘fleece’ — OSw. feet m. ‘id.’, OE feht ‘vellus’, OFri. fecht m. ‘wool,
fleece’, MDu. vacht m./f. ‘fleece’, Du. vacht c. ‘fleece, fur’ = *pok-ti- (I£) — Gr.
Tékw ‘to comb (oneself), to card, to shear’, Lith. pésti (pesu) ‘to pluck’ <
*pékK-e-.

A ti-stem to an unattested o-grade present *fahan- < *pdk-e-. Related to
the PIE verb *péK-e- ‘to pull out hair’ as preserved by Lithuanian. See also
*fehu-.

*faigi- adj. ‘bound to die’ — ON feigr adj. id.’, OE fa&ge adj. id.’, E fey, OFri.
fach, fai adj. ‘id.’, OS feg, fégi adj. ‘id.", Du. veeg adj. ‘id.", OHG feigi adj. ‘id.’, G
feige adj. ‘coward’, Swi. feig adj. ‘slow, lazy’ (IE).

The form and meaning of the word point to a gerundive “who is to die”.
Within Germanic, the adjective can be linked to *faiha- 1 ‘hostile’
(Heidermanns 1993: 184-85), but it is also possible to derive it directly
from the PIE root *peik- ‘to carve, paint’, for which see *faiha- 2. The origi-
nal meaning must then have been ‘marked for death’.

*faiha- 1 adj. ‘hostile’ — OE fah, fag adj. ‘hostile, criminal’, E foe, OFri. fach
adj. ‘guilty, outlawed’, MDu. vee, ge-vee adj. ‘hostile’, OHG gi-feh adj. ‘id.,
MHG ge-véch adj. ‘id." = *péiKo- (IE) — Skt. pisuna- adj. ‘evil, treacherous’ <
*pik-; Olr. oech m. ‘enemy’ < *poi'K)-o-; Lith. peikti (peikit) ‘to blame’ <
*peik-ie- (also cf. Lith. piktas adj. ‘angry’ < *pik-to-).

An adjective derived from a root *peik- or *peik-. Also cf. Go. ga-faihon
w.v. ‘to defraud’ and OS a-féhian, OHG féhen ‘to treat in a hostile way’,
whence OE f@&hd, OFri. faithe, feithe, (M)Du. vete, OHG féhida, G Fehde f.
‘feud’ < *faihipo-. See also *faigi-.

*faiha- 2 adj. OE fah adj. ‘colored’, ME fou adj. ‘particolored, variegated,
spotted, streaked’, OS féh adj. ‘colorful’, OHG feh adj. ‘id., MHG véch adj.
‘variegated’ = *péiKo- (IE) — ToAB pik- ‘to write’, Skt. pimsdti ‘to carve, cut,
adorn’, YAv. fra-pixsta- ptc. ‘adorned’ < *pi-n-K-; Lat. pingere ‘to paint’ <
*piK-ne-; Gr. mowkidog adj. ‘varicolored’ < *poik-ilo-; Lith. piésti ‘to paint,
write’, OPru. peisai ‘they write’ < *peik-; OCS posati (pisp) ‘to write’ <
*p(e)iK-ie-; OCS pustrs adj. ‘varicolored’ < *pik-ro-.

An adjective to the root *peik- ‘to paint’. Also cf. the factitive OHG féhen,
MHG véhen w.v. ‘to colorize, stain’ < *faihjan- and ON fd w.v. ‘to draw, paint’
< *faihojan-.

*faima(n)- m. ‘foam’ — Nw. feim(e) m./n. ‘thin layer of dew, dust, floating
fat’, MHG veim m. ‘foam, dross’ (IE) — Skt. phéna- m. ‘foam’ < *spehsi-no-;
Lat. spima f. ‘(sea) foam’ < *spehsi-m-ehz-; OCS péna, Ru. péna, SCr. pjéna f.
‘foam’ < *pehsi-no-; OPru. spoayno ‘foam’ < *pehsi-neh;-; Lith. spdiné f. ‘foam
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streaks’ < *spehsi-n-iehz-; MIr. tian, MW ewyn m. ‘froth’ < *pehsiu-ino- (with
dissimilation of the first i).

The different stems *(s)pehsi-m- and *(s)pehsi-n- can be reconciled into a
single mn-stem paradigm nom. *(s)péhsi-m(6)n, gen. *(s)phszi-mn-0s
(Matasovié¢ 2004: 126). The no-stem arose by dissimilation of the m in the
genitival cluster *-mn- against the preceding labial element (cf. *budman- ~
*buttaz ‘bottom’ and *hriman- ~ *hripan- ‘hoarfrost’). De Vaan 2008: 583
points to the problem that no actual mn-stem is attested, but Nw. feime m./f.
< *pehsi-mon- can be adduced as such. Also note Nw. fim ‘layer of dust or
dew’ < *fima-, which may continue the original zero-grade *phsi-mon- (with
laryngeal metathesis).

*faita- adj. fat' — ON feitr adj. ‘id.’, Far. feitur adj. ‘id.’, Elfd. fiet adj. ‘id.’,
MLG vét adj. ‘id.’, MHG veiz adj. id.’, G Cimb. voaz adj. ‘id.’ (IE?).

An adjective probably related to *faj(j)a- (q.v.) < *poihz-o-. The Germanic
root-final t has no extra-Germanic parallel (Heidermanns 1993: 187), but
can tentatively be identified as the zero grade of the root *dehs- ‘to give’,
thus starting from a meaning ‘to fatten up’ (< “to give to eat”). PGm. *faita-
gave rise to a factitive *faitjan- (ON feita, OHG feizzen ‘to make fat’), whose
ptc. *faitida- was again lexicalized, cf. OE f&tt, E fat, (M)Du. vet, OHG feizzit,
G feist adj. ‘fat’. See also *fitnan-.

*faj(j)a- adj. ‘fat(?)’ — Du. dial. vei adj. ‘fat, lush, fertile’ = *poihz-o- (IE) —
Skt. pdyate ‘to swell’ < *péiH-e-; Av. poidfa- ‘fat’ < *peiH-tuo-.

An adjective derived from the PIE root *peiH- (cf. LIV2 s.v. *peiH-). Proba-
bly related to *faita- ‘fat’ (q.v.).

*faka- n. ‘enclosure, section’ — OE fac n. ‘space, interval, distance, portion
of time’, OFri. fek n. ‘part of the house, niche’, MDu. vac n. ‘compartment,
section’, Du. vak n. ‘space; profession’, OHG fah n. ‘wall, compartment’, G
Fach n. ‘compartment, panel; discipline’ = *phzg-o- (IE) — Skt. pdjas- n.
‘side, surface(?)’ < *pehzg-os-; Gr. mjyvupt ‘to attach, join’ < *pehg-neu-; Lat.
pangd ‘to insert firmly, fix' < *phag-néhz- (with n-infixation through
Thurneysen’s law); Lat. pagus m. ‘district’ < *pehzg-o-.
Also cf. MLG vake, MDu. vake, vaec, Du. vaak adv. ‘often’.

*fakk/gon- w.v. ‘to become sleepy’ — E to fag w.v. ‘to tire, weary’, obs. ‘to
hang loose, flap’, Scot. to faik w.v. ‘to fail from weariness; to cease moving’
(1E).

A West Germanic iterative: the consonant variation of E to fag < *faggon-
and Scot. to faik < *fakén- is suggestive of a paradigm 3sg. *fakkopi, 3pl.
*fagunanpi < *pol¢)-néh;-. In view of E fag ‘fag-end, hanging end of a piece of
cloth, untwisted end of a rope’, it seems likely that the meaning ‘to become
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tired’ developed from older ‘to fray, ravel out’, cf. Brit. E frayed ‘ragged,
worn out’. This semantic field is compatible with Lith. pésti (pesu) ‘to tousle,
ruffle, tear off hair’ < PIE *pek-e-, which is related to e.g. *fehu- ‘cattle’ and
*fahti- ‘fleece’. Further note the oblique subject verbs OLFra. facon and
MDu. vaken ‘to sleep’, which appear to be denominal formations to MLG vak,
MDu. vake, vaec m. ‘sleepiness’ (cf. Du. Klaas Vaak ‘the Sandman’) < *fakan-
or to an adj. *fak(k)a- as perhaps implied by LG fakk ‘tired, weak’.

*falan- m. ‘board’ — OE fala m. ‘id.’ (NEUR) — ORu. pols m. ‘foundation’, Ru.
pol m. ‘floor’; Ukr. pol m. ‘sleeping bench’ < *pol-o- (also cf. Ru. polica, SCr.
polica f. ‘shelf and with an ablauting root OCS palica f. ‘staff, Ru. pdlica f.
‘club, cudgel’, SCr. pdlica f. ‘stick, staff’; Ru. pdlka f. ‘stick, staff’ < *pél-).

The connection with the Slavic forms is beyond doubt, but the relation
between the roots *pol- and *pal-(?) is unclear (Derksen 2008: 390, 410).
See also *faluda- and *felo-.

*falgo- f. ‘fallow land’ — ME falge, falwe ‘arable land lying idle; plowing as
part of the fallowing process’, E fallow, OFri. fallach ‘arable land’, MDu. valge
f. ‘id." = *pol(hy ) i?-éhz- (EUR) — Gaul. olca ‘arable land’ (= Fr. ouche ‘id.");
perhaps also Lith. plésti (-$iu, -§iau), Latv. plést ‘to tear, pluck; to plow land
for the first time’ < *plehK-ie-.

Also cf. MHG valgen, Du. dial. valgen, WFri. felgje ‘to plow’ < *falgojan- and
OE fealh f. ‘harrow’ < *falgo-.

*falkan- m. ‘falcon’ — ON falki m. ‘id.’, Far. fdlkur m. ‘id.", OSw. falke, falker
m. ‘id.’, MDu. valce m. ‘id.’, Du. valk c. ‘id.", OHG falco m. ‘id.", G Falke m. ‘id.’
(GM?).

A West Germanic word: the Nordic forms are irregular, and thus point to
borrowing from West Germanic. No certain etymology. The derivation from
*falwa- ‘pale, fallow’ is possible, but uncertain in spite of the potential par-
allel G dial. Falke m. ‘fallow horse’. The latter word has -lk- from -Ich-, and
belongs to G Pal. falch adj. ‘pale’ < *falha- < *pélK-o-, cf. Lith. pal$as adj. ‘pale
(of cows)'. Slightly more attractive is the link with OPru. pele ‘harrier’. The
Germanic word must then have a k-suffix like e.g. *alkén-, *balika/6n- and
*habuka-. Lat. falco was adopted from Germanic.

*fallan- s.v. ‘to fall' — ON falla s.v. ‘id.’, Far. falla s.v. ‘id., Elfd. folla s.v. ‘id.’,
OE fallan s.v. ‘id., E to fall, OFri. falla s.v. ‘id.’, OS fallan s.v. ‘id.’, Du. vallen s.v.
‘id.’, OHG fallan s.v. ‘id., G fallen s.v. ‘id." = *h2pd-hslh;- (IE) — Identical to Gr.
améAAvp, -pon ‘to wreck, destroy, lose’, mid. ‘to go to waste, be ruined, be
lost’, Lat. aboleé, -ére ‘to destroy; banish; abolish’, Arm. p‘lanim ‘to fall’, Lith.
pulti (piolu), Latv. pult ‘to fall’, OPru. aiz-pallai ‘finds’.
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The strong verb synchronically functions as an o-grade intensive verb,
but arose as a univerbation of the adverb *hzpé ‘off (for which see *fané)
and the PIE root *hzelh;- ‘to fall’ (Praust 2005; Neri 2007), cf. Hitt. hallannai
~ hallannijanzi ‘to trample down, flatten’ and Gr. 6AAupt. The Germanic form
requires the reconstruction of a nasal suffix in view of the root-final double
l. In order to arrive at PGm. *fallan- from Pre-Gm. *pehsl-n-é-, we must
therefore assume that a form *pehsl-né- gave *palné- under Osthoff’s law
and subsequently *falle- under Kluge’s law. See also *falljan-.

*falljan- w.v. ‘to fell' — ON fella w.v. ‘id.’, Far. fella w.v. ‘id.’, Elfd. fella s.v.
‘id.’, OE fiellan w.v. ‘id.’, E to fell, OFri. fella w.v. ‘id.’, OS fellian w.v. ‘id.’, Du.
vellen w.v. ‘id.’, OHG fellan w.v.‘id.’, G fdllen w.v. ‘id.” (DRV).

The causative to *fallan- (q.v.).

*falon- f. ‘plain’ — OSw. fala f. ‘id.", Sw. fala ‘id." = *polhz-eh2- (IE) — OCS
polje, Ru. pdle, SCr. pdlje n. ‘field’ < *polhz-io-.
Derived from the PIE root *pelh;- ‘flat’, for which see *fulmo-.

*falpan- s.v. ‘to fold, ply’ — Go. falpan s.v. ‘id., ON falda s.v. ‘to hood one-
self, Far. falda w.v. ‘to put on clothes’, Elfd. folda w.v. ‘to hem, seam’, OE
fealdan s.v. ‘to fold’, E to fold, WFri. fdldzje w.v. ‘id.’, MDu. volden w.v. ‘id.’,
Du. vouwen s./w.v. ‘id.’, OHG faldan, faltan s.v. ‘id’, G falten w.v. ‘id." =
*pél-t-e- (IE) — Cf. Gr. imAdog, SimAols adj. ‘twofold’, Lat. duplus adj. ‘dou-
ble, twofold’ < *dui-plo-; Arm. hat‘time’ < *pol-o-(?).

An o-grade intensive verb. The Pre-Gm. root-final *t appears to be suffix-
al. Also cf. MDu. volde, Du. vouw, MHG vaite, G Falte f. ‘fold’ < *faldé- and Go.
ain-falps, ON ein-faldr, OE an-feald, OFri., OS én-fald, OHG ein-fald adj. ‘sim-
ple’ < *-falda-.

*faluda- m. ‘pen(?)’ — Da. fold m. ‘enclosure, pasture’, OE fald, falod, falud
m. ‘fold, stable’, E fold, OS faled m. ‘id.’, MDu. vaelde, vaelt m. ‘enclosure,
yard; dunghill’, Du. mest-vaalt c. ‘dunghill’ (GM).

A word with an original meaning ‘enclosure’, possibly related to ‘board’
and esp. OE fala ‘tabula’ < *falan- (q.v.). The word contains the *-uda- suffix
that also occurs in e.g. OS rakud m. ‘house’, OE raced n. ‘house, hall’ <
*rakuda-. Theoretically, it could be the zero grade of the PIE root *ued*- ‘to
bind, tie’ (for which see *wedan-), but this is uncertain.

*falwa- adj. ‘pale’ — ON foplr adj. ‘id.’, OE fealo adj. ‘id., E fallow, OS falu adj.
‘fallow, yellow’, Du. vaal adj. ‘faded, drab’, OHG falo adj. ‘fallow, yellow’, G
falb adj. ‘fallow, dun’ = *pol-uo- (IE) — Lat. pullus adj. ‘drab-colored, som-
bre’, Lith. palvas adj. ‘light yellow, straw-colored’, OCS plavs adj. ‘white’, Ru.
poldévyj, polovéj adj. ‘pale yellow, sandy’, SCr. pldv adj. ‘blond, blue’ <



*fanan- 127

*pol-uo-; Skt. parusd- adj. ‘grey, grey-brown, dirty’, YAv. pourusa- adj. ‘grey
(of hair)’ < *pelu-so-.
A European adjective with the uo-suffix for color names.

*fanan- m. 'cloth’ — Go. fana m. ‘id., OE fana m. ‘flag, banner’, E vane, OFri.
fonam. ‘id., OS fano m. ‘id.’, Du. vaan c. ‘id.’, OHG fano m. ‘id.’, G Fahne m. ‘id.’
= *pehz-on- (EUR) — Gr. mjvn f. ‘the thread of the woof; woof’, Lat. pannus
m. ‘piece of cloth, rag’ < *pehz-no/eh2-.

A European word. If *fanan- is related to Gr. mjvn and Lat. pannus (<
*panus by the littera-rule), as is assumed by Pokorny IEW: 788, it seems
logical to derive the Germanic form from *ph;-no- or *pehz-né- (with Dybo’s
law). From this perspective, it is tempting to assume that the Gm. n-stem
(like the Latin and Greek forms?) was remodeled from *p(é)hz-on, gen.
*phz-n-6s. Less likely is the connection with OCS o-pona f. ‘curtain’ <
*ponh;-ehz-, which was derived from the root *penh;- ‘to spin’.

*fandon- w.v. ‘to investigate’ — OE fandian w.v. ‘to test, investigate, visit’,
OFri. fand(el)ia w.v. ‘to visit a sick person’, WFri. (early) fanle w.v. ‘to collect
fish traps’, fandelje w.v. ‘to collect, fetch’, MDu. vanden w.v. ‘to test, investi-
gate, visit’, OHG fandén w.v. ‘to investigate’, MHG vanden w.v. ‘to visit, G
fahnden w.v. ‘to search, hunt for’ = *pont-néhz- (DRV?).

An o-grade iterative to *finpan-. See also *fundén-.

*fané prep. ‘from’ — OFri. fan prep. ‘id.’, OS fan, fana prep. ‘id.’, Du. van
prep. ‘id’, OHG fana, fona prep. ‘id., G von prep. ‘id.’ = *hzpo-neh; (DRV) —
Lith. pa- pref., OCS po, Ru. po, SCr. po prep. ‘after, on, by, at’, Alb. pa prep.
‘without’.

A directional derived from the element *fa, continuing the original
allative case *hzp-6 of a PIE root noun *hzep-, with the ablative suffix *-né <
*-neh;. See further under the closely related *aba.

*fangi- m. ‘catch’ — Go. ga-fahs m. ‘id.’, ON fengr m. ‘id.’, OE feng m. ‘grasp,
span, hug’, OFri. feng, fang, fong m. ‘catch, capture’, OHG fang m. ‘id.’, G Fang
m. ‘id.” (DRV).

An i-stem derived from *fanhan- (q.v.).

*fangjan- ~ *fankjan- w.v. ‘to ignite’ — MDu. ont-fengen, -fenken w.v. ‘id.’,
MHG vengen, enpfengen, venken w.v. ‘id." = *ponk-éie- (GM).

A causative to the strong verb *finkan-, which replaces expected *finhan-
< *pénk-e-: the alternation of *fangjan- MDu. ont-fengen, MHG vengen) and
*fankjan- (MDu. ont-fenken, MHG venken) indicates that both *finkan- and
*fankjan- adopted their root-final consonant from the iterative *funkon- <
*pnk-néhz- (q.v.).
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*fanhan- s.v. ‘to catch’ — Go. fahan s.v. ‘id.’, ON fd s.v. ‘id.’, Far. fda s.v. ‘id.,
Elfd. f§ s.v.‘id.’, OE fon s.v. ‘id.’, OFri. fa s.v. ‘id.’, OS fahan s.v. ‘id.’, Du. vangen
s.v. ‘id., OHG fahan s.v. ‘id.’, G fangen swv. ‘id.” = *pénk-e- (NEUR).

A univerbation of the adverb *hzpo and the root *h;enk- ‘to obtain’ (or to
PIE *hzenk- ‘to reach’, Scheungraber 2012). A similar univerbation is
*bringan- ‘to bring’ (q.v.) < *pro-h;enk-e-. Also cf. *fangi-.

*fanja- n. ‘fen, swamp’ — Go. fani n. ‘mud’, ON fen n. ‘fen, bog’, OE fen m./n.
‘marsh; mud’, E fen, OFri. fenne m. ‘pasture’, OS feni n. ‘fen’, MDu. veen, vene:
n. ‘bog’, Du. veen n. ‘id.’, ven n. ‘small lake’, OHG fenni n. ‘swamp’, MHG venne
n. ‘id’, G Fenn n. ‘id.” = *pon-io- (EUR) — OPru. pannean acc. ‘ditch’ <
*pan-io-; Gaul. anam acc.f. ‘paludem’ < *pen-eh;- (with Joseph’s rule -eRa- >
-aRa-7), MIr. an, en ‘water’ < *pen- (cf. enach n. ‘swamp’ < *pen-akos-?).

A collective noun potentially identical to OPru. pannean. The derivation of
the Irish forms, esp. the variation of MIr. en and an, is problematic, but it is
possible that radical e was mutated into a by Joseph’s rule. Related to OE
fyne ‘mold’?

*fanpjan- m. ‘foot soldier(?)’ — OE féda m. ‘foot soldier; troop’, OHG fendo
m. ‘foot soldier, pedestrian’, MHG vende m. ‘pedestrian, boy’ (DRV).
Derived from *finpan- with the agentive jan-suffix.

*faran- s.v. ‘to go' — Go. faran s.v. ‘id., ON fara s.v. ‘id’, Elfd. fdrd s.v. ‘id.’, OE
faran s.v. ‘id., E to fare, OFri. fara s.v. ‘id.’, Du. varen w.v. ‘to sail’, OHG faran
sv. ‘to go, travel, pass’, G fahren swv. ‘id.’ = *pér-e- (IE) — Skt. pf-parti ‘to
bring across’ < *pi-por-; OAv. (fra-)fra 1sg.subj.aor. ‘to cross’ < *pre-pr-e-;
Skt. pardyati ‘to make cross’, YAv. ni-pdraiieinti 3pl.pres. ‘to lead to’, OCS
pariti ‘to fly’ < *por-éie-; Gr. meipw ‘to pierce, to penetrate’ < *per-ie-.

An o-grade “intensive-iterative” verb. The ablaut of the preterite, i.e. *for-,
arose secondarily on the basis of verbs with roots of the structure CHC. See
also *fardi-, *farjon-, *farma-, *fori-, *forjan- and *furdu-.

*fardi- f. ‘journey’ — ON ferd f. ‘id’, Far. ferd f. ‘id’, Elfd. ferd f. ‘id.’, OE fierd f.
‘expedition’, OFri. ferd f. ‘journey, voyage’, OS fard f. ‘id.’, Du. vaart f. ‘canal’,
OHG fartf. ‘trip, voyage’, G Fartf. ‘id." = *por-ti- (DRV).

A ti-stem to the strong verb *faran- (q.v.).

*fargjan- w.v. ‘to push (down)’ — Icel. fergja w.v. ‘to press, put pressure
on’, Far. fergja w.v. ‘to press, squeeze, push’, Nw. fergja w.v. ‘to press/weigh
down’ = *hzpo-hzork-éie- (IE) — Close to Lat. porcére ‘to prevent’ <
*hzpo-hzork-eie-; also cf. Hitt. harzi ~ harkanzi ‘to hold, have’ < *hzérk-ti,
*hark-énti; Gr. apxéw ‘to avert, defend; to suffice’, Lat. arced ‘to contain; to
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keep out’ < *hzerk-eie-; Arm. argel ‘hindrance’ (on the I[-suffix, see
Martirosyan 2009: 133).

The connection with Skt. prpdkti ~ priicdti ‘to fill, give abundantly’ < 3sg.
*pr-n-ék-ti, 3pl. *pr-n-k-énti and Skt. pipdrkti ‘id. < *pi-pe/ork- and MIr.
ercaid ‘to fill' < *perk-eh;-ie- is not impossible, as the original PIE meaning
may have been ‘to stuff’, whence 1) ‘to fill’ and 2) ‘to weigh down’. However,
it seems preferable to assume a direct link with Lat. porcére ‘to prevent’,
which continues the root *hze/ork- prefixed with the adverb *hzp-é. The fact
that this univerbation is found in both Latin and Germanic probably means
that it continues an old PIE syntagm. Also cf. ON, Far., Nw. farga w.v. ‘to
press’, which in combination with Nw. dial. farka w.v. ‘to press someone
into something’ points to an iterative 3sg. *farkopi, 3pl. *fargunanpi <
Pre-Gm. *pork-néhz-ti, *pork-nhz-énti.

*farha- m. ‘farrow, pig’ — OE fearh m. ‘id., E farrow, OHG farah, farh n. ‘id.’,
MHG varch m. ‘id." = *porK-o- (I£) — Identical to Khot. pa’sa, Kurd. purs ‘pig’,
Lat. porcus m. ‘id.’, Olr. poet. orc m. ‘id.’, Lith. paf$as m. ‘castrated boar’ <
*pork-o-.

One of the Indo-European words for ‘pig(let)’. In view of the possible
connection with Gr. tépkog¢ m. ‘fishing-net’ and Arm. ors ‘hunt; catch; game’
< *pork-o-, the word may have originally referred to the wild boar rather
than the domesticated animal. Also cf. the diminutives MDu. verkijn, varkijn,
Du. varken n. ‘pig’ < *farha-kina- and OHG farhili(n), MHG varchelin, G Ferkel
n. ‘id.’ < *farha-lina-.

*farjon- f. ferry’ — ON ferja f. ‘id.", MLG vere f./n. ‘id.’, MDu. vere f./n. ‘id.’,
Du. veer n. ‘id.’, MHG vere f.‘id.’, G Fdhref. ‘id." (DRV).

Derived from Go. farjan, OS ferian, MHG vern ‘to travel by boat’, whence
also OHG ferjo, MHG, MDu. vere m. ‘ferryman’. The jan-verb is again based
on ON far n. ‘(means of) passage, ship’, OE far n. ‘journey; ship’, OHG var n.
‘place to cross a river’ < *fara- (cf. Gr. mépog m. ‘passage (over a body of
water), ford’, MP, NP bar ‘shore, bank’). Also cf. ON ferja ‘to ferry’, OE ferian
‘to convey’ < *farjojan-.

*farma- m. ‘moving(?)’ — ON farmr m. ‘freight, cargo’, Far. farmur m. ‘id.’,
Nw. farm m. ‘cargo; flock (of cattle)’, OE fearm m. ‘id.’, OS farm m. ‘on-
slaught’, OHG farm m. ‘fast ship’, MHG varm m. ‘id." = *por-mo- (DRV).

A mo-stem based on the strong verb *faran- (q.v.).

*farna- m. fern’ — OE fearn, fern m. ‘id., E fern, OS farn m./n. ‘id.’, MDu.
varen m. ‘id.’, Du. varen c. ‘id.’, OHG farn, farm m./n. ‘id.’, G Farn m. ‘id.” =
*ptorH-no- (IE) — Skt. parnd- n. ‘feather, leaf’, Av. parana- n. ‘feather, wing’ <
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*ptorH-no-; Gr. wtepig fern’ < *pterH-i-; Lith. papdrtis ‘id.’, Ru. pdporot’ id." <
*po-ptorH-ti-; Gaul. ratis, MIr. raith f., W rhedyn pl. ‘id.” < *ptrH-ti-.

A no-stem derived from an IE element *pterH- that could be related to
*fepro- ‘feather’ (q.v.). The initial cluster *pt- was simplified to *p- in all
languages except Greek.

*farwa- adj. ‘colorful’ — OHG faro adj. ‘id.’, MHG vare adj. ‘id." = *pork-ué-
(1Ie) — Skt. pfsni- adj. ‘spotted, varicolor’ < *prk-ni-; Gr. mepkvog adj.
‘dark-spotted’ < *perk-no-; MIr. erc adj. ‘spotted, red’, MW erch adj. ‘spotted’
< *pérk-o-.

An adjective derived from the PIE root *perk- ‘spotted’ with the suffix
-uo-, which is common in chromonyms. Also cf. OHG farawa, G Farbe, MLG
varwe, verwe f. ‘color’, MDu. varuwe, verwe f. ‘color, paint’, Du. verf c. ‘paint’
< *farwo- and OFri. féerwen adj. ‘colorful’ < *farwina-.

*farza(n)- m. ‘young bull’ — ON farri m. ‘bull’, OE fearr m. ‘bull, ox’, MDu.
var(r)e m. ‘young bull’, Du. var c. ‘id.’, OHG farro m. ‘bull, ox’, G Farre m.
‘young bull’ = *pors-6(n)- (EUR).

An n-stem possibly created to the adj. E farrow, WFri. fear, Du. vaar adj.
‘without calf < *far(z)wa-. The underlying root *pors- can be an extension of
*por- ‘to be with young’, cf. Lat. parié ‘to give birth to, bear’ < *pr-ie-, Lith.
peréti ‘to brood, sit on eggs’ < *per-eh;- and - within Germanic - *fora- ‘pig-
let’. Also cf. the feminine MHG verse, G Fdrse, MLG verse, MDu. vaerse,
ve(e)rse f., Du. vaars c. ‘heifer’ < *farsjo- < *pdrs-iehz-.

*fasa/on- m./f. ‘fringe; fiber’ — OE fas n. ‘fringe’ (< *fasa-), MDu. vase f.
‘fiber; fringe’, OHG faso m., fasa f. ‘fiber, fringe, thread’, MHG vase m./f. ‘id.,
G Faser m. ‘fiber’ (DRV?).

An etymologically difficult word. It has been compared to Ru. pdsmo n.
‘string’ < *poHs-mo-(?), thus arriving at a Pre-Gm. formation *pHs-on-, but
within Germanic, *fasa/on- can hardly be separated from *feson- (< *fison-),
which developed from the PIE root *tpis-, cf. Gr. mticow ‘to pound or grind
corn in a mortar’. I therefore assume that *fasa/6n- was created on the basis
of an unattested tuddti-verb *fisan- < *tpis-e- that was transferred to the
class 4/5 strong verbs after a-mutation had taken place. For a similar deri-
vational history, cf. *hrepan-, *stekan- and *swepan- which, too, seem to be
originally zero-grade presents. In view of the secondary iteratives *hrutton-
(see *hrudjan-) and *stuk(k)on- belonging to these verbs, it is furthermore
likely that the postulated *fesan- gave rise to a formation *fus(s)6n-, as im-
plied by G fus(s)en ‘to fray’ (cf. G Rhnl. fusel ‘fuzz, frills; drizzle’), E to fuzz ‘to
ravel out; to cover with particles; to blur’, to which also MLG vossen ‘with
loose fur’ is related. Also cf. ON fosull m. ‘thread’ < *fasula-.
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*fastu- adj. ‘firm, solid’ — ON fastr adj. id., Far. fastur adj. ‘id.’, Elfd. fast adj.
‘id.’, OE faest adj. ‘id., E fast, OFri. fest adj. ‘id.’, OS fast, festi adj. ‘id.", Du. vast
adj. ‘id.’, OHG festi adj. id.’, G fest adj. ‘id.’ = *phazsthz-o- (IE) — Arm. hast adj.
‘firm, steady, standingstill, tough’ < *pHst-i-.

A u-stem (remodeled into a ja-stem in WGm.) directly related to Arm.
hast. The combination of these forms straightforwardly points to a PIE root
*pHst-; the reconstruction *post- is impossible, because this would have
given Arm. **host (note that the connection with Skt. pastya- ‘homestead’ <
*hzpo-sthz-io-(?) therefore must be abandoned). I derive this root from
*phzg-sthz-, i.e. a compound of *pehzg- ‘to become firm’ (cf. Gr. mjyvuu ‘to
fasten, fix, make solid’) and *steh;- ‘to stand’. Apparently, the § was lost in
the heavy cluster *phzgsthz-. Within Germanic, also cf. Go. fastan, ON fasta,
OE fastian, OFri. festia, OHG fastén w.v. ‘to fast' < *fastén- and the derived
Go. fastubni, OS fastunnia f. ‘fasting’ < *fast-umnjo-.

*fata- n. ‘vat, vessel’ — ON fat n. ‘id.’, OE fat n. ‘id.’, E vat, OS fat n. ‘id.’, Du.
vat n. ‘id’, OHG faz n. ‘id.’, MHG vaz n. ‘id.’, G Fafs n. ‘id.’ = *podo- (NIE) —
Lith. puodas ‘pot’.

The Lithuanian word is identical to PGm. *fata-. These forms are remi-
niscent of ON pottr, OE, OFri. pot ‘pot’, which, however, have been explained
as loanwords from Fr. pot (< VLat. pottus < Lat. pétus ‘drinking cup’). Fi.
pata, Hung. fazék ‘pot’ < PFU *pata has been analyzed as a loanword from
PIE (Parpola/Carpelan 2007: 122), but it is highly unlikely, in view of the
limitation to Baltic and Germanic, that the word was inherited from the
parent language.

*fatta- adj. ‘bent’ — ON fattr adj. ‘bowed backward’ = *pt-né-(?) (IE?) — To
Lat. pandus ‘bent’ < *pt-ng-?

The Germanic word has been compared to Lat. pandus, which developed
from *pt-né- through a form *pat-no- with schwa secundum that underwent
Thurneysen’s law (*-tn- > *-nd-). However, the comparison can only be
maintained by assuming a similar schwa secundum in Germanic, for which
the evidence is extremely limited (see *hesan- ~ *hazan- ‘hare’).

*fat(t)on- w.v. ‘to fetch’ — ON fata w.v. ‘to step’, Icel. fatta w.v. ‘to catch on,
take in’, Far. fatta (in: lukki fatti teg! ‘may you prosper’) w.v. ‘to catch;
grasp’, OE fatian w.v. ‘to fetch’, OFri. fatia w.v. ‘to load’, MLG vaten w.v. ‘to
grasp, pack, load, prepare, dress’, MDu. vaten, vatten w.v. ‘to seize, assume,
understand’, Du. vatten, dial. vaten w.v. ‘to seize, understand’, OHG fazzén
w.v. ‘to load, pack, prepare’, G fassen w.v. ‘to catch, grasp’ = *pod-néh;-
(NEUR) — OCS po-pasti ‘to fetch’ < *péd-e-.

An iterative created to a lost o-grade iterative-intensive verb *fatan- <
*pdd-e-, as retrieved from OCS po-pasti.
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*fapma- m. ‘fathom’ — ON fadmr m. ‘id.’, Far. favnur m. ‘id., Elfd. farm m.
‘id.’, OE fazdm m. ‘fathom; bosom’, E fathom, OFri. fethm m. ‘id.’, OS fathmos
m.pl. ‘two stretched arms’, Du. vadem c. ‘fathom’, OHG fadam, fadum m. ‘id.’,
G Faden m. ‘thread’ = *pot(hz)-mo- (WEUR) — Gael. aitheamh f. ‘thread,
fathom (of rope)’, OW etem, W edau ‘thread’ < *pet(hz)-i-m-ehz-.

A Germanic-Celtic formation (cf. Hamp 2007) usually derived from the
PIE root *peth;- ‘to spread’, cf. Gr. metavvupi. Further cf. MDu. vedemen w.v.
‘to measure with outspread arms, fathom’ < *fapmjan- and OE fadmian w.v.
‘to fathom, to embrace’, OHG fadamon w.v. ‘to spin, to sew’ < *fapmajan-.

*fapo- f. ‘fence’ — Go. fapa f. ‘hedge, fence, wall’, MHG vade f. ‘fence’ =
*phz-tehz-(?) (IE?).

No accepted etymology. Perhaps from *phz-t-eh2- to PIE *peh;-t- ‘to pro-
tect, herd, graze’ (see *fodjan-), or to Hitt. pattar ~ pattan- n. ‘basket’ if the
underlying root *potH- originally designated ‘wickerwork’. The variant
MHG vatte seems to point to a geminated proto-form *fappaon-.

*faujan- 1 wv. ‘to let rot’” — ON feyja w.v. ‘id." = *pouH-éie- (IE) — Skt.
puyati ‘to become foul/putrid; to stink’ < *puH-ie-; Lith. puti (pavi) ‘to rot’ <
*
puH-.
The causative to a PIE present *puH-ie- ‘to rot’. See also *fian- and *fiila-.

*faujan- 2 w.v. ‘to sift’ — OHG fowen, fewen w.v. ‘id.’, MHG vewen w.v. ‘id." =
*pouhz-éie- (IE) — Skt. pundti ‘to clean’ < *pu-n-éhz-; Lat. piirus ‘clean’, OIr.
ur, Wir‘green, fresh’ < *puh;-r-o- etc.

An old causative to the PIE root *peuh;-.

*fawa- adj. few’ — Go. faus* adj. id.’, ON fdr adj. ‘id.’, Far. fdur adj. ‘id.’, Elfd.
fder adj. ‘id.’, OE féa adj. ‘id.’, E few, OS fa adj. ‘id.’, OHG fo adj. id." = *phu-o-
(EUR) — Gr. madpog adj. ‘small, little, few’, Lat. parvus adj. ‘small’ (with me-
tathesis) < *pehzu-ro-; Lat. paucus adj. ‘few, small in number’ < *pehzu-Ko-.

The OHG form foh has been adduced to reconstruct the Germanic form as
*fauha-, so as to equate it with Lat. paucus, but the h can be epenthetic in
this form. This leaves *fawa- as the only possible proto-form. It must be
derived from a PIE zero-grade form *phzu-o-, with (regular) vocalization of
the laryngeal, as the full-grade *péhzu-o- would have given **foa-.

*féan- s.v. ‘to blame’ — Go. faian* s.v. ‘id." = *péh;-e- (IE) — Gr. Tijpa n.
‘harm’ < *peh;-men- (also cf. dmruwv adj. ‘unharmed’ < *n-peh;-mon-).

A strong verb related to *fi(j)én- (q.v.). The Gothic form (attested only
once as 3pl.pres.mid. faianda) is to be interpreted as f€an, with & lowered
from é in hiatus position; the digraph ai does not allow us to assume a
Jj-suffix (cf. e.g. Seebold 1970: 188).
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*fedwar- num. ‘four’ — Go. fidwor num. ‘id.’, ON fjérir, acc. fjoraq, f. fiérar, n.
fjogur, gen. fjogurra, dat. fjorum num. ‘id.’, Far. fyra num. ‘id.’, Elfd. fiuorer,
acc. fiuora, f. fiuorer, n. fiuory, dat. fiuorum num. ‘id.’, OE féower num. ‘id.’, E
four, OFri. fiawer, fiower, fiawer num. ‘id., OS fiuwar, fior, n. fieri, dat.
fiwarun num. ‘id.’, Du. vier num. ‘id.’, OHG fior num. ‘id.’, G vier num. ‘id."’ =
*kwét-uor- (IE) — ToA stwar, ToB stwer, Skt. catvdras, acc. catiras, n. catvari,
YAv. ca9faré, acc. caturg, Arm. &or-k‘ < *kwet-u(o)r-; Gr. Téooapeg, Dor.
tétopeg, OIr. ceth(a)ir, OW petguar, MW pedwar, Lith. keturi, acc. kéturis,
OCS Cetyre, f./n. Cetyri, Ru. Cetyre, SCr. &etiri num. ‘id.” < *kwet-ur-; Lat.
quattuor num. ‘id.’ < *kwt-uor(-hz).

The IE word for ‘four’ (with *f- instead of *hw- due to influence from
*fimfe ‘five’). The reconstruction of the Germanic paradigm is not entirely
straightforward 1) because of the isolated position of Go. fidwor < *fedwar,
apparently continuing an old collective formation *kwet-udr(-hz), and 2)
because of the difficulties posed by the NWGm. forms. ON fjérir, -ar, fjpgur
continue *fedur-aiz, *-6z, *-6 through syncopated *fjodrer, *fjodrar, *fjpduru:
*d was lost before r (causing lengthening of the preceding diphthong *jp) in
the masculine and feminine forms, while in the neuter, it changed into *g
due to the labial environment (as in ON jigr ‘udder’ < *eudur-). n WGm.,
the material points to *fewar-, but it is unclear how this form could have
developed from *fedwar- (PIE < *kwet-uor-) in a regular way (for an attempt,
cf. Stiles 1984). The first dental may have been dissimilated in the ordinal
*fewurp/dan- < quasi-PIE *kwet-ur-tHo-, just as *sebunp/dan- ‘seventh’ de-
veloped from *septm-tHo-. Given the exclusively WGm. distribution of
*fewar-, it seems pointless, at any rate, to reconstruct a Pre-Gm. stem
*pekwor- (cf. Ross/Berns 1992: 583). For the retention of the dental, cf. Go.
fidur-falps adj. ‘four-fold’, OSw. fizper-tiugher ‘liable to forty (marks)’, OE
fyder-féte ‘with four feet’ and probably also OLFra. (Sal.) fitter-thuschunde
‘four thousand'. Despite all these formal problems, the Germanic evidence
roughly appears to be in agreement with the other IE languages, which
point to an inflected paradigm m. *kwet-uor-es, acc. *kwet-ur-ns (Skt.
catvdras, acc. catiiras), n. *k%(e)t-udr (cf. Lat. quattuor).

*fehan- s.v. ‘to rejoice’ — OE ge-féon, -feohan s.v. ‘to be glad, rejoice, exult’,
OHG gi-fehan s.v. ‘to rejoice’ = *pék-e- (IE).

A not too well attested strong verb. Its past participle *fagena- became
lexicalized as ON feginn, Elfd. faingen, OE fagen adj. ‘happy’, and served as
the basis for Go. faginon, ON fagna, Elfd. faingen, OHG faginén, OE fagenian
‘to gladden’ < *fagendjan-. See also *féhi- and *fagjan-.

*fehi- adj. ‘satisfactory(?) — Go. ga-fehaba adv. ‘properly’ (DRV).
A vrddhi-gerundive to the strong verb *fehan-.
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*fehtan- s.v. ‘to fight' — OE feohtan s.v. ‘id.’, E to fight, OFri. fiuchta s.v. ‘id.’,
Du. vechten s.v. ‘id.’, OHG fehtan s.v. ‘id.’, G fechten s.v. ‘id.’ (GM).

A verb assumed by many to be akin to Gr. méktw ‘to comb, card, shear’,
Lat. pecto ‘to pluck’ < *pek-t-e- (for which see *fahti-), but the connection
depends on the conjectural semantic shift from ‘to pluck, pull hair’ > ‘to
fight’ (cf. LIV2: 467).

*fehu- n. ‘cattle’ — Go. faihu n. ‘movable goods, possessions, cattle’, ON f¢,
gen. fjdr n. ‘cattle, property, money’, Far. fe, gen. figgjar n. ‘cattle’, OE feoh,
fioh n. ‘cattle, property, money’, E fee, OS fehu n. ‘cattle; property’, Du. vee n.
‘cattle’, OHG fihu n. ‘cattle, animal, money’, G Vieh n. ‘cattle’ = *péK-u- (IE) —
Skt. pdsu-, pasii- m./n. ‘cattle’, Av. pasu- m. ‘id., Lat. pecil n. ‘flock, herd’ (-iz <
obl. *-ou-, cf. genii ‘knee’ < *gen-ou-), OPru. pecku, Lith. pékus m. ‘cattle’ <
*pek-u-.

An ancient PIE u-stem derived from the root *pek- ‘to pluck wool’, for
which see *fahti- and *fakk/gon-. The derivation of *peK-u- from this root is
a clear semantic indication that the first livestock to be kept by the In-
do-Europeans consisted of sheep, not cows.

*fel(e)sa- m. ‘mountain’ — ON fell, fjall n. ‘id.’, Far. fjall n. ‘id.’, OS felis, filis,
filis m. ‘rock, stone’, OHG felis m. ‘rock, cliff, MHG vels(e) m. ‘id.’, G Felsen m.
‘id." = *pe /ol-es-o- (EUR) — OlIr. ail f. ‘boulder, rock grave-stone’ < *pl-s-i-; Gr.
Hsch. téAAa ‘stone’ < *pel-s-ehz-.

ON fell, fjall poins to *fel(V)sa- (with assimilation of the s and breaking of
-e- to -ja-), but the WGm. attestations can go back to both *felesa- or *falisa-.
The latter form is supported by OFr. falise, Fr. falaise, faloise, a Franconian
loanword. The Swiss dialects that differentiate between high e from OHG
*dzandlow e from OHG e, cf. Jaun and Appenzell felsa, are ambiguous in this
particular case, however, because the vowel may have arisen due to sec-
ondary raising of low to high e before *i in the next syllable (Karsten 1903:
259). On the morphological level, the word looks like a thematicization of
an old s-stem. The expected paradigm *pél-os, gen. *pl-és-(o)s fails to ac-
count for the o-grade, however. Perhaps, we are dealing with an originally
static s-stem, viz. nom. *pdl-s, gen. *pél-s-s.

*felgo- f. Tim of a wheel’ — OE fealg f. ‘id.’, E felly, MDu. vel ge, vellige f. ‘felly;
patella’, Du. velg c. ‘felly’, OHG felga f. ‘felly, hoop’, G Felge f. ‘felly’ =
*pelgh-éhz- (NEUR) — Ru. péloz m. ‘Tunner, skid’, Slov. pldz m. ‘plow sole;
strip’ < *polg*-o-.

An etymologically ambiguous word possibly related to the aforemen-
tioned Slavic forms. Another possibility is to connect *felhan- in the sense of
‘to go’. The link with e.g. Skt. parsvd- n. ‘flank, side’, NP pahlii ‘side, rib’, Oss.
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fars ‘side, flank’ < IIr. *paréua- cannot be maintained in view of its evident
relationship to OCS prssi f.pl. ‘breast’ < *prk- (cf. Pokorny IEW: 820).

*felhan- s.v. ‘to hide’ — Go. filhan s.v. ‘id.’, ON fela s.v. ‘to hide, conceal; to
give in trust’, OE felan, feolan, felgan s.v. ‘to stick, adhere; to proceed, go,
reach; to undergo’, OS bi- felhan s.v. ‘to entrust, bestow, command; to bury’,
Du. velen w.. ‘to suffer’, OHG felhan, fel(a)han s.v. ‘to trust, hand over’ =
*pélk-e- (GM).

Given the disparate semantics of the attestations it is difficult to get to an
extra-Germanic etymology. The connection with OPru. pelkis ‘cloak’ is un-
certain, at any rate, as the meaning ‘to conceal’ as well as ‘to entrust, be-
stow, command’ may have developed from ‘to stow’. The meanings ‘to go’
and ‘to suffer’ as found in Old English and Dutch still remain problematic,
and may point to an etymologically dissimilar strong verb related to
*fulgén- ‘to follow’ (q.v.).

*fella- n. ‘membrane, skin, hide’ — Go. pruts-fill n. ‘leprosy’, ON fell, fjall n.
‘skin’, OSw. fizl n. ‘id.’, Sw. fjdll n. ‘id.’, OE fell n. ‘id.’, E fell, OS fell n. ‘skin,
membrane’, Du. vel n. ‘id.’, OHG fel n. ‘skin, pelt’, G Fell n. ‘id. = *pel-no-
(EUR) — Gr. e opd@og adj. ‘sewing skins together’ < *pel-no-; Lat. pellis f.
‘skin’ < *pel-ni-; OCS pelena f. ‘band for swathing children’, Ru. pelend f.
‘shroud, nappy’, SCr. peléna f. ‘bandage, shroud’ < *pel-en-ehz-.

All the other IE languages point to a suffix with a nasal, and it is therefore
legitimate to similarly derive the Gm. form from *pel-né-. It is possible that
this stem developed from the genitive of the mn-stem *felman- ‘membrane’
in which the m was dissimilated, i.e. *pel-mn-ds, but not necessarily so.

*felma(n)- m. ‘membrane’ — OE &ger-felma m. ‘skin of an egg’, E film, MDu.
velm, vilm m. ‘film’ = *pel-mon- (EUR) — Gr. éApa n. ‘sole of the foot’ <
*pel-men-.

A considerably old mn-stem to the root of *fella- ‘skin’ (q.v.). In An-
glo-Frisian, the word seems to have been supplanted by the diminutive: OE
filmen n. ‘skin, membrane, husk’, OFri. filmene f. ‘skin (on the knee?) <
*felm-ina /0-.

*felo- f. ‘board’ — ON fjoif. ‘id., Far. fjal f. ‘id., Elfd. fyél f. ‘id." = *pel-eh;-
(NEUR).
An e-grade formation closely related to *falan- (q.v.).

*felpa- m. ‘field’ — OSw. fidlder m. ‘isolated field’, OE feld, feald m. ‘field’, E
field, OFri. feld n. ‘id.’, OS feld m. ‘id.’, Du. veld n. ‘id.’, OHG feld n. ‘id’, G Feld n.
‘id.” = *pélthz-o- (IE).

Derived from the PIE root *pelth;- ‘flat’, for which see *fuldo-.
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*felu- ~ *fulu- adj. ‘much, many’ — Go. filu adj. ‘id.’, ON fjol- pref. id., Far.
fjol- pref. ‘id.’, OE fela, feala, feola adj. ‘id.’, OFri. felo, fele, fule, fole adj. ‘id.’,
OS fily, filo adj. id.’, MDu. veel adj. ‘id.", OHG fily, filo adj. ‘id.’, G viel adj. id." =
*pélh;-u- (IE) — Skt. puri-, OAv. pouru-, YAv. pouru- adj. ‘much, abundant’,
OP paruv adj. ‘much, too much, very’, NP firih comp. ‘more’, Oss. fyr | fur adj.
‘much’ < *plh;-u-; Gr. moAvUg adj. ‘much, many, often’ < *polh;-u-; OIr. il adj.
‘many’ < *pelh;-u-.

A u-stem to the root *pleh;- ‘to fill’, for which cf. *fulla- 1 ‘full’ < *plhz-no6-.
In Proto-Germanic the adjective may originally only have occurred in the
neuter form *felu, taking the following noun in the genitive. In PIE, it had an
ablauting paradigm, e.g. common gender *pélh;-us, gen. *plh;-u-6s vs. neuter
*p6lh;-u, gen. *plhi-éu-s. This paradigm explains the ablaut difference be-
tween e.g. Gr. oAV and Go. filu. Notably, Old Frisian fule, fole and Du. dial.
veul together with IIr. *prHu- appear to preserve the zero-grade root
(Bremmer 2005). See also *flaizan-.

*felwo- f. ‘willow’ — OHG felwa, felawa f. ‘id.’, G Felbe f. ‘id.’ = *tpel-u-eh2-(?)
(EUR) — Gr. mteAia f. ‘elm tree’ (= Lat. tilia f. ‘lime tree'?) < *tpel-eu-ehz-,
Arm. t'eti ‘id.’ < *tpel-ieh2-(?).

A European word with a remarkable reminiscence in Oss. farv | farwe
‘alder’ (Hiibschmann 1887: 65). The different formations may all go back to
an I-stem, e.g. *tp-él, gen. *tp-I-6s, acc. *tp-él-m. The appurtenance of Ru.
topol’ m. ‘poplar’, which theoretically can be adduced to reconstruct an
ablauting proto-form < *top-I-, remains uncertain, as this word is likely to
have been derived from Ru. top’ ‘swamp’ (Falileyev/Owen 1999).

*fergunja- n. ‘mountain’ — Go. fairguni n. ‘mountain range’, ON fjorgyn f.
‘Mother Earth’, OE firgen n. ‘mountain’, OHG Firgunnea f. ‘Ore Mountains’ =
*perkw-n-iehz- (IE).

An etymologically debated word. The original meaning may have been
‘mountainous forest’ (cf. Celt. Lat. Hercynia Silva), and in thatcase, the word
can be compared to *ferhwa- 1 ‘oak’ and *furhwon- ‘fir’. Within Germanic,
however, the word can also be analyzed as the feminine equivalent of
*ferga- ‘god’, cf. ON fjorg n.pl. ‘gods’ with the feminine unjo-suffix. If so, the
proto-form is to be reconstructed as *perk™-n-iehz-, which precludes the
direct linkage with Lith. perkinas, Latv. pérkuéns m. ‘thunder <
*perkw-u-Hn-o- (also cf. Ru. perun ‘thunderbolt’). For the latter, cf. Icel.
fjarg-vedur n. ‘storm’.

*ferhwa- 1 m./n. ‘0ak(?)’ — ON poet. fjorr m. ‘tree’, OHG fereh-eih f. ‘id.’, G
Ferch n. ‘id.’ = *pérkw-o- (WEUR) — Lat. quercus f. ‘oak-tree’ < *perkw-u-; Olr.
ceirt ‘apple-tree’, W perth ‘bush’ < *perkw-t-?
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Also cf. Lomb. fereha ‘oak’ < *ferh(w)o-. Some further connect *fergunja-
‘mountain’ (q.v.).

*ferhwa- 2 n. ‘life, essence’ — Go. fairbvus m. ‘world’, ON fjor n. ‘life, pith’, OE
feorh m./n. ‘life; man’, OFri. ferech n.(?) ‘life’, OS ferah, ferh n. ‘life, spirit’,
OHG ferah, ferh n. ‘id.’, MHG verchn. ‘id.’ = *pérkw-o- (EUR).

Possibly related to *ferhwa- 1 ‘oak’, as the oak-tree symbolized vitality in
Germanic mythology.

*ferrai adv. ‘far’ — Go. fairra adv. ‘id.’, ON fjarri adv. ‘id.’, OE feorr adv. ‘id.’,
E far, OS ferro adv. ‘id.’, Du. ver adv. ‘id.’, OHG ferro adv. ‘id.’, MHG verre adj.
‘id.” = *per-n-oi- (IE).

Alocative adverb originally ending in *-noi. Cf. *ferrjan-.

*ferrjan- w.v. ‘to be far; to remove’ — ON firra w.v. ‘to lose sight of; to de-
prive of, OFri. firia w.v. ‘to be far away’, OHG firren w.v. ‘to remove; to be far
away’, MHG virren w.v. ‘id.” (DRV).

The related OE firsian w.v. ‘to go beyond, remove’ derives from
*ferrisojan- with the same suffix as in e.g. irsian w.v. ‘to be angry’ (see
*erzja-).

*fersno- f. ‘heel’ — Go. fairzna f. ‘id.’, OE fiersn f. ‘id.’ (< *fersni-), MDu.
versene, verse f. ‘id.’, OHG fersana f. id.’, G Fersne f. ‘id.” = *tpérs-nehz- (IE) —
Hitt. parsna- c. ‘heel(?)’ (cf. parsnae-zi ‘to squat down, crouch’) < *tpér-sno-;
YAv. pasna- f. ‘heel’, Gr. mrépvy f. ‘id., Lat. perna f. ‘(upper) leg, thigh’ <
*tpér-sneh;-; Skt. parsni- f.'id.” < *tpér-sni-.

The IE word for ‘heel. The intra-Germanic difference between Go.
fairzna, OHG fersana < *tper-snehz- and OE fiersn < *tper-sni- is neatly mir-
rored by Gr. wtépvy, Lat. perna and Skt. parsni-. The root *tper- may have
developed from *pd-sperH- “to kick with the foot” (Lubotsky 2006), for
which see *fot- and *spurnan-.

*fertan- ~ *fretan- s.v. ‘to fart’ — ON freta s.v. ‘id., Far. freta w.v. ‘id.’, OSw.
fizerta w.v. ‘id., Sw. fjdrta w.v. ‘id.’, Da. fjeerte w.v. ‘id.’, OE feortan s.v. ‘id.’, E
to fart, MDu. verten, vorten s.v. ‘id.’, OHG ferzan s.v. ‘id.’, MHG verzen s.v. ‘id.’
= *préd-e- (IE) — Skt. pdrdate ‘to fart’, YAv. paradan 3pl.pres. ‘id., Gr.
mépdw, mépSopar ‘id.’, Alb. pjerdh ‘id.” < *pérd-e-; Ru. perdét’, SCr. prdjeti ‘id.
< *prd-eh;-; Lith. pérsti (pérdziu, pérdZiau) ‘id.’ < *perd-ie-.

An onomatopoetic formation from PIE times.

*ferudi adv. ‘last year’ — ON i fjord ‘id’, Far. i fjgr adj. id.’, Nw. i fjor adj. ‘id.,
Elfd. i fiuord adj. ‘id’, MHG vert adv. ‘id." = *pér-ut-i (IE) — Identical to Skt.
pdrut, Gr. mépuot, OIr. inn-uraid, Arm. heru adv. ‘id.” < *per-ut(-i): a petrified
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locative of PIE *uet- ‘year’, cf. Hitt. uitt- c. ‘year’ < *uet-; Gr. £1og n. ‘id.’, Alb.
vjet, vit m. ‘id.’ < *uet-es-.

A fossilized PIE adverbial phrase meaning ‘last year’. It contains the orig-
inal locative of a PIE root noun *uet- ‘year’, for which cf. *wepru-.

*feson- f. ‘chaff, fiber’ — OS fesa f.‘pod’, MDu. vese f. ‘fiber, husk; fringe’, Du.
vezel c. ‘fiber’, OHG fesa f. ‘id.’, MHG vese f. ‘id.’, G Swi. Rhntl. feasa f. ‘id.’ (IE)
— Skt. pindsti, pimsdnti ‘to crush’, Lat. pinsere ‘id.’ < *tpi-n-(e)s-; Gr. Tticow
‘to pound or grind corn in a mortar’ < *tpis-ie-; Gr. ntiodvn ‘hulled barley’ <
*tpis-n(e)hz-; Lith. piéstas, Ru. pest m. ‘pestle’ < *tpois-to-; Lith. paisyti ‘to
peel barley’ < *tpois-éie-; Ru. pSené n. ‘millet’, SCr. pséna f. ‘clover’ <
*tpis-en-o/eh;-.

OHG fesa and MHG vese must have had real e rather than umlauted 4 in
view of Swi. Rhntl. feasa (with ea < OHG €). This means that, if the connec-
tion with PIE *tpis- is correct (esp. note Icel. fis n. ‘fluff, chaff’), a-mutation
must have lowered *i to *e. The collective OHG ga-vissa ~ ga-bissa f. ‘chaff’ <
quasi-PIE *kom-tpis-io- shows a remarkable Verner alternation similar to
the doublet OHG mezzisahs ~ mezzirahs ‘knife’ (for which see *sahsa-). See
also *fasa/on- ‘fringe, fiber’.

*fetan- s.v. ‘to go; to fall' — ON feta s.v. ‘to step’, Far. feta w.v. ‘to stride,
pace, step out’, OE fetan s.v. ‘to fall’, OHG fezzan, gi-fezzan s.v. ‘id.’ = *péd-e-
(IE) — Skt. pddyati ‘to move, to go; to fall' < *ped-ie-; OCS padati, Ru. pddat’
(pddaju), SCr. padati ‘to fall’ < *pod-ehz-ie-.

An [E verbal formation related to *fot- ‘foot’. See also the pertaining itera-
tive *futén-.

*fetura/o- m./f. fetter’ — ON fjoturr m. ‘id., Far. fjgtur n. ‘id.’, OSw. fiztur
m. ‘id.’, OE feter, fetor f. ‘id.’, E fetter, OS feterds m.pl. ‘id.’, Du. veter c. ‘shoe-
lace’, OHG vezzera f. ‘fetter’, MHG vezzer f. ‘fetter; manacle’ = *ped-ur-o/eh;-
(1).

Derived from the PIE word for ‘foot’ (see *fot-), cf. Gr. één f. ‘fetter’, Lat.
pedica f. ‘id.".

*fepan- m. ‘penis(?)’ — MDu. vede m. ‘id.’ = *pét-on- (WEUR?) — Lat. pénis
m. ‘tail, penis’ < *pet-sn-i-.

The Latin word is usually derived from *pes-ni- in view of Skt. pdsas-, Gr.
Téog n. ‘penis’ < *pes-os-, but *pet-sni- is possible, too (cf. De Vaan 2008:
458). As a result, MDu. vede (for which cf. Gysseling 1987: 53) receives a
possible etymology. See also *fupi- ‘vagina’.

*fepro-f. feather’ — ON fjodr f. ‘id.’, Far. fjgdur f. ‘feather; fin’, EIfd. fjdder f.
‘feather’, OE feder f. id., E feather, OS fethera f. ‘id.’, Du. veer c ‘id.’, OHG
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fedara, federa f. ‘id.’, G Feder f. ‘id. = *péthz-r/n- (IE) — Hitt. pattar ~
pattan-, pettar ~ pettan- n. ‘feather, wing’ < *péth,-r, *pthz-én-s; Skt. pdtra- n.
‘wing, feather’ < *pethz-ro-; Gr. Ttépov n. ‘wing’ < *pt(hz)-er-o-; Lat. penna f.
‘feather’ < *pethz-n-ehz-; OW atar pl. ‘bird’, MW adar ‘id." < *pthz-r-, Olr. én
‘bird’, W edn ‘id.’ < *pethz-no-.

A heteroclitic derived from the PIE root *pethz- ‘to fly’, cf. Skt. pdtati ‘to
fly; hit’, Gr. métopau ‘to fly’, Lat. peto, -ere ‘to reach; to rush’, MW eh-ed- ‘to
fly’ and the intensive Gr. motaopat ‘to fly around’ < *pothz-éie-. Also cf. the
collective ja-stem ON fidri, OE fidere, Du. ge-vederte, MHG ge-videre, G
Ge-fieder n. ‘plumage’ < *ga-feprja-.

*feuhtjon- f. ‘spruce’ — OHG fiuhta f. ‘id.", MHG viehtef. ‘id., G Fichte f. ‘id." =
*peuk-t-ihz- (IE) — Waigali pué, pii¢ ‘pine’ < *peuk-i-; Gr. eV f. ‘spruce’ <
*peuk-ehz-; OPru. peuse ‘id.’ < *peuk-iehz-; Lith. pusisf. ‘id." < *puk-i-.

A word with a largely European distribution. In view of Waigali pu¢, piic,
however, the word must also have existed in Iranian (Morgenstierne 1945:
229). From there, it probably spread into Armenian, where it surfaces as
the second member of the compound t‘et-aws ‘holm oak, evergreen oak;
pine’ (Olsen 2012). For the first element, see Arm. t‘e# ‘elm’ under *felwo-.

*feukan- ~ *fikan- s.v. ‘to blow’ — ON fjitka s.v. ‘to be blown away; to fly
off, Far. fitka s.v. ‘to drift; to dash, dart; to be blown away; to be rumored’,
EDu. fijcken, fuycken ‘to thrust’, G fauchen w.v. ‘to hiss, snarl’ (DRV).

In view of the root-final k and the alternation between *eu and *i, it
seems likely that the strong verb was back-formed to the iterative
*fuk(k)on- (q.v.). Also cf. MDu. fukef. ‘fish trap’, Du. fuik c. ‘id.’ < *fitkon-.

*fewurp/dan- num. ‘fourth’ — ON fjérdi num. ‘id.’, Far. fjérdi num. ‘id., Elfd.
fiuord num. ‘id.’, OE féorda, féowerda num. ‘id.’, E fourth, OFri. fiorda, fiarda,
fiérda num. ‘id., OS fiortho num. ‘id.’, Du. vierde num. ‘id.’, OHG fiordo num.
‘id., G vierte num. ‘id.’ = *kwet-ur-to- (i£) — Skt. turiya-, tirya-, Av. tiiriia-
num. ‘fourth’ < *kwt-ur-iHo-; Lat. quartus < *kwtur-tHo- (for expected
*quortus); OW petuerid num. ‘id.’ < *kwet-ur-iHo-; ToA $tdrt, ToB Starte, Gr.
tétaptog, Hom. also tétpatog, Skt. caturthd-, Lith. ketvirtas, Latv. cetuftars,
OCS Cetvreuts, Ru. cetvértyj, SCr. cétvrti num. ‘id.” < *kwet-ur-tHo-; Arm. ¢‘or-ir
num. ‘id.” < *kwet-or-.

The ordinal to *fedwar- ‘four’ (q.v.). In PIE, the root had the zero grade,
but since *kwtur-t6- in PGm. would have given **hurda-, it was bound to
become replaced by an analogical full-grade form. This *kweturtHo- lost its
first t due to dissimilation, and thus gave PGm. *fewurp/dan- (with initial f
after *fimftan- ‘fifth’ (q.v.).
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*fifaldra/o- m./f. ‘butterfly’ — Far. firvaldur m. ‘id’, OSw. fizdhal m. ‘id.,
Sw. fjdril, dial. fjardlder c. ‘id.’, Elfd. fyérolder m. ‘id.’, OE fifealde f. ‘id.", OS
fifoldara f. ‘id.’, MDu. vivalter, viveltere m./f. ‘id.’, OHG fivaltra f. ‘id., G
Feifalter m./f. ‘id.” = *p(e)i-pol- (EUR) — Lat. pdpilio, -6nis m. ‘butterfly’;
OPru. pepelis ‘bird’; OPru. penpalo, Lith. piepala, Latv. pafpala, Ru. pérepel
‘quail’.

Areduplicated formation, probably to be reconstructed as *fi-faldra/é- or
*fe-faldra/6- (cf. OSw. fizedhal m. ‘id’ < ON *fjadraldr < *fjafraldr <
*fefaldra-). Also cf. the neuter ON fifrildi, Icel. fidrildi, Nw. dial. fivrelde n.
‘butterfly’ < *fifraldjan- (< *fifaldrjan-). The formation has some parallels in
Latin and Balto-Slavic, but the material is severely distorted and cannot be
reconciled into one single proto-form.

*fi(j)and- m. ‘enemy’ — Go. fijands m. ‘id.’, ON fjandi m. ‘id.’, Far. figgindi m.

‘id.’, OE féond m. ‘id., E fiend, OFri. fidnd, fiii nd, fin(d) m. ‘id.’, ODu. filunt m.

‘id.’, Du. vijand c. ‘id.’, OHG fiant m. ‘id.’, G Feind m. ‘id.’ = *ph;-i-ont- (DRV).
Alexicalized participle derived from *fi(j )én- (q.v.).

*fl(j)én- w.v. ‘to hate’ — Go. fijan, fian w.v. ‘id.’, ON fjd w.v. ‘id., Far. figgja
w.v. ‘id.’, OE féon w.v. ‘id.’, OHG fién w.v. ‘id.” = *ph;-i-eh;- (IE) — Skt. piyati
‘to blame’; Skt. piyu- ‘reviler’ < *phy-i-u-.

A stative verb of clear Indo-European origin. The root *ph;-ei- arose as an
i-present to *peh;-, which in Germanic can be retrieved from *féan- (q.v.).
See also *fi(j)and-.

*fimfe num. five’ — Go. fimfnum. ‘id.’, ON fimm num. ‘id.’, OE fif num. ‘id.’, E
five, OFri. fif num. ‘id., OS fif num. ‘id.’, Du. vijf num. ‘id.", OHG fimfnum. ‘id.’,
G fiinf num. ‘id.’ = *pénkve (IE) — Hitt. panza-, ToA pdri, ToB pis, Skt. pdica,
YAv. panca, MP panj, Oss. fondz, Arm. hing, Alb. pesé | pésé, Gr. mévrte, Lat.
quinque, OIr. céic, MW pymp, W pimp, Bret. pemp num. ‘five’.

Germanic has *fimfe for expected *finhwe. This is due to a sporadic
change of PIE *k¥ to Pre-Gm. *p after resonants in words starting with a
labial, cf. *wulfa- ‘wolf < *ufkv-o-.

*fimftan- num. fifth’ — Go. fimfta num. ‘id.’, ON fimti, femti num. ‘id., Far.
fimti num. ‘id’, Elfd. femt num. ‘id., OE fifta num. ‘id.’, E fifth, OFri. fifta num.
‘id’, OS fifto num. ‘id.’, Du. vijfde num. ‘id’, OHG fimto, finfto num. ‘id.’, G
fiinfte num. ‘id.” = *penkw-t6- (IE) — Skt. pakthd-, YAv. puxda (with -u- from
Plr. *§ustHa- ‘sixth’) num. ‘fifth’ < *pnkw-tHo-; ToA pdnt, ToB pinkte, Lat.
quintus, Gr. tépmrog, Lith. periktas, Latv. piekts, OPru. piéncts, OCS pets, Ru.
pjdtyj, SCr. péti, Alb. pésté num. ‘id.” < *penkw-tHo-; Gaul. ponpetos, Olr.
cdiced, OW pimphet num. ‘id.’ < *penk¥e-tHo-.
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The ordinal number pertaining to *fimfe. In PIE, the formation originally
had a zero grade, viz. *pnkw-tHé-, as can still be observed in Indo-Iranian. In
Germanic, it was replaced by the full-grade root of the cardinal.

*fingra- m. ‘finger’ — Go. figgrs m. ‘id.’, ON fingr m. ‘id.’, OE finger m. ‘id.’, E
finger, OFri. finger m. ‘id.’, OS fingar m. ‘id.’, Du. vinger c. ‘id.’, OHG fingar m.
‘id.’, G Finger m. ‘id.’ = *penkw-ré- (IE).

A ro-stem usually assumed to be derived from the numeral *fimfe ‘five’ <
PIE *pénkw-e. The labialization of the *kw was lost before the operation of
Verner’s law.

*finkan- s.v. ‘to sparkle, burn’ — MDu. vinken s./w.v. ‘to sparkle; to smol-
der’, G obs. finkeln w.v. ‘to burn, hurt’ (DRV).

As the alternation of the pertaining causative *fangjan- ~ *fankjan-
shows, the root-final *k of this strong verb must be secondary, continuing a
(shortened) geminate that spread from the iterative *funkon- (q.v.). Also cf.
the deverbal nouns MHG vinc m. ‘spark’ < *finka- and MHG vanke m. ‘id.’ <
*fankan-.

*finkja(n)- m. ‘finch’ — OE finc m. ‘id.’, E finch, MDu. vink(e) m./f. ‘id.’, Du.
vink c. ‘id.’, OHG finko m. ‘id.’, G Fink m. ‘id.” = *ping-o- (EUR?) — Gr. Hsch.
nlyya ‘'youngbird’ < *ping-ehz-(?).

An exclusively Germanic word. Formally close to *spinka(n)- (q.v.).

*fin(n)on- f. OSw. fina f. ‘fin’, Sw. fena c. ‘fin; chaff, husk’, MDu. vinne f. ‘fin;
wing; prickle; awn’ = *pin-(m)on- (WEUR?) — OIr. ind, inn n. ‘end, extremity,
tip, point, edge, surface’ < *pinno-(?).

The alternation between ON fina < *finon- and WGm. *finné points to an
n-stem *finé, gen. *finnaz < *pin-én, *pin-n-6s. The variant MDu., EDu. vimme
‘fin; prickle, awn’ can furthermore be adduced to reconstruct a more pri-
mary mn-stem *fimmo, *finnaz < *pin-mén, * pin-mn-és (with loss of m in the
cases with zero grade of the suffix), but this vimme may also have arisen
secondarily by assimilation of the root-final nasal to the initial f (cf. Du.
priem < *preuna-). No generally accepted etymology. The link with OIr. ind
‘extremity’ is attractive, not least in view of the semantics of Sw. fena ‘chaff,
husk’ and MDu. vine ‘bran(?)’, which could have developed from ‘awn’.
Problematic, on the other hand, is the connection with Lat pinna ‘feather,
wing, fin, parapet’, which does not continue alleged *pinn-ehz-, but repre-
sents a dialect form of penna ‘pen’ < *pet-nehz- (De Vaan 2008: 458). Un-
likely, too, are the connections with e.g. Skt. sphyd- m. ‘stick’ and Lat. spina
‘spine, thorn’, which unlike the Germanic forms have an initial s.
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*finpan- s.v. ‘to find; to feel' — Go. finpan s.v. ‘id.’, ON finna s.v. ‘id.’, OE
findan s.v. ‘id.’, E to find, OFri. finda s.v. ‘id.’, OS fidan, findan s.v. ‘id.", ODu.
findan s.v. ‘id., Du. vinden s.v. ‘id.’, OHG findan s.v. ‘id.’, G finden s.v. ‘id." =
*pént-e- (IE) — Skt. pdnthds, gen. pathds m. ‘road, path, course’, YAv. pantd,
OAv. abl. pa¥96 m. ‘road, path’, MP pand ‘path’, Oss. faendg ‘id.’, Gr. Tadtog m.
‘road’, Tdévtog m. ‘sea’, Arm. hun, gen. hni ‘ford’, Lat. péns m. ‘bridge, path’,
OCS pptb m. ‘road’, OPru. pintis ‘id.” < PIE *pdnt-eh;-s, gen. *pnt-h;-6s.
See also *fanpjan-, *fandaon-, *fundén- and *papa-.

*fisan- s.v. ‘to blow’ — ON fisa s.v. ‘id.’, Icel. flsa w.v. ‘to blow (on a fire); to
fart’, Far. fisa w.v. ‘to blow, draw; to get to fly, stir up; to hiss; to snort’, Elfd.
faisa s.v. ‘to fart’, MHG visen s.v. ‘to fart’ = *péis-e-(?) (WEUR) — Lat. spiro,
-are ‘to breathe’ < *spéis-ehz-ie-; W ffiin ‘breath’ < *spoi-n-eh;-.

An originally onomatopoetic verb related to *fison- (q.v.). The semantic
spectrum ranges between ‘to blow’, ‘to hiss’, ‘to whisper’ and ‘to fart’. If Lat.
spirare is related, the PIE form of the verb may have been *pséi-s-e-; nor-
mally, the cluster *ps- would develop into Gm. *sp- (cf. *stelan- ‘to sneak; to
steal’ < *tsél-e-), but in this case, the s may have been lost due to dissimila-
tion.

*fiska- m. ‘fish’ — Go. fisks m. ‘id.", ON fiskr m. ‘id.’, Far. fiskur m. ‘id.’, Elfd.
fisk m. ‘id.’, OE fisc m. ‘id.’, E fish, OFri. fisk m. ‘id.’, OS fisk m. ‘id.", Du. vis c.
‘id’, OHG fisc m. ‘id.’, G Fisch m. ‘id." = *pisk-o- (WEUR) — Lat. piscis m. ‘fish’ <
*pisk-i-; Olr. fasc m. ‘id.” < *peisk-o-.

A West Indo-European word. The connection with Skt. piccha- ‘calf of the
leg’ < *piK-sk-ehz- (Sadovsky 1973: 85-6), perhaps justified by the wide-
spread folk association of the calf of the leg with the belly of a fish (Mallo-
ry/Adams 2006: 146) is highly uncertain. Slightly more attractive, then, is
the comparison with Skt. piccha- n. ‘feather’, Cz. pisk ‘young feather’. The
alleged cognate Ru. piskdr’ ‘gudgeon’, on the other hand, was derived from a
verbal root, cf. OCS piskati ‘to pipe’, Ru. pis¢dt’ ‘to squeak’ (cf. Hamp 1973b),
and therefore cannot be related. Also cf. Go. fiskon, ON fiska, OE fiscian,
fixian, OFri. fiskia, Du. vissen, OHG fiskon, G fischen w.v. ‘to fish’ < *fiskdjan-,
which is formally close to Lat. piscor, -ari < *pisk-ehz-ie-.

*fison- w.v. ‘to blow” — Nw. fisa w.v. ‘to blow; to fart; to whisper’, MDu.
vesen w.v. ‘to whisper’ (DRV).
The iterative pertaining to the strong verb *fisan- (q.v.).

*fitnan- w.v. ‘to become fat’ — ON fitna w.v. ‘id.’, Far. fitna w.v. ‘id." (DRV).

An inchoative verb derived from *faita- (q.v.). With the same ablaut, cf.
ON fita f, Far. fiti f. ‘fat’ < *fiton-, *-in-, whence ON, Far. fita w.v. ‘to make fat’
< *fitéjan-.
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*flahan- s.v. ‘to flay, strip’ — ON fId s.v. ‘to flay; to strip (of clothes)’, Elfd. fId
w.v. ‘id’, OE fléan s.v. ‘to flay’, MDu. viaen s.v. ‘id.’ = *plok-e- (EUR) — Gr.
TAGE, ~akde f. ‘plane, plain; flat stone, board, table’ < *plk-.

An o-grade intensive verb related to *flahé- and *fl6ho- (q.v.).

*flaho- f. ‘'strip’ — ON f1d f. ‘strip of land, meadow’ = *pldk-ehz- (DRV) —
Latv. plaka f. ‘low lying place, plain’ < *plok-ehz-.

Together with Gr. mAG&E, -ak 66 f. ‘flat surface, board, slab’, ON f1d has been
derived from a PIE root noun *plak- (cf. Orel 2003: 104). However, the
Greek alpha and the Gm. *a have two entirely different origins, i.e. a vocal-
ized *I and an *o respectively. Also note that, in Old Norse, many monosyl-
labic 6-stems acquired an analogical root-noun inflection, cf. td, pl. ter f.
‘toe’ < *taihwo-. This taken into consideration, I derive the word from
*plék-eh,-, which happens to be close to Latv. plaka. See also *flahan-.

*flahsa- n. ‘flax’ — OE fleaxn. ‘id.’, E flax, OFri. flax n. ‘id.’, MLG vlas m. ‘id.’,
Du.vlasn. ‘id.’, OHG flahs m. ‘id.’, G Flachs m. ‘id.” (DRV).

A thematicized s-stem usually derived from the PIE root *plek- ‘to braid’
(see *flehtan-). It is equally attractive to connect the word to *flakk/gon- 1
‘to beat, thresh’ (q.v.).

*flaina- adj. ‘flat(?)’ — Nw. flein adj. ‘bald, naked; flat’ = *ploi-no- (NEUR?) —
Lith. plikas adj. ‘bald’, Latv. pliks adj. ‘bare, bald’ < *pli-ko-; CS plése adj. ‘bald
patch’ < *ploi-s-io-.

A marginally attested adjective that is often connected to the aforemen-
tioned Balto-Slavic forms. The meaning ‘bald’ is probably secondary, how-
ever, as Nw. flein also means ‘flat’. The straightforward connection with
Elfd. fling w.v. ‘to smile’ < *flinén-, on the other hand, does seem to point to
a primary meaning ‘bare’ (whence ‘to bare the teeth’). Related to OSw. flén
n. ‘tumor (of the skin)’ and Nw. flein m. ‘growth, wound’?

*flaizan- comp. ‘more’ — Go. flaiza comp. ‘id.’, ON fleiri comp. ‘id.’, Far. fleiri
comp. ‘id.’, Elfd. flierer comp. ‘id.’ = *pl6h;-is-on- (IE) — Gr. TAeiwv comp.
‘more’ < *pleh;-is-on-; Lat. plus, -ris comp. ‘id.’ < *ploh;-is-.

The comparative of *felu- ~ *fulu- (q.v.). The development of *flaizan-
from *pléh;-is-on- proves that Verner’s law preceded the shortening of the
long diphthongs (Osthoff’s law), as *pldison- would have given **flaisan-.
For a similar scenario, cf. *maizan- ‘more’ < *méh;-is-on- and *winda- ‘wind’
< *hauéhz-ent-o-.

*flaka- adj. ‘flat’ — MDu.vlac adj. ‘id.’, Du. vilak adj. ‘id.’, OHG flah adj. ‘id.’, G
flach adj. ‘id.’ = *plék-o- (EUR) — Gr. mAGE, -akdg f. ‘plane, plain; flat stone,
board, table’ < *plk-; Lith. pldkanas, Latv. plakans adj. ‘flat’ < *plok-ono-.
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A West Germanic adjective, the derivational base of ablauting ON fI6ki, OE
floc m. ‘flounder’ < *flIoka(n)-. The cluster is usually compared to Lat. plaga f.
‘net; expanse, territory’ and Gr. mAaywa n.pl. ‘sides, flanks’, but the Latin
word cannot be derived from *plog-ehz- (nor from *plg-eh;- or *plhz-g-eh;-),
and the original meaning of the Greek root was ‘oblique, bent’, not ‘flat’, cf.
Gr. mAaytog adj. ‘oblique, sloping; crooked’ < *plg-io-. In addition, the Ger-
manic material indicates that the original root was *plok- rather than *plog-,
cf. ON flagna beside ON, Far. flakna w.v. ‘to flake (off), split’, Icel., Nw. flaga
w.v. ‘id.” and esp. Icel. fldr, Nw. fld adj. ‘flat, wide’, Elfd. fl§ adj. ‘flat; slanted’ <
*flaha- < *plok-o-. It follows that the root-final *k of *flaka- is a reduction of
an original geminate, cf. MDu. vlacken w.v. ‘to flatten’ < *flakkon-. See also
*flahan- ‘to flay’.

*flakk/gon- 1 w.v. ‘to beat’ — E to flack ‘to beat with a flail’, G flacken w.v.
‘to beat wool’ = *plhzk-néhz- (EUR).

An o-grade iterative, variant of the zero-grade E to flog (< OE *floggian) <
*fluggon-. Both formations appear to be (secondary) iteratives to *flokan-
(q.v.), cf. OCS plakati ‘to beat one’s breast; to lament’ < *plehzk-eh;-.

*flakk/gon- 2 w.v. ‘to flutter’ — Nw. flaga w.v. ‘to fluctuate’, ME flakken w.v.
‘to beat feebly, flutter’, MDu. vilacken, vlaken w.v. ‘to flame’, Du. flakkeren
w.v. ‘to flutter’, OHG flagarén w.v. ‘to flutter’, G Swi. flacken w.v. ‘to flare’ =
*plok-néhz- (GM).

An iterative that in spite of the dictionaries (Franck 1949: 166; Pokorny
IEW: 832-3) cannot be equated with *flakkon- ‘to swerve'. It is more likely
that the verb represents a (secondary?) a-grade variant of *flukk/gén- ‘to
fly’ (q.v.). Also cf. ON flaga f. ‘quick raid’, Far. flaga f. ‘gust of wind’, MHG
viage f. ‘id.’, Du. viaag c. ‘id.” < *flagon- and OE flacor adj. ‘flickering’ <
*flakra-.

*flakkon- w.v. ‘to swerve’ — ON flakka w.v. ‘to rove about’, Far. flakka w.v.
‘to wander about, roam’ = *plog’-néhz- (EUR) — Gr. mA&{w ‘to make devi-
ous, repel, dissuade from the right path, bewilder’, mAdZopat ‘to go astray,
wander about’ < *pl(-ie-.

An o-grade iterative. The Greek word is assumed to be without a good
etymology by Beekes 2010: 1201, but the connection with PGm. *flakkén- <
*plo(g’-néh,- (cf. Torp 1909: 249) is formally and semantically unproblem-
atic.

*flata- adj. ‘flat’ — ON flatr adj. ‘flat, level’, OS flat adj. ‘flat, shallow’, MDu.
viat (infl. viadde) adj. ‘id.’, OHG flaz adj. ‘flat’ (IE) — Skt. prthi- adj. ‘broad’,
Gr. mAatig adj. ‘flat’ < *plthz-u-; Lith. platis adj. ‘broad, wide’ < *plothz-u- (cf.
Lith. plasti (planti) ‘to broaden’).
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Related to MLG viat adj. ‘flat’ < *fl6ta-. The root-final t must be secondary
from *tt, as the word is likely to be related to Lith. platits. The original gem-
inate is preserved by e.g. G Rhnl. Flatzen m. ‘slab’ < *flattan- vs. OHG flado, G
Fladen, MDu. viade, vlaey, Du. vlaai, ME flathe ‘flat cake’ < *flapan-. See also
*flatja-.

*flatja- n. ‘floor’ — ON flet n. ‘raised flooring’, OE flett n. ‘floor of a house,
dwelling’, E flat, OFri. flet n.? ‘house; home’, OS flet n. ‘hall, house’, OHG flezzi
n. ‘floor; flatarea’, MHG vletz(e) n. ‘id.” (DRV).

Aja-stem derived from *flata- ‘flat’ (q.v.).

*flaugjan- w.v. ‘to let fly’ — Go. us-flaugjan* w.v. ‘id.’, ON fleygja w.v. ‘id.,
MHG er-viougen w.v. ‘id.’ (NEUR).
The causative to *fleugan- (q.v.).

*flauho- f. ‘flea’ — ON f16, pl. fleer £. ‘id.’, OE fléah, fléa f.‘id.’, E flea, WFri. flie
c. ‘id.’, MDu. vloo, vio(o)y f. ‘id.", Du. vlo c. ‘id.’, OHG flo(h) m. ‘id.", G Floh m.
‘id.” = *pléuk-ehz- (1E) — Skt. plisi- m. ‘flea’, Sogd. BSh ‘id.’, Arm. lu ‘id.’ <
*plus-; Alb. plesht m. ‘id." < *plous-; Gr. YrOMAa f. ‘id." < *psul-; Lat. palex ‘id." <
*pusl-; Lith. blusa f. ‘id.’, RuCS blsxa, Ru. bloxd, SCr. buha f. ‘id.’ < *blus-ehz-.

An inherited Indo-European word. Due to the many tabooistic distortions
of the word in the different IE languages, it is difficult to reconstruct its
original form.

*flauja- n. ‘ship’ — ON fley n. ‘id., Far. poet. floy ‘vessel, craft’ = *plou-io-
(1Ie) — Identical to Gr. mAolov n. ‘ship’; further cf. ToB plewe m. ‘id.’, Gr.
TAdog, mMAoUg m. ‘id.’, Ru. plov m. ‘ship, barge’ < *plouo-.

Derived from the PIE verb *pléu-e- ‘to sail’, for which see *flauma- and
*floan-. The OE gloss floege ‘navicula’ appears to be a Norse loanword
(Pons-Sanz 2000: 94-5).

*flauma- m. ‘'stream’ — ON flaumr m. ‘eddy’ = *plou-mo- (1E) — Skt. pldvate
‘to swim, flow’, Gr. mAfw ‘to travel by sea, sail, navigate’, Lat. pluit, pluere ‘to
rain’, OCS pluti ‘to flow, sail’ < *pléu-e-; OCS plaviti ‘to let swim’ < *pléu-éie-;
OIr. 6 ‘water’ < *plou-o-(?).

See also *flauja- and *floan-.

*flauti- f. ‘cream’ — ON flautir f.pl. ‘whipped milk’, OE fli(e)te f. ‘cream’
(DRV).
See *fleutan-.

*flaupi- f. ‘cross-beam’ — ON fleydr f. ‘id.” = *plout-ih2- (EUR) — Lith.
plaiitas, Latv. plauts m. ‘shelf, sideboard’, SCr. pliito n. ‘flotsam’ < *plou-té-;
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Lat. pluteus m. ‘movable screen of wood or wickerwork, parapet’ < *pl(o)ut-
plus the usually adjectival suffix -eus (< *-eio-).

*flehtan- s.v. ‘to braid, plait’ — ON flétta w.v. ‘id.’, OE fleohtan s.v. ‘id.’, MLG
vlechten s.v. ‘id.’, MDu. vlechten s.v. ‘id.’, Du. viechten s.v. ‘id.’, OHG flehtan s.v.
‘id., G flechten s.v. ‘id." = *pléK-t-e- (EUR) — Identical to Lat. plects, -ere ‘to
plait, twine’, OCS plesti, Ru. plesti (pletu), SCr. plésti 'to plait’ < *pléK-t-e-,
which is an extension of the root *plek-, cf. Gr. mAékw ‘to braid, to knit, to
wind, to twine’ < *pléK-e- and Skt. prasna- m. ‘plaited basket, turban’, YAv.
arazato.frasna- adj. ‘having a silver helmet’ < *plok-no-.

*fleugan- s.v. ‘to fly' — ON fljiiga s.v. ‘id., Far. fligva s.v. ‘id., Elfd. fliuoga
s.v.‘id.’, OE fléogan s.v. ‘id., E to fly, OFri. flidga s.v. ‘id.", MDu. vliegen s.v. ‘id.’,
Du. vliegen s.v. ‘id.’, OHG fliugan, fliogan s.v. ‘id., G fliegen s.v. ‘id.” = *pléuk-e-
(NEUR) — Lith. plaiikti (plaukii) ‘to swim, float’ < *plouk-ie- and pliunksna f.
‘feather’ < *plu-n-k-snehz-.

In Germanic, the form *fleugan- emerges for expected *fleuhan- <
*pléuk-e-. Pokorny explains this as the result of deliberate disambiguation
with *pleuhan-, but it is more attractive to assume interference with the
iterative *flukk/gén- < *pluk-néhz-. Another such interference is evinced by
MDu. viieken ‘to fly’ (cf. also MDu. viieke, viekef. ‘feather; arrow’ < *fleukjon-,
whence OFr. fleche, Fr. fléche ‘arrow”), which in spite of its weak conjugation
must continue strong *fleukan- with a secondary *k from the iterative. Sim-
ilarly, MDu. viuycken ‘to transport over water’, which is close to the meaning
of Lith. plaiikti, is likely to continue Pre-Gm. *flikan- with both the *& and
the *k pointing to influence from *flukk/gon-. See also *flaugjan-, *flugi- and
*fugla-.

*fleugon- f. ‘fly’ — Nw. fljuge f. ‘id.’, OE fléoge f. ‘id.’, E fly, MLG viége f. ‘id.’,
MDu. vliege f. 'id.’, Du. vlieg c. ‘id.’, MHG fliuga, flioga f. ‘id.’, G Fliege f. ‘id.’
(DRV).

Derived from *fleugan-. Also cf. ON flugaf. ‘id.” with a zero grade.

*fleusiz- n. ‘fleece’ — OE fléos, flies n. ‘id.’, E fleece, MDu. vlies, viuus n.
‘fleece; tuft’, Du. viies n. ‘id.’, MHG vlies, vlius n. ‘id.’ = *pleus-o- (NEUR) —
Lith. plau$ai m.pl. ‘bast’ < *plous-o-; Lith. pluskos f.pl, Latv. pluska f. ‘tuft of
hair’ < *plus-k-ehz-.

The co-existence of OE fléos, (M)Du., MHG vlies < *fleusa- and OE fies,
MDu. viuus, MHG vlius n. ‘id.” < *fleusi- points to an old neuter s-stem
*fleusaz, gen. *fleusizaz < *pleus-os, *pleus-es-os.

*fleuta- n. ‘stream’ — ON fljét n. ‘stream, river’, OE fléot n. ‘estuary, sea;
fleet, ship’, E fleet, MLG flét m./n. ‘river’, MDu. vliet m. ‘body of water’ (DRV).
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An a-stem to the strong verb *fleutan- (q.v.). Also cf. ON fljétr, MDu. vliet
adj. ‘fast’ < *fleuta-.

*fleutan- s.v. ‘to float, stream’ — ON fljéta s.v. ‘id.’, OE fléotan s.v. ‘to float’,
OFri. fliata s.v. ‘id., OS fliotan s.v. ‘id.’, MDu. vlieten s.v. ‘id.’, Du. vlieten s.v.
‘id., OHG fliozan s.v. ‘id.’, G fliefSen s.v. ‘id.” = *pléud-e- (IE) — OlIr. luaidid ‘to
move’ < *pléud-e-; Lith. plisti (plistu) ‘to float, stream, run’ < *plud-ske-.

A strong verb to the PIE root *pleud-. See also *fleuta-, *flauti-, *fluta- and
*flut(t)on-.

*fleupra- m. ‘elder’ — WFri. flear ‘elder; soggy area’, MLG viéder m. ‘elder’,
ODu. fliethar ‘id.’, MDu. vlieder, vlier m. ‘id.’, Du. vlierc. ‘id.” (GM).

A North-Sea Germanic word. In Frisian, it is only attested in the modern
dialects, but Du. dial. viaar, attested in the originally Frisian province of
North-Holland, implies an OFri. form *fliar (cf. Franck 1949: suppl., 183). No
certain etymology. The word seems to contain the *pra-/dra-suffix common
in tree-names (cf. *apaldra-). In view of the WFri. meaning ‘soggy place’, it is
perhaps possible to link the word to the PIE root *pleu- ‘to float, swim’, for
which see *flauma-. Since the elder has a preference for moist soil, this
meaning can also be secondary, however.

*flitan- s.v. ‘to strive, fight' — OE flitan s.v. ‘to strive, contend, dispute’,
MDu. vliten s./w.v. ‘to be enthusiastic; to strive for’, OHG flizan s.v. ‘to strive,
try, fight’ = *pléid-e- (WEUR) — MW llwydaw ‘to succeed’ < *pleid-.

A Germanic-Celtic isogloss (Schumacher 2004: 521-2).

*floan- s.v. ‘to flow’ — ON fl6a w.v. ‘to flood; be flooded’, OE flowan s.v. ‘to
flow’, E to flow, MLG vidien w.v. ‘to flow; flood’, MDu. vioeyen w.v. ‘to flow;
swim; flood’, Du. vioeien w.v. ‘to flow’ = *pléu-e- (EUR) — Gr. mAG ‘to swim’
< *pléu-e-; OCS plaviti ‘to let swim’ < *pléu-eie-.

An old strong verb. The alternation of -w- in Anglo-Saxon and -j- in Low
German points to a hiatus, viz. *fléan-. This hiatus arose after the regular
loss of *u after *¢ in a formation *pléu-e- (cf. Go. sauil ‘sun’ < *séel <
*séhu-el). Gr. TA@ww has been adduced to alternatively derive *floan- from a
root variant *plehs- (cf. mAwt6g adj. ‘floating’ < *plhz-to-?), but the Germanic
evidence clearly points to *pldu-e-, cf. *flauja- ‘ship’ (= Gr. mAoiov) <
*plou-io- and *flauma- < *plou-mo-. See also *flodu-.

*flodu- m./f. ‘flood’ — Go. flodus m. ‘id.’, ON fI6d n. ‘id.’, Far. fl6d f. ‘high tide;
heavy rain’, OE fléd m./n. ‘id.’, E flood, OS fléd m./f. ‘flood, river’, Du. vioed c.
‘flood; high tide’, OHG fluot f. ‘flood’, G Flut f. ‘river; tide’ = *plohs-tu- (DRV).
A tu-stem created to the root of *floan-. The u-suffix has been replaced by
a- and i-stems in many languages, but must nevertheless be reconstructed



148 *f16ho-

on the basis of the Gothic form. In ON, the original u-stem genitive fl6dar
also seems to have been preserved in compounds, e.g. Icel. flédar-mdl (also
fleedar-mdl) n., Far. flédar-mdli m. ‘high water mark’.

*floho- f. ‘layer’ — ON fI6 f. ‘layer’, OE fI6h f. ‘chip’, OHG fluoh f. rock, cliff,
MHG vluo f.‘id.’, G dial. Fluh f. ‘id.” (DRV).
Derived from the adjective *flaha-, for which see *flaka-.

*flokan- s.v. ‘to slap, mourn, lament’ — Go. flokan* s.v. ‘to lament’, OE flocan
sv. ‘id’ = *pléhzk-e- (EUR) — Gr. mAfjoow ‘to strike, slap, thrust, hit' <
*plhzk-ie-; Lat. plango, -ere ‘to slap’ < *plhzk-nehz-; OCS plakati se (pladp) ‘to
beat one’s breast; lament’ < *plehzk-ie-; Lith. plékis, plékis m. ‘flogging, blow
with a stick’ < *plehzk-i- (and with secondary ablaut: Lith. pldkti ‘to beat,
chastise’?).

An o-grade reduplicating verb, formally and semantically close to Gr.
mANoow and OCS plakati. The apparent incongruity of Gm. *flok- with PIE
*plehzk- can be resolved by assuming that the strong verb was influenced by
the corresponding iterative *flakk/gon- (q.v.). It is not necessary to postu-
late a PIE root variant *plehzg- with root-final *g. Lat. plangé may have de-
veloped from *plhzk-nehz- with -ng- < *-ngn- < *-kn- according to
Thurneysen'’s law, and also Gr. TAnyn f. ‘hit, wound’ can have come about by
analogy within Greek itself.

*flora- m. ‘floor’ — ON florr m. ‘floor of a cowshed’, OE fl6r m./f. ‘floor; at-
tic’, E floor, Du. vioer c. ‘id.’, OHG fluor m. ‘field’, G Flur m. ‘id.’ = *plé/6hz-ro-
(EUR) — Identical to Olr. Idr m. ‘floor’; also cf. OPru. plonis ‘threshing floor’ <
*plehz-no-; Lith. plonas adj. ‘thin’, Latv. plans adj. ‘even, flat, thin’ <
*plehz-no-; Lat. planus adj. ‘flat’ < *plhz-né-.

Within Germanic also cf. MHG flarre f. ‘slab’ < *flarron- (EWAhd: 111, 422)
with *flarr- < Pre-Gm. *plorné-, the genitive stem from an original paradigm
*plér-on, gen. *plor-n-6s? This may in turn be a distortion of an old
heteroclitic, e.g. nom. *pléhz-r, gen. *pléhz-n-s.

*flugi- adj. ‘able to fly' — E fledge, MDu. viugghe ad.j. ‘being able to fly; fast,
quick’, OHG flucki adj. ‘able to fly’, MHG vliicke adj. ‘id." (DRV).

A gerundive to *fleugan- ‘to fly’ (q.v.). The o-grade is found in ON fleygr
adj. id.’ < *flaugja-.

*flukka(n)- m. ‘group’ — ON flokkr m. ‘troop, host; flock’, Far. flokkur m.
‘multitude, crowd, party; flock (of birds)’, OE flocc n. ‘flock, band, company’,
E flock, MLG viocke ‘group’ (DRV).

The original meaning of the word was ‘group of moving people or ani-
mals’, cf. Far. flokkur ‘flock of birds’, E flock (of birds or sheep), and this al-
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lows for the connection with *fleugan- ‘to fly’. It was derived from the ap-
purtenant iterative *flukk/gon-. Also cf. *flukka(n)-.

*flukkan- m. ‘flake’ — MDu. viocke f. ‘flake, tuft, fluff, Du. viok c. ‘id.", OHG
flocko m. ‘id.’, G Flocke m. ‘id.” (DRV).

The word has been analyzed as a loanword from Lat. floccus m. ‘tuft of
wool’, but there are other options. It may have been derived from an itera-
tive *flukkon-, cf. Nw. flokka w.v. ‘to pull out (e.g. hay)’, G Rhnl. flocken w.v.
‘to loosen hay’, which in turn can be related to Lith. pldukas m. ‘(single) hair,
color of an animal, (pl.) hair, fur’. The iterative that is most likely to be re-
lated, however, is *flukk/gon- ‘to fly, flutter’ (q.v.). Note that its o-grade var-
iant *flakk/gon- seems to have been the source of the no doubt related E
flake.

*flukk /gon- w.v. ‘to fly, flutter’ — MDu. viogen w.v. ‘to fly’, G flocken w.v. ‘to
fly around, flutter’ (NEUR).

The iterative to *fleugan- (q.v.). See also *flakk /gon-.

*fluta- n. ‘floating’ — ON flot n. ‘floating; grease’, OE flot n. ‘sailable body of
water, sea’, Du. viot n. ‘raft’ (DRV).
Aregular zero-grade neuter formation to the strong verb *fleutan-.

*flut(t)on- w.v. ‘to float, stream’ — ON flota w.v. ‘id.’, OE flotian w.v. ‘id.,
MDu. viot(t)en w.v. ‘id.’ = *plud-néhz-(?) (DRV?).

The iterative to *fleutan-. Also cf. the frequentative OE floterian w.v. ‘to be
tossed on the waves’.

*fneusan- ~ *fnisan- s.v. ‘to sneeze’ — ON hnjésa s.v. ‘id.’, Far. njésa s.v.
‘id”, Nw. njosa, nysa s.v. ‘id.", OE fnéosan s.v. ‘id.’, ME fnésen, snésen s.v. ‘id.’, E
to sneeze, MDu. niesen, fniesen s.v. ‘id.’, Du. niezen, obs. fniezen w.v.,, MHG
pfniisen s.v. ‘to snort, sneeze’ = *pnéus-e- (IE) — Gr.véw ‘to blow, cough,
breathe’ < *pnéu-e-.

Seebold 1970: 269 reconstructs PGm. *hneusan- on the basis of the Nor-
dic forms, thus isolating them from WGm. *fneusan-, but it seems more
likely that the sequence *fn- merged with *hn- (also cf. MDu. niesen). This is
confirmed by Far. fros n. ‘sneezing’, a (dissimilated) variant of nos n. ‘id." <
ON *hnos < *hnusa-. As a result, there seem to be no objections against re-
constructing the root as *fneus-, which appears to be related to PIE *pneu-
‘to breathe’ (with the s-extension pointing to an aoristic root, cf. Gr. £émvevoe
‘breathed, blew’). Ultimately, the root is likely to be onomatopoetic, cf. OHG
fnehan s.v. ‘to snort, breathe heavily’ < *fnehan-. See also *fnuz(z)on-.
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*fnuz(z)on- w.v. ‘to sneeze’ — Icel. hnerra w.v. ‘id.’, MHG pfnurren w.v. ‘to
swell; to snort; to grumble’ = *pnus-néh;- (IE).

Possibly the iterative to *fneusan- ~ *fnisan- (q.v.). Also cf. ON hngari,
hneri, Icel. hnerri, OE fnora m. ‘sneezing’ < *fnuz(z)an-. Some derive Icel.
hnerra, obs. hnor(r)a from the noun (Magnusson 1989: 347), however.

*fodjan- w.v. ‘to feed; to rear’ — Go. fodjan w.v. ‘id.’, ON feeda w.v. ‘id., OE
fédan ww. ‘id’, E to feed, OFri. féda w.v. ‘id.’, OS fodian w.v. ‘id.’, Du. voeden
ww. ‘id.”’, OHG fuottan w.v. ‘id.’, MHG viieten w.v. ‘id.’ = *pohzt-éie- (EUR) —
Gr. matéopat ‘to eat’ < *ph;t-eie-; Gr. &dnaotog ‘without food' < *n-phzt-to-.

A causative probably created to the marginally attested root *peh;t-, pos-
sibly an extension of *peh;- ‘to protect; to graze’, cf. Lat. pasco, -ere ‘to graze’
< *peh;-ske-. It is less attractive to explain the dental of the Germanic verb
as resulting from back-formation from *fodra- ‘fodder’, not least in view of
*fado(ja)n-.

*fodra- n. ‘fodder’ — Go. fodr n. ‘scabbard, sheath, casing’, ON f6dr n. ‘fod-
der, foddering’, OE fodor n. ‘fodder; sheath’, E fodder, MLG véder n. ‘fodder;
casing’, MDu. voeder n. ‘lining, cover; fodder’, Du. voer, voeder n. ‘fodder’,
OHG fuotar n. ‘id.’, MHG vuoter n. ‘id., G Futter n. ‘id.” = *pehz-d"ro- (IE) —
Lat. pabulum n. ‘fodder’ < *peh;-dtlo-.

A merger of two instrumental nouns. In the meaning ‘fodder’, it is related
to *fodjan- ‘to feed’. The attestations meaning ‘sheath’ or ‘casing’, on the
other hand, were derived from the PIE root *peh;-, i.e. ‘to protect’, cf. ToA
pas-, ToB pask- ‘to guard’.

*fogjan- w.v. ‘to join together’ — OE fégan w.v. ‘id., E to fay, OS fogian w.v.
‘id.’, Du. voegen ww. ‘id.’, OHG fuogan w.v. ‘id.’, G fiigen w.v. ‘id.” = *pohzK-éie-
(Ie) — Hitt. paski ~ paskanzi ‘to stick in, to fasten, to plant; to set up; to im-
pale’ < *pehzK-ske-; YAv. paitiauua.pa$at 3sg.subj. ‘to chain together’ <
*pehzK- (cf. Skt. pés’a- m. ‘snare, bond, chain, noose’, Av. f$5bi$ dat.pl. ‘with
fetters’ < *p(e)hzK-; Gr. moow, Att. THTTw ‘to fix’ < *pehzk-ie- (with second-
ary g: mmyvupL ‘to fix; to congeal’); Lat. pango, -ere ‘to attach, fasten’ <
*phzk-nehz- (with *-kn- > *-ng- according to Thurneysen’s law).

A causative verb to a further unattested strong verb *fahan-, whence
MHG vuoge f. ‘joint’, G Fuge, MLG vdge, MDu. voege f., Du. voeg c. ‘joint’ <
*fogo-. See also *fagra-.

*foljan- w.v. ‘to feel' — OE félan w.v. ‘id., E to feel, OFri. féla w.v. ‘id.’, OS
gi-folianw.v.‘id.’, Du. voelen w.v.‘id., G fiihlen w.v. ‘id." (GM).

An etymologically obscure word. Within Germanic, the appurtenance of
ON falma ‘to grope’ and *fulmé- ‘palm of the hand’ (q.v.) is uncertain. Not
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convincing either are the connections with OCS palbcs, Ru. pdlec ‘finger’ and
Lat. palpé, -are‘to stroke, soothe’.

*fora- m. ‘piglet’ — OE for m. ‘pig, hog’, OS for n. ‘immature pig’, MLG vér
‘skinny piglet’ = *por-o- (DRV?) — Gr. TépLs, 106 f. ‘calf, heifer’ < *por-i-.

A word apparently continuing Pre-Gm. *pdr-o-, an o-stem derived from
the root *per- ‘to give birth’, for which see *farza(n)-.

*for ~ *fun- n.‘fire’ — Go. for, gen. funins n.‘id.’, ON fyrr, fiirr m. ‘fire’, funi m.
‘flame’, Far. fjrur m. ‘fire; lighthouse’, funi m. ‘dense smoke’, OE fyrn. ‘id.’, E
fire, OFri. fiur, fior n. ‘id.’, WFri. fjoer n. ‘id.’, OS fiur n. ‘id.”’, ODu. fuir n. ‘id.’,
Du. vuur n. ‘id.’, OHG fiur, fuir n. ‘id.’, G Feuer n. ‘id." = *péhz-ur, *phz-uén-s
(IE) — Hitt. pahhur, gen. pahhuena$ n. ‘fire’, Gr. ndp n. ‘id.’, Arm. hur ‘id.’,
OPru. panno ‘id.".

An old heteroclitic formation, probably to be reconstructed as
Pre-Germanic *péhz-ur (hardly *phz-uor as per Simms 2009, as this would
become *fawér), gen. *phz-un-ds, loc. *phz-uén-i. The heteroclisy was pre-
served by Proto-Germanic, which appears to have had a paradigm *for
(with *-ou- > *-0-), gen. *funins (for older *funaz < *piinés with Dybo’s law),
dat. *fu(w)eni. The different languages leveled out the r/n-alternations.
Gothic, for instance, incorporated the word into the neuter n-stems, while
West Germanic generalized the forms with r. The attestations with front
mutation, e.g. ON fyyrr, OE fyr, OHG fuir, fiur, are based on a dative form
*fu(w)eri. For similar cases of umlaut in PIE heteroclitic nouns, see *eudra-
~ *idra- ‘udder’, *libro- ‘liver’ and *neura/on- ‘kidney’. OE fior and OFri. fiir,
WFri. fjoer, apparently from *feuri, continue the same case form, though
with metathesis.

*fori- adj. ‘passable; able to go’ — ON feerr adj. ‘able to go; capable of being
passed, safe’, OE fére adj. ‘passable; able to go’, OHG gi-fuori adj. ‘fit, con-
venient’ (DRV).

A vrddhi-gerundive to *faran- (q.v.). The difference in meaning between
‘able to go’ and ‘passable’ depends on the diathetic role, i.e. passive or ac-
tive.

*forjan- w.v. ‘to lead’ — ON feera w.v. ‘id., OE féran w.v. ‘to go’, OFri. fera
w.w. ‘id.’, OS forian w.v. ‘id.’, Du. voeren w.v. ‘id.’, OHG fuorran, fuoren w.v.
‘id.’, G fiihren w.v. ‘id.” (DRV).

The causative to *faran- (q.v.). The vowel *6 is secondary, and in syn-
chronic Germanic functions as the o-grade of *a. It is not to be equated with
the a of Skt. pardyati ‘to take across’, which continues *por-éie- by
Brugmann'’s law.
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*fot- m. ‘foot’ — Go. fotus m. ‘id.’, ON fétr, pl. feetr m. ‘foot; leg’, Far. fétur, pl.
fatur m. ‘foot’, Elfd. fuot m. ‘foot; leg’, OE fat, pl. fét m. ‘foot’, E foot, OFri. fot
m. ‘id.’, OS fot m. ‘id.’, Du. voet c. ‘id.’, OHG fuoz m. ‘id.’, G Fuf$ m. ‘id.’ = *paod-
() — Hitt. pat- ~ pat- c. ‘foot’, Skt. pdt, pad- m. ‘id.’, YAv. pad- m. ‘id’, OP
pada- ‘id., Arm. otn ‘id., Gr. Dor. g, lon.-Att. Tovg, T086¢ m. ‘id.” < *pod-;
Lat. pés, pedis m. ‘id., OIr. ed ‘space, interval’ < *ped-.

The IE word for ‘foot’, a static root noun nom. *péd-s, gen. *péd-s, *péd-m.
Germanic generalized the lengthened grade of the root. See also *fetan- and
*futon-.

*fopra- n. ‘load; vessel; fodder’ — OE fodor n. ‘cartload; fodder’, MLG vader
n. ‘cartload’, MDu. voeder n. ‘wine vat; lead weight’, OHG fuodar n. ‘fodder;
cartload’, MHG vuoder n. ‘id.’, G Fuder m. ‘cartload’ = *péhz3-tro- (GM/IE) —
Skt. patra- n. ‘vessel, pot’.

Given the pan-WGm. meaning ‘load’ or ‘weight’, it seems likely that the
word continues *forpra-, i.e. an instrumental noun to *forjan-, by dissimila-
tion of the first r. The outcome may have merged with two other instru-
mental nouns, viz. 1) *fépra- from PIE *péhs-tro- ‘drinking cup, vessel’, and
2) *fodra- ‘fodder’ (q.v.) < quasi-PIE *péh;(t)-tro-.

*fraisan- s.v. ‘to tempt’ — Go. fraisan s.v. ‘id.’, OE frasian w.v. ‘to ask, in-
quire, tempt’ = *prdis-e- (IE?).

A strong verb attested only in Gothic. It gave rise to OFri. frés, OS frésa,
OHG freisa f. ‘danger; scare’ < *fraisd-, whence OE frasian ‘to try’, OS fréson
‘to try, risk’, Du. vrezen ‘to fear’, MHG vreisen ‘to endanger’ < *fraisajan- and
ON freista w.v. ‘to tempt’ < *fraistdjan-, which implies a noun *fraisto- <
*prois-tehz-. An archaic formation is Go. fraistubni f. ‘temptation’ <
*proist-mn-iehz-. Etymology unclear. From *pro-hzis- “to ask forth” (Hoff-
mann 1903: 38)? Cf. *aisko-.

*fraiwa- n. ‘seed’ — Go. fraiw n. ‘id., ON fra, frjé n. ‘id.’, Elfd. frie n. id." (1?).
A word with a debated etymology. The connection with Lat. praegnans
(implying PGm. *fraigwa-) is implausible on many different levels (pace
Wiedemann 1904: 43-44), and the same is true for the alleged links with
PIE *sper- ‘to sow’ and Lat. parere ‘to bring forth’ (Bugge 1899: 457) <
*pr(H)-ie-. Within Germanic, the attestation of ON frjdr, frjér, freer, Icel. frjor
adj. ‘fertile; prolific’ < *fraiwa- clearly seems to point to a stem *frai(w)-
meaning ‘fecund’. Both in form and meaning, this element is reminiscent of
Freyr ‘fertility deity’ < *frauja-. We may therefore consider the possibility
that *fraiwa- was metathesized from *frawja-, a collective of some kind. The
word is then likely to be related to ON frygd f. ‘blossoming, excellence’ <
*fruwwipa-. For a similar metathesis, cf. *hraiwa- ‘flesh’ < *krou-io-.
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*fraton- w.v. ‘to fart’ — ON frata w.wv. ‘id.’, Far. frata w.v. ‘id., Elfd. frdtd w.v.
‘id., MHG varzen w.v. ‘id.’, G farzen w.v. ‘id." = *pord-néh:- (IE).
An o-grade iterative to the strongverb *fertan- ~ *fretan- (q.v.).

*frapjan- s.v. ‘to understand’ — Go. frapjan s.v. ‘id.’ = *prét-ie- (NEUR) —
Lith. prasti (prantu) ‘to become accustomed to, dial. to apprehend’, su-prasti
‘to understand’ < *pro-n-t-.

A strong jan-verb with close cognates in Baltic. Also cf. Go. frapi n. ‘mind’
< *frapja-, OHG frad adj. ‘nimble, quick; vigorous, strenuous’ < *frapa- and
*froda- ‘wise’ (q.v.). The appurtenance of OHG ant-frist ‘translation’ <
*-fresti-(?) is uncertain (see Liberman 2008: 211).

*frauja(n)- m. ‘lord’ — Go. frauja m. ‘id.’, OE fréa m. ‘id.’, OS fro, fréio m. ‘id.’,
MDu. vroon, vrone m. ‘lord’ (with n generalized from the oblique cases),
OHG fré m. ‘id”, MHG vro m. ‘id.” (GM).

Unclear etymology. The assumed etymological link with Skt. pirva- adj.
‘front, first’, YAv. pauruua-, paouruua-, pouruua- adj. ‘being in front, first,
former’, OCS. prevs adj. ‘first’ < *prH-uo- is problematic, since the full-grade
form *proHu-io- would yield PGm. **frojan- (with *-ou- giving *-0-) rather
than *fraujan-.

*frawa- adj. ‘quick, light’ — ON frdr, fror adj. ‘swift, lightfooted’, Icel. frdr
adj. ‘id.’, Far. fréour adj. ‘cheerful, gay, happy’, OS fra, fro adj. ‘happy’, OHG
frao, fro adj. ‘id., G froh adj. ‘id.” = *prou-o- (IE) — Skt. prdvati ‘to jump’ <
*préu-e-.

Also cf. OHG frawida, frewida, G Freude f. ‘joy’ < *frawipé- and probably
also the ablauting Du. vreugd(e) c. ‘id.” < *fruwipo- (with *-uwi- > *-ugi-).

*fregi- adj. Tenowned’ — ON fraegr adj. ‘famous’, OE ge-fr&ge adj. ‘re-
nowned, celebrated’, OS gi-fragi adj. known, famous’ (DRV).

A vrddhi-gerundive to *frehnan- (q.v.). The original meaning was “being
rumored”.

*frégo- f.‘question’ — Du. vraag c. ‘id.’, OHG fraga f. ‘question, investigation,
doctrine’, G Frage f. ‘question’ (IE) — OAw. f(a)rasa- f. ‘question’, Lat. prex f.
‘prayer, supplication’, W rheg ‘gift; curse’ < *prek(-ehz)-.

An o-stem derived from the preterite root of the strong verb *frehnan-:
there is no direct link between the lengthened grade of *frégo- and the one
found in the root noun Skt. pras- f. ‘dispute, questioning, statement or as-
sertion in a debate or lawsuit’. The 4-stem served as the basis for OHG
fragen ~ fragon, G fragen, OS fragon, OFri. fregia ‘to ask’ < *frégojan-. Relat-
ed to *fursko- (q.v.).
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*frehnan- s.v. ‘to announce, rumor’ — Go. fraihnan s.v. ‘to ask a question’,
ON fregna s.v. ‘to hear of, be informed of; to ask’, OE frignan s.v. ‘to ask, in-
quire’, gi-frignan s.v. ‘to find out, hear about, learn something through ask-
ing’, OS fregnan s.v. ‘to ask’, gi-fregnan s.v. ‘to hear tell of, learn about’ =
*prék-ne- (IE) — Skt. prasnd- m. ‘question’ < *pre/ok-no-; Lith. pifsti (persu)
‘to propose (a marriage); to offer’; Lith. prasyti ‘to ask, demand’, OCS prositi,
Ru. prosit’ (prosu) ‘to ask’, SCr. prositi ‘to beg, ask for a girl's hand’ <
*prok-eie-.

A strong verb with a nasal suffix that originally only occurred in the pre-
sent, cf. Go. fraihnan, pret. frah ~ frehum and ON fregna, pret. frd ~ frdgum.
In Old Saxon and Old English, the verb generalized the nasal, and switched
to the third class: OS (gi-)fregna, pret. fragn, frugnun and OE (ge-)frignan,
(ge-)fringan, pret. freegn, fraegn ~ frugnon, frungon. Originally, *frehnan-
simply meant ‘to ask’, while the meaning ‘to learn’ of the perfective variant
*ga-frehnan- seems to have developed out of “to have inquired”. Related to
*frégo- and *fursko-.

*freka- adj. ‘avaricious’ — Go. faihu-friks adj. ‘id’, ON frekr adj. ‘greedy;
harsh; rigorous’, Far. frekur adj. ‘avid, covetous; severe; vigorous; auda-
cious’, Elfd. frek adj. ‘friendly, nice’, OE frec adj. ‘eager, greedy, bold’, MDu.
vrec adj. ‘greedy’, Du. vrek c. ‘avaricious person’, OHG freh adj. ‘eager, avid’,
MHG vrech adj. ‘brave’ = *preg-o- (EUR) — Pol. pragng¢ ‘to yearn for’, Cz.
prahnouti ‘to covet’ < *prog-ne-; Slov. prdZiti ‘to stew’ < *prog-eie-; W
rhewydd adj. ‘lascivious’ < *preg-io-; OBret. rogedou pl. ‘orgies’ (Lane 1933:
258).

An adjective to a European root *preg- ‘to desire’. Ablauting with OE frac,
MDu. vrac adj. ‘avaricious’ < *fraka- < *prog-o-.

*freknon- f. ‘freckle’ — Icel. frekna f. ‘id.’, Far. frekna f. ‘id.’, Nw. frekne,
frokne f. ‘id.’, Sw. frdkne ‘id.’, Da. fregne ‘id.’, E freckle (NEUR) — Close to Pol.
pregaty adj. ‘striped’ < *prng-ehz-.

Most of the Nordic forms can be derived from ON *frekna (whence ME
frekne, E obs. frecken as well as freckle), but Far. frekna and Nw. frokne seem
to continue a paradigm *frakna, obl. *froknu. It seems that the original plu-
ral *freknur was reanalyzed as a root noun form continuuing ON *freknr <
*froknr after the vocalization of -r to -ur. This then triggered the
back-formation of a singular *frakna and an oblique *frpoknu in Faroese and
Norwegian.

*freusan- s.v. ‘to freeze’ — ON frjésa s.v. ‘id’, Elfd. frivosa s.v. ‘id.’, OE
fréosan s.v. ‘id., E to freeze, MLG vrésen s.v. ‘id.’, MDu. vriesen s.v. ‘id.’, Du.
vriezen s.v. ‘id.’, OHG friosan s.v. ‘id’, G frieren s.v. ‘id." = *préus-e- (WEUR) —
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W rhew m. ‘frost, rime’ < *preuso-; ?Lat pruina f. ‘frost’ (< *pruruina <
*prus-u-iH-nehz, Hamp 1973a?).

An old strong verb. The Verner alternation *freusan-, ptc. *fruzana- was
resolved in most modern Germanic languages, cf. E to freeze ~ frozen vs. G
frieren ~ ge-froren, but retained in Du. vriezen ~ ge-vroren and Icel. frjésa ~
fredinn (< ON frarinn, frerinn with dissimilation of the second r, cf. ON frar,
frer, Icel. fred- n. ‘frost”). The original past participle *prus-to- was preserved
as *frusta- (q.v.). Further cf. Go. frius* n.(?) ‘frost’ < *freusa-.

*freupan- s.v. ‘to froth’ — OE a-fréodan s.v. ‘id.’ = *préutH-e- (IE) — Skt.
préthati ‘to snort (of horses)’ < *préutH-e-; Av. fraé9at.aspa- ‘with snorting
horses’.

A marginally attested strong verb, the source of some nominal formations
in Nordic, ie. ON, Icel. fraud n. ‘froth’, Far. froydur m. ‘id.’ < *fraudi/a- <
*proutH- and ON, Far. froda, Nw. frode f., Da. frdde c. ‘id." < *frupon-. The root
*preutH- may be an extension of PIE *pru-, cf. Skt. vi-pru- ‘to spray in all
directions’ < *pru-. Another extension to the same root may be *prus-: Skt.
prusndéti, OCS prysngti ‘to sprinkle’ (with secondary *y) < *prus-ne- and Icel.
freyr m. ‘froth’ < *frauza-. A primitive meaning ‘to blow’ is implied by Nw.
dial. froe f. (= frode) ‘gust of wind’.

*fri(j)a- adj. ‘free’ — Go. freis adj. ‘id.’, OE fréo, fri adj. ‘id.’, E free, OFri. fri
adj. ‘id”’, OS frf adj. ‘id.’, Du. vrij adj. ‘id.", OHG fri adj. ‘id.’, G frei adj. ‘id." =
*priH-o- (IE) — Skt. priyd- adj. ‘dear’ < *priH-o-.

Also cf. Go. frei-hals, ON frjdls, OE fréols adj. ‘free’ < *fri(j)a-halsa- and the
nominalized OHG, OFri. fri-hals m. ‘freedom’. The meaning ‘free’ arose from
‘related’, a shift that points to a clan-based societal system. Cognate with

*fri(j)on- (q.v.).

*fri(j)on- w.v. ‘to love’ — Go. frijon w.v. ‘to love, like’, ON frjd w.v. ‘to love’,
Far. friggja w.v. ‘to propose, court’, OE fréogan, frigan w.v. ‘to love, marry’,
0S frion w.v. ‘id.’, Du. vrijen s.v. ‘to make love’ = *priH-ehz- (IE) — Close to
OCS prijati ‘to take care of, SCr. prijati ‘to please, agree with’ < *priH-ehz-;
further cf. Skt. priyate ‘to be pleased’ < *priH-ie-.

An old PIE verbal formation. See also *fri(j)a- and *fri(j)ond-.

*fri(j)ond- m. ‘friend’ — Go. frijonds m. ‘id.’, ON fraendi m. ‘friend; relative’,
Far. frendi m. ‘relative’, OE fréond m. ‘friend, loved one, relative’, E friend,
OFri. friand, friond m. ‘id.’, ODu. friunt m. ‘id.’, Du. vriend c. ‘id.’, OHG friunt m.
‘friend, loved one’, G Freund m. ‘friend’ (DRV).

The lexicalized participle of the verb *fri(j)on- (q.v.).
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*fripu- m. friendship, peace’ — ON fridr m. ‘peace; security; friendship’, Far.
fridur m. ‘peace; tranquility’, Elfd. frid m. ‘id.’, OE freodo m. ‘id.’, OFri. fretho
m. ‘id.’, OS frithu, frethu m. ‘peace; security’, Du. vrede c. ‘peace’, OHG fridu
m. ‘peace; protection, security’, G Friede m. ‘peace’ (DRV).

A tu-stem derived from *fri(j)a- < *priH-o-: the short Gm. *i cannot have
regularly developed from the form *priH-tu-, so it must be assumed that the
tu-stem was derived at a relatively late stage, ie. after the merger of *-ia-
and *-ija-, or - if Dybo's law applied, at a stage when the pretonic shortening
of *pri(i)é- to *pri(i)o- had already taken place.

*froda- adj. ‘wise, experienced’ — Go. frops adj. ‘id.", ON frédr adj. ‘id.’, OE
fréd adj. ‘id.’, OFri. fréod adj. ‘id.’, OS frod adj. ‘id.’, OHG fruot adj. ‘id’, MHG
vruot adj. ‘id.” (NEUR) — Close to Lith. prétas m. ‘sense’, Latv. prats m. ‘mind;
will’ (with secondary PBalt. *a).

An o-grade adjective related to *frapjan- (q.v.). Also cf. Go. frodei, ON
freedi, OHG fruoti, MHG vruote f. ‘wisdom, sense’.

*froi adv. ‘early’ — MLG vré adv. ‘early’, MDu. vroech adj. ‘id.’, Du. vroeg adv.,
OHG fruo adv. ‘id., MHG vruo adv. ‘id., G frih adv. ‘id." = *préH-i (IE).

A petrified locative identical to Gr. mpwi, Tp® adv. ‘early in the morning’
(for which cf. Skt. pratdr adv. ‘early in the morning’ < *proH-ter). The ad-
verb gave rise to the adj. *frgja-, cf. OHG fruoji, G frihe, which is formally
identical to Gr. pwLiog.

*frug/kkan- m. ‘frog’ — OE frogga m. ‘id.’, ME frogge, frock, froke ‘id.’, E frog
= *pruk-én- (GM).

The formal variation within ME, i.e. frogge < *fruggan-, frock < *frukka-
and froke < *frukan- points to an old n-stem *frugé, gen. *frukkaz <
*priigh-6n, *prugh-n-6s or perhaps rather *pruk-én, *pruk-n-6s. The original
paradigm was split up into 1) *frugé, *fruggaz on the one hand, and 2)
*fruko, *frukkaz on the other. ON frauki m. ‘frog’ may be related, too, if it
continues an ablauting form *fraukan- from Pre-Gm. *fraukkan-. The word
has alternatively been derived from *fraudkan- (*-kan- is a diminutive suf-
fix), but the alleged derivational base, i.e. ON fraudr, Icel. fraudur, Nw.
frau(d), OSw. fredher, Da. fro ‘frog’ probably developed from *fraugr (with
-g- > *-4- in labial environment as in fjpgur n. ‘4’ < *fjodur < *feduré). ME
frud, E obs. froud ‘id.’ is therefore likely to have been adopted from Old
Norse.

No certain etymology: the usual comparison with Ru. prygat’, prygnut’ ‘to
leap’ is highly doubtful, as the accent implies a root *pruHgh- or *prug- ra-
ther than *prugh-. This leaves the intra-Germanic connection with *fruska-
(q.v).
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*fruman- num. ‘former, first' — Go. fruma num. ‘id.’, ON frum- pref. ‘first,
oldest’, OE forma num. ‘id.’, E former, OFri. forma num. ‘id.’, OS formo num.
‘id” = *prH-mH-on- (i) — OPru. pirmas, Lith. pirmas num. ‘first’ <
*prH-mHo-; Gr. tpduog m. ‘foremost’ < *pr-mH-o-.

It is likely that the numeral contains the comparative suffix PGm. *-uman-
<*.mH-on-, but the expected outcome of a proto-form *pr-mH-on- would be
**furman-. Possibly, this form was remodeled into *fruman- on the basis of
other ordinals ending in *-uman-. A similar remodeling took place in Latin,
where primus replaced expected *purmus < *pr-mH-o- or *prdmus <
*prhz-mH-o- due to the productivity of the suffix *-imus (cf. optimus).

*fruska- m. ‘frog’ — ON froskr m. ‘id.’, OE forsc, frox m. ‘id.’, OHG frosc m.
‘id.’, G Frosch m. ‘id.” (GM).

A formation that in all probability continues older *frug-ska- with the
same root element as in *frug/kkan- ‘frog’. The derivation from *frauda-
‘froth’ (see *freupan-) was inspired by ON fraudr ‘frog’, but this form is like-
ly to have developed from *fraugr in view of ON frauki ‘id.’ < *frauk(k)an-.

*frusta- m./n. ‘frost’ — ON frost n. 'id.’, OE forst m. ‘id.’, E frost, OFri. forst m.
‘id.’, OS frost m. ‘id.’, Du. vorst c. ‘id.’, OHG frost m. ‘id.’, G Frost m. ‘id.’ =
*prus-to- (DRV).

Derived from *freusan- (q.v.).

*filan- m. ‘mold’ — ON fili m. ‘rottenness’, Far. fiigvi m. ‘id." = *puH-on- (IE).
An n-stem to the PIE root *puH-, for which see *faujan- 1.

*fugla- m. ‘bird’ — Go. fugls m. ‘id.’, ON fogl, fugl m. ‘id., Far. fuglur m. ‘id.’,
Elfd. fugel m. ‘id.’, OE fugol m. ‘id.’, E fowl, OFri. fugel m. ‘id.’, OS fugal m. ‘id.’,
Du. vogel c. ‘id.", OHG fogal, fugal m. ‘id.’, G Vogel m. ‘id.’ = *pluk-16- (DRV).

Some connect Lith. paiikstis ‘bird’ < *pouk-sti- (e.g. Magniisson 1989:
214), but the form *fugla- is more likely to have developed from *flug-la-
(by dissimilation), and may thus have been derived from *fleugan- ‘to fly’
(q.v.).

*fuhon- f. ‘she-fox’ — Go. fauho f. ‘id.’, ON fda, fiia f. ‘id.’, MLG vo f. id.’, OHG
voha f. ‘id.’, MHG vohe f. ‘id.” (IE).

The feminine to *fuhsa- ‘fox’ (q.v.). Another formation with the same
meaning is represented by ME fixen(e), vixen, E vixen (with southern v- for
f-), MHG viihsinne, G Fiichsin, but unlike *fuhén-, this is a secondary deriva-
tion from *fuhsa-.

*fuhsa- m. ‘fox’ — ON fox n. ‘deceit’, Icel. fox n. ‘fox’, OE fox m. ‘id.’, E fox,
WEFri. foks m. ‘id.’, EFri. foaks m. ‘id.’, MLG vos(se) m. ‘id.’, MDu. vos m.,, vosse f.
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‘id’, Du. vos c. ‘id’, OHG fuhs m. ‘id.’, G Fuchs m. ‘id." = *puk-so- (IE) — Skt.
pucha- m. ‘tail, rod’ < *puk-sk-o-.

Since the semantic link between ‘tail’ and ‘fox’ is paralleled by Lith.
uodega ‘tail’ > uodégis ‘fox’, it is reasonable to compare Germanic *fuhsa- to
Skt. picha-. This provides the word with an Indo-European background.
Note that the Nordic word for ‘fox’, ON refr, Icel. refur, Far. revur, Nw. rey,
Sw. rdv, Da. raev (also cf. Fi. repo), was borrowed from Iranian, cf. Oss. ruvas
| robas (Skt. lopasd-, Av. raopi-, Sogd. ropas). This is supported by Spa.
raposo, raposa, apparently a loanword from the same Sarmatian or Alanic
source (Brgndal 1928: 10). See also *fuhén- ‘she-fox’.

*fuk(k)on- w.v. ‘to blow’ — Icel. fokka w.v. ‘to mess around, rush’, MLG
vucken w.v. ‘to rush, scud’, MDu. vocken w.v. ‘to blow’, MHG fochen w.v. ‘to
blow’ = *pug-néh;- (EUR?) — Either to Latv. piiga f. ‘gust of wind’' <
*pug-ehz- or to Arm. p‘uk(? ‘breath, wind, fart’ < *pug-o- (with sound sym-
bolic aspiration?).

The different dialects with their vacillation between *fukkon- and *fukén-
point to a formation *pug-néhz-, which could be related to Latv. piiga and
Arm. p‘uk(. The sometimes compared Lith. piiksti (puakséiu) ‘to cough,
snarl’, on the other hand, is a loanword from LG pusten ‘to pant, snarl’ (with
klusilspring in the sequence -is-). See also *feukan- ~ *fitkan-.

*fila- adj. ‘filthy, foul’ — Go. fuls adj. ‘foul, putrid’, ON fiill adj. ‘foul, stinking;
mean’, OE fiil adj. ‘foul, nasty’, E foul, OFri. ful adj. ‘foul; vile’, OS fulitha f.
‘filth’, MLG ful adj. ‘foul, bad’, Du. vuil adj. ‘dirty’, OHG fil adj. ‘rotten, de-
cayed’, G faul adj. ‘putrid; lazy’ = *piiH-lo- (IE) — Lith. piliai m.pl. ‘pus’ <
*puH-l-io- and piaulai m.pl. ‘mold’ < *peuH-I-io-.

A lo-stem derived from a PIE root *puH-. See also *faujan- 1.

*fulan- m. ‘foal’ — Go. fula m. ‘id.’, ON foli m. ‘id.’, Elfd. fuoli m. ‘id.’, OE fola
m. ‘id.’, E fole, MLG vole m. ‘id.", OHG folo m. ‘id.’, G Fohlen m. ‘id.’ = *plH-on-
(1Ie) — Gr. m®Aog m./f. ‘foal’ < *polH-0-, W ebawl ‘id." < *hjekwo-p6lH-o-; Alb.
pelé ‘mare’ < *polH-neh;-.

Also cf. ON, Far., OSw. fyl, Sw. fol, Nw. fgi(l), Da. fal n. 'id.” < *fulja- <
*plH-io-, the WGm. diminutive MDu. volen, vulen, Du. veulen, OHG vuli, vulin,
MHG viile, viilin, G Fillen n. ‘foal’ < *ful-lin(a)- and the Franconian feminine
MHG viilche, MDu. vilke, Du. dial. vulke, vilke f. ‘(young) mare’ < *fuliko(n)-.
In IE, the word is sometimes reconstructed with a *u in the root, viz.
*p(6)ul- (cf. Orel 2000: 14), but this seems to be precluded by W ebawl. 1
therefore reconstruct a root noun *pélH-s, gen. *plH-6s (Lubotsky 1988:
132). This formation may ultimately have been derived from a verbal root
*pelH- as in Alb. pjell ‘to give birth’ (cf. Huld 1984: 102).
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*fuldo- f. ‘earth, ground, field, the world’ — ON fold f. ‘id.’, Far. poet. fold f.
‘id., OE folde f. ‘id.’, OS folda f. ‘id.” = *pith,-éh,- (IE) — Cf. Skt. prthvi-,
prthivi- £. ‘earth, Mother Earth’, YAv. zgm paradfim, paradfe... zamé ‘broad
earth’ < *plthz-u-ihz-.

The Germanic and Indo-Iranian forms continue a feminine form of the
adj. flat’. In Indo-European, it presumably occurred with the word for ‘land’
in a sacral context. See also *felpa-.

*fulgén- w.v. ‘to follow, accompany’ — ON fylgja w.v. ‘id., Far. fylgja w.v.
‘id.", Elfd. fya wwv. ‘id.’, OE fylgan, folgian w.v. ‘id., E to follow, OS folgon w.v.
‘id’, Du. volgen w.v. ‘id’, OHG folgén ww. ‘id.’, G folgen wv. ‘id’ =
*plk-(éhy )-ie- (GM).

ON fylgja and OE fylg(e)an continue a formation *fulgjan- that can be
reconciled with OE fe(o)lan s.v. ‘to proceed, go, reach’ < *felhan- < *pelk-e-.
Extra-Gm. comparanda are unreliable: Bret. heul ‘to follow’ probably con-
tinues *selgh- rather than *pelgh- and the connection with CS plszati, Ru.
polzat’, SCr. piizati ‘to crawl’ must be abandoned in view of the accent
pointing to *plg-eh2- rather than *plgh-ehz-.

*fulla- 1 adj. ‘full’ — Go. fulls adj. ‘id.’, ON fullr adj. ‘id.’, Far. fullr adj. ‘id.,
Elfd. full adj. ‘id.’, OE full adj. ‘id.’, E full, OS full adj. ‘id.’, Du. vol adj. ‘id.", OHG
fol adj. ‘id.’, G voll adj. id." = *plh;-n6- (IE) — Skt. pirnd-, Av. parana-, OIr. ldn
‘id.’, Lith. pilnas, OCS plsns adj. ‘filled, full’ < *plhs-né-.

An adjective continuing the original past participle of the verbal root
*pelh;- ‘to fill'. See also *felu- ~ *fulu-.

*fulla- 2 n. ‘cup’ — ON full n. ‘goblet’, OE full n. ‘cup’ = *pl-né- (Ig) — Gr.
méAa f. ‘milk pail; drinking bowl, goblet’ < *pel-ihz- and Gr. TteAA(g, meAig
‘basin’ < *pel-i-s, gen. *pel-i-6s; OCS pol®s ‘scoop’ < *pol-o-.

An Indo-European word for a certain vessel. Unrelated to *fulla- 1.

*fulmo- f. ‘palm of the hand’ — ME folm f. ‘id.’, OS folmos f.pl. ‘both hands’,
OHG folma f. ‘palm’ = *plhz-m-ehz- (IE) — Gr. maAdyn f. ‘palm of the hand’ (=
Lat. palma) < *plhz-em-ehz-; Olr. Idm f. ‘hand’ < *plhz-m-eh;-.

An old m-stem. Within Germanic, it is possible to connect ON falma w.v.

‘to grope’ < *falméjan-, a verb possibly derived from a lost mo-stem *falmaz
<*polhz-mo-.

*fundon- w.v. ‘to try to find(?)’ — OE fundian w.v. ‘to try to find, to strive,
intend’, OS fundon w.v. 'to strive, proceed’ = *pnt-néh,-(?) (DRV?).

The iterative to *finpan- (q.v.). PGm. *fandén- can be an o-grade variant of
the same iterative.
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*funhsti- f. ‘fist’ — OE fyst f. ‘id.’, E fist, MDu. vuust f. ‘id.’, Du. vuist c. ‘id.,
OHG fastf. ‘id.’, G Faust f. ‘id.’ = *pnkw-ti- (IE) — Identical to OCS pests f. ‘fist’.
Probably a derivation from PIE *pénkwe ‘five’, for which see *fimfe.

*funhtu- adj. ‘humid, moist — OE fiht adj. ‘id.’, OS fiht adj. ‘id., MDu.
vocht(e), vucht(e) adj. ‘id.’, Du. vochtig adj. ‘id.", OHG fiht, fahti adj. ‘id.’, G
feucht adj. ‘id.” = *pnk-tu- (IE?) — Skt. panka- m. ‘mud’ < *pe/onk-o-(?).

A u-stem adjective that became remodeled into a ja-stem in the conti-
nental WGm. languages. Possibly related to Skt. parka- (if this word is of IE
origin). The traditional comparison with *fanja- ‘bog’ is doubtful: it would
imply that both Skt. and Gm. added a k-suffix, which is rather uncertain.

*funkon- w.v. ‘to sparkle’ — MDu. vonken w.v. ‘to smolder; to sparkle’, MHG
vunken w.v. ‘to shimmer, shine, sparkle’, ent-vunken ‘to ignite’ = *pnk-néh;-
(GM).

The iterative to the strong verb *finkan- as well as the derivational base
for OHG funko, G Funke(n), MLG vunke, MDu. vonke, Du. vonk, ME funke
‘spark’ < *funkan-. The etymon has no extra-Gm. cognates, but it is possible
thatthe meaning ‘to spark’ arose in elliptic use of the verb *fanhan- ‘to catch
(fire)'. The received derivation of the n-stem *funkan- from PIE *phzun- ‘fire’
(for which see *for ~ *fun-) is erroneous (pace Pokorny IEW: 828).

*furdu- m. ‘ford’ — OE ford m. ‘id.’, OS ford m. ‘id.’, MDu. vort, voorde m. ‘id.’
= *pr-tu- (IE) — Av. paratu- m. ‘crossing’, MP puhl, NP pul ‘bridge’, Lat.
portus m. ‘entrance, port, refuge’, OW rit, W rhyd m. ‘ford’ < *pr-tu-.

Also cf. the full grade ON fjordr m. ‘fjord’ < *ferpu- < *pér-tu-.

*furh- f. 'furrow’ — ON for f. ‘id.’, OE furh f.‘id.’, E furrow, OFri. furch f. ‘id.’,
MDu. vore f. ‘id.’, Du. voor c. ‘id.’, OHG furh, furuh d. ‘id.’, G Furche f. ‘id." =
*prk- (IE) — Skt. pdrsana- m. rift’ < *pe/ork-ono-; Lat. porca f. ‘ridge be-
tween two furrows' < *p(o)rk-ehz-; MIr. etarche, etrige, eitre f. ‘id. <
*hienter-prk-iehz-; MW rhych m./ f. ‘furrow’?

An archaic root noun *furh-z, dat. *furh-i (cf. OE fyrh). WFri. furg and Du.
dial. furg (in the originally Frisian territories) point to a Verner variant OFri.
*furg (cf. Weijnen 1996: 228), which is in agreement with the reconstruc-
tion of a root noun *pdrk-s, gen. *prk-és, dat. *prk-i. Also cf. the ablauting
Nw. dial. fere m. ‘ridge between two furrows’ < *ferhan-.

*furhno- f. ‘trout’ — OE forn(e) £. ‘id.’, OS forhna, furhnia f.'id.", MDu. voorne
f.‘?’, Du. voorn c. ‘roach’, OHG forhana f. ‘trout’, MHG forhen, forhel f. ‘id.' =
*prk-nehz- (IE) — Olr. erc m. ‘perch, salmon’ < *perk-o-.
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An old derivation from the root *perk- ‘spotted’, for which see *farwa-.
Note that the root stress prevented Kluge’s law from operating: the out-
come of *prKk-néhz- would have been *furko-.

*furhta- adj. ‘fearful’ — Go. faurhts adj. ‘id.’, OS for(a)ht adj. ‘id.’, OHG foraht
adj. ‘id.’ = *prk-to- (IE) — ToAB prdska- ‘to fear’ < *prk-sk-.

A Tocharian-Germanic isogloss; the proposed connection with Arm. erkn,
pl. erkun-k° ‘labor pains, pang; fear’ is formally problematic because the
form *pergv- as reconstructed by Pedersen 1906: 398-9 would give Arm.
**herk-. See further *furhtjan-.

*furhtjan- w.v. 'to fear’ — Go. faurhtjan w.v.‘id.’, OE fyrhtan, fryhtan w.v. ‘to
frighten; tremble with fear’, ME frighten w.v. ‘to frighten, become fright-
ened’, OFri. fruchta w.v. ‘id.’, OHG furihtan w.v. ‘to fear’, G fiirchten w.v. ‘id.’
(DRV).

The formation *furhtjan- unites two different formations: 1) a simple
denominative verb ‘to fear’ created to *furhto-, and 2) a factitive ‘to frighten’
derived from *furhta- (q.v.).

*furhto- f. ‘fright’ — OFri. fruchta f. ‘id.’, OS forhta f.‘id.’, OHG forhta f. ‘id.’,
MHG vorhte, vorht f. ‘id." = *prk-t-ehz- (DRV).
See *furhta- and *furhtjan-.

*furhwon- f. ‘fir’ — ON furaf. 'id.’, OE furh f. ‘id.", OHG voraha, vorha f. ‘id.’,
MHG vorhef.‘id., G Forhe f. ‘id.’ = *pfkw-eh;- (IE).
A zero-grade formation related to *ferhwa- 1 ‘oak’ (q.v.).

*furi adv./prep. ‘in front of, for’ — Go. faur adv./prep. ‘id.’, ON fyr prep. ‘id.,
OE for, fore prep. ‘id., E for, OS for, fora prep. ‘id.’, Du. voor prep./adv. ‘for;
before’, OHG furi prep./adv. ‘id.’, G fiir prep. ‘id.' = *prhz-i (IE) — Gr. Tdp,
mapd, mapal adv./prep. ‘besides, by, from, next to, alongside’, Lat. prae
adv./prep. ‘in front of, before’ < *prhz(-ei).

*firjan- w.v. ‘to castrate’ — OE (a-)fyran w.v. ‘id.’, Du. vuren, vieren w.v. ‘id.’,
OHG ar-firian w.v. ‘id.” (NEUR) — Lith. pjduti (pjduju) ‘to cut, slaughter’, Latv.
plaiit ‘to mow, harvest’ < *péuH-e- (cf. OPru. piuclan ‘scythe’ < *peuH-tlo-).

A factitive to an unattested adj. *fiira-, cf. OHG ur-fiir m. ‘eunuch’ < *fiira-
<*puH-ro-.

*fursa- m. ‘gush(?)’ — ON fors, foss n. ‘torrent; waterfall’, Far. fossur m. ‘id.’,
OSw. fors m. ‘id., Elfd. fuoss m. ‘id.’ = *prs-o- (IE) — Hitt. papparszi ~
pappars$anzi 'to sprinkle’ < *po-pors-ti, *-enti; ToA prdsa-, ToB pdrsa- ‘id.”’ <
*pers-; Skt. pfsant- adj. ‘speckled, spotted’; Lith. pufsias m. ‘spatter, spray’ <
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*prs-lo-; OCS praxs m. ‘dust’, Ru. pérox m. ‘(gun-)powder’, SCr. prdh m. ‘dust,
powder’ < *pors-o-; Ru. dial. perx ‘dandruff, SCr. dial. pfh ‘coal dust’, Slov.
pfh ‘dust, mold’ < *prs-o-; OCS prusts, Ru. arch. perst’ f. ‘dust, earth’, Latv.
pirkstis m. ‘spark in ashes, heat’ < *prs-ti(o)-.

Also cf. Icel,, Far. fossa, Elfd. fuossa w.v. ‘to gush, cascade’ < *fursojan-.

*fursko- f. ‘inquiry’ — OHG forsca f. ‘id.’, MHG vorsche f. ‘id." = *prk-sk-eh;-
(1e/DRV) — Skt. prchdti ‘to ask’, Av. parasaiti ‘to ask, want’, Lat. posco ‘to ask,
require’, Olr. arcaid ‘to ask’, W archaf'id.’ < *prk-ske-.

A feminine *prk-sk-ehz- derived from the well-attested IE sk-present
*prk-ske-. 1t again served as the basis for the verb *furskéjan-, cf. OHG
forscon, G forschen, Du. vorsen ‘to inquire, investigate’. See also *frehnan-
and *frégo-.

*furtu- m. ‘fart’ — MDu. vort m. ‘id.’, OHG furz m. ‘id.", G Furz m. ‘id." =
*prd-u- (IE).
A u-stem to the strong verb *fertan- (q.v.).

*futon- w.v. ‘to go’ — Nw. fota w.v. ‘to step; to go’ (DRV).
The iterative to *fetan- (q.v.).

*fupi- f. ‘vagina’ — ON fud f. id.’, Icel. fudf. ‘'vagina; holes in a block of wood
(for fishing rods)’, Nw. fud f. ‘vagina; anus, backside’, MHG vut f. ‘vagina’ =
*put-i- (GM).

Usually connected with the root of *fiila- ‘putrid’ (cf. Pokorny IEW:
848-9), but in view of the Icel. verb fuda ‘to drill a hole in a tree’ and
ferda-fuda ‘buckle; travel bag’, this seems impausible. MHG votze (cf. LG
hunds-fott, Du. honds-vod ‘worthless guy’, lit. ‘dog vagina’) < *futton- and ON
fytta < *futtjon- point to a geminated root *futt-, which may have arisen in
an n-stem *fupo, gen. *futtaz < *put-on, *put-n-és. No further etymology,
though close to Lat. pabés f.pl. ‘private parts’ < *peudh-i-.

G

*gadojan- w.v. ‘to fit (together) — OFri. gadia w.v. ‘to engage in’, MDu.
gaden w.v. ‘to fit, please, mate’, OHG be-gatén w.v. ‘to gather’, MHG
(ge-)gaten w.v. ‘id.” = *ghodh-eh-ie- (DRV) — Ru. godit’ (goZii) ‘to wait, loi-
ter’, SCr. goditi ‘to please’ < *ghodh-eie-; OCS gods m. ‘(suitable) time, year’,
Ru. god m. ‘year’, SCr. god m. ‘important holiday, year, right time’ <
*ghodh-o-.
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Probably a denominal verb derived from an adjective *gada- < *ghod"h-o-,
cf.OHG gi-gat adj. ‘suitable’. Als cf. *gaduréjan- and *goda-.

*gadurojan- w.v. ‘to gather’ — OE gadrian w.v. ‘id.’, OFri. gaduria w.v. ‘id.’,
MDu. gaderen w.v.‘id.’, Du. ver-gaderen ‘id." (DRV).

A verb derived from an adverb *gadur, cf. OE té6 gaedere, OFri. gader,
gadur adv. ‘together’. It is possible that the derivational base consisted of
the root *gad- (see *gaddjan-) and the locative suffix *-r as seen in *hwar
‘where’ < *kwo-r and *par ‘there’ < *to-r. For a typologically similar for-
mation, cf. Lith. daba7 ‘now’ from the root *dhobh- ‘to suit’ (see *daban-) and
the same locative suffix.

*gaidwa- n. ‘lack’ — Go. gaidw n. ‘id.’, OE gad n. ‘id.” = *ghoid"-uo- (NEUR).

Although Go. gaidw can be interpreted as a *-pwa- derivation of a PGm.
root *gai- < PIE *ghhz-ei- ‘to be open’, the link with *gida- ‘desire’ (q.v.) and
the related Lith. geistiand OCS Zvdati seems more economical (Torp 1909:
133; Derksen 2008: 565).

*gaisjan- w.v. ‘to terrify’ — Go. us-gaisjan* w.v. ‘id.” = *ghois-éie- (IE) — YAv.
zaésa- adj. ‘terrible’ < *ghois-o-.

A causative to the root *gis-, cf. Go. us-geisnan w.v. ‘to be aghast, terrified’.
Also cf. ON geiski m. ‘panic, fear’ < *gaiskan- as well as *gaista- ‘spirit’.

*gaista- m. ‘spirit, ghost’ — OE gast m. ‘breath, spirit, soul, ghost’, E ghost,
OFri. gast, gést m. ‘spirit, ghost, demon’, OS gést m. ‘soul, vitality, spirit, de-
mon’, Du. geest m. ‘spirit’, OHG geist m. ‘id.’, G Geist m. ‘id.” = *ghois-d-o- (IE).

The word can be derived from *gaisjan- ‘to terrify’ (q.v.) < *ghois-éie- with
a to-suffix: *ghois-to- (cf. EWAhd: IV, 130-1). In view of the clearly denomi-
native OE gastan ‘id." < *gaistjan-, however, it is more probable that Ger-
manic had an adjective identical to Av. zoiZda- adj. ‘terrible’ < *ghois-do-. The
noun *gaista- would then be parallel to Skt. héda- m. ‘anger’. Further cf. Lith.
Zei'sti (ZeidZitr) ‘to wound’ < **gheis-d-ie-.

*gait- f. ‘goat’ — Go. gaits f. ‘id’, ON geit f. ‘id., Far. geit f. ‘id.’, Elfd. djiet f.
‘id.’, OE gat f. ‘id., E goat, OS get f. ‘id.’, Du. geit c ‘id.’, OHG geiz f. ‘id.’ =
*ghaid- (WEUR) — Lat. haedus m. ‘young goat-buck, kid’ < *ghaid-o-.

Also cf. the diminutive Go. gaitein n. ‘little kid’ < *gaitina- and OE gten,
OHG geizin adj. ‘of goat’ < *gaitina-, which is formally comparable to Lat.
haedinus adj. ‘of a kid’ < *ghaid-ein-o-. As to the etymology, the a-vocalism in
Latin as well as the fact that the Germanic word is inflected as a root noun -
which is common in non-IE elements - indicate that the word may have
been borrowed from an indigenous European language. It has earlier been
suggested that the word was adopted from Semitic *gadi- ‘goat’, cf. Arab.
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jadyun, Hebr. geéi, Berb. agdyd, at the PIE level. It is more conceivable, how-
ever, that both Italo-Germanic *ghaid- and PSem. *gadi- both were bor-
rowed from a third source (D’iakonov 1985: 132). Archaeological and ge-
netic evidence suggests that the goat was first domesticated in the Zagros
Mountains as early as ten thousand years ago (cf. Naderi et al. 2008). In all
likelihood, the ‘goat’ word petered through an old continuum of agricultural
and cattle breeding cultures that had expanded into Europe from the East in
the millennia preceding the arrival of the Indo-Europeans.

*gaiza- m. ‘spear, tip’ — ON geirr m. ‘id.’, Nw. geir m. ‘leister, eel spear;
small tip; ness, headland; small mackerel’, OE gar m. ‘id.’, OFri. gér-, OS gér
m. ‘id’, MDu. geer m. ‘id’, OHG gér m. ‘id’, MHG gér m. ‘id.’ = *ghois-6-
(WEUR) — OIr. gae m., MW gwaew m./f. ‘spear’ < *ghaiso-.

A Germanic-Celtic isogloss. In view of the a-vocalism, it has been claimed
that the Celtic word was borrowed from Germanic (Matasovi¢ 2009: 155).
This is supported by the retention of an apparently more primitive meaning
in the Norwegian dialects, viz. ‘small tip’ and esp. the presence of ablauting
cognates such as ON gisli m. ‘staff, ski stick’ < *gisla- 1 (q.v.) < *gheis-, which
is semantically close to ON geisl m. ‘ski stick’, geisli m. ‘stick; beam, ray’ <
*gaisla(n)-. Note that the appurtenance of Gr. yatog m., xatov n. ‘shepherd’s
staff’ and Skt. hésas- n. ‘quickness, vigour, fire, missile’ is semantically diffi-
cult.

*galan- s.v. ‘to shout, sing, chant’ — ON gala s.v. ‘to crow; to sing, chant’,
Far. gala s.v. ‘to crow; to call out’, Elfd. gdld s.v. ‘to shout, call’, OE galan s.v.
‘to sing, enchant, call’, MDu. galen s./w.v. ‘to be noisy’, OHG galan s.v. ‘to
sing, enchant’ = *ghél-e- (NEUR) — Arm. getgetem ‘to sing beautifully, quiver,
vibrate’ < *ghel-ghel-; Ru. na-gdlit’ ‘to shout, sing’, gdlit'sja ‘to mock’ <
*ghol-éie-; Ru. dial. gal’f. ‘fun, laughter’ < *ghol-i-.

An o-grade intensive verb with a meaning ‘to call’ and - more secondarily
- ‘to chant’. It served as the basis for e.g. ON galdr m., OE gealdor n. ‘fairy
song’ < *gal-dra-, OHG galstar, MHG galster n. “id.’ < *gal-stra- and the sec-
ondary causative *géljan-. Note that the corresponding iterative *gullon-
(q.v.) gaverise to the secondary strong verb *gellan- (q.v.).

*gald(j)a- adj. ‘barren, not (yet) pregnant’ — ON geldr adj. ‘id.’ (also ‘yield-
ing no milk’), OSw. galder adj. ‘id.’, OE gielde adj. ‘id.’, MDu. gelde, gelt adj.
‘id.’, OHG galt adj. ‘id.’, MHG galt adj. ‘id.’, G gelt adj. ‘id." = *ghol-t6- (WEUR?)
— To OW gylym, MW geleu, gelyf ‘knife’ < *ghel-mo-?

Also cf. the factitive ON gelda w.v. ‘to castrate’ < *galdjan- and the derived
*galtan- ‘boar’ (q.v.). The adjective can be derived from both *gholdh-o- and
*ghol-té- and has been compared to Go. gilpa m. ‘knife’ < *ghel-ton- (cf. OW
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gylym). Or can there be a link with the verb *galan- in the sense of ‘to be-
witch’ (> ‘to make infertile’)?

*galgan- m. ‘stake? — Go. galga m. ‘stake, pole for crucifixion, gallows’, ON
galgi m. ‘gallows’, OE gealga m. ‘id.’, E gallows, OFri. galga m. ‘id.’, Du. galg c.
‘id.”, OHG galgo m. ‘gallows, cross’, G Galgen m. ‘gallows; boom’ =
*Gholgh-eh,- (NEUR) — Identical to Lith. Zalga f. ‘long, thin stake’.

A word originally meaning ‘stick’, cf. gelgja f. ‘stick, pole’ < *galgjén-. Fi.
salko, SaaN c¢uolggu, Mordv. salgo ‘stick, pole’ < PFU *Salka have been
claimed to be borrowed from PIE (cf. Koivulehto 2007: 240), but it is prob-
lematic, from this perspective, that the word is only attested in Baltic and
Germanic. Note that the sometimes quoted link with Arm. jatk ‘branch, rod,
stick, staff, whip’ < *ghlg- is uncertain because of formal reasons (cf.
Martirosyan 2008: 409).

*galla/on- m./f. ‘bile’ — ON gall n. ‘id.’, Far. galln. id.’ (< *galla-), Elfd. golle
m. ‘id.’, OE gealla m. ‘id., E gall, OS galla f. ‘id.’, Du. gal c. ‘id.’, OHG galla f.
‘id’, MHG galle f. id.’, G Galle f. ‘id." = *ghol(h3)-on- (IE) — Av. zara- ‘bile’, Gr.
X6Aog m. ‘id.” < *gholhs-o-; Lat. fel, fellis n. ‘id." < *gtelhsz-n-(?); Lith. tulZis (<
*2ultis), Latv. Zul(k)ts . ‘id.” < *ghlhs-ti-; OCS zlu¢b, Ru. 2él, SCr. Zué f. ‘bile’ <
*ghlhs-ki-.

An n-stem generally derived from the PIE root *ghlhs- ‘yellow’ (cf. PGm.
*gelwa- ~ *gulu-. It is possible, however, that the original word was merely
influenced by this root. Problematic is the appurtenance of Lat. fel, which
points to initial *g#* (or *b"): the assumption of an ad hoc change *g" > fin
dialectal Latin (cf. Mallory/Adams 1997: 217; De Vaan 2008: 209) remains
problematic.

*galra- m. ‘swelling(?)’ — Nw. galder m./n. ‘swelling in the foot of horses’
= *GholH-r- (Driessen 2003) (IE) — Close to OIr. galar n. ‘sickness, disease,
physical pain’, MW galar m. ‘grief, lament’ < *gholH-r-; also cf. Lith. Zala f.
‘damage’ < *gholH-eh,-; Hitt. kallar- adj. ‘inauspicious, unpropitious, baleful’
< *gholH-ro-; OCS z®l®, Ru. zloj, SCr. zdo adj. ‘bad’ < *ghlH-o-.

Also cf. ON galli m. ‘flaw’, OE gealla m. ‘skin lesion’, MLG galle m. ‘damage’
< *gallan- < nom. *ghélH-6n, gen. *gholH-n-6s. Nw. galder can be identical to
Olr. galar if it continues *g"olH-r- rather than *gtelH-r- (the latter with Jo-
seph’s rule). The appurtenance of Gr. xoAépa ‘bile’ (< *gholhs-er-hz-?) is
more uncertain.

*galtan- m. ‘(castrated) boar’ — ON galti, goltr m. ‘id.’ (DRV).

An n-stem created to *gald(j)a- ‘infertile’. The formation must in view of
the (shortened) geminate have arisen prior to Kluge’s law. The original
Pre-Gm. paradigm probably was *galdo, gen. *galttaz < *gholdh-6n,



166 *gamala-

*gholdh-n-6s or perhaps rather with a zero-grade genitive *ghlgh-n-és in view
of the derived feminine ON gyitr, gylta f. ‘young (infertile?) sow’ < Pre-Gm.
*gultt-iz, gen. *gultt-joz < *ghldh-n-ihz-s, *ghldh-n-iéhz-s (OHG galza, gelza,
MHG galze, gelze, MDu. gelte f. ‘castrated sow’ < *gelt(t)jon- is a more recent
derivation). The u-stem ON goltr split off from the original acc.pl. *galtuns <
*gholdh-n-ns (cf. ON grn m. ‘eagle’ < *arnu- vs. < *aran- 1).

*gamala- adj. ‘old’ — ON gamall adj. ‘id.’, OE gamol, gomel adj. ‘id.’, MDu.
gamel adj. id.’, Du. gammel adj. ‘rickety’ = *Kom-hzel-0-? (DRV?).

Uncertain etymology. The word has been derived from *g*i-om-, an ablaut
variant of *ghéi-m ‘winter’ (cf. Torp 1909: 127) on the assumption that age
was measured by counting winters, but this seems too far-fetched. Perhaps
from *ga-méla- (prefix *ga- + *méla- ‘time’) with the stress on the first syl-
lable (Kluge 1883: 70). Or, by the same principle, from *gam-ala- <
*Kom-hzel-o- to *alda- ‘old’ < *hzel-té-. Also cf. OE gamelian, MLG gamelen
wwv. ‘to age’ < *gamaldjan- and the past participles ON gamladr, OS
gi-gamalod ‘aged’.

*gamman- m. ‘stall(?); hut(?)’ — ON gammi m. ‘Sami hut; earthen hut’, Elfd.
gamme m. ‘porch’, Da. gamme c. ‘animal stall; earthen hut’ = *ghos-md- (EUR)
— Arm. gom ‘fold (for cattle)’ < *ghos-mo-.

The comparison of the Germanic and Armenian words implies a pro-
to-form *ghos-mé- (Olsen 1999: 198), as *-zm- regularly gives PGm. *-mm-.
The root of this formation can perhaps be identified with *g"es- ‘to eat’, cf.
YAv. gaphanti 3pl.pres. ‘id.” < *ghés-e-.

*ganazan- m. ‘gander’ — OE gandra, E gander, MLG ganre m. ‘id.’ =
*ghhzen-os-on- (IE).

A formation derived from the root of *gans- ‘goose’ (q.v.) < PIE grhzen-s-
by adding the masculine suffix *-azan-, for which cf. *katazan- ‘tomcat’.

*ganén- w.v. ‘to open’ — ON gana w.v. ‘to gape; gaze, stare’ = *ghhz-neh;-
(IE) — Gr. xdokw ‘to yawn’ < *ghhz-ske-; Gr. xaivw ‘to yawn’ < *§hh,-n-ie- and
X@vog n. ‘throat, mouth’ < *§hhz-n-os-.

A stative verb, in all likelihood a remodeling of an original nasal present
*ghhz-neh;-, cf. Gr. xaivw and xaoxw (the *n is unlikely to be radical in view
of e.g. Gr. x&og). Also cf. ON gan n. ‘yawning’ and the secondary Far. gdna
w.v. ‘to crane one’s neck; to gape, stare’ < *génén- as well as Far. géna w.v.
‘to stare, gape’ < *goneén-.

*gangan- ~ *gungan- s.v. ‘to go’ — Go. gaggan s.v. ‘id.’, ON ganga s.v. ‘id.,
OE gangan, gongan s.v. ‘id.’, OFri. gunga s.v. ‘id.’, OS gangan s.v. ‘id.’, OHG
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gangan sw. ‘'id’, MHG gangen s.v. ‘id" = *ghdngh-e- (IE) — Lith. Zefgti
(Zengitl) ‘to stride’ < *ghengh-ie-.

The verb was originally suppletive in Germanic, cf. the Gothic preterite
iddja < *ejjo- (also OE éode < *ejj-6d- with secondary weak ending), but in
NWGm. we find a reduplicated preterite *geanga ~ *geangume, cf. ON gékk
~ géngum, OHG gieng, giengum. OFri. gungan is probably to be analyzed as
a zero-grade form *gungan- (cf. recently Mottausch 1996), although the
u-vocalism has also been explained by internal Frisian developments (cf.
Seebold 1970: 213). From the PIE perspective, however, it is likely that the
Gm.strong verbs with a-vocalism evolved from the class of athematic verbs
corresponding to the Hittite hi-verbs with similar o/g-ablaut. The Frisian
zero grade would then be a vestige of the original paradigm 3sg. *ghdng"-ti,
3pl. *ghngh-énti. See also *gangi- and *ganhti-.

*gangi- adj. ‘passable’ — ON gengr adj. ‘able to walk’, OE genge adj. ‘effec-

tive’, OFri. genze adj. ‘current, valid’, MDu. genge adj. ‘current, valid’, OHG

gengi adj. ‘current’, MHG genge adj. ‘id.’, G gdngig adj. ‘current, usual’ (DRV).
The gerundive to *gangan- ~ *gungan- (q.v.).

*ganhen- w.v. ‘to inspect; to take into account(?)’ — ON gd w.v. ‘to heed’,
Icel. gd w.v. ‘to inspect’, Far. gda w.v. ‘to notice, become aware of’, Elfd. g¢
w.v. ‘to notice; to observe’ (GM).

The widely accepted etymological connection with OCS govéti ‘to revere’
(cf. Torp 1909: 121) and Lat. faveo ‘to be favorable’ < *gwhou-eh;- (cf.
Schrijver 1991: 441-2), implying a PGm. form *gawén-, is contradicted by
the nasal vowel of Elfd. g4 (also cf. Elfd. gg-los ‘indifferent’ = Far.
gd(a)-leysur < *ganha-lausa-) as noticed by Noreen 1886: 16-17. Similarly,
the derived ON gata w.v. ‘to watch, tend, take care of must be reconstruct-
ed as *ganhatjan- rather than *gawatjan- in view of the nasal vowel of Elfd.
geta. 1t follows that the apparently obvious link with *gauma- ‘attention’
must be abandoned.

*ganhti- f. ‘'doorway’ — Go. fram-gahts f. ‘progress’, ON gdtt f. ‘rabbet of a
doorpost; doorway’, Far. gdtt f. ‘threshold; doorway’, Elfd. gdtt f. ‘doorpost’
(DRV).

A ti-stem to *gangan- ~ *gungan-. The nasality of the Proto-Germanic
vowel is still attested in Elfd. g4tt. Also cf. OSw. dura-gzte n. ‘doorframe’ <
*ganhtja- and - with an e-grade - MHG giht f. ‘course, journey’ may continue
*ginhti- < *ghengh-ti-.

*ganhu- adj. ‘fast’ — MDu. ga, gauw adj. ‘fast, quick, rash’, Du. gauw adv.
‘soon’, OHG gahi adj. ‘fast, sudden’, G jdh adj. ‘sudden, precipitous’ (GM).
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Also cf. OHG gahida f. ‘immediacy’, OE géhdu f. ‘stir, trouble’ < *ganhipo-
and OHG gdhén, gahon w.v. ‘to hurry’. The Dutch forms point to a labial el-
ement that cannot be retrieved from OHG gahi. It has been claimed that it
was introduced analogically after e.g. MDu. blq, gen. blawes ‘blue’ (cf. Franck
1949: 176), but it seems more likely that the labial is original. I therefore
reconstruct a u-stem *ganhu-, assuming that it was remodeled into a
ja-stem in Old High German. Heidermanns 1993: 231 reconstructs *ganha-,
on the other hand. No further etymology. Unrelated to *gangan- ~ *gungan-
‘to go’ (q.v.) and Lith. guvus adj. ‘quick, agile’.

*gans- f.‘goose’ — ON gds, pl. gassf. ‘id.’, Far. gds, pl. gaesf. ‘id.’, Elfd. ggs, pl.
geser f. ‘id., OE gos f. ‘id.’, E goose, WFri. goes c. ‘id.’, EFri. Gous f. ‘id.’, Du.
gansc. ‘id’, OHG gansf. ‘id’, G Gansf. ‘id.” = *ghhzen-s- (IE) — Skt. hamsd- m.
‘goose’, Gr. x1v, xnvés m./f. ‘id.’, Olr. géis f. ‘swan’, OPru. sansy ‘goose’, Lith.
Zgsisf. id.’, Ru. gus’ ‘id." < *ghhzen-s-; Lat. anser m.(f.) ‘id." (< *ghhzens-ro-) <
*ghhzen-s-.

Most of the forms in the European languages can be derived from
*ghehzn-s- (with Osthoff's law), but the short vowel of Skt. hamsd- proves
that the actual proto-form was *ghhzen-s-. Also cf. *ganazan- and
*ganuta(n)- ‘gander’ (q.v.). The latter formation has a variant *gunuta- in G
dial. Gunz, which points to a zero-grade root *ghhzp- that split off from the
original genitive *ghhzn-s-6s. The same zero-grade genitive has been postu-
lated to account for the depalatalization in PSlav. *gpse (Derksen 2008:
184).

*ganta- adj. ‘whole, entire’ — OHG ganz adj. ‘id.’, G ganz adj. ‘id." (GM/DRV?).

A High German word that is assumed to have spread to Frisian, Dutch and
Low German, cf. OFri. gans, MDu. gansch, Du. gans, MLG gans, ganz adj. ‘en-
tire’ (hence Da., Nw. ganske, Sw. ganska adv. ‘quite’). Etymology unclear.
Not to OLith. gandZiaus comp. ‘rather, better’, Lith. né-gandas adj. ‘dissatis-
fied’ as proposed by Heidermanns 1993: 232: these nominal formations
were coined to gandéti ‘to be satisifed’, a late derivation from gand ‘enough’.
Not related either to Gr. xavéov ‘with opened mouth’ (pace Schmidt
1913/14). There is a factitive OHG genzen w.v. ‘to safeguard’, G er-gdnzen
‘to add, complement’ < *gantjan-, and in view of the meaning of the per-
taining Swi. an-gdnzen w.v. ‘to tap; to cut (off); to touch’, it is possible to
assume a link with G Rhnl. gunzen w.v. ‘to cut off (vine shoots)’ < *guntén-.
The semantic link remains unclear, however, and it is not unlikely that two
different verbs merged here. I therefore tentatively propose a link with Swi.
er-ginzen w.v. ‘to cringe, be startled”: if this verb continues strong *gintan-
(q.v.), the meaning of the adjective *ganta- may have developed from ‘terri-
bly’ to ‘very much’ in adverbial use.
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*ganuta(n)- m. ‘gander’ — OE ganot m. ‘id’, MDu. gent m. ‘id.’, Du.
jan-van-gent ‘gannet’, OHG ganzo, ganazzo m. ‘gander’, MHG ganze m. ‘id.
(IE).

A formation derived from the root of *gans- ‘goose’ (q.v.) < PIE ghhzen-s-
by adding the animal suffix *-uta- (for which cf. *heruta- ‘deer’) or the vari-
ant *-ita- as in MDu. gent. In addition, G Rhnl,, Lorr. Gunz m. ‘gander’ points
to a variant *gunuta- with zero grade of the root. It may preserve the
oblique stem of an originally ablauting paradigm *gans, gen. *gunzaz <
*Ghhaén-s, *ghhzn-s-0s.

*gapp/bon- w.v. ‘to joke’ — ON gabba w.v. ‘to mock, make game of one’, OE
gabbian w.v. ‘to mock; to chat’, OFri. gabbia w.v. ‘to denounce, accuse, pros-
ecute’, MLG gabben, gabberen w.v. ‘to joke, monkey about’, MDu. gabben
w.v. ‘to joke’, Du. ginne-gappen ‘id.’ (GM).

An iterative formation 3sg. *gappépi-, 3pl. *gabunanpi < *ghHbh-néhz-, no
doubtrelated to *gapon- ‘to gape’, cf. ON gapa, OE gapian, Du. gapen, (M)HG
gaffen, cf. for the shift of meaning: Nw. dial. gapa w.v. ‘to gape; gaze; insult’.
Lith. gabliéti and Pol. gabac ‘to vex’ were borrowed from Low German.

*garda- m. ‘courtyard’ — Go. gards m. ‘house, household enclosure, court-
yard’, ON gardr m. ‘fence, wall; yard; courtyard, court’, Far. gardur m. ‘fence;
enclosure; farm; ring; gust of wind creating ripples in the water’, OE geard
m. ‘id’, OS gard m. ‘field, ground, house’, OHG gart m. ‘enclosure’ =
*ghordh-o- (IE) — Lith. gaifdas m. ‘fold, pen’, OCS grads m. ‘city, town’, Alb.
gardh m. ‘hedge, fence’ < *ghordh-o-; also cf. Skt. grhd- m. ‘house’ < *g"rah-o-.

An o-stem derived from the root *gherdh-, for which see *gerdan-. The
original Proto-Indo-European meaning ‘circle’ has been preserved in Faro-
ese, cf. sldin gard um ein ‘to form a (defensive) circle around someone’. Also
cf. OFri. garda m. ‘family property, court’, OS gardo m. ‘garden’, OHG garto,
G Garten m. ‘id.’ < *gardan-.

*garno- f. ‘intestines’ — ON gorn f. ‘id.” = *ghdr-n-eh,- (EUR) — Lith. Zarna f.
‘intestine’; Lat. hernia f. ‘hernia’ < *gher-n-iehz-.

Also cf. the collective OE micgern, OS mid-garni, OHG mitti-garni n.
‘paunch-fat’ < *midja-garnja- and the semantically more secondary ON garn,
OE gearn, OHG garn, G Garn ‘yarn’ < *garna-. Apparently, intestines were
used for making strings.

*garp/bon- [ *gurp/bon- w.v. ‘to gobble; to belch’ — Far. gorpa w.v. ‘to
cough violently; to vomit’, Nw. garpa, garva, gurpa w.v. ‘to talk loudly;
belch; gormandize’ = *ghorbh-néhz- (IE) — Hitt. karapi ~ karipanzi ‘to de-
vour, to consume’ < *ghgrb*-ei, *ghrbh-énti.
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An iterative 3sg. *garpopi, 3pl. *garbunanpi beside 3sg. *gurpadpi, 3pl.
*gurbunanpi < *gh(o)rbh-néh,-. The ablaut doublet is a direct reflection of
the o/g ablaut of the corresponding hi-verb in Hittite (Kroonen 2012). In
Indo-European, the root may have come about as an onomatopoeia.

*garwa- adj. ‘ready, finished’ — ON gorr adj. ‘id.’, OE gearo adj. ‘id.’, OS garu
adj. ‘id.’, Du. gaar adj. id.’, OHG garo adj. id.’, G gar adj. ‘id.’ (IE).

Probably a prefixed variant of *arwa-, i.e. *ga-arwa-, for which see
*garwjan-.

*garwjan- w.v. ‘to prepare, make ready’ — ON ggr(v)a, gera w.v. ‘to pre-
pare; do’, Far. gera w.v. ‘to do’, Elfd. djdrd w.v. ‘id.’, OE gierwan w.v. ‘to pre-
pare, put on, clothe, adorn’, E to gear, OS garwian, gerwian w.v. ‘to provide,
prepare, dress’, OHG garawen w.v. ‘to prepare, equip, decorate’, G gerben
w.v. ‘to tan’ (DRV).

A factitive verb derived from *garwa- ‘ready, quick’ (q.v.). For a variant
without the prefix *ga-, cf. G Wals. arwen ‘to toil' (Schott 1842: 266) <
*arwojan-? Also cf. OS gi-garwi, gi-gerwi n. ‘clothing, official dress’ <
*garwja-.

*gasti- m. ‘guest’ — Go. gasts m. ‘id.’, ON gestr m. ‘id.’, Far. gestur m. ‘id.’,
Elfd. djdst m. ‘id.’, OE giest m. ‘id.’, OFri. jest m. ‘id.’, OS gast m. ‘id.’, Du. gast c.
‘id’, OHG gast m. ‘id., G Gast m. ‘id.” = *ghost-i- (EUR/WEUR?) — OCS gostd,
Ru. gost’, SCr. gost m. ‘guest’, Lat. hostis m. ‘stranger, enemy’ < *ghost-i-.

The word denoted the opposite of IE *sokH-i- ‘associate’ (see *sagja- 1) in
the West Indo-European area, and it is therefore likely that the i-suffixes are
parallel. ON gista w.v. ‘to stay the night’ < *gestjan- apparently implies an
e-grade of the root, but it has also been claimed that it represents a Nordic
“forth-formation” to gestr (De Vries 1962: 168).

*gata- n. ‘hole’ — ON gat n. ‘id.’, OE geat n. ‘gate’, E gate, OFri. jet n. ‘hole’,
0S gat n. ‘id.’, Du. gat n. ‘id." = *ghod-o- (IE).

The word has been compared to Skt. hddati ‘to shit’ < *ghéd-e- and Gr.
Xx€lw ‘id.’ < *ghed-ie- (cf. Lehmann 1986: 151), but the meaning ‘anus’, which
occurs in several Germanic languages, is secondary. Instead, the word is to
be compared to *getan- ‘to find (a way)’ and the closely related *gatwan-
‘road, way’ (g.v.). The meaning ‘hole’ can easily have developed from ‘pas-
sage’, cf. OE geat ‘gate’ (notwithstanding the possibility that this word was
borrowed from Old Norse or Middle Low German).

*gatwon- f. Toad, alley’ — Go. gatwo f. ‘street, main road’, ON gata f. ‘path,
way, road’, MLG gate f. ‘alley, street’, OHG gazza f. ‘id.’, G Gasse f. ‘id’ =
*ghod-ueh;- (IE).
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Related to *getan- ‘to find (a way)’ (q.v.). Also cf. *gata- ‘hole’. The differ-
ence between EGm. *gatwon- and NGm. *gatoén- can be resolved by assum-
ing that ON gata is a back-formation from the oblique case of a paradigm

*gotva, *gotu (Noreen 1904: §84), an analogy that is also evident in e.g. ON
tjara f. ‘tar’ < *terwa/6n- (q.v.).

*gapma- m. ‘cabin, room’ — MDu. gadem m./n. ‘id.", OHG gadum, gadem n.
‘id.’, MHG gadem, gaden n. ‘cabin, barn’ (DRV?).

Of unknown origin. It is possible that the formation must be analyzed as
*ga-pmo- < *ghH-tmo- (EWAhd: IV, 6-7), but the proposed link with *gheh;-
‘to go’ (see *gén-) is tenuous. It seems more attractive to assume that the
WGm. form *gapma- developed from *gadma- by Bahder’s law, i.e. the de-
voicing of voiced fricatives before resonants. If that is the case, the link with
*gadadjan- ‘to suit’ (Torp 1909: 123) can theoretically be maintained in view
of the parallel derivation of G Ge-mach, Du. ge-mak n. ‘bower, chamber’ from
*makajan- ‘to match’ (see *maka-).

*gauja- adj. ‘district, region’ — Go. gawi n. ‘id.’, OE -gé n. ‘id.’, OFri. ga, gé n.
‘village, parish’, MLG g6 n. ‘county’, MDu. gou(w), gooy n. ‘id.’, MHG gou, gen.
gouwesn. ‘id., G Gau n. ‘id.’ (EUR?).

Etymology uncertain. The early 19th century comparison with Arm.
gawar ‘district’ (cf. Seebold 1967: 128ff.) is doubtful in view of Oss. gew |
gaew ‘village’. The link with Gr. oin f. ‘village’ < *Hou-iehz- can theoretically
be maintained by postulating a prefixed formation *ga-auja- < *Hou-io-, but
nevertheless remains uncertain (Beekes 2010: 1055). Lehmann 1986: 153
assumes a link with *aujé- ‘wetland’ in view of the frequent combination of
the word with river names in toponyms.

*gaujan- w.v. ‘to throw; to spawn’ — MDu. géyen w.v. ‘id.", Du. gooien w.v.
‘to throw’ = *ghdu-eie- (1E?).
Perhaps related to the PIE root *gheu- ‘to pour’, for which see *geutan-.

*gauka- m. ‘cuckoo’ — ON gaukr m. ‘id’, OE géac m. ‘id.’, MDu. gooc m.
‘cuckoo; fool’, OHG gouh m. ‘id.’, MHG gouch m. ‘id. (GM) — Close to Lith.
geguéf. ‘cuckoo’ < *ghe-ghugh-ieh;-.

An old onomatopoetic word. Also cf. Cimb. kucko m. ‘id.".

*gauma- m. ‘heed, attention’ — ON gaumr m. ‘id.’, Far. geymur, geymi m.
‘id., MDu. goom m. ‘id.’ = *ghough-mo- (IE) — Skt. giihati ‘to hide’ (with ana-
logical i, Goto 1987: 296-7), YAv. guzaéta 3sg.opt. ‘id.” < *ghugh-e-.

In spite of the apparent similarities, the word cannot be related to ON gd
w.v. ‘to heed’, as this verb continues *ganhén-, not *gawén-. | therefore
propose a relationship with the Indo-Iranian root *gwheugh- ‘to hide’, as-
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suming that this meaning developed from a more primary ‘to heed, guard’.
PGm. *gauma- can then be reconstructed as PIE *ghough-mo- (for the loss of
the root-final velar, cf. *drauma-). Note that the semantic development from
‘to heed’ to ‘to hide’ is also found in the derived *gaumjan-, cf. Go. gaumjan
‘to notice’, ON geyma ‘to watch, observe, stow, hide’, OE gieman ‘id.’, OS
gomian ‘id.’, OHG goumen ‘id.". See also *gumeén-.

*gaupno- f. ‘hollow of the hand’ — ON gaupn f. ‘both hands held together’,
OHG gaufana f. ‘hollow of the hand’, MHG goufef. ‘id.’ (NEUR?).

In view of e.g. OE géap adj. ‘crooked, bent, curved’ < *gaupa-, the word
musthave been derived from the strong verb underlying OE géopan ‘to take
up, swallow’. It follows that any direct comparison with Lith. Ziupsnis ‘hol-
low of the hand’ (thus Pokorny IEW: 449) is erroneous.

*gaupon- f. ‘lynx’ — ON gaupa f. ‘id.’, Far. geypa f.‘id.’, Nw. gaupe f. ‘id." (GM).

An exclusively Nordic word with no certain etymology. It seems attrac-
tive to me, however, to connect the word to Swi. Rhntl. géppa ‘to play (of
cats)’ < *gaubb-. Unrelated to * geupan- ‘to be hollow’ (q.v.).

*gaura- adj. ‘sad’ — Go. gaurs adj. ‘grieved, pained, sad’, OHG gérag adj.
‘poor, little, meager’ (< *gauraga-) = *ghour-o- (IE) — Skt. ghord- ‘terrible’ <
*ghou-ro-; Lith. Ziaurus adj. ‘cruel, savage’ < *gheu-ru- (whence Ru. Zurit’
(Zurju) ‘to reprove, scold’, SCr. ziriti se ‘to hurry, complain’); Olr. gire f.
‘pain; pangs’ < *ghou-r-ieh;-.

Also cf. Go. gauripa f. ‘sadness’ < *gauripé-. The appurtenance of the
ablauting inchoative OS gornon w.v. ‘to lament, be worried’ < *gurnén- is
uncertain in view of the variants grornon ‘to be worried’ and gnornon ‘to
lament’.

*gazda- m. ‘prickle’ — Go. gazds m. ‘sting, goad’, ON gaddr m. ‘goad, spike’,
Icel. gaddr m. ‘goad, spike’, OS gard m. ‘rod’, OHG gart m. ‘prickle’, MHG gart
m. ‘id” = *ghazdh-o- (WEUR) — OlIr. gat m. ‘withe, osier’ < *ghazdh-o-; Lat.
hasta f. ‘spear-shaft, lance’, Olr. gas m./f. ‘sprig, shoot, twig’ < *ghast-o/eh;-.

A Germanic-Celtic isogloss; OIr. gat and PGm. gazda- are formally identi-
cal, but Lat. hasta and Olr. gas point to a variant with a voiceless dental.
Since this variation cannot possibly be of IE origin, it is likely that the word
originates from a local European language. For a similar alternation of -zd"-
and *-st-, see *lapan- ~ *luppan- ‘lath’. Also cf. OS gerda, OFri. jerde, OE
gierd, E yard, OHG garta, gerta, G Gerte f. ‘rod, stick’ < *gazdjon-.

*geban- s.v. ‘to give’ — Go. giban s.v. ‘id., ON gefa s.v. ‘id.’, Far. geva s.v. ‘id’,
Elfd. djavd s.v. ‘id.’, OE giefan s.v. ‘id., E to give, OFri. jeva,jewa, jowa, jouwa
sv. ‘id., OS geban s.v. ‘id.’, Du. geven s.v. ‘id’, OHG geban s.v. ‘id., G geben s.v.
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‘id.” = *Ko(m)-hiep- (IE) — Hitt. epzi, appanzi ‘to take, seize’ < *hiép-ti,
*hip-énti; Skt. dpndti ‘to reach, gain, take possession of < *h;ze-hip-neu-; Lat.
apiscor ‘to seize, obtain’ < *h;p-i-ske-; Alb. jap,jep ‘to give’ < *h;op-éie-.

The verb is usually compared to Olr. gaibid ‘to take, hold’ < *ghHbh-ie- (cf.
Pokorny IEW: 407-9), but this is formally impossible because of the laryn-
geal. LIV2 193 connects Lith. gebéti (gebt:) ‘to be able; to be used to’ <
*ghebh-ehj-ie-, but the semantics are problematic. An alternative etymology
was offered by Kortlandt 1992: 104-5, who assumed a remodeling of *ga-ef-
< *Ko(m)-hiep-, thus establishing a direct connection with Lat. coépi ‘seized’
< *Ko(m)-hiehip-. See also *gébi-, *gebo- and *gébon-.

*gebi- adj. ‘having been given’ — ON gafr adj. ‘quiet, meek’, Far. geevur adj.
‘doughty, excellent, honest’, OFri. jéve, géve adj. ‘usual(?)’, MLG géve adj.
‘pleasant’, MHG gabe adj. ‘acceptable, enjoyable, convenient’ (DRV).

The vrddhi-gerundive to *geban- (q.v.). The original meaning ‘to be given,
having been given' developed into a whole range of derived meanings in the
daughter languages.

*gebla(n)- ~ *gabla- m. ‘top’ — Go. gibla m. ‘pinnacle’, OHG gebal m. ‘id.,
MHG gebel m. ‘id." = *ghebhh;-1-0- (1€) — ToA $pal ‘head’, Gr. xe@of f. ‘head,
the uppermost or top part’ < *ghebhhz-I-.

Also cf. OHG gibil, G Giebel, MDu. gevel m., Du. gevel c. ‘gable’ < *gebila-
and - with another root vowel - ON gafl m. ‘gableside, point of an island’ <
*gabla- < *ghobh(hz)-lo-. The ablaut in the root and the suffix could point to
an originally ablauting [-stem, e.g. *ghébh-(6)l, gen. *ghbh-I-6s, acc.
*ghobh-él-m. For another o-grade accusative, cf. *belkan- ~ *balkan- ~
*bulkan- ‘beam’.

*gebo- f. ‘gift, present’ — Go. giba f. ‘id.’, ON gjoff. ‘id.’, OE giefu f. ‘id.’, OFri.
jeve, jowe, jouwe f. ‘id.’, OS geba, giba f. ‘id.’, OHG geba f. ‘id.’, MHG gebe f. ‘id.’
(DRV).

Derived from *geban- (q.v.).

*gebon- f. ‘gift; giving’ — ON gdfa f. ‘id’, Far. gdva f. ‘id’, Elfd. gdva f. ‘id.,
MDu. gavef.‘id.’, Du. gave c. ‘id.’, MHG gabe f. ‘id.” (DRV).
Derived from *geban- (q.v.).

*gela- m. ‘lust’ — OSw. gizl-skaper m. ‘unchastity’ = *ghel-o- (NEUR) — OCS
Zeléti ‘to covet’ < *ghel-eh;-.
Also cf. MDu. galen w.v. ‘to long for, covet’.

*geldan- s.v. ‘to pay, be worth something’ — Go. fra-gildan s.v. ‘to repay,
compensate’, ON gjalda s.v. ‘to repay, pay for’, Far. gjalda s.v. ‘to pay, suffer’,
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OE gieldan s.v. ‘to yield, pay,repay’, E to yield, OS geldan s.v. ‘to pay, reward’,
Du. gelden s.v. ‘to be true, valid’, OHG geltan s.v. ‘to compensate, pay, re-
pent’, G gelten s.v. ‘to apply, count’ = *ghéldh-e- (EUR) — OCS Zlésti (Zlédg) ‘to
pay, compensate’ < *gheldh-e-; Olr. gell n.(m.) ‘pledge surety, promise’ <
*gheldh-o-.

A European word with potential cognates only in Celtic and Slavic (the
sometimes compared Gr. TéA90¢ n. ‘debt, payment due’ cannot be related, as
it points to *gwheldh-os- rather than *gteldh-os-). Also cf. Go. gild ‘tax’, ON
gjald, OE gield, OFri. jeld, OS geld, OHG gelt n. ‘payment, compensation’ <
*gelda-.

*gellan- s.v. ‘to sound, yell' — ON gjalla s.v. ‘to yell, scream’, Far. gjalla s.v.
‘to sound’, OE giellan ‘to yell’, E to yell, MDu. gellen, gillen s./w.v. ‘to yell’, Du.
gillenw.v. ‘id.’, OHG gellan s.v. ‘to sound, yell’, MHG gellen s.v. ‘to sound, cry’,
G gellen w.v. ‘to yell’ (DRV).

The verb is sometimes derived from a Pre-Gm. n-present *ghel-n-, but it is
more likely that it arose as a back-formation to *gullén-, the iterative to
*galan- (q.v.).

*gelwa- ~ *gulu- adj. ‘yellow’ — ON gulr adj. ‘id., Far. gulur adj. ‘id., Elfd.
guol adj. ‘id.’, OE geolo adj. ‘id.", E yellow, OS gelo, gelu adj. id.", OHG gelo adj.
‘id.", MHG gel adj. ‘id.’, G gelb adj. ‘id.’ = *gh(e)lh3-u(o0)- (IE) — Lat. helvus adj.
‘yellow, dun’, Lith. Zelvas ‘greenish’ < *ghelhs-uo-; Skt. hdri- (hiri- in com-
pounds), Av. zairi- ‘yellow, greenish’ < PIE *ghelhs-i-; Gr. xAwp6g ‘pale green,
greenish yellow’ < *ghlhs-ré-; Lith. Zélti (Zelill) ‘to grow, flourish’, Latv. zelt <
*ghelhs-ie-; OCS zelens ‘green’, Ru. zelényj < *ghelhsz-en-o-.

Since ON gulr does not show any traces of a-mutation, like e.g. holr ‘hol-
low’ < *hula-, it is likely to coninue an old u-stem *gulu-. It is further theo-
retically possible that both the full grade *gelwa- and the zero grade *gulu-
continue an ablauting u-stem, viz. *geluz, gen. *gulwaz < *ghélhs-u-s,
*Ghlhs-u-6s (for which cf. *bléwa- ‘blue’).

*gén- suppl.v. ‘to go’ — Far. poet. gd supplv.(?) ‘id’, Nw. gd suppl.v. ‘id.,
OSw. ga supplv. ‘id., Elfd. go supplv. ‘id’, EDa. ga supplv. ‘id.’, Da. gd
suppl.v. ‘id”, OE gan supplwv. ‘id.’, E to go, OFri. gan, gén suppl.v. ‘id.’, OS gan
suppl.v. ‘id’, MDu. gaen suppl.v. ‘id.’, Du. gaan supplv. ‘id., OHG gan, gén
supplv. ‘id.’, G gehen supplv. ‘id.’ = *gheh;- (IE) — Skt. jdhati ‘to leave be-
hind’, OAv. auua-zazat 3pl.pres.inj. id.’; Gr. kiymut ‘to overtake, reach, arrive,
meet’ < *ghe/i-gheh;-.

The derivation of this Germanic verb, which existed alongside *gangan-
(q.v.), is not straightforward. Most NWGm. forms point to *gén-, including
Scand. gd, which in view of the nasalization of Selbumélet g@ cannot be ex-
plained as a Low German loan. OHG gan, gén, for instance, can be derived
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from an athematic present *gemi, *gési, *gépi < *ghehs-mi, -si, ti (pl. *g"hi-me,
-thze, -enti > *game, *gape, *ginpi?). OE gan, on the other hand, can only
have developed from *gai-, which seems to imply an i-present 3sg.
*ghhys-oi-ti, 3pl. *ghhs-i-énti. We may also consider the possibility that the
stem *gai- arose from *ga-i-, i.e. the perfective prefix *ga- plus *-i-, the con-
tinuant of PIE root *hsei- ‘to go’' (Kluge 1894, s.v. gehn; Kortlandt 1990).
This explanation is probably supported by the co-occurrence of Go. ga-iddja
and iddja ‘went’ < *(ga-)ejjo.

*gerdan- s.v. ‘to gird’ — Go. -gairdan* s.v. ‘id.” = *ghérdh-e- (IE).

The verb is reconstructed on the basis of the Gothic past participle
bi-gaurdans. This form has been taken as an independent
“Partizipialbildung” to *gurdjan- (q.v.), but Far. gjarda ‘to form circles in the
water’ in spite of its weak conjugation can be adduced for the reconstruc-
tion of a strong verb *gerdan- ‘to surround, encircle’ (note OHG gart m.
‘circular dance, round dance’ < *garda-). Within Germanic, also cf. Go.
gairda, ON gjord f. ‘girdle’ < *gerdo- and the zero-grade instrumental noun
ON gyrdill, OE gyrdel, OFri. gerdel, OHG gurtil, G Giirtel ‘girdle’ < *gurdila-.

*gerna- adj. ‘desirous’ — Go. -gairns adj. ‘id.’, ON gjarn adj. ‘id.’, Far.
-gjarnur adj. ‘id.’, Elfd. djienna adv. ‘id.’, OE georn adj. ‘id.’, OFri. gerne, jerne
adv. ‘id.’, OS gern adj. ‘id.’, Du. gaarne adv. ‘id.’, OHG gern adj. ‘id.’, G gern(e)
adv. ‘id.” = *gherh;-no- (IE) — Hitt. kariia(tt)a(ri) ‘to be gracious’, Skt. hdryati
‘to enjoy, like’, Gr. xaipw ‘to rejoice’, Lat. horior ‘to encourage, urge’ <
*gh(e)rhy-ie-.

A na-stem adjective apparently derived from OFri. jeria, OS geron, OHG
geréen, -6n w.v. ‘to desire’ < *gerén-. Also cf. Go. gairnjan, ON girna, OE
giernian, OS girnean w.v. ‘to desire’ < *gernjan-. In Schwebeablaut relation-
ship to *grédu- (q.v.).

*gersto- f. ‘barley’ — OS gersta f. ‘id.’, Du. gerst c. ‘id.’, OHG gersta f. ‘id., G
Gerstef. ‘id.” = *ghersd-ehz- (EUR/NIE?) — Lat. hordeum ‘barley’ < *gr(s)d-io-;
Arm. gari, gen. garwoy ‘wheat’ < *ghr-io-; Gr. xp.91, epic kpi f. ‘barley’, Alb.
dritheé ‘cereal, grain’ < *ghrisdh, pl. *ghrisdh-eh..

PGm. *gersté- and Lat. hordeum go back to a root *g*ersd-, but the sound
correspondences with the other forms are irregular. This may point to a
non-IE origin, perhaps borrowing from a European agricultural substrate.
The alleged link to Hitt. kara$- n. ‘wheat, emmer-wheat’ (cf. Kloekhorst
2008: 444) is erroneous, this word being related to *hersja(n)- ‘millet’ (q.v.).

*gestra- adv. ‘the previous or next day’ — Go. gistra-dagis adv. ‘tomorrow’,
ON igeer, i gjdr adv. ‘yesterday; tomorrow’, Icel. fgeer, gjdr adv. ‘yesterday’,
Far. i gjdr adv. ‘id.’, OSw. 1 gar adv. ‘id.’, OE geostran-dag, giestran-dag adv.
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‘id’, E yesterday, MDu. gist(e)ren adv. ‘id., Du. gisteren adv. ‘id.’, OHG
gestaron adv. ‘id.’, G gestern adv. ‘id.’ = *dhgh-es-ro- (IE) — Gr. x9ég, Alb. dje <
*dhgh-es, Lat. heri < *d"gh-es-i (with loc. ending), Skr. hyds < *dhgh-ies (with
-y- analogically after sadyds ‘today’ < *sm-di-és).

Go. gistra- as well as the WGm. forms unambiguously point to PGm.
*gestra- < *dhghes-ro- with t-epenthesis between *s and *r (cf. *swester- ‘sis-
ter’), and directly correspond to Gr. x9¢g; the r-suffix is probably locatival,
as in *hwar 'where’, *par ‘there’ and *gadur ‘together’ (see *gaduréjan-).
The reconstruction of the form underlying ON gjdr and gar, on the other
hand, is problematic. Most dictionaries reconstruct an ablauting form
*dhgh-és or *dhgh-i-és without an r-suffix. Since initial *ki-, *gi- and *g"i- reg-
ularly lose their glide (cf. *goin- and *kewwan-), the form gjdr is usually
explained from gdr (cf. OSw. i gar, Sw, Da., Nw. i gdr) with analogical palatal
g after gar < PN *gar with r-fronting (e.g Hellquist 1921: 231). As this
fronting is strongest in West Norse, but surprisingly weak in Faroese (cf.
Far. djér ~ Icel. dyr ‘animal’ < *deuza- and Far. kar ~ Icel. ker ‘vessel’ <
*kaza-), this indeed neatly explains the opposition of Far. gjdr vs. Icel. gar.
However, if the variation between the two variants is dialectally distribut-
ed, it seems unlikely that the palatal g could cross over from ger to gjdr. |
would therefore like to explain both OEN gar and OWN gar as the regular
outcomes of PN *gar, and assume that the initial palatal of gjdr is due to the
preceding preposition {. This *gdr < PGm. *géz presumably got its length-
ened vowel from being a monosyllable (cf. *iit < *ud), but was explained by
Gasiorowski 2012 as resulting from z-loss before r.

On the PIE level, *d"g"-es is likely to represent the fossilized genitive of an
old root noun *dhégh-s, gen. *dhgh-és (see *daga-) or of the s-stem perhaps
implied by ON daegr < *dégiz- (Puhvel 1987).

*getan- s.v. ‘to find (a way), to be able’ — Go. bi-gitan s.v. ‘to find, discover’,
ON geta s.v. ‘to get; to be able to’, Elfd. djieta w.v. ‘to try, guess’, OE bi-gietan
s.v. ‘to beget’, E to get, beget, forget, OFri. ur-ieta w.v. ‘to forget’, OS bi-getan
s.v. ‘to find’, Du. ver-geten s.v. ‘to forget’, OHG bi-gezzan s.v. ‘to obtain’,
fir-gezzan ‘to forget, G vergessen swv. ‘to forget’ = *ghéd-e- (IE) — Gr.
xavé&vw ‘to hold, include, contain’ < *gh-n-d-nhz-e-(?); Lat. prae-hendo, -ere
‘to grasp, seize’ < *gh-(e)n-d-; Olr. ro-geinn 'to take place’, MW genni
(gannaf) ‘to contain, find room in’ < *gh-n-d-, Alb. gjéndem ‘1 am found’ <
*gh-en-d-.

In most languages, the root *g*ed- forms nasal presents, but Germanic has
a thematic verb. Its original meaning seems to have been ‘to seize an op-
portunity’ or ‘to find a way’. This semantic background allows for a connec-
tion with *gatwon- ‘path, way’ and *gata- ‘hole’ (q.v.), which are usually
considered to be etymologically obscure.
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*geuban- ~ *guban- sv. ‘to blow, rush’ — Nw. gjuva, guva s.v. ‘id.” =
*ghéubh-e- (GM).

A strong verb with many different derivations in the Nordic dialects, e.g.
Icel. gjiifur m. ‘drizzle’, Nw. gjuv n. ‘haze’ < *geuba-; Nw. gauv m. ‘gust, smell’
< *gauba- (whence gauva w.v. ‘to smoke, foam; rush; teem with"); Nw. ggyve
w.v. ‘to smoke, steam, seethe’ < *gaubjan-; Icel. gufa, Far. guva f. ‘steam,
vapor’, Nw. gove f. ‘smoke, haze’ < *gubon- etc. Also cf. the iterative
*gub(b)on-.

*geupan- s.v. ‘to be hollow’ — OE géopan s.v. ‘to take up, swallow’ (NEUR?)
— Lith. gaiibti ‘to cover; vault’ < *ghoub*-.

No clear etymology. If the frequentative E togobble is related, it is likely
that the strong verb continues Pre-Gm. *geuppan- with a root-final gemi-
nate. The corresponding iterative 3sg. *guppépi, 3pl. *qubunanpi would at
any rate point to a formation *ghubh-neh,- with root-final *bh. For the origi-
nal meaning ‘to vault, be hollow’, cf. *gaupno- ‘hollow of the hand’ and Nw.
gop n. ravine’ < *gupa-.

*geutan- s.v. ‘to pour’ — Go. giutan s.v. ‘id.’, ON gjéta s.v. ‘to drop, throw,
cast young’, Nw. gyte, gjote s.v. ‘to pour, run, spawn’, OE géotan s.v. ‘to pout
(out)’, OS giotan s.v. ‘id., Du. gieten s.v. ‘id.’, OHG giozan s.v. ‘to pour, mix,
melt’, G gieffen sv. ‘to pour’ (DRV) — Skt. juhéti ‘to pour; to sacrifice’ <
*Ghu-gheu-; ToAB ku- ‘to pour, offer a libation’, Gr. xéw ‘to pour, shed; to
smelt’ < *ghéu-e-.

The verb is clearly derived from the PIE root *gheu- ‘to pour’ (for which
see *gaujan-), but the root-final t is without counterpart in the other IE
languages. Lat. fundg, -ere ‘to pour’ is often adduced to reconstruct a root
extension *gheud- (with nasal infix in Latin), but it is not entirely certain
that the roof-final PGm. -t and Lat. -d are homologous. If PGm. *geutan- con-
tinues Pre-Gm. *geuttan-, it must be a back-formation to the iterative
*gut(t)on- (q.v.).

*gida- m. ‘desire, greed’ — MHG git m. ‘greed, stinginess’ = *gheid"-o-
(NEUR) — Lith. geisti (geidZia) ‘to long for, desire’ < *gheidh-ie-; OCS Zvdati ‘to
wait, await’ < *ghidh-ehy-ie-.

Also cf. OE gitsian ‘to desire’, MHG gitsen, G geizen ‘to be stingy’ <
*gid-is-6jan- and *gaidwa- ‘lack’ (q.v.).

*gigen- w.v. ‘to desire’ — Go. ga-geigan w.v. ‘id., Far. giggja w.v. ‘to praise;
to envy’ = *ghei-ghhz-oi- (IE) — Skt. jéhamana- ptc. ‘to open the mouth,
breathe heavily’ < *ghei-ghh2-.

A stative verb continuing a reduplicated i-perfect *ghei-ghhz-oi- to the root
*gheh;- as found in *ganén- (q.v.). It is derivationally parallel to *bibén- and



178 *gimban-

*rirén- (Uhlenbeck 1905: 283). OHG gingén w.v. ‘to desire’ < *gingén- has a
nasal infix. :

*gimban- s.v. ‘to hop’ — MHG gimpen w.v. ‘id." = *ghé mb*-e- (GM).
No clear etymology. Nw. gimpa w.v. ‘to hop’ < *gimpan- is the same verb,
but adopted its final -p- (< *-pp-) from the iterative *qump/bén- (q.v.).

*ginan- s.v. ‘to gape, yawn’ — ON gina s.v. ‘id., OE to-ginan s.v. ‘id.” (DRV) —
Hitt. kinuzi ~ kinuuanzi ‘to open (up), break open’ < *ghhz-i-nu-; Lat. hio, -dre
‘to be wide open, gape’, Lith. Ziéti (Zidju) ‘to open (one’s mouth)’, OCS zijati
‘to open (one’s mouth), Ru. zijdt’ (zijdju) ‘yawn, gape’, SCr. zijati ‘yawn,
shout’ < *ghhz-i-ehz-ie-.

A strong verb based on *ginén- (q.v.), a nasal present created to the
i-present *ghhz-ei- (Lubotsky 2011: 107-9). It in turn gave rise to the itera-
tive OE ganian, OHG geinén ‘to yawn’ < *gainon- and possibly also to OHG
in-ginnan ‘to open up, split’ < *ginnén- continuing quasi-PIE *ghin-nehz- or
*Ghh2-i-nu-e-, cf. Hitt. kinuzi ~ kinuanzi. Also cf. *giwén- and *giwéjan-.

*gineén- s.v. ‘to stand open(?)’ — Far. gina w.v. ‘to straddle, walk with long
strides’, OHG ginén w.v. ‘to yawn’, MHG ginen, genen w.v. ‘id.’, G gdhnen w.v.
‘id.” = *ghhz-i-n-eh;- (DRV?) — OCS zingti, Ru. razinut’, SCr. zinuti ‘to open
(one’s mouth) < *ghhz-i-ne-.

A stative verb related to *ginan- (q.v). It seems to have been derived from
an old nasal present *ghhz-i-néhz- (with pretonic shortening).

*ginnan- s.v. ‘to begin’ — Go. du-ginnan s.v. ‘id.’, OE be-ginnan s.v. ‘id.’, E to
begin, OS be-ginnan s.v. ‘id.’, Du. be-ginnen s.v. ‘id.", OHG bi-ginnan s.v. ‘id.’, G
be-ginnen s.v. ‘id.’ (EUR?).

A strong verb with no certain etymology. Possibly related to OCS po-Ceti
(po-cbng) ‘to begin’ < *ken- and Olr. cét ‘begin’ < *kn-to-: the initial *g must
then have developed from PIE *k in a prefixed form. Others have compared
Alb. ze ‘to touch, catch, begin’ < *ghen-.

*gintan- s.v.(?) ‘to be startled(?)’ — G Swi. er-ginzen w.v. ‘to cringe, shiver’
(NEUR) — Lith. ggstas m. ‘scare’ < *ghond-to-; Latv. gafdinat ‘to scare’ <
*ghond-nhg-.

The Swiss and Baltic forms have not yet been compared, but their form
and meaning point to a shared root *g*end- ‘to startle’. See also *ganta-.

*gisla- 1 m. ‘shaft(?)’ — ON gi'sl m. ‘staff, ski stick’, Icel. gisli m. ‘beam, ray’,
OHG Lomb. gisil ‘arrow’ (WEUR).

Also cf. the originally oxytone Icel. gill, Nw. dial. gil m. ‘bright spot in
clouds, halo around the sun’ < *gizia- < *gheis-16- and - with ablaut - Nw.
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dial. gjell m. ‘interrupted rainbow’ < *gizla- < *ghis-I6-. Cognate with *gaiza-
‘tip, spear’.

*gisla- 2 m. ‘hostage’ — ON gisl m. ‘id.’, OE gisel m. ‘id.’, OFri. jésel- id.’, OS
gisal m. ‘id., Du. gijzelaar m. ‘id’, OHG gisal m. ‘id’, G Geisel m. ‘id.’ =
*ghei-slo- (WEUR?) — Olr. gfall m. ‘hostage’, MW gwystyl, gwystl ‘pledge,
surety, hostage’ < *g*eislo-.

A Germanic-Celtic isogloss of ambiguous origin. Given the potential ab-
laut correlation of Olr. giall with gell n. ‘pledge, surety’ within Celtic, it
seems logical to assume that the Germanic word was borrowed from Celtic
(cf. Matasovi¢ 2008: 159). MLG gise, on the other hand, would then have to
be a back-formation from the forms with -/-, which is rather uncomfortable.
Moreover, OIr. gell can alternatively be reconstructed as *gheld"-o-, thus
becoming comparable to PGm. *geldan- (q.v.).

*giweén- w.v. ‘to desire, long for' — OE giwian, giowian ww. ‘id.’, OHG
ana-giwén w.v. ‘id.” (IE).

A stative verb with the same root as *ginan- ‘to gape, yawn’ (q.v.). In view
of the secondary meaning ‘to desire’, it must be an older formation than the
related stative *ginén- (q.v.). The intervocalic *w has a parallel in *giwéjan-.
Also cf. ON gjdf. ‘sensuality’ < *giwo-.

*giwojan- w.v. ‘to yawn' — MDu. gewen w.v. ‘id.’, Du. geeuwen w.v. ‘id.", OHG
gewon w.v. ‘id.’, MHG giwen, gewen w.v. ‘id." = *ghhz-ei-u-ehz-ie- (IE) — ToA
Sewirifi- ‘to yawn(?)' < *ghihz-u-, ToB kdyd- ‘to open’ < *ghhz-i-u-e-(?); RuCS
zévati, Ru. zevdt’ (zevdju) ‘to yaw’, dial. ‘to shout, cry’, SCr. zijévati ‘to yawn,
cry’ < *ghh-ei-u-ehy-ie-.

The verb, which is related to *ginan-, was probably derived from a noun
*giwo- < *ghhz-i-u-ehz- in view of the u-suffix, cf. e.g. ON gjd f. ‘chasm, rift,
crack’ < *giwo- and OE giw, géow m. ‘vulture’ < *giwa-. The labial has a par-
allel in Slavic and Tocharian, however, and can therefore be projected back
into the IE proto-language (Lubotsky 2011: 107-9).

*glada- adj. ‘bright, happy’ — ON gladr adj. ‘glad; bright’, Far. gladur adj.
‘happy, glad’, Elfd. glad adj. ‘id.’, OE glad adj. ‘id.’, E glad, OFri. gled adj.
‘smooth, slippery’, Du. glad adj. ‘id.", OHG glat adj. ‘bright, light; smooth’, G
glatt adj. ‘smooth, slippery’ (DRV) — ?Lith. Zléja f. ‘dusk’ < *ghleh;-i-ehz-.

This adjective superficially appears to continue *ghlod"-6- or *ghlad"-o-
(cf. Lat. glaber adj. ‘bald’), but actually represents an intra-Germanic, qua-
si-PIE zero-grade derivation *ghlh;-td- to *gloan- < *ghl6h;-e-, cf. the deriva-
tion of *blada- ‘leaf from *bloan- ‘to bloom’ (q.v.).
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*glantjan- w.v. ‘to shine, be bright’ — Icel. gletta-st w.v. ‘to make fun (of)’,
Far. gletta w.v. ‘to grin, roar with laughter’, Nw. gletta w.v. ‘to peep’, Sw.
dial. gldnta w.v. ‘to clear up, shine through; to be ajar’ = *ghlond-éie- (EUR).

The intransitive meaning of the verb may indicate that this formal causa-
tive continues an originally intensive formation. See further *glintan-.

*glapp/bon- w.v. ‘to slip off — Icel. af-glapa w.v. ‘to disturb, confuse’,
glappa-st w.v.refl. ‘to fail’, Sw. dial. glapa w.v. ‘to be open’ = *ghlobh-neh;-
(NEUR).

The o-grade iterative to *glupp/bon- (q.v.). Also cf. Icel. glopp n.pl. ‘acci-
dent’ < *glappa-; ON glepja w.v. ‘to confuse; to confound; to beguile’ <
*glapjan- and the ablauting ON gleepr m. ‘crime’ < *glopi-.

*glasa- ~ *glaza- n. ‘glass’ — Icel. gler n. ‘glass’, Far. glas n. ‘glass’, gler n.
‘(glassy) ice’, OSw. glar n. ‘glass’, Elfd. glas n. ‘id.’, OE glas n. ‘id., E glass,
OHG glas n. ‘id.’, G Glas n. ‘id.” (DRV).

An old s-stem derived from *gléan- (q.v.). Also cf. OE gl&r m. ‘amber’,
MLG glar ‘resin’ < *gléza- (= Lat. glésum ‘amber”).

*glauma- m. ‘jubilation’ — ON glaumr m. ‘id.’, OE gléam m. ‘joyous noise,
jubilation’ = *ghlou-mo- (EUR) — Close to OCS glum® m. ‘joke, game’; further
cf. Gr. xAe¥y ‘id.” < *ghleu-s-eh;-.

A mo-stem to a root *ghleu-.

*glawwa- adj. ‘sharp-sighted’ — Go. glaggws* adj. ‘cautious’, ON glgggr adj.
‘clear-sighted; clear; stingy’, OE gléaw adj. ‘clear-sighted, wise’, OS glau adj.
‘wise’, OHG glau adj. ‘cautious, wise’ = *ghlouH-6- (EUR) — Olr. gluair adj.
‘clear, clean’ < *ghlouH-ri-.

Related to *glinén-. Also cf. ON gluggr, gluggi m. ‘window’, Far. gluggi m.
‘peephole’ < *gluwwa(n)-.

*gleppan- s.v. ‘to slip off — Far.gleppa s.v. ‘to slip out of position; to fail, let
down’, Nw. gleppa s.v. ‘to slip; to turn out differently’ (NEUR) — Lith. glébti
(glembtr) ‘to become smooth’ < *ghlé-m-bh-e-.

The West Norse forms can be derived from either *glempan- or *gleppan-,
but in either case, the root final consonant represents a (shortened) gemi-
nate that was adopted from the iteratives *glupp/bon- and *glapp/bon-
(q.v.). For the original consonantism, cf. OE glof n. ‘cliff < *gluba-; Nw. glove
f. ‘rift, ravine’ < *glubén- and Du. gleuf c. ‘groove, slot’ < *glubi-.

*gleupan- ~ *glipan- sv. ‘to gape’ — Nw. gljupa, glupa s.v. ‘to gape; to
snatch with the mouth; to devour’, Sw. dial. gliopa, glupa s.v. ‘to devour’,



*glidan- 181

Elfd. glaupa s.v. ‘id’, E dial. gloup ‘to swallow’, OFri. gliipa s.v. ‘to sneak’(?),
MDu. glupen w.v. ‘to squint, lurk’, Du. gluipert c. ‘creep’ (DRV).

A back-formation from the iterative *glupp/bon-. For the meaning of Sw.
dial. gljopa ‘to swallow’, cf. Da. dial. glubbe i sig ‘to devour’, E obs. globbe,
glop ‘id.” (to gobble may have been dissimilated from the frequentative
*globble). Also cf. Icel. gl(j)ipr adj. ‘soft, porous’, Nw. dial. gi(jJup, glyp adj.
‘eager’ (< ‘open’?) < *gleupa- ~ *glipa- and the causative ON gleypa, Nw.
glaypa w.v. ‘to devour’ < *glaupjan-.

*glidan- s.v. ‘to glide’ — OE glidan s.v. ‘id.’, E toglide, OFri. glida s.v. ‘id.’, OS
glidan s.v. ‘id’, Du. glijden s.v. ‘id’, MHG gliten s.v. ‘id’, G gleiten s.v. ‘id.” =
*ghléidh-e- (NEUR?) — Perhaps to Lith. glitis adj. ‘slippery’ < *ghli-tu-.

The link with Lith. glitus is semantically attractive, but implies that
Pre-Gm. *ghleidh- is a d"-extension of a root *ghlei-. Also cf. ON gleidr adj.
‘standing astride’ < *glaida- and the iterative *glitton-.

*gliman- s.v.'toshine’ — Nw.glimas.v.‘id.’, MHG glimen s.v.‘id.” (DRV?).

A strong verb related to e.g. OHG glimo, gleimo m. ‘firefly’ < *gliman-,
*glaiman- and OE gl2m m. ‘gleam’ < *glaimi-; possibly, the strong verb was
back-formed to these stems in m. See also *gliwa-.

*glintan- s.v. ‘to shine, look’ — MHG glinzen swv. ‘to shine, gleam’ =
*ghlé-n-d-e (EUR) — OCS gledati, Ru. dial. gljddat’, SCr. glédati ‘to look at, see’
< *ghl(e)nd-ehz-ie-; Ru. gljadét’ ‘to look at’ < *ghl(e)nd-eh;-ie-; Latv. glefist? ‘to
(scarcely) perceive’, Olr. as-gleinn ‘to examine’ < *ghlend-.

Also cf. OHG, MHG glanz adj. ‘bright’, MHG glanz, G Glanz m. ‘shine’ <
*ghlond-o-. See also *glantjan-, *gluntén- and *glut(t)on-. Icel. glitta ‘to glint’
may continue *glintjan-.

*glitan- s.v. ‘to shine, sparkle’ — OS glitan s.v. ‘id.", OHG glizan s.v. ‘id., G
gleiflen s.v. ‘id.” = *ghléid-e- (GM).

No doubt a back-formation to the iterative *glit(t)on-. Also cf. OE
glitenian, OHG glizinon, MHG glitzenen w.v. ‘to shine’ < *glitnén-; Icel. glitra,
OE glitorian, (MH)G glitzern ‘to glitter’ < *glitrojan-. OHG glizemo m. ‘shine’
< *glit-man- gave rise to the verb underlying Go. glitmunjan- < *glid-mn-ie-.
The root *ghleid- seems to be an extension of *ghlei-, see *gliwa-.

*glit(t)on- w.v. ‘to shine, sparkle’ — Icel. glita w.v. ‘to gleam, flash’, MDu.
glitten w.v. ‘to shine, sparkle’, G glitzen w.v. ‘to shine’ = *ghlid-néhz- (GM).

The iterative to *glitan- (q.v.). Note that Icel. glitta w.v. ‘to glint’ <
*glittjan-(?) may belong here, too.

*glitton- w.v. ‘to glide’ — G glitzen w.v. ‘id." = *ghlid"-néhz- (NEUR?).
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The iterative to the strong verb *glidan- (q.v.).

*gliwa- n. ‘joy’ — ON gly n. ‘id., OE gliw, gléow n. ‘jesting; fun; game’, E glee
= *ghlei-uo- (WEUR) — OIr. glé adj. ‘bright’ < *ghlei-uo-.

Also cf. ON gljd, Far. gliggja, Nw. gl(j)d w.v. ‘to shine’ < *gliwén- <
*ghli-u-eh;- and - with a different suffix - *gliman-.

*gloan- s.v.'to glow' — OE gléwan s.v.‘id., E to glow, OS gléian w.v. ‘id.’, Du.
gloeien w.v. ‘id.’, OHG gluoan w.v. ‘id’, G glithen w.v. ‘id." = *ghl6h;-e- (EUR)
— MW glo m. ‘charcoal’ < *ghloh;-uo-.

An o-grade intensive verb to a root *ghleh;- (for the color of the laryngeal,
cf. Icel. gler adj. ‘transparent’, Nw. dial. gl adj. ‘pale yellow’ < *gléja-). The
verb could alternatively be linked with *glawwa- ‘sharp-sighted’ and
*glanén- ‘to peer’, but only if one accepts the Proto-Germanic development
*-6u- > *-¢-. Also OE glom ‘twilight, gloom’, MDu. gloem n. ‘dregs’ < *gloma- <
*ghloh;-mo- and the closely related adj. MDu. gloem adj. ‘gloomy; turbid’. See
further *glodi-.

*glodi- f. ‘glow’ — ON gldd f. ‘red-hot embers’, Far. gldd f. ‘glow; ember’,
Elfd. glyod f. ‘glow’, OE gléd f. ‘burning coal, embers’, E gleed, OFri. gléd, gled
f. ‘glow’, MDu. gloet m./f. ‘id.’, Du. gloed c. ‘id.", OHG gluot f. ‘red-heat’, G Glut
f.‘glow’ = *ghloh;-ti- (DRV).

A ti-stem derivation to the root of *gléan- (q.v.).

*glhinén- w.v. ‘to peer’ — Sw. dial. gluna w.v. ‘to stare, peer’ = *ghluH-n-éh;-
(EUR) — Latv. gliinét ‘to lour’.

A Baltic-Germanic isogloss, possibly related to *gloan- ‘to glow’ (cf. Sw.
glo w.v. ‘to glow; to stare’) and *glawwa- (q.v.). Also cf. Nw. glyma w.v. ‘to
lour’ < *glimjan- and MLG glimen ‘id.’, MDu. glumende ptc. ‘vicious (of
dogs)' < *glimén-.

*gluntén- w.v. ‘to peer’ — ON glotta w.v. ‘to sneer, grin, smirk’, Far. glotta
w.v. ‘to clear up, (of the sun) to peep through the clouds’, Nw. glutta w.v. ‘to
peer, peep’ = *ghind-eh;- (EUR).

The stative belonging to *glintan- (q.v.).

*glupp/bon- w.v. ‘to gape’ — Icel. glopa w.v. ‘to drop’, Far. gloppa w.v. ‘to
stand a little open; put ajar’, Nw. glopa w.v. ‘to be open; to gulp’, Elfd. glupd
w.v. ‘to gobble, devour’ = *ghl(m)bh-néh,- (NEUR) — Lith. glébti (glembil) ‘to
become smooth’ < *ghlé-m-bh-e-.

An old iterative formation 3sg. *glu(m)popi, 3pl. *glu(m)bunanpi <
*ghl(m)bh-néha-ti, *ghl(m)bh-nhz-énti. It is difficult to determine whether or
not the Nordic verbs originally contained a nasal in the root because of the
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change -mp- > -pp- in West Nordic. The situation is further complicated by
the fact that we seem to be dealing with an infix in view of the Lithuanian
verb, for which cf. the o-grade iterative represented by *glapp/bon- ‘to slip
off and the strong verb *gleppan- ‘to slip’ (< ‘to slip through a hole’?). The
alternation of Far. gloppa and Nw. glopa ‘to be open’, however, does seem to
presuppose a non-nasal formation *glup(p)on-. Perhaps both nasalized and
non-nasalized roots occurred side by side in Germanic.

*glut(t)on- w.v. ‘to peer’ — E togloat, MHG glotzen, glutzen w.v. ‘to watch
with widespread eyes, stare’ = *ghInd-néh;- (EUR).

An iterative formation to the strong verb *glintan- (q.v.). The lack of the
nasal in WGm. is remarkable, and points to *gh/d-nehz- (with remodeled
zero grade) rather than *ghlnd-néh;-, as one would expect on the basis of e.g.
the stative *gluntén- (q.v.). Possibly, the radical n was dissimilated in the
Pre-Gm. iterative 3sg. *glunttopi, 3pl. gluntunanpi < *ghlnd-néh.-ti,
*ghlnd-nhz-énti.

*gnagan- s.v. ‘to gnaw’ — ON gnaga s.v. ‘id.’, OE gnagan s.v. ‘id., E to gnaw,
OS knagan s.v. ‘id.’, Du. knagen w.v. ‘id.’, OHG (g)nagan s.v. ‘id.’, MHG gnagen
sv. ‘to gnaw’, G nagen w.v. ‘id. = *ghndégh-e- (IE?) — YAv. aifi-ynixta-
‘gnawed’ < *ghnigh-to-(?); Latv. gnégat 'to eat slowly’ < *ghneg- /*ghneh; gh-.

An o-grade intensive verb with no certain cognates. Av. -ynixta- has been
compared, but it seems impossible to reconstruct *g"nh;gh- for both the
Avestan and Germanic forms (pace EWAhd: 1V, 507), as this would give
**gax-ta- and **gung-an- respectively. The reconstruction only works for
Latv. gnégat, but this form thus remains isolated. Note that the initial clus-
ter *gn- turned into *kn- in those WGm. languages where initial g is repre-
sented by a fricative.

*gnaista(n)- m. ‘spark’ — ON gneisti m. ‘spark’, OE gnast m. ‘spark’, OHG
gneisto m. (also gneista f.) ‘spark’ (GM).

A sound symbolic formation to the verb continued by e.g. ME gndsten ‘to
gnash the teeth’ < *gnaiston-, cf. G knistern, gnistern ‘to crackle’. Hardly to
OPru. knaistis ‘fire’.

*gnidan- s.v. ‘to rub’ — OE gnidan s.v. ‘id.", MLG gniden s.v. ‘id.’, OHG gnitan
s.v.‘id.’, MHG gniten s.v. ‘id." (EUR?).

The word has been compared to Gr. Hsch. xviet ‘grinds’, OCS gniti, Ru.
gnit’ (gniju), SCr. gnjiti ‘to rot’ < *ghni-ie-, but this requires the assumption
of a *dh(h;)-extension for Germanic. Also cf. ON gnista w.v. ‘to gnash the
teeth; to snarl (of dogs) < *gnistjan-, a denominal verb from *gnista- <
*ghneidh-sthz-0-(?), cf. MHG gnist m. ‘gravel’.
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*gnuznéjan- w.v. ‘to be sad’ — OE gnornan, gnornian w.v. ‘to grieve, mourn,
be sad, bewail, lament’, OS gornon, gnornon, grornon w.v. ‘to lament, com-
plain, be worried’ (NEUR) — Ru. grust’f. ‘sorrow’ < *ghrous-ti- (whence OCS
sw&-grustiti s¢ ‘to be troubled’); SCr. grstf. ‘aversion’ < *ghrus-ti-.

An apparently denominal verb probably to OE grorn, gnorn m. ‘grief or
perhaps to the adj. gnorn ‘sad’ < *gruzna- < *ghrus-né-. After the rhotacism
of *z, the initial cluster became prone to dissimilation of the *r, thus result-
ing in both OS gnornon and gornon. Despite the somewhat different mean-
ings, the verb can probably be reconciled with OE gréosan s.v. ‘to frighten’ <
*greusan- < *ghréus-e- and OE gryre, OS gruri m. ‘fright’ < *gruzi- < *ghrus-i-.
The alternative is to connect OE gnyran w.v. ‘to creak’ < *gnurjan-, thus
starting from a primary meaning ‘to groan’.

*goda- adj. ‘suitable, good’ — Go. gops adj. ‘id.’, ON gddr adj. ‘good; friendly’,
Far. gédur adj. ‘id.’, Elfd. guod adj. ‘id.’, OE gad adj. ‘id.’, E good, OFri. god adj.
‘id.", OS géd adj. ‘id.’, Du. goed adj. ‘id.", OHG guot adj. ‘id.’, G gut adj. ‘id.’
(DRV).

An o-grade adjective derived from the lost strong verb *gadan- ‘to fit’, for
which cf. *gadadjan-.

*goin- f. late winter’ — ON géi, gee f. ‘id.’, Icel. géa f. ‘id.’, Far. gg n. ‘id.’, Nw.
gig, go f. ‘id! = *ghi-om- (1) — Hitt. gimm- ~ gimmant- c. ‘winter’ <
*ghi-mn(-ent)-; Skt. himd- ‘cold, frost’, hima- f. ‘winter’ < *ghi-mo/eh;-; Skt.
héman loc. ‘in winter’ < *ghei-m-en; YAv. ziia, OAv. gen. zimo f. ‘winter’ <
*Ghi-6m, *ghi-m-6s; Gr. xuwv, X16vog ‘snow’, Arm. jiun, gen. jean ‘id.’ < *ghi-6m,
*ghi-om-os (both with generalization of -n from *-m); Lat. hiems, -is f. ‘storm,
winter’ < *ghi-em-; Olr. gaim, OW gaem, MW gaeaf ‘winter’ < *gh(i)em-i-.

In spite of some formal difficulties, the word must be related to the PIE
word for ‘winter’, cf. Nw. gjg f- ‘thinlayer of snow, track in the snow’. ON géi
is inflected as an in-stem, and can thus be reconstructed as *géin-. It is fur-
ther likely that ON gce, Far. gg and Nw. gjg continue the same formation
*goin-, but with absorption of the -i. Icel. géa < quasi-PGm. *gééon- is a late
Icelandic creation.

The PGm. root *gé- is most likely to have developed from *ghi-om, a sec-
ondary nominative that generalized the radical zero grade of the PIE para-
digm nom. *ghéi-om, gen. * ghi-m-és. The loss of *j after a word-initial velar is
paralleled by e.g. *kewwan- ‘to chew’ (q.v.) < PIE *giéuH-e-. The genitive
stem *ghi-m- can still be retrieved from OLFra. Sal. in-gimus ‘one-year old
animal’ < *aina-gima- and tui-gimus ‘two-year old animal’ (cf. Lat. bimus
‘id.”) < *Hoino-, *dui- ghi-m-o-.
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*goja/o- n./f. ‘peritendinitis crepitans’ — Far. gg n. ‘synovitis (esp. of the
wrist), Nw. gjg f. ‘pain in the wrist due to strain’ = *§hoH-io- (EUR) — Gr.
XwAd4g adj. lame, paralyzed (especially of a foot)’ < *§hoH-lo-.

A West Norse word probably continuing ON *gee < *goja/o- (not *gjg in
view of Far. gg). Nw. dial. gayr, gjegr, geir m., ggyre f. with the same mean-
ings are difficult to account for, but may have evolved from ON *gcer < *gdiz.
The word has no etymology so far, but can probably be connected with Gr.
XwAd. Also cf. Shetl. (Unst) joger ‘painful and swollen wrist; condition of
the feet of cattle’.

*goljan- w.v. ‘to call(?)’ — Go. goljan w.v. ‘to greet’, ON gcela w.v. ‘to com-
fort, soothe’, OFri. géla w.v. ‘to hunt’(?) (DRV).

The verb is a formal causative, but the semantics could point to an origi-
nal intensive formation.

*goman- ~ *gauman- m. ‘gum, palate’ — ON gémi, gémr m. ‘id.’, Far. gémi
m. ‘id., Elfd. guom m. ‘id.", OE géma m. ‘palate’, E gum, OHG guomo, gaumo
m. ‘id.’, MHG guome, goume m. ‘id.’, G Gaumen m. ‘id.” = *gheh,u-mon- (IE) —
Close to Lith. gomurys m. ‘palate’, Latv. g@murs m. ‘larynx, trachea’ <
*gheh,z-mr- (with depalatalization from a zero-grade root *ghhz-mr-?).

An mr/n-stem to the root stem *gheh;-u-, an extension of PIE *ghehz- ‘to
gape’, for which see *ganén-. The vocalic alternation of ON gémi, OHG
guomo < *goman- vs. OHG gaumo, G Gaumen < *gauman- is explained by the
fact that the regular Proto-Germanic change of *-6u- to *-6- only operated in
open syllables (cf. Go. sauil ‘sun’ < *soel- < *sehuel-). In closed syllables, the
long diphthong was simply shortened to *-au- (cf. *naust(r)a- ‘boathouse’ <
*nehzu-sthz-o-). As a result, the Pre-Gm. paradigm *ghehzu-mén, gen.
*ghehu-mn-os regularly developed into PGm. *gomé, gen. *gaumnaz. The
variant OHG giumen is late and has umlaut from the plural (Kroonen 2011a:
304). The Pre-Gm. paradigm itself may be a remodeling of a more primary,
static heteroclitic, nom. *ghdhzu-mr, gen. *ghéhu-mn-s.

*graba- n. ‘grave’ — OE graf, graf n. ‘grave, trench’, OFri. gref n. ‘grave,
ditch(?)’, OS graf n. ‘grave’, Du. graf n. ‘id.’, OHG grab n. ‘id.’, G Grab n. ‘id." =
*ghrobh-o- (DRV) — OCS grobws ‘grave, tomb’, Ru. grob ‘coffin, obs. grave’, SCr.
grobm. ‘grave’ < *ghrobh-o-.

An o-stem derived from *graban- (q.v.).

*graban- s.v. ‘to dig' — Go. graban s.v. ‘id.’, ON grafa s.v. 'id.’, Far. grava
s./w.v. ‘id’, Elfd. grdvd swv. ‘id.’, OE grafan s.v. ‘id.’, OFri. greva sw. ‘id.’, 0S
graban s.v. ‘id’, Du.graven s.v. ‘id.’, OHG graban s.v. ‘dig, carve’, G graben s.v.
‘to dig’ = *ghrébh-e- (IE) — OCS greti ‘to dig, scrape’, Ru. gresti (grebii) ‘to
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row, rake’, SCr. greépsti ‘to scrape, scratch’ < *ghreb"-; Latv. grebt (grebju) ‘to
scrape, excavate, seize’ < *ghrebh(-ie)-.

On top of the aforementioned cognates, Hitt. karapi, karipanzi ‘to devour’
has been adduced as well (Kloekhorst 2008: 442-4), but this verb rather
belongs to the iterative doublet *garp/bon- / *gurpén- (q.v.). The iteratives
belonging to *graban- are *grapp/bén- and *grupp/bén-. Also cf. *graba-,
Go. graba f. ‘trench, ditch’, ON grof f. ‘pit, ditch; grave’ < *grabé- and - with
ablaut - *grobo-.

*graipon- w.v. ‘to grope’ — ON greipa w.v. ‘to grasp’, OE grapian w.v. ‘to
grope, touch with the hands’, E to grope, OHG greifon w.v. ‘to stroke’ =
*ghroibh-néhz- (NEUR).

The o-grade variant of the iterative *gripp/bén- (q.v.).

*gramjan- w.v. ‘to provoke, anger’ — Go. gramjan w.v. ‘id.’, ON gremja w.v.
‘id.", OE gremian w.v. ‘id.’, MLG gremmen w.v. ‘id.’, OHG grem(m)en w.v. ‘id.,
G grdmen w.v. ‘id.” = *ghrom-éie- (IE).

The causative to *grimman- (q.v.). Also cf. ON gramr, OE, 0S, OHG gram
adj. ‘angry’ < *grama-.

*granna- adj. ‘sharp’ — ON grannr adj. ‘thin, slender’, Icel. grannur adj.
‘thin, slim; accurate’, Far. grannur adj. ‘thin, fine’, Elfd. grann adj. ‘thin, deli-
cate, pretty’ = *ghroH-n-ué- (NEUR/WEUR) — Ru. gran’f. ‘side, face; border,
verge’ < *ghroH-n-i-; Cz. hranaf.'corner, edge’ < *ghroH-n-eh;-.

Probably related to *grano- ‘hair of the beard’. The Nordic meaning ‘thin’
must have developed out of older ‘sharp’ in view of the Icelandic meaning
‘accurate’. Also cf. the Faroese phrase ta stdd so grant ‘it stood so near the
edge’, in which the meaning of grannur is particularly close to Cz. hrana
‘edge’. Slightly less attractive is the connection to Olr. grind, grinn adj.
‘sharp’ < *g"'rend"-i-; PGm. *granna- would then have to be reconstructed as
*ghrondh-no-.

*grano- f. ‘hair of the beard’ — ON gron f. ‘hair on the upper lip; mous-
tache’, Far. gron f. ‘nose of cattle, snout; perineum’, pl. ‘nostrils, nose’, OE
granu f.‘moustache’, MDu. grane, graen f. ‘hair of the beard, awn, fish-bone’,
OHG grana f. ‘awn, beard, whiskers’, G Granne f. ‘awn’ = *ghroH-néh;-
(NEUR?) — Ru. grdnkaf. ‘tuft’, SCr. grdna f. ‘branch’ < *ghroH-neh;-.

Together with the Slavic forms, PGm. *grané- can with Dybo’s law
(pretonic shortening before resonants) readily be reconstructed as PIE
*ghroH-néh;-. There are some semantically close lookalikes in Celtic, how-
ever, cf. OIr. grend f.? ‘beard, hair, bristles’ < *ghrend™-ehz- and MW grann
m. ‘chin, beard, cheek’, MBret. grann ‘eyebrow’ < *ghrand-o-, but these
formations pose serious formal problems: both the intra-Celtic interchange
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of *a and *e as well as the dental suffix remain unexplained. Also cf.
*granna- ‘sharp’.

*grapp/bon- w.v. ‘to grapple’ — E to grab, MLG grabben w.v. ‘to snatch’,
MDu. grapen, grabben w.v. ‘to grab, grapple’, Du. grabbelen w.v. ‘to grapple’
= *ghrobh-néh;- (IE).

The o-grade iterative to *graban- (q.v.), an ablaut variant of *grupp/bén-
(g.v.). The full grade seems to have been inherited from the o-grade strong
verb, which belongs to the class of intensives that originally had
o/zero-ablaut (cf. *gangan- ~ *gungan-). Swi. Rhntl. grooppa ‘to grope’ (etc.)
< *gréebb- may continue an originally strong verb back-formed to the itera-
tive.

*grasa- n. ‘grass’ — Go. gras n. ‘id.’, ON gras n. ‘id.’, OE gars, gras n. ‘id.’, E
grass, OFri. gers,gresn. ‘id’, OS gras n. ‘id.’, Du. gras n. ‘id.’, OHG gras n. ‘id.’,
G Grasn. ‘id.’ (DRV) — Lat.gramen n. ‘grass’ < *§"rh;-mn-.

The most evident comparandum of this word is Lat. gramen, which can
be reconstructed as both ghrh;-mn- and g"rhis-mn-. PGm. *gras-, however,
cannot straightforwardly be derived from PIE *ghrh;s-, since this would
yield *gurs-. It must therefore rather be analyzed as a secondary s-stem
created to the verb *gréan- (q.v.) < *ghréhj-e- (cf. *glasa- ~ *glaza- vs.
*gloan-). With the same ablaut, cf. MHG gruose, MLG grése, MDu. groese f.
‘young vegetation’ < *groso-.

*grauta- adj. ‘coarse’ — OE gréat adj. ‘course, large, great’, E great, OFri.
grat adj. ‘tall, big, great’, OS grat adj. ‘id.’, Du. groot adj. id.", OHG groz adj.
‘id.’, G Grofd adj. ‘id." = *ghroud-o- (DRV).

A regular o-grade adj. to the strong verb *greutan- (q.v.); the original
meaning was ‘coarse’, which is still close to the iterative Pal. grotzen ‘to cut
up into uneven pieces’ < *grutton- (q.v.). The meaning later shifted to ‘big’ in
the WGm. languages, thus replacing *mekila- (q.v.).

*grédu- m. ‘hunger, desire’ — Go. gredus m. ‘id.’, ON grddr m. ‘id.’, OE grad*
m. ‘id.’, E greed = *ghreh;-tu- (I£) — Hitt. kariia(tt)a(ri) ‘to be gracious’, Skt.
hdryati ‘to enjoy, like’ (< *gherh;-), Gr. xaipw ‘to rejoice’, Lat. horior ‘to en-
courage, urge’ < *ghrhj-ie-.

A tu-stem to the root *ghreh;-, whence Go. gredags adj. ‘hungry’, ON
grddugr, OE gradig, OS gradag, OHG gratag adj. ‘greedy’ < *gréduga-, *-aga-.
See also *gerna-.

*grétan- s.v. ‘to wail' — Go. gretan s.v. ‘to cry’, ON grdta s.v. ‘id., Elfd. grdta
swv. ‘id., OE gratan s.v. ‘id.’, ME gréten ‘to salute’, E to greet, OFri. gréta w.v.
‘to greet; to sue’, OS gratan sw. ‘to cry’, MHG grazen wwv. ‘id." = *g"réhid-e-
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(1Ie) — Skt. hradate ‘to sound’ < *ghrehid-e-; W griddfan ‘to groan’ <
*Ghrehid- (Fowkes 1969: 78).

Also cf. ON grdtr m. ‘weeping’, OHG graz m. ‘anger’ < *gréta- (= Skt
hrdda- m. ‘sound, noise, roar’). OE han-grad m. ‘crowing of a rooster’ <
*gréda- (as well as OE gradan w.v. ‘to cry’) seems to imply a root *ghreh;d"-,
but it is conceivable that this word was influenced by *kréda-, cf. OHG
hana-krat ‘id.’. See also *grotjan-.

*greujan- w.v. ‘to dawn’ — ON gryandi f. ‘dawn’, OSw. gry w.v. ‘to dawn’ =
*ghrehi-u (IE) — Hitt. kari adv. ‘early; formerly; up to now’ < *ghrh;-eu; OCS
zarja f. ‘dawn, shine, ray’, Ru. zarjd (arch. zorjd) f. ‘dawn, sunset, reveille,
retreat’, SCr. zora f. ‘aurora’ < *ghorh;-iehz-; OCS zrakws ‘look, appearance’,
Ru. dial. zérok ‘look, glance, appearance’, SCr. zrdk m. ‘sunbeam, air’ <
*ghorh;-ko-.

The formation gryjandi f. is clearly derived from the verb *gryja with the
suffix -andi, cf. bindandi, -endi f. ‘abstinence’, bidandi f. ‘waiting, delay’,
kunnandi f. 'knowledge’, hyggjandi, -endi f. ‘wisdom’, kvedandi f. ‘recitation’,
leikandi f. ‘sport, jest’, pjétandi f. ‘name of a vein’. This *gryja is not attested
in ON, but is nevertheless substantiated by the Old Swedish impersonal
construction OSw. daghin ték at gry ‘it was getting light’ (cf. Da., Sw. gry ‘to
dawn’), and perhaps also by Far. gliggja ‘to shine, dawn’ (dagur gliggjar),
which might continue *gryggja < *gryja. The verb can technically be derived
from both *grijan- and *greujan-, but only the latter form is reconcilable
with MDu. grieken ‘to dawn’ (cf. griekinge f. ‘dawn’) < *greukén- (with the
inchoative k-suffix). The Gm. root *greu- is reminiscent of Hitt. kari ‘early’,
which continues either *ghrh;-éu or *ghreh;-u (for the u-suffix, cf. Skt. akt-i-
m. ‘dark, night, light’ (< ‘shimmer”) < *pkw-t-u-). The latter reconstruction is
compatible with PGm. *greu-, as *ghrh;-éu would probably yield *kuréu (cf.
*kuru- ‘heavy’ < *gwrhz-u-).

*greuna- n. ‘gravel’ — ON grjén n. ‘groats’, MLG grén n. ‘sea sand’, MHG
grien m./n. ‘gravel, sandy riverside’ = *ghreuH-no- (WEUR).

Pokorny IEW: 460 reconstructs *ghréuno- (corresponding to
laryngealistic *ghréhzu-no-) in view of Gr. -xpaOw ‘to scratch’ < *ghrehu-ie-,
but the connection with *gruwwa- ‘dregs’ (q.v.) is more probable. Also cf.
MDu. griend m. ‘(strip of) sandy ground’, Du. griend ‘reedy area’.

*greupan- ~ *gripan- s.v. ‘to cut up, grind’ — Nw. grjupa, grupa s.v. ‘to
grind’, Sw. grjopa ‘to cut out’, Elfd. griuopa swv. ‘to grind coarsely’ (DRV).

The strong verb looks like a back-formation to the iterative *grupp/bén-
‘to dig, hollow out’ < *ghrubh-néhz- (q.v.), but cf. Nw. gropa ‘to grind’ <
*grupon-. In view of MHG is-gripe f. ‘hailstone’, G Graupe f. ‘grain of pearl
barley’ < *grubbon-, it is at any rate certain that the original root was
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*ghreubh- rather than *ghreub- (pace Torp 1909: 146). Further cf. Elfd.
griuopa f. ‘moraine gravel, ground barley’ < *greupon-, the causative ON
greypa ‘to groove’, Nw. grgypa ‘to groove; to grind wheat’ < *graupjan- and
ON grypjaf. ‘coarse meal'.

*greutan- s.v. ‘to grind, crush’ — OHG fir-grozzen ptc. ‘ground’, MHG
ver-griezen s.v. ‘to grind into very small pieces’ = *ghréud-e- (NEUR) — Lith.
gristi (gridziu, gridu) ‘to thrust, pestle, stamp’ < *ghrud-ie-; Ru. grida f.
‘heap, pile’, SCr. griida f. ‘clod, lump’ < *ghroud-eh;-.

A strong verb with many different derivations, e.g. ON grjét n. ‘rubble’, OS
griot, OE gréot, OHG grioz n. ‘sand, gravel, grit' < *greuta-; ON grautr m.
‘porridge’ < *grauta- and *grutja(n)- ‘groats’. The formations *griti-, cf. OE
grit ‘coarse meal, grout’, MDu. grute f., Du. gruit ‘herb mixture used for bit-
tering and flavoring beer’, MHG griiz, G Graus m. ‘grain (of sand or wheat’) <
*griti-, could point to the existence of a secondary strong verb variant
*gritan-. See also *grutton-.

*gréwa- adj. ‘grey’ — ON grdr adj. ‘id.’, OE gre&w, greég adj. ‘id., E grey, OS
grau adj. ‘id.’, Du. grauw adj. ‘id.’, OHG grdo, gra adj. ‘id.’, G grau adj. ‘id." =
*ghréhi-uo- (I) — OCS zwréti ‘to see’, Ru. obs. zret’ (zrju) ‘to behold, gaze’,
Lith. Zéréti ‘to glow, sparkle’ < *ghrh;-eh;-ie-; Lith. Zirti ‘to scatter, sparkle’ <
*Ghrh;-.

An archetypal chromonym in *-wa-. Some compare ON grey n. ‘bitch, pal-
try fellow, coward’, grey-hundr ‘greyhound’, ags. grieg-hund ‘id.’ < *grauja- <
*Ghrohs-u-io-(?), but this is uncertain on both the formal and the semantic
side. For the etymology of the root *g"reh;-, see *greujan-.

*gridi- f. ‘step’ — Go. grips* f. ‘standing’, MHG grit ‘step’ = *ghridh-i- (NEUR)
— Lith. gridyti ‘to go, wander’ < *ghridh-eie-; OCS gresti, Ru. grjasti (grjadu),
SCr. grésti ‘to go’ < *ghri-n-dh-e-.

An i-stem derived from the strong verb *gridan-, cf. MHG griten s.v. ‘to
spread the legs wide’ < *ghréidh-e-.

*grima/on- m./f. ‘make-up’ — ON grima f. ‘mask, cowl; beak’, OE grima m.
‘mask, visor, helmet; spectre’, E grime ‘soot, coal-dust’, OS grimo m. ‘mask’
= *ghr(e)i-mon- (EUR) — Close to Lith. griéti (grieji1) ‘to scoop off cream’ <
*ghroi-ie- and esp. Lith. graimas n. ‘cream’ < *ghroi-mo-; also cf. with an
s-suffix: Gr. xpiw ‘to rub, anoint; to wash with color; to sting’ < *ghris-ie-
(whence xpipa f. ‘ointment’).

An mn-stem to the verbal root *ghrei-. E grime ‘soot’ and the ablauting
MLG gréme f. ‘dirt’ < *grimon- point to an original meaning ‘to smear’, but it
is also entirely possible that the word was derived from *grinan- (q.v.), the
original meaning in that case being ‘to make a face, grimace’.
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*grimman- sv. ‘to rage’ — OE grimman s.v. ‘to rage, roar; to rush’, OS
grimman s.v. ‘to rage’, MHG grimmen s.v. ‘to rage, yell' = *ghrém-n-e- or
*ghr-én-m-e- (IE) — Av. gram- ‘to become angry’ < *ghrem-.

A nasal present to PIE *ghrem-, no doubt an old sound symbolic root. See
also *gramjan-.

*grinan- s.v.‘to flash, snarl’ — ON grina s.v. ‘to grimace, grin’, Far. grina s.v.
‘to grin, laugh’, Nw. grine s.v. ‘to grimace, whine’, Da. grine w.v. ‘to grimace;
to laugh’, E togrin, MDu. grinen s./w.v. ‘to cry; to growl; to grin’, OHG grinan
s.v. ‘to bark, howl, snarl’, MHG grinen s.v. ‘to grin, show teeth’, G greinen w.v.
‘to whine’ = *ghréi-n-e- (WEUR) — Olr. grianf. ‘sun’ < *ghrei-neh;-.

A strong verb whose original meaning was ‘to flash’, cf. Da. obs. grine ‘to
send a piercing light (e.g. of the sun), to light up in the dark’ and esp. Far.
tad grimir ‘it is beginning to get light’ (< *grimén-). It later changed into ‘to
snarl, bare the teeth’ and ‘to grin’, whence both ‘to cry’ and ‘to laugh’. The
-n- of the verb must be suffixal in view of Nw. dial. grisa ‘to grin’ (Hellquist
1922: 201). The more primary root *gri- has been compared to OlIr.
grinniguth ‘le grincement des fleches’ (Vendryes 1907: 140), but in view of
the original meaning ‘to flash’, I prefer to connect it to OIr. grian ‘sun’. Also
cf. OE granian w.v. ‘to groan, lament, murmur’, E to groan < *grainé(ja)n-.

*grindan- s.v. ‘to grind’ — OE grindan s.v. ‘id’, E togrind = *gwhrénHd"-e-
(EUR) — Lat. frendo, -ere ‘to grind one’s teeth’ < *gwhrénHdh-e-; Lith. grésti
(gréndZziu) ‘to plane, scour’ < *gwhrenHdh-ie-.

Also cf. OHG grint, G Grind m. ‘scurf, Du. grind m. ‘gravel’ < *grinda- and
Icel. grand n. ‘grain, particle, little bit’, LG grand ‘sand’ < *granda-.

*grindi-f. ‘fence’ — ON grind f. ‘lattice door, gate, fence’, Icel. grind f. ‘trellis,
grating, rack, frame’, Far. grind f. ‘gate, frame’ = *ghrend"-i- (NEUR) — Lith.
dial. grinda f. ‘flooring of a bridge’, Latv. grida f. ‘floor, threshing-floor’, Ru.
grjadd f. ‘ridge, bed (of flowers), dial. ‘pole, staff’, SCr. gréda f. ‘garden bed,
ridge’ < *ghrndh-eh;-.

Also cf. OE grindel m. ‘bar, bolt, lattice frame’, OHG grintil m. ‘bolt, bar,
plank’ < *grindila-.

*gripan- s.v. ‘to grasp, seize’ — Go. greipan s.v. ‘id.’, ON gripa s.v. ‘id.’, OE
gripan s.v. ‘id.’, OFri. gripa s.v. ‘id.’, OS gripan s.v. ‘id.’, Du. grijpen s.v. ‘id.,
OHG grifans.v.‘id., G greifen s.v. ‘id.” (DRV).

Since the root-final *p of this verb in view of G Als. grippen < *gribbon-
must have developed from Pre-Gm. *-pp-, the strong verb is likely to be a
back-formation to the iterative *gripp/bon- (q.v.). Also cf. Nw. dial. gripe, OE
gripa m. ‘handful’ < *gripan-; ON gripr m. ‘valuable’, OE gripe m. ‘grip,
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grasp’, MDu. grepe, Du. greep ‘id.’, MHG grif, G Griff m. ‘id.’ < *gripi- and OE
gripa, Far. gripur m. ‘vulture’ < *gripa(n)-.

*gripp/bon- w.v. ‘to grasp’ — ON gripla w.v. ‘to grope’, MDu. grippen w.v.
‘to grasp’, Du. gribbelen w.v. ‘to pick up’, G Als. grippen w.v. ‘to grab’ =
*ghribh-néhz- (NEUR) — Lith. griébti (griebil) ‘to seize’ < *ghreibh-ie-; Lith.
graibyti (graibail) ‘id.” < *ghroibh-éie-; Latv. gribét ( gribu) ‘to wish, desire’ <
*ghribh-eh;-.

The material points to an iterative paradigm 3sg. *grippopi, 3pl.
*gribunanpi < *ghribh-néh;-. This verb probably gave rise to the strong verb
*gripan- in view of the (shortened) geminate of the latter. Also cf. the close-
lyrelated o-grade iterative *graipon-.

*grisa- adj. ‘grey’ — OE gris adj. ‘id.’, OS gris adj. ‘id.’, Du. grijs adj. ‘id.’, OHG
grisadj.‘id.’, G greis adj. ‘aged’ (GM).

The anlaut *gr- has spawned the idea that the adjective is related to
*gréwa- with the same meaning, but this is formally difficult. The only way
to reconcile the two formations is to assume that *grisa- was derived from
an i-present to the root *ghreh;-, i.e. *ghrehs-i-. After the addition of an
s-suffix, the resulting form *g*réis- would then have developed into *gris- by
Osthoff’s law. This scenario remains highly speculative, however. Also note
that the connection with ON griss, Far. grisur, Elfd. grais m. ‘pig’ (cf. Pokorny
IEW: 441-2) is erroneous: this word was derived from the strong verb
*grisan- underlying Far. grisa w.v. ‘to be straying (of cattle)’, Nw. dial. grisa
s.v. ‘to have holes’.

*groan- s.v. ‘to grow’ — ON grda sw. ‘id., OE gréwan swv. ‘id., E to grow,
OFri. gréwa, gréia s.v. ‘id.’, MLG gréien w.v. ‘id.’, MDu. groeyen swv. ‘id.’, Du.
groeien w.v. ‘id., OHG gruoan swv. ‘id.’, MHG griien s.v. ‘id." = *ghréh;-e- (IE)
— Hitt. kariiant- ‘grass’ < *ghrh;-i-ent- (Puhvel 1984-: 4, 80); Lat. gramen n.
‘id.’ < *ghrh;-mn-.

An o-grade strong verb to the root *ghreh;-, cf. OE grad m. ‘grass’ <
*gréda- < *ghreh;-t6-. The verb did not have a suffix *-ie-: both the *j of OHG
-en, OFri -ia, MDu. -yen-, -ien and the *w of OE -wan, OFri. -wa are secondary
hiatus fillers. See also *gréni- ‘green’ and *grépi- ‘growing’.

*grobo- f. ‘cavity, pit’ — Go. groba f. ‘dugout, hole, cave’, ON grdff. ‘pit’, Far.
grégv f. ‘depression, hollow’, ODu. gruova f. ‘pit’, Du. groeve f. ‘pit, ditch,
hole’, OHG gruoba f. ‘pit, cavity’, G Grube f. ‘id.’ (DRV).

An o0-stem derived from *graban- (q.v.).

*groni- adj. ‘green’ — ON greenn adj. ‘id’, Far. grenur adj. ‘id., Elfd. gryon
adj. ‘id’, OE gréne adj. ‘id.’, OFri. gréne adj. ‘id.’, OS groni adj. ‘id.’, Du. groen
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adj. ‘id’, OHG gruoni adj. ‘id’, MHG griiene adj. ‘id’, G grin adj. ‘id’ =
*groh;-ni- (DRV).
An adjective related to *groan- ‘to grow’ (q.v.).

*grotjan- w.v. ‘to make shout, greet’ — ON greeta w.v. ‘to make cry’, OE
grétan w.wv. ‘to greet’, OS grotian w.v. ‘to address, harass, enrage’, Du.
groeten w.v. ‘to greet’, OHG gruozen w.v. ‘to irritate, greet, speak to’, MHG
gruozen, griiezen w.v. ‘to cry; to greet’, G grifsen w.v. ‘to greet’ =
*ghroh;d-éie- (IE).

The causative to *grétan- (q.v.).

*gropi- f. ‘growing, growth, young vegetation' — ON grédr m. ‘growth,
crop’, Far. grédur m. ‘vegetation’, OFri. gréde f. ‘id.’, MDu. groede f. ‘id.’, MHG
gruotf.‘id.’ = *ghroh;-ti- (DRV).

A ti-stem derived from *gréan- (q.v.). Also cf. ON grédr n. ‘growth’ <
*grop/du- < *ghroh;-tu-.

*gruba- adj. ‘coarse’ — MDu. grof adj. ‘large; crude; loud’, Du. grof adj.
‘coarse’, MHG grop adj. ‘thick, strong, big’ = *ghrubh-o- (DRV) — Lith. grubils
adj. ‘uneven, rough’ < *ghrubh-u-; OCS grobs, Ru. griubyj, SCr. grab adj.
‘coarse, rough, rude’ < *ghru-m-bh-o-.

An adjective derived from the root *greub- ‘to grind’, which also occurs in
the strongverb *greupan- (q.v.).

*grumpu- ~ *grundu- m. ‘floor’ — Go. grundu-waddjus m. ‘ground-wall’, ON
grunnr m. ‘bottom’, Far. grudur, grunnur m. ‘shallow; sea bottom’, Elfd.
grunn n. ‘id.”, OE grund m. ‘ground, bottom, foundation’, E ground, OFri.
grund m. ‘id.’, OS grund m. ‘id.’, Du. grond c. ‘id.", OHG grunt m. ‘id.", G Grund,
Cimb. grumf m. ‘id.’ = *ghrm-tu- (1E?).

Usually reconstructed as a tu-stem to a root *g'ren- (cf. Orel 2003: 144).
Cimb. grumf, however, points to a form *grumfpu- with an epenthetic f be-
tween the m and the p (for which cf. *kwumpi- and *sampu-). Related to Skt.
harmyd- ‘permanent building’ < *gher-m-io-? Also cf. ON grandi m. ‘isthmus’
<*granda-.

*grupp/bon- w.v. ‘to dig’ — Nw. gropa w.v. ‘to dig up; hollow out, groove’,
ME grubben w.v. ‘to dig in earth with a tool; to dig up; to pluck out’, gropen
w.v. ‘to dig, to make a groove’, E to grub, MLG gropen w.v. ‘to hollow out’,
MDu. grobben w.v. ‘to scrape’, G Pal. groppen w.v. ‘to scratch’ = *ghrbh-néhz-
(iE) — Skt. grbhnati ‘to seize, take, hold’ < *ghrbh-néh;-.

An iterative to *graban-: the evidence is suggestive of a paradigm 3sg.
*gruppopi, 3pl. *grubunanpi that continues PIE *ghrbh-néh,- (= Skt
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g[bhn&tf]. The zero-grade roots *gurb/pp- were remodeled on the basis of
the full-grade strong verb. See also *grapp /bon-.

*grutja(n)- m./n. ‘grits’ — Du. grut n. ‘small wares; small stuff; young kids’,
OHG gruzin. ‘bran’, G Swi. griitz n. ‘seed mixture’ (DRV).

A collective formation with the same ja(n)-suffix that is found in other
terms for cereals, cf. *hersja(n)- ‘millet’ and *hwaitja- ‘wheat’ (q.v.). Also cf.
the feminine OE grytt, E grits, MLG grutte, MDu. gorte, Du. gort, G Griitze
‘groat’ < *grutjo-.

*grutton- w.v. ‘to cut into pieces’ — G Pal. grotzen, grutzen w.v. ‘to cut into
uneven pieces’ = *ghrud-néh;- (DRV?).
The iterative to *greutan- (q.v.).

*gruwwa(n)- n. ‘dregs’ — Icel. grugg n. ‘sediment’, Far. grugg n. ‘sediment,
dregs; enmity’, Nw. grugg(e) n./m. ‘dregs’ = *ghruH-6- (WEUR) — W gro
‘pebbles, coarse gravel’, OCorn. grow ‘sand’, Co. grow ‘sand’, Bret. groa, gro f.
‘sand’.

Also cf. Icel. gregg, grogg n. ‘sediment, filth’ < ON *grggg < *grawwja-
(Magnusson 1985), presumably a collective ja-formation to a root *grawwa-
< *ghrouH-6- (with Verschdrfung). Also cf. Far. grugga, Nw. grugga w.v. ‘to
make muddy, turbid’ < *gruwwojan- and the more distantly related
*greuna- ‘gravel’.

*gub(b)on- w.v. ‘to steam’ — Icel. gubba w.v. ‘to vomit’, Far. guva w.v. ‘to
smoke, steam’, Nw. gova w.v. ‘to steam; smell’, gubba w.v. ‘to steam, haze’ =
*ghubh-néhz- (GM).

The iterative to *geuban- ~ *guban- (q.v.). The attested forms continue
3sg. *guppopi, 3pl. *gubunanpi < * ghubh-néhz-.

*gubeén- w.v. ‘to stoop’ — Nw. guve w.v. ‘to cower’, Gutn. gdua sig ‘to stoop’
= *ghubh-eh;- (NEUR) — OCS sa-gsngti ‘to bend, fold’ < *ghubh-ne-; OCS
po-gubiti ‘to destroy’ < *ghoubh-eie-; Latv. gubt ‘to bow, bend, fall' < *ghubh-;
Latv. gubindt ‘to bend, crumple’ < *ghubh-neh;-.

A stative verb probably related to *beugan- ~ *biigan- ‘to bend’ (with
metathesis of *ghubh- to *bhugh- or vice versa). Also cf. *gaupné-.

*guda- n. 'god’ — Go. gup m. ‘id.’, ON gud m./n. ‘id.’, Elfd. gud m. ‘id.’, OE god
n. ‘id.’, E god, OFri. god m. ‘id.’, OS god m. ‘id.’, Du. god c. ‘id.", OHG got m. ‘id.’,
G Gott m. ‘id." = *ghu-t6- or *gwhu-t4-? (IE?).

No accepted etymology. The traditional comparison to Skt. hétar-, Av.
zaotar- ‘sacrificing priest’ is technically possible, but only by deriving these
words from the semantically remote root *gheu- ‘to pour (libate)' rather
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than from *gheuH- ‘to invoke’. Not convincing either is the proposed link
with Gr. xut) yaia ‘burial mound’ (Watkins 2008: 140). Perhaps it is best to
connect the word with OCS govéti ‘to revere’ < *g¥hou-ehs-, thus recon-
structing Pre-Gm. *gwhu-t6-. Within Germanic, also cf. ON godi m. ‘priest’ <
*gudan-, Go. gudja m. ‘id.’, ON gydja f. id.’ < *gudja/6n- and G Gotze m. ‘idol’
< *gudisan-.

*gulba- n. ‘floor’ — ON golf n. ‘id.’, Far. gdlv n. ‘id.’, Elfd. guov n. ‘id." =
*ghlbh-o- (EUR?) — OCS Zlébws ‘groove; crib’, Ru. Zélob ‘chute, gutter, trunk’,
SCr. Zleb m. ‘groove, gutter, drainpipe’ < *ghelbh-o-; Ru. globd f. ‘beam’ <
*ghlobh-eh;-.

Of the aforementioned Slavic words, the link with Ru. globd ‘beam’ is
especially attractive. The other cognates are semantically closer to Gr.
YAG@w ‘to hollow out’ < *glbh-e-, but in spite of the divergent semantics, this
verb could be related to PGm. *gulba- as well.

*guljon- f. ‘puddle?” — Sw. dial. gélja f. ‘puddle, hole in the ice’, MLG gole
‘marshy place’, MDu. gole, guelle ‘rivulet’, Du. geul ‘rivulet’, MHG giille wf.
‘puddle’ (1?).

Also cf. OSw. ggl f. ‘abyss; throat’, Sw. gél ‘abyss; lake’ < *guljé- (cf. Fi.
kulju ‘abyss, deep water’). Both formations were derived from a PGm. root
*geul-, cf. ON -gjdl top. ‘marshy area’, MHG giel m. ‘throat’ < *geula-. There is
no need to explain the Dutch forms as loanwords from French gueule
‘throat’, cf. Franck 1949: 192. No certain extra-Germanic etymology: cog-
nate with Hitt. gulliia- ‘hole’ (cf. Melchert 1983)?

*gullon- w.v. ‘to shout, sing’ — Nw. golla w.v. ‘to sound; boast’ = *ghl-néh.-
(NEUR).

The iterative to *galan- and *gellan-. The latter verb is given its geminate
likely to have been back-formed to this iterative.

*gulpa- ~ *gulda- n. ‘gold’ — Go. gulp n. ‘id.’, ON gull n. ‘id.’, OE gold n. ‘id.,
OFri. gold n. ‘id.’, OS gold m. ‘id.’, Du. goud n. ‘id.", OHG gold n. ‘id.", MHG golt
n. ‘gold’, G Gold n. ‘id.” = *ghlhsz-to- (1E/EUR) — OCS zlato, Ru. zdloto, SCr.
zldton. ‘id.” < *gholhs-to-; Latv. zélts m. ‘id.’ < *ghelhs-to-.

A to-stem derived from the root *ghelhs- (see *gelwa- ~ *gulu- ‘yellow’).
Verner alternations such as ON gull < *gulpa- vs. OE gold < *gulda- are more
frequent in the neuter o-stems, and can usually be attributed to a singu-
lar-plural opposition of the PIE accent. This seems unlikely in the case of
‘gold’, however, as thisword did nothave a plural.
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*guman- m. ‘man’ — Go.guma m. ‘id.’, ON gumi m. ‘id.’, OE guma m. ‘id.’, 0S
gumo m. ‘id.’, OHG gomo m. ‘id.’, MHG gome m. ‘id.” = *d"ghm-on- (EUR) —
Lith. Zmdnés m.pl. ‘men’, Lat. homé m. ‘man’ < *dhghm-on-.

An formation derived from the PIE word for ‘earth, land’, viz. *dhégh-m,
gen. *dhgh-m-ds (cf. Hitt. tekan, gen. taknas c. ‘land’), with the individualizing
n-suffix. All of the attested forms point to *dhgh-m-on-; contrary to the older
literature, there is no compelling reason to reconstruct an ablauting para-
digm *dhégh-m-én, gen. *d"gh-m-n-6s on the basis of Lat. homo (< OLat. hemé
by rounding before non-palatal m), as the sequence -em- may just as well
have arisen from a vocalized *m. The vocalization occurred regularly in the
gen. *dhgh-m-n-és, and may have spread from there. It is also possible to
assume that the vocalization was triggered by a laryngeal, which would
point to the Hoffmann suffix *-Hon-: *dhgh-m-Hon-. The anlaut of Lith.
Zmdénés is in disagreement with this reconstruction, however. Also cf. ON
brid-gumi, Far. briid-gummi, OE bryd-guma, E bride-groom, OS bradi-gumo,
Du. bruidegom, OHG briti-gomo, G Brduti-gam ‘bridegroom’ and 0OS gumiski
n. ‘senate’ < *gumiskja-.

*gumban- m. ‘curd(?) — Nw. gumbe, gumme m. ‘kind of sweet cheese’, G
Swi. giimmi ‘curd’ (< *gumbin-) (GM).

An etymologically obscure word. The Nordic form was borrowed into
Sami as gumba, gumpa.

*gumeén- w.v. ‘to pay attention’ — Icel. guma w.v. ‘id.’, OE ofer-gumian w.v.
‘to neglect’, OS far-gumon w.v. ‘id.” (DRV).

A secondary stative created to an unattested adjective *gauma- ‘attentive’
< *ghough-mo-, for which cf. *gauma- ‘heed, attention’; the stative required
the zero-grade of the root, which apparently was introduced secondarily,
since primary *ghugh-m- would probably not result in PGm. *gum-.

*gump/bon- w.v. ‘to hop’ — ON goppa w.v. ‘to jump’, Sw. gumpa w.v. ‘to
jolt’, Elfd. guppa w.v. ‘to bob’, MHG gumpen w.wv. ‘to hop, jump’ =
*ghmbh-néhz- (GM).

An iterative verb *gumpépi, *qumbunanpi < *ghmbh-néh,. With G gupfen
‘to bump, jump’, the verb has alternatively been reconstructed as *guppon-
(cf. DWB 9, 1142; De Vries 1962: 180), but the co-occurrence of Sw. gumpa
and guppa clearly points to a root with anasal. Also cf. MHG gampen w.v. ‘to
hop, jump, trample’ < *gambon-.

*gunda- m. ‘pus; decaying skin(?)’ — Go. gund n. ‘gangrene’, Nw. gund m.
‘skin crust, serum crust’, OE gund m. ‘pus’, OHG gund m. ‘id." (GM).
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No extra-Germanic etymology. Unrelated to Gr. kavdUAog m. ‘abscess,
tumor’ (Holthausen 1887: 282) and Av. gunda- ‘small round bread’
(Trautmann 1906: 268).

*gunpi- ~ *gunpjo- f. ‘fight’ — ON gunnr, gudrf. ‘id.’, OE gad f. ‘id.’, OS gidea
f.'id." = *gwhii-tihz- (IE) — Hitt. kuenzi ~ kunanzi ‘to kill, slay, ruin’, Skt. hdnti,
YAv. jainti ‘to strike, slay, kill', NP zadan, zan- ‘to strike, to hit’ < 3sg.
*gwhén-ti, 3pl. *gwhn-énti.

An archaic feminine formation derived from the PIE root *gwhen- ‘to slay’.

*gurdjan- w.v. ‘to gird — ON gyrda w.v. ‘id’, OE gyrdan w.v. ‘id.’, 0OS
gurdian w.v. ‘id.’, OHG gurten w.v. ‘id." = *ghrdh-ié- (IE).
Aie-present related to the strong verb *gerdan- (q.v.).

*gut(t)on- w.v. ‘to pour; to spawn’ — ON gota w.v. ‘to spawn’, Nw. gota,
dial. gdtta w.v. ‘id.’, OHG gozzon(?) w.v. ‘to percolate’ = *ghu-t-neh;- (1E).

The iterative *gutton- is supported by Nw. gdtta and possibly also by the
OHG gloss cozast ‘colas’, which has alternatively been interpreted as gézon
< *gautéjan- (cf. Mikeleitis-Winter 2001: 214-5). The geminated root *gutt-
is further corroborated by the deverbative MHG gutz, pl. giitze m. ‘gush’
(beside guz), Swi. gutz ‘id.’ (cf. Stickelberger 1889: 439) and probably also
by OE guttas m.pl. ‘guts’ < *gutta-, which in view of the Nordic meaning ‘to
spawn’ may well belong here too. The strong verb *geutan- is likely to have
arisen as a back-formation to this iterative, which itself seems to have come
about by the creation an n-present *ghut-neh2- to the 3sg. aorist form *ghu-t
(for the incorporation of the t-ending into the root, cf. *hrepan- and
*hlapan-). Evidence for a root extension may also be present in the form of
Hitt. kitt- c. ‘wall’ < *gheu-t- (Kloekhorst 2008: 498).

H

*habano- f. ‘harbor’ — ON hofnf. ‘id.’, OE hafenf. ‘id.’, E haven, MLG havene
f. ‘id’, MDu. haven f. ‘id’, Du. haven c. ‘id’, G Hafen (= LG) = *kap-dneh;-
(WEUR) — OlIr. ciian m. ‘port, harbor’ < *kap-ono-.

A Germanic-Celtic isogloss representing *kap-éno/ehz- or *kop-éno/ehz-
(*kVp-né/éhz- would have resulted in **happo- under Kluge’s law). The
standard etymology of the word connects it to ON haf, OE haf, OFri. hef,
MLG haf, MHG hap n. ‘sea, lake’ < *haba- < *khzp-6- and *hafjan- ~ *habjan-
‘to lift’ < *k#izp-ie-, which implies an original PIE form *khzp-6no/ehz-. The
limitation to Gm. and Celtic, however, makes it likely that the word spread
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from one branch to another at a relatively late stage. Also cf. OHG havan,
MHG haven, OS haban- m. ‘vessel, pot’ < *hafna- (< *kHzp-no-?).

*habén- w.v. ‘to have’ — Go. haban w.v. ‘id.’, ON hafa wwv. ‘id.’, OE habban
w.v.‘id., E to have, OFri. hebbaw.v. ‘id.’, OS hebbian w.v. ‘id.’, Du. hebben w.v.
‘id.", OHG habén w.v. ‘id.’, G haben w.v. ‘id." = *khzp-éh;- (EUR).

A stative verb to the European root *khzp-, for which cf. *hafjan- ~
*habjan- and *happ/bén- 1.

*habran- m. ‘oats’ — ON hafri m. ‘id.’, Far. havri m. ‘id.’, OS haboro m. ‘id.,
Du. haver c. ‘id.’, OHG habaro, haparom. ‘id.’, G Hafer, Haber m. ‘id.’ (DRV).

The word is often compared to *hagran- ‘bromus’ (q.v.), which, however,
has a velar that in view of OIr. corca, coirce ‘oats’ must be old. It therefore
seems more likely that *habran- was derived from *hafra- ‘goat’ (q.v.), as is
substantiated by the double meaning of Far. havur ‘goat; unthreshed corn’.
Note that the f of G Hafer can be due to Bahder’s law, and does not neces-
sarily imply a Proto-Germanic variant *hafran-. The doublet Cimb. habaro,
havaro in fact suggests that the original proto-form was *habran-.

*habuka- m. ‘hawk’ — ON haukr m. ‘id.’, Far. heykur m. ‘id.’, Elfd. ok m. ‘id.’,
OE hafoc, hafuc, heafoc m. ‘id.’, E hawk, OFri. hauk m. ‘id.’, OS habuk m. ‘id.,
Du. havik c.‘id.’, OHG habuh m. ‘id.’, G Habicht ‘id." = *kabhu-k/g- (NIE) — Ru.
kébec m. ‘small hawk’, SCr. kobac m. ‘merlin’ < *kabhuk-io-; Lat. capus, Etr.
capu ‘falcon’ < *kapu-.

An obscure word with no IE etymology; the different forms, viz. Pre-Gm.
*kabhug-, Pre-Sl. *kabhuk- and Pre-Italic *kapu-, show irregular sound cor-
respondences and cannot be reconciled with each other with the help of the
known PIE phonological rules. One could perhaps argue that the Italic form
*kap- is due to folk-etymological association with the verb attested as Lat.
capere ‘to take’ (“the snatching bird”), but this does not help much: even if
one is willing to accept *a as a PIE phoneme, the co-occurrence of a plain
voiceless and a voiced aspirate stop in the same root would still be in con-
flict with the known PIE root restrictions. In view of all of these formal
problems, it is therefore highly probable that the word for ‘hawk’ ended up
in the European languages as a Wanderwort, spreading across Europe along
with the arrival of falconry. This event, which is linked to the invasions of
the Huns and Alans, is usually dated in the 4th century, however, which
would be too late. For a full discussion, see Strathmann 2008: 2, 125-7.

The Gm. word spread further West and North, cf. Fi. havukka and MW
hebawc (whence OlIr. sebocc). Note that the Welsh form is remarkable, be-
cause it has a b corresponding to OE f. This may be an indication that the
early OE continuant of PGm. *b still had a plosive articulation. The remod-



198 *hafjan- ~ *habjan-

eling of the auslaut OE -oc to W -awc is due to reinterpretation: -awc <
PCelt. *-ako- was a very frequent suffix (Anders )grgensen, p.c.).

*hafjan- ~ *habjan- s.v. ‘to raise, lift' — Go. hafjan s.v. ‘id.’, ON hefja s.v. ‘id.’,
OE hebban s.v. ‘id.’, E to heave, OFri. heva s.v. ‘id.’, OS hebbian, heffian s.v.
‘id., Du. heffen s.v. ‘id.’, OHG heffen, heven s.v. ‘id.’, G heben sv. ‘id’ =
*khzp-ie- (EUR) — ?Gr. kantw ‘to gulp down’, Lat. capié ‘to take’ < *khzp-ie-;
Latv. kampt ‘to obtain’ < *khz-en-p-e-.

The variation of geminated and ungeminated forms points to a PGm.
paradigm in which the j-suffix was and respectively was not in contact with
the root-final consonant. This distribution can be interpreted as pointing to
an original i-present 3sg. *habipi, 3pl. *habjinpi < *khzp-éi-ti, *kh2zp-i-énti,
something that has already been suggested earlier for Lat. capié (Schrijver
2003b: 67). The accent must have shifted to the root in some of the forms,
however, because otherwise the alternation of the roots *hef- and *heb-
cannot be accounted for. See also *habén-.

*hafra- m. ‘billy goat, buck’ — ON hafr m. ‘id., Far. havur m. ‘billy-goat;
handful of (unthreshed) corn’, OE hafer m. ‘id.’ = *kap-ro- (NIE) — Gr.
ka&mpog m. ‘(wild) boar’, Lat. caper m. ‘he-goat, buck’ < *kap-ro-; Olr. gabor
m., W gafr < *gabro-.

The vacillation of *kapro- with *gabro- as well as the occurrence of *a,
which was no phoneme in PIE, may point to a non-IE origin (Schrijver 1991:
96). If so, the word must have been adopted by the individual IE daughter
languages after their settlement among different groups of linguistically
connected European agriculturalists. Note that the meaning of Far. havur
‘bunch of corn’ supports the idea that *habran- ‘oats’ was derived from this
word.

*haga(n)- m. ‘enclosure; pasture’ — ON hagi m. ‘pasture, field for grazing’,
Far. hagi m. ‘id., Elfd. agi m. ‘meadow; pen’, OE haga m. ‘hedge, enclosure’,
0S hago m. ‘hedge’, OHG hag m. ‘hedge, enclosure, dam’ = *kagh-on- (WEUR)
— Lat. caulae fpl. ‘railing or lattice barrier’ < *kagh-el-ehz-; W cae, OBret.
cai, Bret. kae ‘pen, enclosure’ < *kagh-io-.

The word originally denoted an enclosure created by shrubs or briars, cf.
OHG hagan ‘briar’, MHG hagen, MDu. haghen m. ‘fencing’ < *hagna-; ON
heggr m. ‘bird cherry (tree)’ < *hagja- and OE hecg, OHG heckia, heggia f.
‘hedge’ < *hagjo-. OE hac m./f., MDu. hec(ke) n. ‘hatch’, Du. hek n. ‘fence’ go
back to a stem *hakkja/o0- with a geminated root *hakk- that possibly arose
in the genitive of the n-stem *hagan-: nom. *hago, gen. *hakkaz < *kagh-on,
*kagh-n-0s.
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*hagla- m.? ‘hail’ — ON hagl n. ‘id.’, Far. hagl n. ‘hail(stone); drop; shooting
pain, inconvenience’, OE hagol, haegel m. ‘hail’, E hail, OFri. heil m.? ‘id.’, OS
hagal m. ‘id.’, Du. hagel c. ‘id.", OHG hagal m. ‘hail, thunderstorm’, G Hagel m.
‘id.” (GM?).

A formation that is usually compared to the formally and semantically
reminiscent ON héla ‘hoarfrost’ < *hihelon- (q.v.) < *Ki-Kelh;-o-; *hagla-
would then continue a similar reduplicated formation, only with the o-grade
as the reduplication vowel (*Ko-Klh;-0-). However, in view of the Faroese
meaning ‘pain, inconvenience’, there is a chance that *hagla- has nothing to
do with héla at all. It may alternatively be derived from a verb ‘to torment’,
cf. Du. obs. hagen w.v. ‘to torment, agonize’ (= EDu. hagghen ‘to quarrel’, E
to hag ‘to torment, to urge; to fatique, tire out’, Nw. haga w.v. ‘to grow tired,
weak’ < *hag(g)on-). The traditional extra-Gm. connection with Gr. kayAng
m. ‘small stones, gravel in a riverbed’ must at any rate be dropped in view of
the irregular variant kOxAa& pointing to a non-IE source.

*hagra- adj. ‘slim’ — MHG hager adj. ‘id’, G hager adj. ‘id.’ = *kok-ré-
(NEUR?) — Lith. kaséti ‘to become slim’ < *koK-eh;-.

A ro-stem adjective to a root *kek-, perhaps a non-nasalized variant of
*kenk- as found in *hungru- ‘hunger’ (q.v.). Highly reminiscent of *magra-
(q.v.).

*hagran- m. ‘bromus(?)’ — Icel. hellin-hagra f. ‘a kind of thyme’ (<
*hagron-), Nw. dial. hagre m. ‘oats’, OSw. hagri m. ‘id., Elfd. ager m. ‘id.,
Gutn. hagre ‘id.’, Da. hejre c. ‘brome grass’ = *kokré- (WEUR/NIE) — Olr.
corca, coirce m. ‘oats’, W ceirch m. ‘id.’, Bret. kerc’h ‘id.’ < *kork-io-.

In a number of Scandinavian dialects, the continuants of ON *hagri have
become synonymous with ON hafri ‘oats’ (< *habran-, q.v.). Since this
meaning is also attested for the cognate Olr. coirce, it can be old. In view of
Da. hejre ‘bromus’, however, the original meaning may have been broader.
Brome grass is closely related to the wheat-grass lineage, and is known to
infest grain fields. Formally, the alternation of Pre-Gm. *kokré- vs. Pre-Celt.
*kork-io- can be explained by assuming metathesis, but the potentially re-
lated Nw. dial. hagr, harg m. ‘coarse hair from a horse’s manes or tail’ < ON
*hargr < PGm. *harga- and Olr. corc ‘hair’ < *kork-o- can alternatively be
derived from an original form *korkrd- that in Pre-Germanic was dissimi-
lated into *kokro-.

*hahsjo- f. ‘ham, back of the knee’ — Du. haas c. ‘tenderloin’, OHG hahsa f.
‘back of the knee’, MHG hahsa, hehse f. ‘id.’, G Hdchse f. ‘id.” = *koks-iehz- (IE)
— Skt. kdksa- m. ‘armpit’, YAv. ka$a- m. ‘id.’, NP ka$ ‘id.” < *koKs-o-; Lat. coxa
f. ‘hip of a human, haunch of an animal’, OIr. cos f. ‘leg’ < *koKs-eh;-.
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An Indo-European word for ‘ham’ or ‘back of the leg’. The forms EDu.
hijse ‘muscle, boneless flesh’ and Du. Limb. hies, hieze ‘(smoked) ham, back
of the knee’ probably also belong here. In spite of Pokorny IEW: 543, who
compares them to Skt. kisku- m. ‘forearm’ < *kisk-u- and Lith. kiska f. ‘hollow
of the knee’, Latv. ciska f- ‘loin, shank, thigh, hip’ < *kisk-ehz-, these attesta-
tions are more likely to represent h-less variants of G Hdchse, cf. Pal. hés, pl.
hésa and especially Rhnl. hés, his, hias. Also cf. OHG hahsina f. ‘back of the
knee’, MDu. haessene, heessene, heisene f. 'knee-cap; hamstring’ < *hahsino- /
*hahsnjo-.

*haidra- adj. ‘clear’ — ON heidr adj. ‘bright, clear, cloudless’, OE hador m./n.
‘clear sky’, OS hédar adj. ‘serene’, OHG heitar adj. ‘clear, bright’, G heiter adj.
‘clear, cheerful’ = *koit-ré- (IE) — Skt. citrd- ‘bright, variegated’, Av. cidra-
‘clear, evident’ < *kit-ro-.

*haifsti- f. ‘conflict’ — Go. haifsts f. ‘contestation, rivalry, conflict’, ON heift,
heifst f. ‘hatred, feud, war’, OE hest f. ‘ferocity’, OFri. hast f. ‘anger; rush’,
MLG heist ‘vehemence’, MHG heifte f. ‘tempestas’ = *Koip-sti-? (NEUR) —
Perhaps to Lith. Saipytis ‘to snarl’ < *Koip-eie-; Lith. Saipas m. ‘derision,
mockery’ < *Koip-o-.

The word is often compared to Skt. §ibham adv. ‘fast’ and sibhya- ‘id.” (cf.
Pokorny IEW: 542), but the implied base *KiHb"- is in violation of the IE root
structure, and cannot simply be transferred to Germanic. I therefore rather
connect Lith. Saipas. Within Germanic, also cf. OFri. hast, OE haste, OHG
heisti, MHG heifte ‘vehement’ < *haifstja-. The f was lost in Ingvaeonic,
whereas the s disappeared in the remaining West Germanic dialects.

*haiha- adj. ‘one-eyed’ — Go. haihs adj. ‘id." = *kehzi-ko- (IE?) — Identical to
Lat. caecus adj. ‘blind’, OIr. cdech adj. ‘one-eyed’, W coeg adj. ‘empty, vain;
one-eyed, blind’ < *kehzi-ko-; perhaps further related to Skt. kekara- adj.
‘squint-eyed’ < *kehzik-ero-.

*haila- adj. ‘whole, sound’ — Go. hails adj. ‘id.’, ON heill adj. ‘id.’, OE hal adj.
‘id., E whole, OFri. hél adj. ‘id.’, OS hél adj. ‘id.’, Du. heel adj. ‘id.’, OHG heil adj.
‘id’, G heil adj. ‘sound’ = *koi-lo- (EUR) — Gr. Hsch. koTQ\v ‘goodness, beauty’;
OCS céls, Ru. célyj, SCr. cijel, cio adj. ‘whole’, OPru. kailiistiskan acc.sgf.
‘health’ < *koil-o-; unrelated: Lat. caelum n. ‘sky, heaven’, OW coil(i)ou pl.
‘omens, auguries’, MW coel m./f. ‘belief, omen’, OBret. coel ‘haruspicem’ <
*keh:i-lo-.

Cf. ON heilsa ‘to greet’, OE halsian ‘to give oaths, exorcise’, OHG heilison,
MHG heilsen ‘to interpret omens’ < *hail-sé(ja)n- and OE halettan, OHG
heilazzen ‘to greet’ < *hailatjan-.
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*hail(j)a(n)- m. ‘brain’ — ON heili, heilir m. ‘id.’, Far. heili m. ‘id.’, Nw. heile
m. ‘id.’, OFri. héila, hal m. ‘id." = *koil-io- (WEUR?) — Perhaps to Olr. cdeldn
m. ‘intestine, gut’ < *koil-.

The OFri. form does not necessarily belong here, and has also been de-
rived from *habulja(n)-, *habula-, cf. OE hafola, hafela m. ‘head’ (see e.g.
Lendinara 1990: 292), which is related to *ha(u)beda- ~ *ha(u)buda-.

*haima- m. ‘village, home’ — Go. haims f. ‘village’, ON heimr m. ‘home;
world’, Far. heimur m. ‘world’, Elfd. iem n. ‘home’, OE ham m. ‘id.’, E home,
OFri. hém n. ‘id.’, OS hém n. ‘id.’, MDu. heem n. ‘id.’, OHG heim m./n. ‘id., G
Heim n. ‘id." = *Koi-mo- (IE) — Cf. Gr. koipdw ‘to put to sleep, lull’, derived
from an unattested *koipog or *kowr} ‘bed’ (Tucker 1990: 240); Lith.
kiémas, kdimas, Latv. ciems ‘farmstead, village’, OPru. caymis ‘id.” were bor-
rowed from Germanic.

A mo-stem to the PIE root *Kei- ‘to lie’, cf. Hitt. kitta(ri) ~ kianta ‘to lie, be
laid, be in place, be set’, Skt. §dye ‘to lie’, Gr. ketpau ‘id.’, for which cf. Olr.
c6im,cdem, W cu adj. ‘dear’ < *koi-mo- (with the shift ‘belonging to the same
home’ > ‘intimite’, Matasovié¢ 2009: 279). Related to *hiwon-.

*haino- f. ‘whetstone’ — ON hein f. ‘id.’, OE han f. ‘id.’, E hone = *Khsz-ei-nehz-
(i) — Skt. Sisati ‘to sharpen’ < *Ki-Kéhs-; YAv. saéni- adj. ‘pointed, sharp’
*Khs-ei-ni-; Lat. cds, -tis f. ‘whetstone’ < *Kehs-t-.

PGm. *haino- must have been derived from an i-present *Khs-éi-ti,
*Khs-i-énti (cf. Skt. $ydti ‘to sharpen’ < *Khs-i-), and thus directly points to
*Khs-ei-neh;-. The original root *Kehs- is preserved by *haréjan-.

*haira- adj. ‘hoary, grey-haired’ — ON hdrr adj. ‘id.’, OE har adj. ‘hoary,
grey, old’, E hoary, OS hér adj. ‘noble, distinguished, aged’, OHG hér adj. ‘old,
reverend, grand’ (WEUR) — OlIr. cfar adj. ‘dark, murky, black’ < *kei-ro-.

RuCS sérs, Ru. ser, Sln. sér adj. ‘grey’ < *xére looks like a Germanic loan-
word, and does not necessarily imply a PIE form *kHoiro- (the variant OCS
séds, Ru. sed, SCr. sijed is a conflation of *%érs with *bléds ‘pale’). This leaves
Olr. ciar as the only possible cognate. Within Germanic, the adjective served
as the basis for the comparative OHG hér(i)ro, OS hérro (= OE hearra, ON
herra), OFri. héra, hara m. ‘sir’, a calque of Lat. senior > Fr. sire, seigneur,
sieur, and possibly also for Far. hara f. ‘grizzled or grey hair’ < *hairjon-.

*hairsa- ~ *haisra- adj. ‘hoarse’ — ON hdss adj. ‘hoarse’, Far. hdsur adj. ‘id.’,
OSw. hés adj. ‘id., Elfd. jes adj. ‘id.", OE has adj. ‘id.’ heiser., ME hés, hors adj.
‘id.’, E hoarse, MDu. heesc adj. ‘id.’, Du. hees adj. ‘id.", OHG heis(ar) adj. ‘id.’,
MHG heis(er) adj. ‘id.’, G heiser adj. ‘id." = *kois- (EUR) — Alb. kirrem ‘to be-
come hoarse’ < *kis-r-(?).
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The material contains evidence for at least two different forms: OHG
heisar goes back to *haisra-, while ON hdss (E hoarse?) points to *hairsa-
(with 1. *-agir- > -ar- and 2. -rs- > -ss-). As *-ra- is a very common suffix in
adjectives, it is probable that *hairsa- arose from *haisra- by metathesis. A
third, suffixless variant *haisa- is implied by OHG, MHG heis as well as OSw.
heés, Elfd. jes (with secondary nasal vowel, cf. Steensland 2011). In addition,
there is MDu. heesc, heisc, Du. hees < *haisiska-. All of these formations were
derived from a further unattested root *hais-, which may be based on an
onomatopoetic verb *hissén-, cf. EDu. hisschen, hissen, E to hiss.

*haita- adj. ‘hot’ — ON heitr adj. ‘id.’, Far. heitur adj. ‘id.’, Elfd. iet adj. ‘id.’,
OE hat adj. ‘id.’, E hot, OFri. hét adj. ‘id.’, OS heét adj. ‘id.’, Du. heet adj. ‘id.’,
OHG heiz adj. ‘id.’, G heif3 adj. id." = *koid-o- (GM).

An o-grade adjective created to the root *keid-, for which cf. Go. heito f.
‘heat, fever’ < *hiton-. The adj. as well as the inchoative ON hitna w.v. ‘to
heat up’ < *hitnan- imply a strong verb *hitan- which, however, is not at-
tested. The root has no certain extra-Gm. cognates, but may have been de-
rived from PIE *kei- ‘to burn’ (for which see *haj(j)a-) with a d-suffix, e.g.
*kei-dhs- ‘to give off heat’. Cf. Go. hais* n.? ‘torch’ < *hajez- < *koi-es-(?). See
also *hitjo-.

*haitan- s.v. ‘to call’ — Go. haitan s.v. ‘to call, address; to command’, ON
heita s.v. ‘to call, be called’, Far. eita s.v. ‘to be called’, Elfd. ietta w.v. ‘id.’, OE
hatan w.v. ‘id.’, OFri. héta s.v. ‘to call, to be called; to command; to promise’,
OS hétan sv. ‘to call, be called; to command’, Du. heten s./w.v. ‘to be called’,
OHG heizan s.v. ‘id’, G heifden s.v. ‘id.” (IE?) — Sogd. sé&- ‘to call’, Oss. sidyn /
sedun ‘id.’ < *Keid-e-(?).

A strong verb without extra-Gm. cognates save - perhaps - the ones found
in Iranian. The original meaning of the word was ‘to call’, which - as in Eng-
lish - developed into ‘to make a decision’. The meaning ‘to be called’ devel-
oped in medio-passive usage, cf. ON ek heiti ‘my name is’ < *haitai <
*Koid-hzei.

*haipi- f. ‘heath, heather’ — Go. haipif. ‘open field’, ON heidr f. ‘heath, moor’,
Far. heidi f. ‘id.’, Elfd. ied f. ‘id.’, OE h&d m., n. ‘heather’ (< *haipja-), E heath,
MLG heéde f. ‘id.’, Du. hei(de) f. ‘id.’, OHG heida f. ‘id.’, G Heide f. ‘id.’ = *kaito-
(WEUR) — OW coit, W coed, Bret. koat ‘wood’, OCo. cuit ‘silva’ < *kaito-.

An archaic ihz-stem. E dial. hoath, on the other hand, presupposes a sep-
arate formation *haipa-, which is identical to PCelt. *kaito-. This is a Ger-
manic-Celtic isogloss, but in the absence of a real Germano-Celtic subnode
in the IE language family, it seems likely that the word was borrowed from
one branch into the other at an early stage in the languages’ histories.
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*hajan- w.v. ‘to pound’ — MDu. heien w.v. ‘id.’, Du. heien w.v. ‘to drive, ram’
(GM).

Usually connected to Arm. xayt‘em ‘to sting’ < *khzeid- and Skt. khiddti ‘to
push’ < *khzid-é-, but this implies that the root *khzeid- developed from
*khzei- plus a dental suffix, which is uncertain. The Germanic verb could
have developed from a causative *hajjan- < *koi(H)-éie- (cf. *dajjan- ‘to
suckle’ < *dhh;-oi-éie-) or *hajan- < *koHu-éie- (cf. *ajja- ‘egg’ < *hz6u-ié-).
The latter reconstruction would be the regular causative or intensive of
*hawwan- ‘tohew’ (q.v.).

*haj(j)a- n. ‘heat’ — MDu. hei m. ‘heat, drought’, OHG hei, ge-hei n. ‘id.’, G
Swi. ge-hei n. ‘warm mist’ = *koi-io-(?) (GM) — Not to Lith. kaisti (kaicitl) ‘to
make hot’ < *koit-ie-; Lith. kaisti (kaistd), Latv. kdist ‘to become hot’ <
*koit-ske-; Lith. kaitrus adj. ‘hot’ < *koit-ru-.

Also cf, Swi. ge-hei adj. ‘warm and misty’, Du. heiig adj. ‘misty (of sky dur-
ing hot weather)’ < *-hajja- < *koi-io-. No accepted etymology. The estab-
lished link with Lith. kaisti is erroneous: the underlying root kait- was bor-
rowed from Germanic *haita- (q.v.).

*hakan- m. ‘hook’ — Icel. haki m. ‘pick; hook’, Far. haki m. ‘spade’, Elfd. atji
m. ‘hook’, OE haca m. ‘hook; bolt or bar of a door’, OS hako m. ‘hook’, Du.
haak c. ‘id.’, OHG hako, hacko m. ‘id.’, G Haken m. ‘id." = *khz/3k-on-(?) (GM).

A word with several formal problems and no certain extra-Germanic
etymology. The NWGm. form *hakan- must in view of OHG ha(c)ko, Swi.
Visp. haakko < PWGm. *haggan- have secondary k from an analogically
singulated geminate *kk. This points to an n-stem inflection nom. *hago,
gen. *hakkaz that was remodeled into *hako, *hakkaz. The long vowel of the
High German attestations is probably secondary, and may represent an
analogical full grade created to the root *hak- (cf. Liihr 1988: 286) some-
where in the NWGm. period (cf. Kroonen 2011a: 227-9). The question aris-
es whether this *a@ replaced earlier *6 in a paradigm *hoho, *hakkaz <
*kéhz/3k-0n, *khz/3k-n-6s. For an attested o-vowel, cf. OE hoc, E hook, Du.
hoek < *hok(k)a-.

*hakula- m. ‘cloak’ — Go. hakuls m. ‘cloak, travelling cloak’, ON hgkull m.
‘covering’, Far. hakil m. ‘short cloak’, OE hacla m., hacele f.‘id.", OFri. hezil m.
‘id.’ (< *hakila-), OHG hahhul m. ‘id." (DRV).

A derived formation perhaps related to *hokina- ‘young goat’ (q.v.). Also
cf. ON heklaf. ‘cloak’ < *hakilon-, which like OFri. hezil has a suffix *-il- in-
stead of *-ul-.

*halan- m. ‘tail, tip’ — ON hali m. ‘id’, Far. hali m. ‘tail; top of the shaft of a
scythe’, Elfd. ali m. ‘tail’ = *(KolH-on- (IE) — MIr. cail ‘lance’ < ¥ KIH-i-.
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The cluster can be connected to Skt. Sard- m. ‘stick, prickle’ < *KolH-o- by
assuming that the BSl. comparanda generalized depalatalized *¥ from the
zero-grade forms. The root may then be identical to the one of *helman-
‘rudder, helm’ < *Kelhz-mo- and *halma- ‘blade of grass’, which display a
similar alternation between palatal and non-palatal *k.

*halba- adj. ‘half — Go. halbs adj. ‘id.’, ON halfr adj. ‘id’, Far. hdlvur adj. ‘id.’,
Elfd. dv adj. ‘id.’, OE healf adj. ‘id.’, E half, OFri. half adj. ‘id.’, OS half adj. ‘id.,
Du. halfadj. id.’, OHG halb, halp adj. ‘id.’, G halb adj. id.” = *kolp-6-(?) (GM).

No clear etymology. The links with Skt. kdlpate ‘to fit, to be partaken by’
and with Lith. kdlpa f. ‘crossbeam’ are semantically uncompelling.

*halep- ~ *halup- m. ‘man, hero’ — ON hgldr m. ‘yeoman’, poet. halr m.
‘man’, OE halep, helep m. ‘man, warrior, hero’, OS helith m. ‘hero, man’, Du.
held c. ‘hero’, OHG helid m. ‘man, warrior, hero’, G Held m. ‘hero’ = *KHl-et-
(NIE?) — ToB kalske, kalyske ‘youth, young brahmin’ < *kHI-sko-?

The original inflection of the word is not entirely evident. ON hali, which
has gone over to the n-stems, is assumed to point to a hysterokinetic nomi-
native *halép < *kHI-ét of an archaic t-stem (with loss of the final *p). In
addition there is the variant *halup-, which could point to an “ablauting”
suffix *-ut-, potentially a secondary zero-grade, but it might also have de-
veloped from *-ep-u- by Van Helten’s law (e.g. in the dat.pl. *-ep-umiz and
the acc.pl. *-ep-uns). Etymologically, the connection with To. kalske is possi-
ble, but the word further appears to be conspicuously close to Olr. caur,
gen. curad m. ‘warrior, hero’ < *karut-. The correspondence of *kale/ut-
with *karut- would then point to a non-IE origin.

*haljo- f. ‘hell’ — Go. halja f. ‘id.’, ON Helf. ‘goddess of death’, OE hel, helle f.
‘id.’, OFri. helle £. ‘id.’, OS hellia f. ‘id.’ (also hell m. ‘id.” < *halli-), Du. hel c. ‘id.’,
OHG hella f. ‘id.’, G Hdélle f. ‘id.” = *Kol-iehz- (DRV) — OIr. cel m. ‘conceal-
ment(?), dissolution, extinction, death’ < *Kel-o-.

Possibly a derivation from *Kel- ‘to cover’ (see *helan-). Also cf. Fi. koljo
‘giant’, which, however, has been given a Uralic etymology, cf. Udm. kyl’ ‘evil
spirit’ (Collinder 1977: 106).

*halma- m. ‘blade of grass’ — ON halmr m. ‘id.’, OE healm m. ‘id.’, E haulm,
0S halm m. ‘id.’, Du. halm c. ‘id’, OHG halm m. ‘id.’, G Halm m. ‘id.” =
*Kolhz-mo- (IE) — CS slama, Ru. soléma, SCr. sldma f. ‘straw’, OPru. salme
‘id., Latv. salms m. ‘id.’, Lat. culmus m. ‘reed’ < *Kolhz-mo/ehz-; Gr. kAapog
m. ‘cane’ < *Klhz-(e)mo-.

Probably related to *helman- ‘helm, rudder’ (through a more primitive
meaning ‘cane’). (E)Du., LG helm ‘sedge, marram grass’ (whence Da. hjselme,
Icel. hjdlmur ‘bent grass, marram grass'?) represents a similar e-grade for-
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mation *helma- < Xielhz-mo- formally identical to Lith. kélmas ‘tree-stub’ <
*kelH-mo-. All these forms go back to a PIE ablauting m-stem *Kélhz-m, gen.
*Klhz-m-6s (the Baltic forms with non-palatal *k arose in the zero-grade
roots in front of the resonant).

*halon- ~ *hulén- w.v. ‘to call' — OE ge-holian w.v. ‘to get’, OFri. halia w.v.
‘to fetch’, OS halon w.v. ‘to fetch, bring’, Du. halen w.v. ‘to fetch, take away’,
OHG halén, holén w.v. ‘to fetch, call, take’, G hohlen wwv. ‘to fetch’ =
*k(o)lhs-(n)ehz- (1IE) — Hitt. kalliszi ~ kali$sanzi ‘to call, evoke’ < *k(é)lhs-s-;
Gr. xoAéw ‘to call’ < *klh;-é-; Lat. cald, -are ‘to announce, summon’ <
*klhi-ehz-ie-; Latv. kafuét ‘to talk idly’ < *kolhs-.

The origin of the ablaut *halon- ~ *holén- is unknown. Since, however,
there are many more iterative verbs with a/g-ablaut, we can simply recon-
struct a paradigm *hallopi, *halunanpi next to *hullépi, *hulunanpi <
*k(o)lh1-néhz-ti, *k(0)lh;-nhz-énti, and assume that the geminated root vari-
ants were leveled out. Further cf. ON hjal n. ‘talk’, Nw. dial. hjal n. ‘shout’ <
*hela- < *kelhs-o-.

*halsa- m. ‘neck’ — Go. hals m. ‘neck’, ON hals m. ‘id.’, Far. hdlsur m. ‘id.’,
Elfd. 4s m. ‘id.’, OE heals, hals m. ‘neck; prow of a ship’, OFri. hals m. ‘neck’,
MDu. hals m. ‘id.’, Du. hals m. ‘id.’, OHG hals m. ‘id.", G Hals m. ‘id.” = *kols-o-
(EUR) — Lat. collum n. ‘neck; hill’ < *kwlols-o-.

An a-stem perhaps related to Nw. dial. hulsa ‘to lift over one’s head, hop’
< *hulson-. Outside Germanic, Lat. collum and *halsa- have been compared
to Lith. kaklas m. ‘neck’, i.e. a reduplicated formation *kwo-kwI-o- to the root
*kwel- ‘to turn’ (see *hweula- ‘wheel’). The loss of the labialization in an al-
leged *k¥olso- would be irregular, however.

*halta- adj. ‘lame, limping’ — Go. halts adj. ‘id.’, ON halitr adj. ‘id.’, OE healt
adj. ‘id.’, OFri. halt adj. ‘id.’, OS halt adj. ‘id.’, OHG halz adj. ‘id.’ = *kold-o-
(WEUR) — Olr. coll n. ‘destruction’, MW coll m. ‘id.” < *kold-o-.

A Germanic-Celtic isogloss (cf. Matasovi¢ 2008: 212). The sometimes
connected Lat. cladés f. ‘destruction’ (cf. Pokorny IEW: 545-7) is from
*klhz-dheh;-, and cannot directly be compared.

*halpa- adj. ‘sloping; inclined’ — Go. wilja-halpei f. ‘inclination, bias’, ON
hallr adj. ‘leaning to one side, lying over, sloping; biased, partial’, Far. hallur
adj. ‘inclined, sloping’, OE heald adj. ‘inclined’, OFri. hald adj. ‘id.’, OHG hald
adj. ‘sloping’ = *Kol-t6- (NEUR) — Lith. $alis f. ‘side, shore; country, nation’,
Latv. salis ‘flitch of bacon’ < *Kol-i-.

Originally the past participle of an unattested strong verb *halan- ‘to
slope; be inclined’ < *Kdl-e-. The oldest meaning, i.e. ‘to be skewed’, is con-
tinued by the factitive ON hella ‘to pour’, OE on-hieldan ‘to lean, incline,
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bend down’, OS af-heldian ‘to decline’, OHG heldan ‘to sink, incline’ <
*halpjan- ~ *haldjan- as well as ON halla w.v. ‘to incline, turn sideways,
slope’, OHG haldén w.v. ‘to be inclined’ < *halpdjan-. This points to a con-
nection with the PIE root *Klei- ‘to lean, incline’, which looks like an original
i-present *Ki-ei- /*Kl-i- to the root *Kel-.

*hamala- adj. ‘truncated(?)’ — OHG hamal adj. ‘mutilated’ = *Kom-olo- (IE)
— Skt. §dma- adj. ‘hornless’ < *Kem-o-; Ru. komdlyj, Sln. dial. komét adj.
‘hornless’ < *kom-olo- (with depalatalization of the K- in the zero-grade
forms).

Also substantivized as OHG hamal, MHG hamel, G Hammel, (M)Du. hamel
m. ‘castrated ram’ < *kom-olo-. The root *kem- in PIE seems to have meant
‘to truncate (e.g. of horns)’, for which see *hindé- ‘hind’. The adjective fur-
ther served as the basis for ON hamla, OE hamelian, OFri. homelian, OHG
hamalon w.v. ‘to mutilate, hamble’ < *hamaléjan-.

*hama(n)- m. ‘shape, physical form’ — ON hamr m. ‘skin, slough; shape,
form’, Far. hamur m. ‘slough; ghost, apparition’, OE hama, homa m. ‘cover-
ing’, OS hamo m. ‘covering’, OHG hamo m. ‘skin, covering, net’ = *Kom-on-
(1Ie) — Skt. sSamuila-, Samulya- n. ‘shirt’ < *Kom-.

Also cf. Icel. hem n. ‘layer of ice; loosened skin; bag’, Elfd. iem m. ‘fish skin’
< *hamja-.

*haman- m. ‘rod, shaft’' — E hame ‘horse collar’, MDu. hame, haem ‘id.’, Du.
haam ‘id.", MHG ham(e) m. ‘fishing rod’ = *Kom-o- (1IE) — Skt. §dmya- f. ‘yoke
pin, plug, wedge’ < *Ke/om-iehz-; YAv. sima- f. ‘yoke pin’ < *Km-iehz-; Gr.
kapag, -akog f. (m.) ‘pole to support the vine, bar, shaft of a spear’ <
*K¥m-nk-; Arm. sami-k* pl. ‘facewood of a yoke'.

Also cf. MHG hamel ‘stick’, Sw., Da. hammel, Nw. dial. homul, humul (= ON
*homull) ‘cross-beam on a wagon’ < *hamula- and perhaps also ON hemja
‘to rein, force’, OFri. hemma ‘to hinder’, OLFra. chamian ‘to clamp’, (MH)G
hemmen ‘to stop, hinder’ < *hamjan-.

*hamara- m. ‘hammer’ — ON hamarr m. ‘hammer; back of an axe; crag;
precipice’, Far. hamar m. ‘id.’, ElIfd. dmdr m. ‘id., OE hamor m. ‘hammer’, E
hammer, OFri. homer, hamer m. ‘id.’, OS hamar, hamur m. ‘id.’, Du. hamer c.
‘id.", OHG hamar m. ‘id.", G Hammer m. ‘id." = *Khz-mor-o- (IE).

The Germanic word is clearly related to PIE *hzek-mon- ‘heavenly vault,
anvil, meteorite’ (see *hemina- ~ *hemna-), not least in view of the ON
meaning ‘precipice’. There are some formal problems, however. Especially
problematic is the a-vocalism, which ostensibly points to a morphologically
impossible pre-form *hzKo-mor-o- (thus Pokorny IEW: 18-22). I therefore
assume that *hamara- continues *khz-mor-o- with metathesis of the velar



*hamfa- 207

and the laryngeal as in Slav. *kamy ‘stone’ < *kehz-mon- (cf. Orel 2003: 158)
and Gr. kapapa f. ‘vault’ < *Khz-mp-hz-.

*hamfa- adj. ‘'maimed’ — Go. hamfs* adj. ‘id.’, OS hdf adj. ‘id.", OHG hamf ad;.
‘id." = *kémp-o- (EUR) — Gr. kaumtw ‘to bend, bow, curve’' < *kmp-ie- (with
secondary p); Lith. kampas m. ‘corner’ < *komp-o-; Latv. kimpt ‘to become
bent’ < *kmp- (also cf. Lith. kuripas adj. ‘curved’ < *kmp-o-).

An adjective to a European root *kemp-, for which see *hupp/bon- 1.

*ham(m)o- f. ‘shank’ — ON hpm f. ‘ham or haunch (of a horse)’, OE ham,
hom f. ‘back of the knee’, E ham, MDu. hamme f. ‘shank, ham’, Du. ham c.
‘ham’, OHG hama, hamma f. ‘shank, back of the knee’, MHG hamme f. ‘id.’ =
*konhz-m-éh;- (IE).

A feminine formation varying between *hamé(n)- and *hammé(n)-. PGm.
*hammé(n)- is usually derived from *konhz-mehz- (with -mm- < *-nm-), but
this leaves ON hpm < *hamé- unaccounted for. Perhaps, the form with single
m can be explained by analogical degemination in the nominative case of an
n-stem paradigm, e.g. *hammao, *hammaz < *Konhz-mén, *Konhz-mn-6s. The
n-stem itself seems to have arisen within Germanic itself, but can neverthe-
less be old in view of the masculine counterpart OHG hamo ‘flexura,
suffrago’.

*hanan- m. ‘rooster, singer’ — Go. hana m. ‘rooster’, ON hani m. ‘id.", OE
hana m. ‘id.’, OFri. hona m. ‘id.", OS hano m. ‘id.", Du. haan c. ‘id.", OHG hano
m. ‘id.’, G Hahne m. ‘id.’ = *khzn-on- (EUR).

In view of Gr. Hsch. fji-xavog ‘rooster’, which is a compound
*hzeus-i-khz(e)n-o- “dawn-singer”, the Germanic word is usually compared
to Lat. cano, Olr. canaid, OW canam, MW canu ‘to sing’ < *khz(e)n-e-. The
original meaning ‘singer’ may further have been preserved in MDu.
sprink-hane m., Du. sprink-haan c. ‘grasshopper’ < *sprinka-hanan- given the
characteristic sound it produces. The masculine n-stem gave rise to the
feminine derivatives ON heena, Far. hgna, Elfd. yéna f. ‘hen’ < *hénjon- and
OE henn, 0S, OHG henna f. ‘hen’ < *han(n)jo- (quasi IE *khzn-n-ihz-) as well
as to the neuter *honiz- (q.v.).

*handu-f. ‘hand’ — Go. handus f. ‘id.’, ON hgnd, pl. hendr f. ‘id.’, Far. hond, pl.
hendur f. ‘id’, OE hand, hond f. ‘id’, E hand, OFri. hond f. ‘id.’, OS hand f. ‘id.,
Du. hand c.‘id.", OHG hant f. ‘id.", G Handf. id.' = *Kont-u- (DRV).

A u-stem derived from the strong verb *hinpan- ‘to reach for’. There is no
compelling reason to assume that the word is somehow connected to Fi.
kasi ‘hand’ < PFU *kati (thus Schrijver 2003a: 223). The adjectives Go.
handugs ‘wise’, ON hpndugr ‘able’, OE list-hendig ‘having skillful hands’, OHG
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hantag, -ig ‘sharp’ and continuants only secondarily seem to have become
associated with *handu-.

*hangjan- ~ *hankjan- w.wv. ‘to (make) hang’ — ON hengja w.v. ‘id.’, OE
hengan w.v. ‘id.’, MDu. hengen w.v. ‘id.", OHG henken w.v. ‘id.’, G hdngen w.v.
‘id.’ = *Konk-éie- (DRV).

An apparently secondary causative to *hanhan-: this verb was transitive
in e.g. Gothic and Old High German, and may have become intransitive only
due to reinterpretation of variants with a jan-suffix (cf. OSw. haengia
(tr./intr.), Elfd. aindja (intr.)) < PIE *-ie- as (transitive) causatives. Formally,
there is compelling evidence for a geminated alternant *hankjan- in e.g. Swi.
(App). heenkxa, (Visp.) heixu (also cf. nominal derivations such as MLG hank
‘handle’ < *hanka- and MHG henkel, G Henkel ‘id.’ < *hankila-), which points
to relatively early contamination with the iterative *hankén- or *hunkén- <
*K(o)nk-néhz-. Evidence for this iterative, which was derived from the
strong verb, is further extant in the form of the frequentatives E to hanker
‘to hang about; to crave’ and Du. hunkeren ‘to crave’. Note that the ablaut of
these two verbs may reflect the ablaut of the original PIE paradigm that is
preserved as Hitt. kanki ~ kankanzi < *Kénk-ei, *Knk-énti.

*hanhan- s.v. 'to hang’ — Go. hahan w.v. (tr.) ‘id.", ON hanga s.v. ‘id., Far.
hanga s.v. ‘id., Elfd. aindja s.v. ‘id." (< *hangjan-), OE héon s.v. ‘id.’, OFri. hua
s.v. ‘id’, Du. hangen s.v. ‘id.’, OHG hahan wwv. ‘id.', G hangen swv. ‘id." =
*K6nk-e- (IE) — Hitt. kanki ~ kankanzi ‘to hang (tr.); to weigh’ < *Kénk-ei,
*Knk-énti; Skt. §dnkate ‘to fear’, Lat. ciinctor ‘to waver, hesitate’ < *Konk-(t)o.

A strong verb often conflated with the secondary stative *hangén- <
*Konk-éh;- (cf. Go. hahan, OE hongian, OFri. hongia, OHG hangén). The Ger-
manic formation is directly related to Hitt. kanki ~ kankanzi (Sturtevant
1931: 172), a hi-present with o/zero-ablaut: 3sg. *Konk-ei, 3pl. *Knk-énti
(Kloekhorst 2008: 437-8). The Germanic o-grade is inherent to the class of
intensive verbs, which is related to the Hittite hi-presents. Unlike in the case
of *gangan- ~ *gungan- (q.v.), the zero grade seems to have been ousted at
an early stage, although traces of it can be retrieved from the iteratives E to
hanker ‘to hang about; crave’ and Du. hunkeren ‘to crave’ (for which see
*hangjan- ~ *hankjan-). A medio-passive (un-transitive) formation is
evinced by Skt. §drikate and Lat. ciinctor, whose meaning appears to have
developed from ‘to be hanging’. It corresponds to Germanic formations such
as ON hdski f. ‘danger’ < *hanh-skan-, ON hatta w.v. ‘to risk, venture’ <
*hanhatjan- and MDu. hachte f. ‘'risk’ < *hanhato(n)- (whence Du. hachelijk

‘risky’).
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*hanhila(n)- m. ‘heel’ — ON hall m. ‘id.’, Far. halur m. ‘id.’, Elfd. 4l m. ‘id.’,
OE héla m. ‘id.’, E heel, OFri. héla, heila m. ‘id.’, Du. hiel c. ‘id.’ = *kdn-k-o- (IE)
— Lith. kinka f. ‘leg, thigh, knee-cap’ < *knh2-k-eh2-.

A diminutive hanhila(n)- created to ON hd-, OE hoh m. ‘heel’ < *hanha- <
*konhz-ko-. The formation appeared to be limited to Nordic and An-
glo-Frisian, but Swab. (Gechingen) haile ‘heel’ (for ai < *d, cf. Kraibl ‘muck
rake’ < *krab-lin-) indicates that the word was out there in the High German

dialects as well. Du. hiel for expected *heel is a Frisianism. See also
*ham(m )o-.

*hanhilo- f. ‘pothook’ — MDu. hael f./n. ‘id’, OHG hadhala f. ‘id.’, G Swi. Visp.
heelif. ‘id.’ (DRV).

An instrumental noun in *-ila/6- (not *hanhlo-, pace Seebold 1970: 250)
derived from *hanhan- (q.v.).

*hanhista- ~ *hangista- m. ‘horse; stallion(?); gelding(?)’ — ON hestr m.
‘stallion; horse’, Far. hestur m. ‘horse; stallion’, EIfd. est m. ‘horse’, OE
hengest, hengst m. ‘gelding; horse’, OFri. hengst, hangst, hingst m. ‘horse’,
ODu. hingest m. ‘gelding(?)’, Du. hengst ‘stallion’, OHG hengist m. ‘gelding’,
Hengst m. ‘stallion’ = *Konk-is-to- (DRV).

An etymologically disputed word. It is possible to connect its root to Lith.
Sankus adj. ‘mimble’ < *Konk-u- and Sankinti ‘to make jump; to gallop (a
horse)’, but the suffix, which probably only superficially resembles the su-
perlative element *-ista-, as well as the origin of Verner alternation remain
unclear. Also note that the often compared Lith. §6kti ‘to jump, dance’ < *
Kehzk- contains a different, unrelated root.

*hanipa- m. ‘hemp’ — ON hanpr m. ‘id.’, Far. hampur m. ‘id.’, Elfd. ampa f.
‘id.’, OE hanep, henep m ‘id.’, E hemp, MDu. hanep, hannep m. 'id.", Du.
hennep c. ‘id’, OHG hanaf, hanifm. ‘id.’, G Hanf m. ‘id." = *kanib- (NIE) — Gr.
kavvafig (kavvafoq) f. ‘hemp, cannabis’ < *kannabi-; Ru. konopljdf. ‘id.’ (>>
Lith. kandpes, Latv. kanepe, OPru. knapios) < *kanapi-.

A Wanderwort belonging to the pre-Indo-European agricultural layer in
Germanic and related languages in Europe. Also cf- Turk. kenevir, Karalpak
kenep and Neo-Assyr. qunnabu, qunnapu, qun(u)bu (cf. Barber 1991: 36-38).
The comparison with Skt. $ana-, Mari kere, kine and. Turk. kendir is more
uncertain.

*hanso- f. ‘troop’ — Go. hansa f. ‘troop, cohort’, OE hés f. ‘company, band’,
MLG hanse, hense f. ‘guild’, OHG hansa f. ‘troop’, MHG hanse f- ‘guild’ =
*kom-shz-eh2-(?) (DRV?) — Fi. kansa ‘people, society’ is a Germanic loan-
word.
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No certain etymology in spite of numerous proposals (see Lehmann
1986: 177). Many reconstructions assume a first member *han- < PIE *kom-
‘together’, which in unstressed position became the collective-perfective
prefix *ga(n)-, cf. Osthoff 1888: 425-6. Perhaps, a formation *kom-shz-eh;-,
containing the root *sehz- ‘to bind' (cf. Hitt. iShai ~ iShiianzi < *shy-6i-ei,
*shz-i-énti) would be conceivable.

*hanpa- adj. ‘sharp’ — ON -hannr adj. ‘id.’ = *Kdént-o- (EUR) — Gr. kevtéw ‘to
sting, goad’ < *Ként-eie-; Latv. sits m. ‘hunting spear’ < *Knt-o-.

An adjective derived from a European root *Kent- (LIVZ: 326-7). Also cf.
OSw. hannar adj. ‘ingenious’ < *hanpara- and the denominative Icel. hanna
‘to devise’, OSw. hanna ‘to handle’ < *hanpojan-.

*happ/bon- 1 w.v. ‘to snatch, grab’ — EDu. happen, habben w.v. ‘to take,
pick, steal’, Du. hap-snap adv. ‘haphazardly’ = *khzp-néhz- (EUR).
The iterative to *habén- (q.v.).

*happ/bon- 2 w.v. ‘to succeed’ — Sw. happa sdg, dial. hdpa, habba sdg w.v.
‘to happen unexpectedly, fit, succeed’ = *kobh-néhz- (NEUR) — OCS kobb f.
‘fate’, Ru. dial. kob’f. ‘evil, obstinacy, scoundrel’, SCr. k6b f. ‘encounter, omen,
augury’ < *kobh-i-; Cz. po-kobiti se ‘to succeed’ < *kobh-éie-; Olr. cob ‘victory’
< *kobh-o-.

The Swedish dial. variants hdpa and habba prove that the verb continues
an iterative 3sg. *happopi, 3pl. habunanpi < *kobh-néhz-. Sw. hampa sdg w.v.
‘to succeed’ < *hampaon-, on the other hand, seems to continue a formation
with a nasal infix. The meaning ‘fate, coincidence’, which is found in Ger-
manic and Balto-Slavic, may have developed from ‘to hang’ in view of Lith.
kabéti (kabii) ‘to hang’ < *kobh-eh;-. Also cf. ON happ n. ‘good luck’ < *happa-
and OE ge-hap adj. ‘fit’ < *ga-happa-.

*harbista- m. ‘autumn, fall’ — ON haustr m. ‘id.’, Icel. haust n. ‘id.’, Far. heyst
n. ‘id., Elfd. ost m. ‘id.’, OE harfest m. ‘harvest, autumn’, E harvest, MDu.
herfst, heerfst, herft m. ‘id.’, Du. herfst c. ‘autumn’, OHG herbist m. ‘harvest
autumn’, G Herbst m. ‘autumn’ (DRV) — Hitt. karpiiezi ~ karpiianzi ‘to take
(away), take up, lift, pluck’ < *krp-ie-; Gr. xapm6g m. ‘fruit, corn, yields’ <
*krp-o-; Lat. carpo, -ere ‘to pluck, gather’ < *kérp-e- (with -e- > -a- after a
plain velar); Lith. kifpti (kerpu) ‘to chop, cut’, Latv. cirpt ‘shave’ <
*krp- [*kerp-.

A formation derived from *harbjan- ‘to pluck’, cf. Nw. dial. herva w.v. ‘to
snatch’. Nordic haustr arose as a distortion of *harbstr after the syncope of
the medial vowel. Also cf. Nw. harv, horv f. ‘harrow’ < *harbo-, a probable
source of E harrow, and the variant Icel. herfi n. id." < *harbja-.
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*hardi- f. ‘shoulder’ — ON herdr f. ‘id.’, Far. herdar f.pl. ‘id., Elfd. erde f. ‘id.’,
OHG harti, hertif.‘id.", MHG herte f.‘id.” (GM).

A feminine nom. *hardiz, gen. *hardjéz < *kort-ihz-s, *kort-iéhz-s. No fur-
ther etymology.

*hardu- adj. ‘hard, severe’ — Go. hardus adj. ‘id.’, ON hardr adj. ‘id.’, Far.
haréur adj. ‘id., Elfd. drd adj. ‘id.", OE heard, hard adj. ‘id.", E hard, OFri. herd
adj. ‘id.”’, OS hard adj. ‘id.’, Du. hard adj. ‘id.’, OHG hart, herti adj. id.’, G hart
adj. ‘id.’ = *kort-i- (IE) — Gr. xpatig adj. ‘strong, powerful’ < *krt-u-; Gr.
kp&Tog, kapTog, Aeol. kpETog n. ‘strength, power, authority’ < *krét-os, gen.
*krt-és-(o)s; Skt. krdtu-, Av. xratu-, OP xratu-, xradu- m. ‘power (of the
mind), will-power’ < *krét-u-s, gen. *kr(e)t-u-6s.

An adjective often compared to the aforementioned forms in the other IE
languages. From this perspective, the o-grade and the Schwebeablaut re-
main unexplained, however. 1 therefore favor the connection with Lith.
kartus adj. ‘bitter’ and OCS kratsks, Ru. korétkij, SCr. krdtak adj. ‘short’ <
*kort-u- (Strunk 1976; Heidermanns 1993: 282), a u-stem created to the
verbal cluster of Lith. kifsti (kirsti) ‘to turn sour’ < *krt-ske- and kiFsti
(kerti) ‘to chop’ < *kért-e-, for which cf. Skt. kyntdti ‘to cut’ < *kr-n-t-é-.

*hargu- m. ‘sacrificial mound?’ — ON horgr m. ‘pile of rocks; sanctuary’, OE
hearg m. ‘pagan tempel, idol’, OHG harug m. ‘grove, place of sacrifice’ =
*kark-u- (NIE) — OW creic, W craig f. ‘rock’ < *krakia-; Vann. krah ‘hillock’ <
*krakka-; less certain: Olr. carrac f. ‘rock’, OW carrecc, W carreg f. ‘stone,
rock’ < *krs-Vk-a-(?) and OlIr. carn n. ‘heap of stones’, W carn m./f. ‘id.” <
*krn-(?).

A word usually reconstructed as *haruga-, so as to account for the
u-mutation of ON horgr. Fi. karkko, karkku ‘pile, stone wall, cliff, however,
proves that the original form must rather have been *hargu-. The root
structure of this form is further substantiated by Nw. (sten-)har(e) ‘cliff,
rocky bottom’, Elfd. ar m. ‘bedrock, floor’, Du. dial. hare ‘hillock’, which de-
veloped from *harha(n)-. Outside Germanic, there are some similar for-
mations in Celtic, most notably W craig < *krak-i- and Vann. krah <
*krakka-, but none of these forms can be reconciled with the Germanic
forms. It is therefore possible that the word was adopted from a Pre-IE
language by both Germanic and Celtic.

*harja- m. ‘host, troop, army’ — Go. harjis m. ‘id.", ON herr m. ‘id.’, Far. herur
m. ‘id.’, OE here m. ‘id.’, OFri. here m./f./n. ‘id.’, OS heri m. ‘id.’, OHG hari, heri
n. ‘id’, G Heer n. ‘id.’ = *kor-io- (IE) — OP kdra- m. ‘army, people’, Lith. karas
m. ‘war, army’ < *kor-o-; Lith. kdrias m. ‘war, army, regiment’, Latv. kars m.
‘war, army’, OPru. kargis (att. kragis) ‘army’, Olr. cuire m. ‘troop, tribe’, W
cordd ‘tribe, clan’ < *kor-io-.
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The neuter forms can synchronically be analyzed as an old collective
formation in *-io-, but the masculine forms seem older in view of e.g. Olr.
cuire. Even older is the more primitive formation *koro-, attested as OP
kara-. The similarity of ON Herjann (a name of Odin) and Gr. koipavog m.
‘ruler, commander, lord’ is notable.

*harma- m. ‘harm, sorrow’ — ON harmr m. ‘sorrow, grief, Far. harmur m.
‘affliction, distress’, OE hearm m. ‘id.’, E harm, OFri. herm, harm m. ‘id.’, OS
harm n. ‘id’, MHG harm m. ‘id’, G Harm m. ‘id." = *pKor-mo- (IE) — Awv.
fSarama- m. ‘sense of shame’, OCS sramws, Ru. sérom, SCr. srGdm m. ‘shame’ <
*pkor-mo-.

A mo-stem to the root *pKer-. Also cf. the adjective OE hearm ‘sad’, NFri.
F-A harem ‘angry, sad’, WFri. herm ‘id.”’ (Kil.), OS harm adj. ‘painful’ <
*harma-.

*harman- m. ‘ermine’ — OE hearma ‘shrew-mouse’, OS harmo m. ‘ermine’,
OHG harmo m. ‘'weasel, ermine’, MHG harm(e) ‘id.’ = *Korm-on- (NEUR) —
Lith. §armué, Sermué m. ‘wildcat, stoat, weasel’ < *Ke/orm-on-.

A Germanic-Baltic isogloss. Also cf. the diminutive OHG harmili(n), G
Hermelin, Du. hermelijn. The final stress of the latter two forms is due to It.
ermellino (Kluge/Seebold 2002: 408), which in turn is a German loanword.

*harajan- w.v. ‘to sharpen’ — MLG haren ‘to sharpen’, MDu. haren ‘to
sharpen’ = *Kohsz-r-ehz-ie (IE/DRV) — Lat. catus adj. ‘smart, shrewed’, OlIr.
cath adj. ‘wise’ < *Khs-to- (through ‘sharp’).

A formation derived from an unattested adjective *hara- ‘sharp’, which
may continue either *Khs-ro- or *Kohs-ré- (with pretonic shortening). See
also *hainé-.

*har(r)on- w.v. ‘to wait out(?)’ — ON hara w.v. ‘to stare, watch motionless-
ly’, Nw. hara w.v. ‘to freeze, watch without motion’, MHG harren w.v. ‘to
await’, G harren w.v. ‘id.” = *kor H-néhz-? (NEUR?).

An iterative related to Icel. hjara w.v. ‘to linger on, sustain oneself, Nw.
dial. jarra w.v. ‘to move slowly, hang about’ < *her(r)én-. Perhaps further
connected with Lith. kdrti ‘to hang’ < *korH-.

*harta- n. ‘resin, pitch’ — OS hart n. ‘id.’, MLG hart, hars n. ‘id.", OHG harz n.
‘id’, G Harz n. ‘id.” = *Kord-o- (IE).

A word representing an o-grade formation related to *herton- ‘heart’
(q.v.). Also cf. Nw. dial. hort m. ‘tough piece of bark, gnarl’ < ON *hortr <
*hartu-. The original meaning was ‘pith, essence’.
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*harunda/o- n./f. ‘flesh’ — ON hgrund n./f. ‘human flesh; skin, complexion’,
Icel. horund n. ‘skin’, Nw. dial. horung m. ‘skin, skin tone’, OSw. harund m./f.
‘flesh; skin’, EDa. harend ‘body’ = ¥i¢Hr-nt-o- (WEUR?).

A word possibly related to Lat. caré f. ‘meat; flesh’ < *®rH-6n (Hellquist
1891: 21; De Vaan 2008: 94) or XI@Hr-6n-. The Germanic form *harund-
could then be an elongation of a corresponding neuter n-stem *&orH-n or
*|IHr-on-. In synchronic Norse, however, the word clearly belonged to a
wider cluster of original nt-stems denoting body parts, such as
*waisunda/o- ‘wind-pipe’ and *mundé- ‘hand’.

*harwa- adj. ‘bitter’ — WFri. harch adj. ‘dry, barren’, Du. dial. haar adj. ‘dry,
parched’, MHG har, herwe adj. ‘bitter’, G herb adj. ‘id." = *kor-uo- (IE) — Gr.
keipw ‘to cut (off), shave, mow, ravage’, Arm. k‘erem ‘to scratch; to chop; to
skin’ < *ker-; Skt. cdrman- n. ‘hide, flayed skin’, YAv. caraman- n. ‘hide,
leather’, OP carman- n. ‘skin, leather’, NP ¢arm ‘id." < *ker-men-; Lat. corium
n. ‘skin, animal hide’ < *kor-io-; CS kora, Ru. kord, SCr. kdra f. ‘bark’ <
*kor-ehz-.

A wa-stem (cf. Fi. karvas ‘bitter; sharp’) derived from the PIE root *ker-
‘to cut’; its o-grade may point to derivation from a further unattested inten-
sive verb *kdr-e-. Also cf. ON herfiligr adj. ‘wretched’, OE ge-hierwan w.v. ‘to
despise’, NFri. Hall. fer-heere w.v. ‘to mock’, MHG herwen w.v. ‘to make bit-
ter’ < *harwjan- and MDu. haref. ‘dry cold wind'.

*harzwa- m. ‘flax’ — ON horr m. ‘id.’, Far. hgrur m. ‘id.’, OFri. her m. ‘flax’,
OHG haro, -wes m. ‘id’, MHG har(e), har m. ‘id.” = *kors-uo- (EUR) — Lat.
carré ‘to card’ < *krs-e-; Lith. kafsti (karsiu), Latv. kdrst ‘to card, comb’ <
*kors-ie-.

Cf. the diminutive MLG harl(e), harrel, herle ‘stalk of flax’, MDu. heerle ‘id.,
Du. harrel ‘id.’, E harl, herl ‘fiber, filament (of flax)'.

*hasla- m. ‘hazel’ — ON hasl m. ‘id.’, Elfd. assel-buosk ‘id.’, OE hasel m. ‘id.’, E
hazel, MDu. hasel m. ‘id.’, Du. hazelaar c. ‘id.”’, OHG hasal m., hasala f. (<
*-6n-) ‘id.’, G Hasel f. ‘id.’ = *kos-lo- (WEUR) — Lat. corulus f. ‘hazel-tree, ha-
zel-wood’, OIr. coll, OW coll, MW coll(en), pl. cyll ‘hazel-tree’ < *kos-elo-;
?0Lith. kastulas m. ‘wooden spear, stick’.

A European word. The Germanic forms point to *hasla- < *kos-lo-, but Lat.
corulus implies a full-grade suffix *-elo- or *-olo-, as *-Vsl- would have de-
veloped into *-VI-, cf. Lat. anhélus ‘gasping, panting’ < *anaslo- < *hzenh;-slo-
(Schrijver 1991: 44-5).

*haswa- adj. ‘grey’ — ON hgss adj. ‘id.’, OE haso adj. id.’, MHG heswe ad;j.
‘pale, dull’ (DRV).
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An adjective created to *hesan- ~ *hazan- (q.v.) with the productive *-wa-
suffix for chromonyms. Also cf. OHG hasan adj. ‘mat, dull’ < *hasna-, which
has the same suffixation as Lat. canus ‘grey’ < *ks-no-.

*hatiz- n. ‘hatred’ — Go. hatis n. ‘hostility, hate’, ON hatr n. ‘hatred, enmity’,
OE hete m. ‘hatred’, ME hete ‘id.’, OS heti m. ‘hate, hostility’ = *Khzd-es- (DRV)
— Gr. xfjdog n. ‘care, mourning’ < *Kehzd-es-.

The Germanic forms point to an s-stem *hatiz- < *Khzd-es-; the loss of the
final *z in WGm. led to the rise of an i-stem *hati- in Old English and Old
Saxon. OHG haz, G Haf3, Du. haat ‘hatred’ are probably different formations
derived from the verb *hato(ja)n-, cf. ON hata, OE hatian, OFri. hatia, OS
haton ‘to hate’. Also cf. OHG hazzén, G hassen ‘id.’ < *hatén-.

*hatjan- w.v. ‘to hate’ — Go. hatjan* w.v. ‘id. = *Khzd-ie- (IE) — Av. sadra-
adj. ‘painful’, n. ‘woe’ < *Kohzd-ro-; Osc. cadeis gen.sg. ‘enmity’ < *K(e)hzd-i-;
OIr. cais ‘love, hate’, OW cas, MW cas MBret. cas, Bret. kas m. ‘hatred’ <
*Ithod-ti-.

Since the Gothic verb cannot be a causative (which would be **hétjan- <
*Kohzd-eie-), it must continue a ie-present *Khzd-ie-. Also cf. OHG hezzen, G
hetzen ‘to chevy, scamper’ < *hatjan-, cf. OS hettiand m. ‘enemy, persecutor’.

*hattu- m. ‘hat’ — ON hottr m. ‘id.’, Far. hattur m. ‘id.’, Elfd. att m. ‘id.’, OE
haet m. id.’, E hat, OFri. hat m. ‘id." = *kHt-ni- (WEUR?).

The formation looks like a split-off from the acc.pl. of an n-stem *hapo,
gen. *hattaz, acc:pl. *hattuns < *kHt-on, *kHt-n-6s, *kHt-n-is (cf. Liihr 2000:
266; Kroonen 2011a: 304-6),and served as the basis for ON hetta f. ‘cow]’ <
*hettjon-. The original dat.sg. *hadeni < *kHt-én-i is probably continued by
ON hedinn m. ‘jacket’ and OE heden m. ‘robe, hood, chasuble’. Possibly re-
lated to OHG hadara f. ‘patch, goat skin’, G Hader f. ‘rag’ < *haprén-, which
points to ON hadna f. ‘young goat’ and MHG hatele f. ‘id.” < *had-, cf. Lat.
catulus ‘young animal’ < *kHt-(e/o)lo- as the ultimate source; it is not im-
possible that hoods and hats were made of goat skin. See also *héda- ‘hat,
hood'.

*haparo- f. ‘fight’ — MHG hader f. ‘id.’, G Hader f. ‘id.' = *kdt-or-ehz- (NEUR)
— OCS kotora f. ‘struggle’, Ru. dial. kotdra, kétora f. ‘hostility, fight' <
*kotor-eh;-.

The word is reminiscent of *hapu- ‘battle’, which, however, seems to have
developed from *Khst-u-.

*hapu- f. ‘battle’ — ON hgd f. ‘id.’, OE heado- ‘id.’, OS hathu- ‘id.", OHG hadu-
‘id." = *Phsz-tu- (IE) — Hitt. kattu- n. ‘enmity, strife’, Olr. cath m., OW cat,
MW cad f. ‘strife, battle’ < *(i)h3-tu-; Gr. k610G m. ‘spite, anger’ < *i@hs-to-.
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A tu-stemto a root *Kh;z-, perhaps the same root underlying *haréjan- ‘to
sharpen’ (q.v.).

*ha(u)beda- ~ *ha(u)buda- n. ‘head’ — Go. haubip n. ‘id.’, ON hofud n. ‘id.,
Far. hgvd n. ‘id.’, Elfd. ovud n. ‘id.’, OE hafud, hafud, héafod n. ‘id.’, E head,
OFri. haved, hauwed, haud, had n. ‘id.’, OS hébid n. ‘id.’, ODu. hovit, houvot n.
‘id.’, Du. hoofd n. ‘id.’, OHG houbit n. ‘id.", G Haupt n. ‘id.’ = *khzp-ut- (WEUR)
— Lat. caput, -itis n. ‘head’; OIr. ciach, W cawg ‘cup’ < *kapuko-.

A word with a problematic variation of 1. the roots *hab- vs. *haub- and 2.
the suffix *-ed- and *-ud-. Lat. caput as well as OE hafola, -ela m. ‘head’ <
*hafe/alan- (= Skt. kapdla- ‘vessel, cup, skull’ < *kap-ola-?) indicate that the
root *haub- is more recent than *hab-, but it is certainly of PGm. origin in
view of Go. haubip. It is possible that the original paradigm was *hafup, gen.
*habwepaz < *khzp-ut, gen. *khzp-uet-(o)s, and that that the root *haub-
arose in the oblique cases by metathesis from *habw- (cf. Marstrander
1925: 33ff.). Since this explanation implies an old proterodynamic para-
digm, it seems unlikely that the word was borrowed from a non-IE Euro-
pean language (pace Beekes 1996: 218-220; Boutkan 1998: 111f.). Perhaps
further related to *hafna- ‘vessel’, for which see *habano-.

*hauha- adj. ‘high’ — Go. hauhs adj. ‘id.’, ON hdr, hér, haugr adj. ‘id.’, Far.
hdur adj. id.", OSw. hggher adj. ‘id.’, Elfd. og adj. id.’, OE héa, heah adj. ‘id.’, E
high, OS hoh adj. ‘id., Du. hoog adj. ‘id.’, OHG héh adj. ‘id.’, G hoch adj. ‘id." =
*koéuk-o- (IE) — Identical to OCS kuk® adj. ‘bent’ < *kouk-o-; also cf. OIr. ciar
adj. ‘id.’ < *kuk-ro- (or *kup-ro-).

The oldest languages all point to *hauha- < *kduk-o-, but Sw. hgg, Elfd. og,
Nw. hgg (Nynorsk) have a Verner variant *hauga- < *kouk-6-, for which cf.
ON haugr m. ‘hill’, Lith. kaiikas m. ‘bump’.

*hauja- n. ‘hay’ — Go. hawi n. ‘id.’, ON hey n. ‘id.’, Far. hoyggj n. ‘id.’, OE hieg
n. ‘id.’, E hay, OFri. ha n. ‘id.’, OS héi* n. ‘id.’, Du. hooi n. ‘id.", OHG hewi, houwi
n. ‘id.’, G Heu n. ‘id.” (DRV).

A ja-collective (quasi-IE *kohzu-io-) created to the root of *hawwan- ‘to
hew, cut off’ (q.v.).

*haujan- w.v. ‘to see to(?)’ — ON heyja w.v. ‘to carry out, hold, conduct’, OE
hégan, hiegan w.v. ‘to execute’ = *kouh;-éie- (IE?) — Skt. a-kuvdte ‘to in-
tend’, SCr. ¢lti ‘to hear’ < *kuhj-e-; Gr. koéw ‘to perceive, understand’, Lat.
caveo, -ére ‘to take care,beware’ < *kouh;-eie-.

Magnisson 1989: 324, among others, connects OFri. heia, which he
glosses as ‘to hold court’. AFHw, however, give a meaning ‘to cherish’, which
makes the verb potentially identical to heia ‘to elevate, highten’ < *haugjan-.
The Old Norse and Old English verbs can nevertheless be derived from the



216 *haukan-

IE root *kouh;- ‘to observe’ under the assumption that the attested meaning
‘to carry out’ developed out of ‘to see to’, i.e. ‘to take care of’.

*haukan- m. ‘fishhook’ — G Swi. (App.) houxa m. ‘id.” (GM).

In view of Fi. haukka ‘spoon hanger, fishhook’, the word must despite its
scant attestation (cf. Vetsch 1910: 161) be of PGm. origin. No further ety-
mology.

*haukjan- w.v. ‘to make squat’' — ON heykja-st w.v. ‘to bend, cower down’,
Far. hoykja seg w.v. 'to sit down’ (DRV).
The causative to *hizkan- (q.v.).

*haula(n)- m. ‘hernia, lump’ — ON haull m. ‘id’, OE héala m. ‘hernia, hy-
drocele’, OHG hola f. ‘rupture’ = *kéhzu-el- (EUR) — Gr. xnAy f. ‘tumor; rup-
ture, hernia; hump’ < *kehzu-I-eh2-; Lith. dial. kiila f. ‘lump, hernia, stalk’, CS
kyla, kila, Ru. kild f. ‘hernia, outgrowth on plants’, SCr. kila f. ‘hernia, oede-
ma, swelling, outgrowth (on plants)’ < *kuh;-I-ehz-.

The different stem formations go back to an *I-stem. Since kéhzul would
have given ON hdll by PGm. loss of the labial after *6 (cf. ON s6l < *séhzul)
and *kawela- < *khzuel- would have resulted in ON **kdll by lenghtening of
the intervocalically lost *w, ON haull must have developed from *haul- <
*hawul- < *khzu]-. This root form can have developed from any case form
with a vocalized *], e.g. dat. pl. *khzu-]-mis. Assuming that Dybo’s law oper-
ated in the genitive and accusative, and that the laryngeal was vocalized
before consonantal *u, the complete paradigm is expected to have devel-
oped as follows: nom. kéhzu] > *hél, gen. *khaul-6s > *kulaz, loc. *khzuéli >
*kaweli, etc. Note that the nominative form possibly is continued by ON héli
m. ‘hill, bump in a rope’, Far. héllur m. ‘round hill’, Nw. dial. hole
‘ridge-shaped hill. ON hvdll m. ‘hill’, on the other hand, is explained as re-
sulting from *hdall by Magniisson 1989: 359, and thus implies a variant
*héala- < *kehzu-ol-.

*hauna- m./n. ‘scorn, humilitation’ — Go. hauns adj. ‘base’, MDu. hoon n.
‘id.’, Du. hoon c. ‘id.’, G Hohn m. ‘id.” = *kohzu-no- (DRV) — Latv. kduns m.
‘shame’ < *kohzu-no-.

Derived from a verbal root *kehzu-, see *hawén- 1. Also cf. OE héan adj.
‘low, mean, humble’ < *hauna-.

*haupa- m. ‘pile, heap’ — OE héap m. ‘id.’, E heap, OFri. hap m. ‘id.’, OS hop
m. ‘id.’, Du. hoop c. ‘id.’, OHG houf m. ‘id.’ = *koHup-né- / *kouHp-né- (IE) —
Av. kaofa- m. ‘mountain, hump’ < *koupH-o-; OIr. ctian ‘pile’ < *kou(H)p-no-;
Lith. katipas < *koup(H)-o-, OCS kups m. ‘heap’, SCr. kiip m. ‘heap, crowd’ <
*kouHp-o-; Lith. kupa f. ‘pile, bunch’ < *kuHp-eh;-.
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An a-stem probably continuing Pre-Gm. *hauppa- < *kouHp-né-. Alterna-
tively, it may continue the full-grade root *kehz/sup- of the ablauting n-stem
*hipan-, which implies a paradigm *k(é)uH p-6n, gen. *kuHp-n-6s. In general,
the position of the laryngeal is difficult to determine. Av. kaofa- points to
*koupH-o-, but the Slav. material is suggestive of a form *kouHp-o-; it there-
fore seems likely that metathesis occurred in Iranian (cf. Skt. §aphd- m.
‘hoof’, YAv. safa- m. ‘hoof, horse-shoe(?)’ < *KopH-o- vs. PGm. *héfa- ‘hoof <
*koHp-o-).

*haupan- m. ‘testicle’ — OFri. hatha, hotha m. ‘id.’, MDu. hode m. ‘id.’, OHG
hddo m. ‘id.’, MHG héde m. ‘id.’, G Hode m. ‘id." = *kout-on-(?) (EUR?) — Lith.
kutys